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Ní orúkọ Allāhu, Àjọkẹ́-ayé, Àṣàkẹ́-ọ̀run. 

Ọrọ itisiwaju 
Ọpẹ ni fun Ọlọhun Ọba gbogbo agbaye, ikẹ ati ọla Ọlọhun kó maa bá Anabi wa 
Muhammad, ati awọn ara ile rẹ ati awọn saabe rẹ lapapọ, ati gbogbo awọn ti wóṇ 
tẹle wọn pẹlu dáadáa titi di ọjọ ẹsan, lẹ́yìn náà: 
 Dájúdájú ohun tí ó tóbi julọ ninu awọn nkan ti o jẹ dandan ki mùsùlùmí ó ṣe 
akolekan rẹ; ni kika ati ironujinlẹ, pẹlu imọ ati iṣẹ - lẹyin Tira Ọlọhun - naa ni 
sunna ojiṣẹ Ọlọhun ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a,Ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ 
Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pe:"Mo fi silẹ fun yin, ẹyin eniyan, ohun tí ó ṣe pe 
ti ẹ ba di i mu sinsin, ẹ ko nii sọnu láéláé: Tira Ọlọhun, ati Sunna Anabi 
rẹ".Imamu Maliki ló gba a wa,Ọlọhun ti ọla Rẹ ga si ti sọ pe:{Ohunkóhun tí Òjíṣẹ́ 
bá fún yín, ẹ gbà á. Ohunkóhun tí ó bá sì kọ̀ fún yín, ẹ jáwọ́ nínú rẹ}[Suuratul-
Hash'r: 7],fun idi eyi ni ẹgbẹ awọn oluṣiṣẹ sin àkóónú ti Islaamu pẹ̀lú oriṣiriṣi 
awọn ede ati ẹgbẹ awọn olukede ẹsin ati awọn ti n fi ìmọ̀ mọ àwọn àjòjì ni 
Rabwah fi ṣe ojukokoro lati pese iwe agbedegbẹyọ  hadisi Anabi ati lati túmọ rẹ si 
awọn ede pupọ. 
 Ọlọhun ti ṣe ni irọrun fun wa lati ṣẹṣa awọn hadisi kan ninu iwe agbedegbẹyọ yii 
ti musulumi bukaata si lori ọrọ ẹsin ati aye rẹ pẹlu alaye hadisi naa ni ṣoki, ati 
alaye awọn itumọ rẹ, ati diẹ ninu awọn anfaani rẹ, ati gbigbe e jade ninu iwe yii ti 
a sọ ọ ni:“Al-muntaqaa min mawsuu'at al-ahaadith an-nabawiya”Iṣẹ naa da lori 
títúmọ awọn hadisi Anabi si gbogbo ede ti o wa laaye ki anfaani àkóónú rẹ le kari 
gbogbo eniyan ati lati le mu Sunna Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - dé 
etigbọọ gbogbo eniyan pẹlu awọn ede wọn. 
 A n bẹ Ọlọhun ki o tẹwọ gba iṣẹ yii lọwọ wa, ki O sì ṣe e ni iṣẹ alubarika, ti o mọ 
fun ojurere Ọlọhun, ki O si san gbogbo ẹni ti o bá ṣe iranlọwọ lori pipese rẹ ati 
titumọ rẹ ati titan an ka ni ẹsan rere.Ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ ki o maa ba Anabi wa 
Muhammad 

 

 

 



 
 
 

 

 

عليه وسلم:    –  )(  االله  قال رسول االله ص�  قال:  بن ا�طاب ر� االله عنه  «إِ��مَا  عن عمر 
هُ إِ 

ْ�مَالُ باِ��ي�ةِ، وَ�ِ��مَا لاِْ�رئٍِ مَا نَوَى، َ�مَنْ َ�نتَْ هِجْرَتهُُ إَِ� االلهِ وَرَسُوِ�ِ، فهَِجْرَتُ
َ ْ
َ� االلهِ وَرَسُوِ�ِ،  الأ

و�جُهَا، فهَِجْرَتهُُ إَِ� مَ  ةٍ يََ�َ
َ
وِ اْ�رأَ

َ
ْ�يَا يصُِيبهَُا أ .ا هَاجَرَ إَِ�ْهِ»وَمَنْ َ�نتَْ هِجْرَتهُُ ِ�ُ

ْ�مَالُ باِ��ي�اتِ، وَ�ِ��مَا لُِ�� اْ�رئٍِ مَا نَوَى»و� لفظ �لبخاري: 
َ ْ
  ] متفق عليه[   ] صحيح [.«إِ��مَا الأ

 

(1) – Lati ọdọ Umar ọmọ Al-Khattaab- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pé: 
Ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Àwọn iṣẹ́ pẹlu 
àníyàn ni, ohun ti ọmọniyan ba gba lero ni yoo maa jẹ tiẹ̀, ẹni tí hijra tiẹ̀ 
ba jẹ tori ti Ọlọhun ati ojiṣẹ Rẹ, hijra rẹ maa jẹ ti Ọlọhun ati ojiṣẹ Rẹ, 
ẹni tí hijra rẹ ba jẹ torí ayé ti o fẹ ki ọwọ rẹ o tẹ̀ tabi torí obìnrin ti o fẹ́ 
fẹ́, hijra rẹ maa jẹ ohun ti o ba tori rẹ ṣe hijra ni”. Ninu gbólóhùn kan ti 
o jẹ ti Bukhaariy: “Àwọn iṣẹ pẹ̀lú àwọn àníyàn ni, o maa jẹ ti ọmọniyan 
kọ̀ọ̀kan ohun ti o ba gba lero”. [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n ṣàlàyé pe gbogbo iṣẹ́ 
pẹlu àníyàn ni, ìdájọ́ yii kárí gbogbo iṣẹ́ bii ìjọsìn ati ibalopọ. Ẹni ti o 
ba gbèrò anfaani kan pẹlu iṣẹ rẹ, anfaani yẹn naa ni o maa tẹ̀ ẹ́ lọ́wọ́, ko 
si si ẹsan kankan fun un, ẹni tí ó bá wa gbèrò isunmọ Ọlọhun pẹlu iṣẹ 
rẹ, o maa gba ẹsan kódà ki o jẹ iṣẹ lásán bii jijẹ ati mimu. 

Lẹ́yìn naa ni Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- wa fi àkàwé 
lélẹ̀ láti ṣàlàyé ilapa àníyàn nibi awọn iṣẹ pẹ̀lú didọgba wọn nibi àwòrán 
ti o hàn, o wa ṣàlàyé pe ẹni ti o ba gbèrò wíwá ìyóṇú Ọlọhun pẹ̀lú hijra 
rẹ ati fifi ìlú rẹ sílẹ̀, hijra rẹ nǹkan ti o ba òfin mu ni ti a si maa tẹ́wọ́ gbà 
ti wọn si maa san an ni ẹsan lórí ẹ fun àníyàn òdodo rẹ, ẹni tí ó bá gbèrò 
anfaani ayé pèḷú hijra rẹ, bii owó, tabi ipò, tabi òwò, tabi ìyàwó, anfaani 
yẹn ti o gbèrò naa ni o maa ri nibi hijra rẹ, ko si nii gba ẹsan. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 



 
 
 

 

2. 
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قَالَ رسَُولُ االلهِ ص� االله عليه وسلم:    –  )(  حْدَثَ ِ�  َ�نْ َ��شَِةَ ر� االله عنها قَالَتْ: 
َ
أ «مَنْ 

 « ْ�رِنَا هَذَا مَا لَ�ْسَ �ِيهِ َ�هُوَ رَدٌّ
َ
متفق عليه. أ

» و�سلم:  ْ�رُنَا َ�هُوَ رَد�
َ
  ] متفق عليه[   ] صحيح [.«مَنْ عَمِلَ َ�مَلاً لَ�ْسَ عَليَْهِ أ

 

(2) – Lati ọdọ 'Aaisha- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Ojiṣẹ Ọlọhun- ki 
ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: "Ẹni ti o ba da adadaalẹ kalẹ sinu 
alamọri wa yii ninu nnkan ti ko si nibẹ, wọn maa da a pada ni" Bukhari 
ati Muslim ni wọn gba a wa. O n bẹ fun Muslim pé: "Ẹni ti o ba ṣe iṣẹ 
kan ti ko si àṣẹ wa nibẹ, wọn maa da a pada ni"  [O ni alaafia]  [Ohun ti w n 
fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n ṣàlàyé pe dajudaju ẹni 
ti o ba da adadaalẹ kalẹ sinu ẹsin tabi ti o ba ṣe iṣẹ kan ti ẹri kankan ko 
da le e lori ninu Kuraani ati sunnah, wọn maa da a pada fun ẹni ti o ba 
ṣe e, ko nii jẹ ìtéẉóg̣bà lọdọ Ọlọhun. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 



 
 
 

 

4. 

5. 

6. 

(4792)



 
 
 

 

 

عن عمر بن ا�طاب ر� االله عنه قال: بَ�نْمََا َ�ْنُ عِنْدَ رسَُولِ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ   – )( 
ثرَُ ا�

َ
عَرِ، لاَ يرَُى عَلَيْهِ أ فَرِ، وَلاَ  ذَاتَ يوَْمٍ إذِْ طَلَعَ عَلَيْنَا رجَُلٌ شَدِيدُ َ�يَاضِ ا��يَابِ، شَدِيدُ سَوَادِ ا�ش� س�

سْنَدَ رُكْبَ�َيْهِ إَِ� رُكْبَ�َيْهِ، وَ َ�عْرِفُهُ  
َ
حَدٌ، حَ�� جَلسََ إَِ� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ، فَأ

َ
يْهِ  مِن�ا أ وضََعَ كَف�

خِْ�ِْ� عَنِ الإْسِْلاَمِ، َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْ 
َ
دُ، أ سْلاَمُ  هِ وسََل�مَ:  َ�َ فَخِذَيهِْ، وَقَالَ: ياَ ُ�مَ� «الإِْ

َ�ةَ، وَ  لاَةَ، وَتؤُِْ�َ ا�ز� دًا رَسُولُ االلهِ، وَتقُِيمَ ا�ص� ن� ُ�مَ�
َ
إلاِ� االلهُ، وأَ نْ لاَ إَِ�َ 

َ
نْ �شَْهَدَ أ

َ
تصَُومَ رََ�ضَانَ،  أ

خِْ�ِْ�   وََ�ُج� اْ�يَْتَ إنِِ اسْتَطَعْتَ إَِ�ْهِ سَ�يِلاً» 
َ
قُهُ، قَالَ: فَأ ُ�ُ وَ�ُصَد�

َ
قَالَ: صَدَقْتَ، قَالَ: َ�عَجِبْنَا َ�ُ، �سَْأ

يمَانِ، قَالَ:  نْ تؤُْمِنَ باِاللهِ، وََ�لاَئَِ�تهِِ، وَُ�تبُهِِ، وَرُسُلِهِ، واَْ�َوْمِ الآْخِرِ، وَتؤُْمِنَ باِلْقَدَرِ خَْ�هِِ  عَنِ الإِْ
َ
«أ

هِ» خِْ�ِْ� عَ  وََ��
َ
ن�كَ ترَاَهُ، فإَنِْ �مَْ تَُ�نْ ترََاهُ  نِ الإْحِْسَانِ، قَالَ: قَالَ: صَدَقْتَ، قَالَ: فَأ

َ
نْ َ�عْبدَُ االلهَ كَأ

َ
«أ

يرَاَكَ»  قَالَ:    فإَنِ�هُ  اعَةِ،  خِْ�ِْ� عَنِ ا�س�
َ
فَأ ائلِِ» قَالَ:  عْلمََ مِنَ ا�س�

َ
َ�نْهَا بأِ ا�مَْسْؤُولُ  خِْ�ِْ�    «مَا 

َ
فَأ قَالَ: 

قَالَ:   مَارَتِهَا، 
َ
أ ِ�  َ�نْ  َ�تَطَاوَ�وُنَ  اءِ  ا�ش� رَِ�ءَ  الْعَالَةَ  الْعُراَةَ  فَُاةَ 

ْ
ا� ترََى  نْ 

َ
وأَ رَ��تهََا،  مَةُ 

َ ْ
الأ تَِ�َ  نْ 

َ
«أ

بِثْتُ َ�لِي�ا ُ�م� قَالَ ِ�:    اْ�ُ�يَْانِ»
ائلُِ؟»قَالَ: ُ�م� ا�طَْلقََ، فَلَ تدَْريِ مَنِ ا�س�

َ
  قُلتُْ: االلهُ وَرسَُوُ�ُ   «يَا ُ�مَرُ، أ

عْلَمُ، قَالَ: 
َ
تاَُ�مْ ُ�عَل�مُُ�مْ ديِنَُ�مْ»أ

َ
 ]رواه مسلم [ ] صحيح[.«فإَنِ�هُ جِْ�ِ�لُ، أ

 



 
 
 

 

(3) – Láti ọ̀dọ̀ Umar ọmọ Al-Khattaab- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pé: 
Láàrin ìgbà tí a wa ni ọdọ ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa 
ba a- ni ọjọ kan, ni arákùnrin kan ba yọ si wa, ti aṣọ rẹ funfun gan, ti 
irun rẹ naa si dúdú gan, a ko ri oripa ìrìn-àjò ni ara rẹ, ẹni kankan ko si 
mọ ọn ninu wa, titi ti o fi jókòó si ọdọ Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ 
maa ba a- o si fi eékún rẹ méjèèjì tì sí ara eékún rẹ méjèèjì, o wa gbe 
ọwọ́ rẹ méjèèjì lori itan rẹ, o wa sọ pé: Irẹ Muhammad, sọ fún mi nipa 
Islam, ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- wa sọ pé: 
“Isilaamu ni ki o jéṛìí pe ko si ẹni tí ìjọsìn tọ si lododo ayafi Ọlọhun, ati 
pe Muhammad ni ojiṣẹ Rẹ, ki o maa gbe ìrun dúró, ki o maa yọ sàká, ki 
o maa gba aawẹ Ramadan, ki o maa ṣe hajj ti o ba ni ikapa ọ̀nà lọ si 
ibẹ”, o sọ pé: Òdodo ni o sọ, o sọ pé: Ẹnu yà wá fun un, o n bi i leere, o 
si tun n sọ pé òdodo ni o sọ, o sọ pé: Sọ fun mi nipa igbagbọ, o sọ pé: 
“Ki o ni igbagbọ ninu Ọlọhun, ati awọn malaika Rẹ̀, ati awọn ìwé Rẹ, 
ati awọn ojiṣẹ Rẹ, ati ọjọ́ ìkẹyìn, ki o si ni igbagbọ ninu kádàrá, oore rẹ 
ni ati aburu rẹ”, o sọ pe: Òdodo ni o sọ, o sọ pe: Sọ fun mi nipa ṣíṣe 
dáadáa, o sọ pe: “Ki o maa jọ́sìn fun Ọlọhun bii pe o n ri I, ti ìwọ ko ba 
ri I, Òun n ri ọ”, o sọ pe: Sọ fún mi nipa àsìkò ti aye maa parẹ, o sọ pe: 
“Ẹni ti wọn n beere nipa nǹkan lọ́wọ́ rẹ ko ni imọ nipa nǹkan naa ju ẹni 
tí n beere lọ”, o sọ pe: Sọ fún mi nipa awọn àmì rẹ, o sọ pe: “Ki ẹrú 
lóbìnrin bi olówó rẹ, ati ki o ri awọn ti ko wọ bàtà ti wọn wa ni ihoho ti 
wọn jẹ tálákà tí wọn n da ẹran jẹ, ti wọn yoo maa fi ile gíga ṣe iyanran”, 
o sọ pe: Lẹ́yìn naa o pẹyin da, mo wa wa nibẹ fun ìgbà pípẹ́, lẹ́yìn náà 
ni o wa sọ fún mi pe: “Irẹ Umar, ǹjẹ́ o mọ onibeere naa?”, mo sọ pé: 
Ọlọhun ati ojiṣẹ Rẹ ni wọn ni imọ julọ, o sọ pe: “Jibril ni, o wa ba yin 
lati kọ yin ni ẹsin yin”. [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Umar ọmọ Al-Khattaab- ki Ọlọhun yọnu si i- n sọ pe Jibril wa ba 
àwọn saabe ni àwòrán arákùnrin kan ti wọn kò mọ̀. Lára àwọn ìròyìn rẹ 
ni pe àwọn aṣọ rẹ funfun gan, ti irun rẹ naa si dudu gan, wọn ko ri oripa 
ìrìn-àjò lára rẹ bii híhàn wàhálà, ati eruku, ati ki irun ri wúruwùru, ati 



 
 
 

 

ki aṣọ dọ̀tí, ẹni kankan ko si mọ ọn ninu awọn ti wọn wa ni ìkàlẹ̀, ti wọn 
si jókòó ni ọdọ Anọbi (ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a), ni o wa jókòó 
ni iwájú Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ni ìjókòó akẹ́kọ̀ọ́, o 
wa bi i leere nipa Isilaamu, o wa da a lóhùn pèḷú àwọn origun ti o ko 
fifi ijẹrii mejeeji rinlẹ sínú, ati mimojuto irun wákàtí márùn-ún, ati yíyọ 
sàká fun awọn ti wọn ni ẹtọ si i, ati gbigba aawẹ oṣù Ramadan, ati pípé 
ọranyan hajj fun ẹni tí ó bá ni ikapa. 

Onibeere wa sọ pé: Òdodo ni o sọ, àwọn saabe wa ṣe eemọ latara 
ìbéèrè rẹ ti n tọka si àìní imọ rẹ ti o hàn si wọn, lẹ́yìn náà ni o tun wa n 
sọ pe òdodo ni o sọ. 

Lẹ́yìn naa ni o bi i leere nipa igbagbọ, o wa da a lóhùn pèḷú àwọn 
origun mẹ́fà yii ti o ko igbagbọ ninu bibẹ Ọlọhun ati awọn ìròyìn Rẹ 
sinu, ati ṣíṣe E ni Ọ̀kan pẹ̀lú àwọn iṣẹ́ Rẹ bii dídá ẹ̀dá, ati ṣíṣe E ni Ọkan 
pẹlu ìjọsìn, ati pe àwọn malaika ti Ọlọhun da latara imọlẹ ẹrú alapọn-
ọnle ni wọn, wọn kii yapa àṣẹ Ọlọhun, ati ìgbàgbọ́ nínú àwọn tira ti a 
sọ̀kalẹ̀ fun awọn ojiṣẹ lati ọdọ Ọlọhun ti ọla Rẹ ga, gẹgẹ bii Kuraani, ati 
Taoreeta, ati Injiila, ati eyi ti o yatọ si wọn, ati ìgbàgbọ́ nínú àwọn ojiṣẹ 
ti wọn n ba Ọlọhun mu ẹsin Rẹ de ọdọ àwọn èèyàn, ninu wọn ni Nuuh, 
ati Ibrahim, ati Musa, ati Isa, ìgbèỵìn wọn ni Muhammad (ki ikẹ Ọlọhun 
ati ọla Rẹ maa ba a), ati awọn ti wọn yatọ si wọn ninu awọn Anọbi ati 
awọn Ojiṣẹ, ati ìgbàgbọ́ ninu ọjọ́ ìkẹyìn, ohun ti n bẹ lẹyin ikú ti ko sínú 
rẹ̀ bii sàréè ati iṣẹmi lẹ́yìn ikú, ati pe wọn maa gbe ọmọniyan dìde lẹ́yìn 
iku, o si tun maa ṣe ìṣirò, nínú ki ìkángun rẹ jẹ alujanna tabi iná, ati 
ìgbàgbọ́ pe Ọlọhun ti kádàrá gbogbo nǹkan ni ibamu si ohun ti O ti mọ̀ 
tẹ́lẹ̀, ti o si ba ọgbọ́n Rẹ̀ mu ati àkọsílẹ̀ Rẹ, ati fifẹ Rẹ fun un, ati ṣiṣẹlẹ 
rẹ ni ibamu si ohun ti O kádàrá, ti O si dá a fun un. Lẹyin naa ni o bi i 
leere nipa ṣíṣe dáadáa, o wa sọ fún un pé ṣíṣe dáadáa naa ni ki o maa 
jọ́sìn fun Ọlọhun bii pe o n ri I, ti ko ba wa le de ipò yii, Ki o yaa maa 
jọ́sìn fun Ọlọhun bii pe Ọlọhun n ri i, akọkọ ni ipò rírí, oun ni o si ga 
jù, ìkejì ni ipò ìpayà 

Lẹ́yìn naa o bi i leere pe igba wo ni ayé maa parẹ? Anọbi- ki ikẹ 
Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- wa ṣàlàyé pe Ọlọhun nikan ni O mọ ìgbà tí 



 
 
 

 

ayé maa parẹ, ẹda kankan ko mọ̀ ọ́n, ati ẹni ti wọn n beere nipa rẹ lọ́wọ́ 
rẹ ni ati ẹni tí n beere. 

Lẹyin naa ni o bi i leere nipa awọn àmì ti ayé ba fẹ parẹ? O wa 
ṣàlàyé pe nínú àwọn àmì rẹ ni ọ̀pọ̀ yanturu àwọn ẹrú lóbìnrin ati awọn 
ọmọ wọn, tabi ọ̀pọ̀lọpọ̀ ṣiṣẹ ìyá lati ọwọ àwọn ọmọ wọn ti wọn maa ba 
wọn lo bii ẹrú, wọn maa tẹ́ ayé silẹ fun àwọn adaranjẹ ati awọn tálákà 
ni ìgbà ìkẹyìn, wọn maa ba ara wọn ṣe iyanran nibi ṣíṣe ilé ni ọ̀ṣọ́ ati 
kíkọ́ ọ. 

Lẹ́yìn naa ni Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé 
onibeere naa ni Jibril, o wa lati wa kọ́ àwọn saabe ni ẹsin ti o dúró tọ́ 
yii. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 



 
 
 

 

8. 

9. 

10. 
(4563)

 

«بُِ�َ  َ�نْ َ�بْدِ االلهِ بنِ ُ�مَر ر� االله عنهما قال: قال رسولُ االله ص� االله عليه وسلم:    –  )( 
لاَ  دًا َ�بْدُهُ وَرَسُوُ�ُ، وَ�قَِامِ ا�ص� ن� ُ�مَ�

َ
نْ لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ، وأَ

َ
سْلاَمُ َ�َ َ�ْسٍ: شَهَادَةِ أ َ�ةِ،  الإِْ ةِ، وَ�يِتَاءِ ا�ز�

 ] متفق عليه [  ] صحيح [.وحََج� اْ�يَْتِ، وَصَوْمِ رََ�ضَانَ» 
 

(4) – Lati ọdọ Abdullāh ọmọ Umar - ki Ọlọhun yọnu si awọn mejeeji- 
o sọ pe: Òjíṣẹ́ Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - sọ pe: «Wọn 
mọ Isilaamu pa lori nkan márùn-ún: Ijẹrii pe ko si ẹni ti ijọsin 
ododo tọ si ayaafi Allāhu, ati pe dajudaju Muhammad ẹru Ọlọhun 
ati ojiṣẹ Rẹ ni, ati imaa gbe irun duro, ati imaa yọ zakah, ati imaa 
gbero ile Oluwa, ati gbigba aawẹ Ramadan».  [O ni alaafia]  [Ohun ti w n 
fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - fi Isilaamu jọ ile kan ti wọn 
mọ daadaa pẹlu origun maarun ti o gbe ile naa duro, ti awọn iwa 
Isilaamu ti o sẹku jẹ pipari ile naa. Akọkọ awọn origun yii ni: Ijẹrii 
mejeeji; ijẹrii pe ko si ẹni ti ijọsin ododo tọ si ayaafi Allāhu, ati pe 
dajudaju Muhammad ojiṣẹ Rẹ ni, ati pe origun kan ni mejeeji; ti ọkan o 
lee ja kuro lara ìkejì, ẹru o sọ mejeeji ni ẹni ti n fi ijẹ ọkan ṣoṣo Ọlọhun 
ati lilẹtọọ Rẹ si ijọsin ni Oun nikan ṣoṣo laisi ẹlòmíràn yatọ si i rinlẹ, ti 
yio si maa ṣiṣẹ tọ awọn nkan ti o n tọka si, ki o si tun gba iransẹ 
Muhammad - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - gbọ ni ẹni ti yio maa tẹle 



 
 
 

 

e. Origun keji ni: Gbigbe irun duro, oun naa ni awọn irun ọranyan 
marun-un ni ojumọ kan ati oru kan: Alufajari, ati Àílà, ati Alaasari, ati 
Magribi, ati Ishai, pẹlu awọn majẹmu wọn ati awọn origun wọn ati 
awọn ọranyan wọn. Origun kẹta ni: Yiyọ zakah ọranyan, oun naa ni 
ijọsin owo ti o jẹ dandan nibi gbogbo dukia ti o ba ti to odiwọn ti wọn 
fi aala si ninu shariah, ti wọn o fun awọn ti wọn ni ẹtọ si i. Origun kẹrin 
ni: Hajji, oun naa ni gbigbero Makkah lati gbe awọn iṣẹ ìjọsìn duro, ni 
ti jijọsin fun Ọlọhun ti O biyi ti O gbọnngbọn. Origun karun-un ni: 
Aawẹ Ramadan, oun naa ni kikoraro nibi jijẹ ati mimu ati nkan ti o yatọ 
si mejeeji ninu awọn nkan ti o le ba aawẹ jẹ pẹlu aniyan jijọsin fun 
Ọlọhun, lati igba ti alufajari ba ti yọ titi ti oorun yio fi wọ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(65000)



 
 
 

 

 

ُ َ�نْهُ، قَالَ: كُنْتُ ردِْفَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�َ ِ�َارٍ ُ�قَالُ َ�ُ   –  )(    َ�نْ مُعَاذٍ رَِ�َ ا��
، َ�قَالَ:  ِ؟»ُ�فَْ�ٌ ِ َ�َ عِبَادِهِ، وَمَا حَق� العِبَادِ َ�َ ا�� ُ وَرسَُوُ�ُ  «يَا مُعَاذُ، هَلْ تدَْريِ حَق� ا�� ، قُلتُْ: ا��
عْلَمُ، قَالَ:  

َ
نْ لا أ

َ
أ  ِ العِبَادِ َ�َ ا�� شَ�ئًْا، وحََق�  ُ�وا بهِِ  نْ َ�عْبدُُوهُ وَلا �ُْ�ِ

َ
أ َ�َ العِبَادِ   ِ   «فإَنِ� حَق� ا��

بَ مَنْ لا �ُْ�كُِ بهِِ شَ�ْئًا» ُ بِهِ ا�� ُ�عَذ� ��َ�
ُ
فَلاَ أ

َ
ِ أ هُمْ، َ�يتَ�ِ�وُا»اسَ؟ قَالَ:  ، َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ ا�� ْ .«لا تُ�َ��

 ] متفق عليه[  ]  صحيح [
 

(5) – Lati ọdọ Mu’aadh- ki Ọlọhun yọnu si i-, o sọ pe: Mo wa lẹyin 
Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- lori kẹtẹkẹtẹ kan ti wọn n pe 
ni ‘Ufair, o sọ pe: “Irẹ Mu’aadh, njẹ o mọ iwọ Ọlọhun lori awọn ẹrusin 
Rẹ, ati nnkan ti o jẹ iwọ àwọn ẹrusin lori Ọlọhun?”, mo sọ pe: Ọlọhun 
ati Ojiṣẹ Rẹ ni wọn ni imọ julọ, o sọ pe: “Dajudaju iwọ Ọlọhun lori 
awọn ẹrusin ni ki wọn maa jọsin fun Un ki wọn si ma da nnkan pọ mọ 
Ọn ninu ẹbọ, iwọ àwọn ẹrusin lori Ọlọhun ni ki O ma fi iya jẹ ẹni ti ko 
ba da nnkan pọ mọ Ọn ninu ẹbọ”, mo sọ pe: Irẹ Òjíṣẹ́ Ọlọhun, ṣe ki n 
maa fun awọn eniyan ni iro idunnu nipa rẹ? O sọ pe: “Rara, ma fun wọn 
ni iro ìdùnnú, ki wọn ma baa gbára lé e”. [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu 
k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n ṣàlàyé iwọ Ọlọhun lori 
awọn ẹrusin, ati iwọ awọn ẹrusin lori Ọlọhun, ati pe iwọ Ọlọhun lori 
awọn ẹrusin ni ki wọn maa jọsin fun Un ni Oun nikan ṣoṣo ki wọn si 
ma da nnkan kan pọ mọ Ọn ninu ẹbọ, Ati pe iwọ awọn ẹrusin lori 
Ọlọhun ni ki O ma fi iya jẹ awọn ti wọn mu U ni Ọkan ti wọn ko da 
nnkan pọ mọ Ọn ninu ẹbọ. Lẹyin naa Mu’aadh sọ pé: Irẹ Òjíṣẹ́ Ọlọhun, 
njẹ mi ko nii fun awọn eniyan ni iro ki wọn le dunnu pẹlu ọla yìí? 
Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- kọ fun un ni ti ipaya ki wọn 
maa gbe ara le e. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

(65007)



 
 
 

 

 

ن� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ وَمُعَاذٌ ردَِيفُهُ َ�َ ا�ر�حْلِ   –  )( 
َ
عن أ�س بن ما�ك ر� االله عنه: أ

يْكَ ياَ رسَُولَ االلهِ  «يَا مُعَاذُ»، قَالَ: َ��يْكَ ياَ رسَُولَ االلهِ وسََعْدَيكَْ، قَالَ: «يَا مُعَاذُ ْ�نَ جَبَلٍ»قَالَ:  ، قَالَ: َ��
دًا رَسُولُ االلهِ صِدْقًا مِنْ قَلبْهِِ إلاِ�  وسََعْدَيكَْ، ثلاََثاً، قَالَ:   ن� ُ�مَ�

َ
نْ لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ وأَ

َ
حَدٍ �شَْهَدُ أ

َ
«مَا مِنْ أ

مَهُ االلهُ َ�َ ا��ارِ» خِْ�ُ بِهِ ا��اسَ فَ�َسْتَ�ِْ�ُ حَر�
ُ
فلاََ أ

َ
خَْ�َ  «إذًِا َ�ت�ِ�وُا»وا؟ قَالَ: ، قَالَ: ياَ رسَُولَ االلهِ، أ

َ
. وَأ

��مًا.
َ
 ]متفق عليه [  ] صحيح[بِهَا مُعَاذٌ عِنْدَ َ�وْتِهِ تأَ

 

(6) – Láti ọ̀dọ̀ Anas ọmọ Maalik- ki Ọlọhun yọnu si i- pe: Mu’aadh wa 
lẹ́yìn Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- lori nnkan ọgun, o sọ 
pe: “Irẹ Mu’aadh ọmọ Jabal”, o sọ pe: Mo n da ẹ lohun irẹ ojiṣẹ Ọlọhun, 
mo si n wa oriire fun dida ẹ lóhùn, o tun sọ pe: “Irẹ Mu’aadh”, o sọ pe: 
Mo n da ẹ lohun irẹ ojiṣẹ Ọlọhun, mo si n wa oriire fun dida ẹ lóhùn, 
lẹẹmẹta, o sọ pe: “Ko si ẹni kankan ti o n jẹrii pe ko si ẹni ti ijọsin tọ si 
lododo afi Allahu, ati pe Muhammad ojiṣẹ Ọlọhun ni lododo lati inu 
ọkan rẹ, afi ki Ọlọhun ṣe ina leewọ fun un”, o sọ pe: Irẹ ojiṣẹ Ọlọhun, 
njẹ mi ko nii maa sọ ọ fun awọn eniyan ki wọn le dunnu? O sọ pe: “Ti 
o ba ri bẹẹ wọn maa gbara le e”. Ni Mu’aadh wá sọ ọ́ nigba ti o fẹ ku ki 
o ma baa kó sínú ẹṣẹ. [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Mu’aadh ọmọ Jabal- ki Ọlọhun yọnu si i- wa lẹyin Anabi- ki ikẹ 
Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- lori nǹkan ọ̀gùn rẹ, o wa pe e: Irẹ Mu’aadh? 
O paara pipe e rẹ lẹẹmẹta; lati fi pataki nnkan ti o fẹ sọ rinlẹ. 

Ati pe gbogbo ìyẹn ni Mu’aadh- ki Ọlọhun yọnu si i- n da a lohun 
pẹlu ọrọ rẹ pé: “LABBAEKA YAA ROSUULALLOOHI WA 
SAHDAEK”, o n túmọ̀ sí pe: Mo n da ẹ lohun irẹ ojiṣẹ Ọlọhun ni idahun 
kan lẹyin idahun, mo si n tọrọ oriire fun jijẹ ìpè rẹ. 

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ fun un pe ko si ẹnikẹni 
ti o n jẹrii pe LAA ILAAHA ILLALLOOH, itumọ rẹ ni pe: Ko si ẹni ti 
a le jọsin fun pẹ̀lú ẹ̀tọ́ afi Ọlọhun, ati pe dajudaju Muhammad ojiṣẹ 
Ọlọhun ni, lododo lati inu ọkan rẹ lai parọ, ti o ba ku lori iṣesi yii, 
Ọlọhun maa ṣe ina leewọ fun un. 



 
 
 

 

Mu’aadh- ki Ọlọhun yọnu si i- wa beere lọwọ Anabi- ki ikẹ Ọlọhun 
ati ọla Rẹ maa ba a- pe ṣe ki oun sọ ọ fun awọn eniyan ki wọn le yọ ki 
wọn si dunnú si dáadáa? 

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- wa paya pe ki wọn ma 
baa gbara le e, ti iṣẹ wọn fi maa kere. 

Mu’aadh ko sọ hadiisi naa fun ẹnikẹni afi ṣiwaju iku rẹ; ni ti ipaya 
kikosi inu ẹṣẹ fifi imọ pamọ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

(10098)



 
 
 

 

 

عن طارق بن أشيم الأشج� ر� االله عنه قال: سمعت رسول االله ص� االله عليه وسلم   – ) ( 
.»«مَنْ قَالَ: لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ، وََ�فَرَ بمَِا ُ�عْبدَُ مِنْ دُونِ االلهِ حَرُمَ مَاُ�ُ وَدَمُهُ، وحَِسَابهُُ َ�َ االلهِ يقول:  

 ] رواه مسلم[  ]  صحيح [
 

(7) – Lati ọdọ Tooriq ọmọ  Ashyam Al-Ash-ja'iy- ki Ọlọhun yọnu si i- 
o sọ pe: Mo gbọ ti Ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n 
sọ pe: “Ẹni ti o ba sọ pe: LAA ILAAHA ILLALLOHU, ti o wa ṣe 
aigbagbọ pẹlu nnkan ti wọn n jọsin fun yatọ si Ọlọhun, dukia rẹ ati ẹjẹ 
rẹ ti jẹ eewọ, ati pe ìṣirò rẹ wa lọ́wọ́ Ọlọhun”. [O ni alaafia]  [Muslim gba a 
wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe dajudaju ẹni ti o 
ba sọ ti o si jẹrii pẹlu ahọn rẹ pe “LAA ILAAHA ILLALLOHU”, o n 
túmọ̀ si pe: Ko si ẹni ti a le jọsin fun pẹ̀lú ẹ̀tọ́ afi Ọlọhun, ti o wa ṣe 
aigbagbọ pẹlu nnkan ti wọn jọsin fun yatọ si Ọlọhun, ti o bọpa-bọsẹ 
kuro nibi gbogbo awọn ẹsin yatọ si Isilaamu, dajudaju dukia rẹ ati ẹjẹ 
rẹ jẹ eewọ fun awọn Musulumi, ohun ti ó kàn wa ni eyi ti o han ninu iṣẹ 
rẹ, wọn ko nii gba dukia rẹ, wọn ko si nii ta ẹjẹ rẹ silẹ, afi ti o ba da ẹṣẹ 
kan tabi wuwa ọdanran kan ti o maa sọ ìyẹn di dandan ni ìbámu si awọn 
idajọ Isilaamu. 

Ati pe Ọlọhun ni yoo ṣe ìṣirò rẹ ni ọjọ igbedide, ti o ba jẹ olododo 
yoo san an lẹsan, ti o ba jẹ sọbẹ-selu yoo fi iya jẹ ẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 



 
 
 

 

3. 

4. 

5. 

(6765)

 

َ� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ رجَُلٌ َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ االلهِ، مَا   –  )( 
َ
َ�نْ جَابِرٍ ر� االله عنه قَالَ: أ

َ�قَالَ:   دَخَلَ  ا�مُْوجِبَتَانِ؟  شَ�ئًْا  باِاللهِ  �ُْ�كُِ  مَاتَ  وَمَنْ  َن�ةَ،  دَخَلَ ا�ْ شَ�ْئًا  باِاللهِ  �ُْ�كُِ  لاَ  مَاتَ  «مَنْ 
 ] رواه مسلم[  ]  صحيح [ا��ارَ»

 

(8) – Lati ọdọ Jabir- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Arakunrin kan wa ba 
Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o sọ pe: Irẹ Òjíṣẹ́ Ọlọhun, ki 
ni nnkan meji naa ti wọn maa n sọ nǹkan di dandan? O sọ pe: “Ẹni ti o 
ba ku ti ko da ẹbọ kankan pọ mọ Ọlọhun yoo wọ alujanna, ẹni ti o ba si 
ku ti o da ẹbọ pọ mọ Ọlọhun yoo wọ ina".  [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Arakunrin kan beere lọwọ Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba 
a- nipa pe iroyin meji naa wo ni yoo sọ wiwọ alujanna di dandan, ati ti 
yoo sọ wiwọ ina di dandan? Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- 
da a lohun pe: Dajudaju ìròyìn ti yoo sọ wiwọ alujanna di dandan ni ki 
ọmọniyan ku ti o si n jọsin fun Ọlọhun nikan ṣoṣo ti ko da ẹbọ kankan 
pọ mọ Ọn, Ati pe iroyin ti yoo sọ wiwọ ina di dandan ni ki ọmọniyan 
ku ti o si n da ẹbọ pọ mọ Ọlọhun ti yoo wa orogun ati olubakẹgbẹ fun 



 
 
 

 

Ọlọhun nibi ìní ẹtọ si ìjọsìn Rẹ tabi nibi jijẹ Oluwa Rẹ tabi nibi awọn 
orukọ Rẹ ati awọn iroyin Rẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(65008)

 

َ�نْ َ�بْدِ االلهِ بنِ َ�سْعُودٍ ر� االله عنه قال: قَالَ ا��ِ�� ص� االله عليه وسلم َ�مَِةً وَقُلتُْ    –  ) ( 
خْرَى، قَالَ ا��ِ�� ص� االله عليه وسلم:  

ُ
ا دَخَلَ ا��ارَ» أ وَقُلتُْ    «مَنْ مَاتَ وَهُوَ يدَْعُو مِنْ دُونِ االلهِ ندِ�

ا دَخَلَ اْ�نَ�ةَ. ناَ: مَنْ مَاتَ وهَُوَ لاَ يدَْعُو ِ�ِ نِد�
َ
 ]متفق عليه [  ] صحيح [أ

 

(9) – Lati ọdọ Abdullahi ọmọ Mas'ud- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pé: 
Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ ọrọ kan, emi naa sọ omiran, 
Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: "Ẹni ti o ba ku ti o si 
n pe akẹgbẹ kan ti o yàtọ̀ si Ọlọhun, o maa wọ ina" emi naa sọ pe: Ẹni 
ti o ba ku, ti ko si kii n pe akẹgbẹ kan mọ Ọlọhun, o maa  wọ alujanna.  
[O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ fun wa pe dajudaju 
ẹni ti o ba yi nnkan kan ninu nnkan ti o jẹ dandan lati jẹ ti Ọlọhun fun 
ẹni ti o yàtọ̀ si I, gẹgẹ bii pipe ẹni ti o yàtọ̀ si Ọlọhun- ti ọla Rẹ ga- tabi 
wiwa iranlọwọ lọ sọdọ ẹni ti o yàtọ̀ si I, ti o si ku lori rẹ, dajudaju o maa 



 
 
 

 

wa ninu awọn ara ina. Ọmọ Mas'ud- ki Ọlọhun yọnu si i- ṣalekun pe 
dajudaju ẹni ti o ba ku ti ko da nnkan kan pọ mọ Ọlọhun, dajudaju 
ibuṣẹripadasi rẹ ni alujanna. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(3419)



 
 
 

 

 

بنِْ    –  )(  �مُِعَاذِ  عَلَيْهِ وسََل�مَ  االلهِ صَ�� االلهُ  قَالَ رسَُولُ  قَالَ:  َ�نْهُمَا   ُ َ�ب�اسٍ رَِ�َ ا�� ابنِْ  عَنِ 
نْ لاَ  جَبَلٍ، حَِ� َ�عَثَهُ إَِ� اْ�مََنِ: 

َ
نْ �شَْهَدُوا أ

َ
هْلَ كتَِابٍ، فإَذَِا جِئْتَهُمْ فَادُْ�هُمْ إَِ� أ

َ
ِ� قَوْمًا أ

ْ
«إنِ�كَ سَتَأ

ن� االلهَ قَدْ فَ 
َ
أ خِْ�ْهُمْ 

َ
طَاعُوا �كََ بذَِ�كَِ، فَأ

َ
أ دًا رَسُولُ االلهِ، فإَنِْ هُمْ  ن� ُ�مَ�

َ
إلاِ� االلهُ، وأَ رَضَ عَليَْهِمْ  إَِ�َ 

ن� االلهَ َ�ْسَ صَ 
َ
خِْ�ْهُمْ أ

َ
طَاعُوا �كََ بذَِ�كَِ، فَأ

َ
 قدَْ فَرَضَ عَليَْهِمْ صَدَقَةً  لَواَتٍ ِ� ُ�� يَوْمٍ وََ�ْلَةٍ، فإَنِْ هُمْ أ

 ْ�
َ
طَاعُوا �كََ بذَِ�كَِ، فإَيِ�اكَ وََ�راَئمَِ أ

َ
غْنيَِائهِِمْ فَُ�َد� َ�َ ُ�قَراَئهِِمْ، فإَنِْ هُمْ أ

َ
واَ�هِِمْ، واَت�قِ دَعْوَةَ  تؤُْخَذُ مِنْ أ

 ]متفق عليه [  ] صحيح [.ا�مَْظْلُومِ، فَإنِ�هُ لَ�ْسَ بَ�نَْهُ وَ�َْ�َ االلهِ حِجَابٌ» 
 

(10) – Lati ọdọ ọmọ Abbas - ki Ọlọhun yọnu si awọn mejeeji - ó sọ pé: 
Ojiṣẹ Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - sọ fun Muaz ọmọ Jabal, 
nigba ti ó ran an lọ sí ilu Yemen pé: "Iwọ yoo lọ sí ọdọ awọn eniyan 
kan ti wóṇ jé ̣oni-tira sánmò,̣ tí o bá dé ọdọ wọn, pè ̣wọn kí o sọ fún 
wọn pé kí wóṇ jẹrii pé dajudaju ko si ọlọhun miran ayafi Ọlọhun Allah, 
ati pé dajudaju Anabi Muhammad Ojiṣẹ Ọlọhun ní n ṣe, tí wóṇ bá gba 
ẹ gbọ́ nínú ìyẹn, sọ fún wọn pé dajudaju Ọlọhun ti ṣe irun wakati márùn-
ún ní ọranyan lé wọn lori ni ojoojumọ, tí wọ́n bá gba e gbọ́ nínú ìyẹn, 
sọ fún wọn pé Ọlọ́hun ti ṣe zakat ní ọranyan lé wọn lori, kí wọ́n maa 
gbà a lọ́wọ́ àwọn olówó inu wọn, kí wọ́n sì maa fún awọn talaka inu 
wọn, tí wọ́n bá gba ẹ gbọ́ nínú ìyẹn, ó wá dọwó ̣ẹ o nibi awọn nkan tó 
niye lori ninu awọn dukia wọn, kí o sì bẹ̀rù ipepe eni tí a ṣe àbòsí sí, 
nítorí pé kò sí gaga kankan láàrín rè ̣àti Ọlọ́hun".  [O ni alaafia]  [Ohun ti 
w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Nigba ti Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - rán muaz ọmọ 
Jabal - ki Ọlọhun yọnu si i - lọ sí ilu Yemen lati lọ kéde èṣìn Ọlọhun 
fún wọn, kí ó sì kó ̣wọn ní ìmò ̣èṣìn Islam, ó ṣalaye fun un pé dajudaju 
ó máa ṣalabapade awọn ọmọ Kristẹni kan nibẹ; nitori naa, ki o gbaradi 
fun wọn, lẹyin naa, ki o bẹrẹ ikede ẹsin Islam fun wọn pẹlu sísọ nkan 
tó pataki julọ, lẹyin naa ki o wá sọ nkan tó pataki tèlé e, Kí ó kóḳó ̣pè 
wóṇ lọ síbi ṣiṣatunṣe igbagbọ wọn; iyẹn ni pé kí wóṇ jẹrii pé dajudaju 



 
 
 

 

kò sí ọlọhun miran ayafi Ọlọhun Allah, ati pé dajudaju Anabi 
Muhammad Ojiṣẹ Ọlọhun ní n ṣe; Nítorí pé eyi ni ó máa mú wọn wọ 
inu ẹsin Islam, tí wóṇ bá ti gbà lati ṣe iyẹn, kí ó ṣèṣ̣è ̣waa pa wóṇ laṣẹ 
pé kí wóṇ maa gbé ìrun duro; nitori pe irun ni iṣẹ ọranyan tí ó tóbi jùlọ 
lẹyin tí a bá ti ṣe Ọlọhun lóḳan, tí wọ́n bá gbé irun naa duro, kí o pa 
àwọn olówó inu wọn láṣẹ pé kí wọ́n yọ zakat owó wọn fún àwọn tálákà 
inu wọn, lẹ́yìn náà, Anabi ṣe ìkìlọ̀ fún Muaz pé kó má ṣe gba owó tó 
níye lórí jù lọ; nitori pe eyi tó jé ̣ọranyan ni eyi tó wà ní iwọntun-wọnsì 
lẹyin naa, ó tún gbà á nímọ̀ràn pé kó jìnà sí àbòsí; nitori ki ẹni tí ó bá 
ṣabosi sí má baa ṣepe fun un, nitori pé dajudaju adura rè ̣maa gbà. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 



 
 
 

 

(3390)

 

سْعَدُ ا��اسِ �شَِفَاعَتِكَ    –  )( 
َ
ن�هُ قَالَ: ِ�يلَ: ياَ رسَُولَ االلهِ، مَنْ أ

َ
ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه أ

َ
َ�نْ أ

لَِ� َ�نْ هَذَا  يوَْمَ القِْيَامَةِ؟ قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:  
َ
نْ لاَ �سَْأ

َ
باَ هُرَ�رَْةَ أ

َ
«لقََدْ ظَننَْتُ يَا أ

سْعَدُ ا��اسِ �شَِفَاعَِ� يَوْمَ القِْيَ 
َ
دَِيثِ، أ

ْ
يتُْ مِنْ حِرْصِكَ َ�َ ا�

َ
لُ مِنْكَ؛ �مَِا رَأ و�

َ
حَدٌ أ

َ
دَِيثِ أ

ْ
امَةِ،  ا�

وْ َ�فْسِهِ»مَنْ قَالَ لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ خَا�صًِا مِنْ قلَْ 
َ
 ]رواه البخاري [ ] صحيح[».بهِِ أ

 

(11) – Lati ọdọ Abu Hurairah - ki Ọlọhun yọnu si i - dajudaju ó sọ pé: 
Wóṇ sọ pé: Iwọ Ojiṣẹ Ọlọhun, ta ni yoo ṣoriire jù ninu awọn eniyan 
pẹlu ìṣìpè ̣rẹ ni ọjọ Igbende? Ojiṣẹ Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa 
ba a - dahun bayii wi pe: "Irẹ Abu Hurairah, mo ti rò naa pé ko si ẹnikan 
ti yoo bi mi leere nipa hadiisi yii saaju rẹ, nigba ti mo ti ri itaraṣaṣa rẹ 
si imọ hadiisi,  Ẹnití ó maa ṣoriire jù pẹlu ìṣìpè ̣mi ní ọjọ Igbende, oun 
ni ẹniti ó bá sọ pé ko si ọlọhun miran ayafi Ọlọhun Allah, tí ó ṣo bẹẹ 
pẹlu ododo lati inu ọkàn rè"̣. [O ni alaafia]  [Bukhaariy gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - n fun wa ni iro pé dajudaju 
ẹniti ó maa ṣoriire jù pẹlu ìṣìpè ̣oun ni ọjọ Igbende ni ẹnikẹni tí ó bá sọ 
pé: "Ko si ọlọhun miran ayafi Ọlọhun Allah pẹlu ododo lati inu ọkan 
rè"̣ iyẹn ni pe: ko si ẹnikẹni ti a gbọdọ jọsin fun pẹlu ododo ayafi 
Ọlọhun Allah, ati pe ó gbọdọ là kuro nibi ẹbọ ati kárími. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 



 
 
 

 

3. 

4. 

5. 

(3414)

 

يمَانُ بضِْعٌ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  )(  «الإِْ
وْ بضِْعٌ وَسِت�ونَ -وَسَبْعُونَ 

َ
رِ�قِ،   - أ ذَى عَنِ الط�

َ ْ
دْنَاهَا إمَِاطَةُ الأ

َ
فْضَلُهَا قَوْلُ لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ، وأَ

َ
شُعْبَةً، فَأ

يمَانِ» يََاءُ شُعْبَةٌ مِنَ الإِْ
ْ

 ]متفق عليه [  ] صحيح[.واَ�
 

(12) – Lati ọdọ Abu Hurairah, ki Ọlọhun yọnu si i, o sọ pe: Ojiṣẹ 
Ọlọhun, ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a, sọ pe: “Igbagbọ jẹ ipin aadọrin 
ati nnkankan- tabi ọgọta ati nnkankan-, eyi ti o ni ọla julọ nibẹ ni 
gbolohun Laa ilaaha illallohu, eyi ti o kere julọ nibẹ ni mimu suta kuro 
lọna, ati pe itiju jẹ ipin kan ninu igbagbọ”. [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu 
k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe dajudaju igbagbọ 
jẹ awọn ipin kan ati awọn iwa ti wọn pọ, o ko awọn iṣẹ ati awọn 
adisọkan ati awọn ọrọ kan sinu. 

Ati pe eyi to ga julọ ninu iwa igbagbọ ti o si daa julọ nibẹ ni 
gbolohun: “Laa ilaaha illallohu”, ni mimọ ìtumọ̀ rẹ, ni ṣíṣe iṣẹ pẹlu 
nnkan ti o da le lori, bii pe dajudaju Ọlọhun ni Ọlọhun Ọba Ọkan ṣoṣo 
ti O lẹtọọ si ijọsin ni Oun nikan ṣoṣo yatọ si ẹni ti o yatọ si I. 



 
 
 

 

Ati pe eyi ti o kere julọ ninu awọn iṣẹ igbagbọ ni mimu gbogbo 
nnkan ti o le ko suta ba awọn eniyan kuro ni awọn oju ọna wọn. 

Lẹyin naa Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pe dajudaju 
itiju wa ninu iwa igbagbọ, oun ni awọn iwa kan ti o maa n muni ṣe 
nǹkan daadaa, ti o si maa n muni gbé iwa buruku ju silẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

(6468)



 
 
 

 

 

ي�    –  ) ( 
َ
أ عَلَيْهِ وسََل�مَ:  لْتُ ا��ِ�� صَ�� االلهُ 

َ
سَأ َ�سْعُودٍ ر� االله عنه قال:  بنِ  َ�بْدِ االلهِ  َ�نْ 

ْ�ظَمُ عِنْدَ االلهِ؟ قَالَ:  
َ
نبِْ أ ا وَهُوَ خَلقََكَ» ا�� نْ َ�ْعَلَ ِ�ِ ندًِّ

َ
؟    «أ ي�

َ
قُلتُْ: إِن� ذَ�كَِ لَعَظِيمٌ، قُلتُْ: ُ�م� أ

نْ َ�طْعَمَ مَعَكَ»قَالَ:  
َ
َافُ أ

َ
كَ؛ � نْ َ�قْتُلَ وََ�َ

َ
؟ قَالَ:    «وأَ ي�

َ
نْ تزُاَِ�َ حَليِلَةَ جَاركَِ»قُلتُْ: ُ�م� أ

َ
]  صحيح [.«أ

 ]متفق عليه [  
 

(13) – Lati ọdọ Abdullahi ọmọ Mas'ud- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: 
Mo bi Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- leere pé: Ewo ninu ẹṣẹ 
lo tobi julọ lọdọ Ọlọhun? O sọ pe: "Ki o wa orogun fun Ọlọhun ti o si 
jẹ pe Oun ni O ṣẹda rẹ" mo sọ pe: Dajudaju ìyẹn tobi, mo sọ pe: Lẹyin 
naa èwo tún ni? O sọ pe: "Ki o pa ọmọ rẹ; ti o n bẹru ki o maa jẹun pẹlu 
rẹ" mo sọ pe: Lẹyin naa èwo tún ni? O sọ pe: "Ki o ba iyawo ara adugbo 
rẹ ṣe ṣìná".  [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Wọn bi Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- leere nipa eyi ti 
o tobi julọ ninu awọn ẹṣẹ, ó wa sọ pe: Eyi ti o tobi julọ ninu wọn ni ẹbọ 
ńlá, oun ni ki o wa akẹgbẹ tabi afijọ fun Ọlọhun nibi ijẹ Ọlọhun Rẹ tabi 
nibi jijẹ Oluwa Rẹ tabi nibi awọn orukọ Rẹ ati awọn iroyin Rẹ, ati pe 
ẹṣẹ yìí, Ọlọhun- ti ọla Rẹ ga- ko nii ṣe aforijin rẹ afi pẹlu ironupiwada, 
ti ẹni ti o ba ṣe e ba ku, o maa ṣe gbere ninu ina. Lẹyin naa, ki ọmọniyan 
pa ọmọ rẹ ni ti ipaya pe ki o maa jẹun pẹlu rẹ, ati pe pipa ẹmi jẹ eewọ, 
ṣùgbóṇ ẹṣẹ  rẹ maa tobi ti ẹni ti wọn pa ba jẹ mọlẹbi ẹni ti o pa ènìyàn, 
ẹṣẹ rẹ maa tobi bakannaa nigba ti o ba ṣe pe erongba ẹni ti o pa eniyan 
naa ba pa a nitori ipaya ki ẹni ti wọn pa ma baa ba pin ninu arisiki 
Ọlọhun. Lẹyin naa, ki ọkùnrin ba iyawo ara adugbo rẹ ṣe ṣina, bii ki o 
gbiyanju lati tan iyawo ara adugbo rẹ titi o fi maa ba a ṣe ṣina ti yoo si 
gbà fun un, Ati pe ṣina jẹ eewọ, ṣùgbóṇ ẹṣẹ rẹ maa tobi ti  

ẹni tí wọ́n bá ṣe ṣina ba jẹ iyawo ara adugbo ti Sharia pàṣẹ ṣíṣe 
daadaa si i ati wiwu iwa daadaa si i ati biba a lo lọna ti o daa. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

(5359)

 

«قَالَ االلهُ َ�بَارَكَ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:  –  ) ( 
كَهُ  وَِ�ْ تُهُ 

ْ
ترََ� غَْ�يِ  مَِ�  �ِيهِ  كَ  َ�ْ

َ
أ َ�مَلاً  عَمِلَ  مَنْ  كِ،  ْ ا��� عَنِ  َ�ءِ  َ ا��� غَْ� 

َ
أ نَا 

َ
أ .»وََ�عَاَ�: 

 ] رواه مسلم[  ]  صحيح [
 

(14) – Lati ọdọ Abu Hurairah, ki Ọlọhun yọnu si i, o sọ pe: Ojiṣẹ 
Ọlọhun, ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a, sọ pe: “Ọlọhun, Oníbùkún ti O 
ga jùlọ, sọ pe:  Èmi ni Olùrọrò ̣julọ tayọ níní orogún. Ẹnikẹ́ni tí ó bá ṣe 
iṣẹ́ kan, ti o mu orogun ninu rè ̣pẹlu Èmi Ọlọhun, Emi yóò fi òun àti 
orogun rẹ̀ sílẹ̀. [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi, ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a, n fun wa ni iro pe: Ọlọhun, 
Onibukun ti O ga julọ sọ pe: Òun ni Olùrọrò ̣julọ tayọ níní orogún, Òun 
ni Ẹni tí Ó rọrò ̣tayọ gbogbo nkan, ati pe ti eniyan bá ṣe iṣẹ ijọsin kan, 
ti o sì ṣe e fun Ọlọhun ati ohun miiran tó yatọ si Ọlọhun; Ọlọ́hun yoo 



 
 
 

 

gbe e ju sílẹ̀, kò nii gbà á lọ́wọ́ rẹ̀, yoo sì dá a padà fún un. Nitori naa, 
ọranyan ni ki iṣẹ́ jẹ́ mimọ fun Ọlọ́hun Ọba Aleke ọla, nítorí pé, Ọlọ́hun 
– mimọ fun Un – kò nii gba iṣẹ kan ayafi eyiti ó jẹ́ mimọ lati lè fi ri ojú 
rere Rẹ̀. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(3342)

 

ِ� يدَْخُلُونَ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    –  )(  م�
ُ
«ُ�� أ

 «�َ
َ
نَ�ةَ إلاِ� مَنْ أ

ْ
َ�؟ قَالَ: ا�

ْ
َن�ةَ، وَمَنْ عَصَاِ� َ�قَدْ  ، قَا�وُا: ياَ رسَُولَ االلهِ، وَمَنْ يأَ طَاعَِ� دَخَلَ ا�ْ

َ
«مَنْ أ

 «�َ
َ
 ] رواه البخاري [ ] صحيح[.أ

 

(15) – Lati ọdọ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- pe ojiṣẹ Ọlọhun- ki 
ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Gbogbo ìjọ mi ni yoo wọ 
alujanna ayafi ẹni tí ó bá kọ̀”, wọn sọ pé: Irẹ ojiṣẹ Ọlọhun, ta ni o maa 
kọ̀? O sọ pe: “Ẹni ti o ba tẹle àṣẹ mi yoo wọ alujanna, ẹni tí ó bá yapa 
àṣẹ mi ti kọ̀”.  [O ni alaafia]  [Bukhaariy gba a wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe gbogbo ìjọ òun 
ni yoo wọ alujanna ayafi ẹni tí ó bá kọ̀! 

Awọn saabe- ki Ọlọhun yọnu si wọn- wa sọ pé: Ta ni ẹni tí ó máa 
kọ̀ irẹ ojiṣẹ Ọlọhun?! 

O da wọn lohun pe: Ẹni ti o ba tẹle àṣẹ ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun 
ati ọla Rẹ maa ba a- maa wọ alujanna, ṣùgbóṇ ẹni tí o ba yapa ofin sharia 
ti kọ̀ lati wọ alujanna pẹ̀lú iṣẹ burúkú rẹ. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

(4947)

 

ُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�قُولُ:  – )(  ُ َ�نْهُ قال: سَمِعْتُ ا��ِ�� صَ�� ا�� ابِ رَِ�َ ا�� «لاَ  عَن ُ�مَرَ بنِ ا�طَ�
نَا َ�بْدُهُ، َ�قُو�وُا: َ�بْدُ االلهِ وَرَسُوُ�ُ» 

َ
طْرَتِ ا��صَارَى اْ�نَ َ�رْ�َمَ؛ فإَِ��مَا أ

َ
 رواه [  ]  صحيح [.ُ�طْرُوِ� كَمَا أ

 ] البخاري
 

(16) – Lati ọdọ Umar ọmọ Al-Khattab - ki Ọlọhun yọnu si i - ó sọ pé: 
Mo gbọ Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - tí ń ṣo pé: "Ẹ má ṣe yìn 
mi jù gẹgẹ bi awọn Kristẹni ṣe yin ọmọ Maria jù; ẹrú Ọlọhun ni ẹmi n 
ṣe, nitori naa, ẹ wi pe: Ẹru Ọlọhun ati Ojiṣẹ Rè"̣. [O ni alaafia]  [Bukhaariy 
gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - n kò ̣ fun wa kuro nibi 
ìyinnijù ati ikọja aala ofin sharia nibi yiyin-in ati riroyin rè ̣pẹlu awọn 
iroyin Ọlọhun Ọba ati awọn iṣẹ tó jé ̣ti Ọlọhun nikan ṣoṣo, tabi kí a sọ 
pé Anabi ní imọ kòḳò,̣ tabi ki a maa pe e papọ mọ Ọlọhun, gẹgẹ bi awọn 
Kristẹni ṣe ṣe pẹlu Isa ọmọ Maria - ki alaafia Ọlọhun maa ba a. Lẹyin 
naa, Anabi ṣalaye pé ẹru kan ninu awọn ẹru Ọlọhun ni oun, ó sì paṣẹ pé 
ki a maa sọ nipa oun bayii pé: Ẹru Ọlọhun ati Ojiṣẹ Rè.̣ 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

(3406)

 

حَدُُ�مْ حَ��  عن أ�س ر� االله عنه قال: قال ا�� ص� االله عليه وسلم:    –  )( 
َ
«لاَ يؤُْمِنُ أ

ْ�َعَِ�»
َ
هِ واَ��اسِ أ حَب� إَِ�ْهِ مِنْ واَِ�ِهِ وَوََ�ِ

َ
ُ�ونَ أ

َ
 ]متفق عليه [  ] صحيح[.أ

 

(17) – Lati ọdọ Anas- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Anọbi- ki ikẹ 
Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Ẹni kan kan ninu yin ko nii gbagbọ 
ni ododo titi ti yoo fi nífẹ̀ẹ́ mi ju baba rẹ, ati ọmọ rẹ, ati awọn èèyàn ni 
apapọ lọ”. [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Òjíṣẹ́ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ fun wa pe 
Musulumi ko nii jẹ ẹni tí igbagbọ rẹ pe titi ti yoo fi ti ìfẹ́ ojiṣẹ Ọlọhun- 



 
 
 

 

ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣáájú ìfẹ́ ìyá rẹ, ati baba rẹ, ati 
ọmọkùnrin rẹ, ati ọmọbìnrin rẹ, ati awọn èèyàn ni apapọ, ìfẹ́ yii n beere 
fun itẹle e ati riran an lọ́wọ́, ati ki èèyàn ma yapa rẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

(5953)



 
 
 

 

 

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه عَنِ ا��ِ�� ص� االله عليه وسلم قَالَ:  – ) ( 
َ
تُُ�مْ،  َ�نْ أ

ْ
«دَعُوِ� مَا ترََ�

ءٍ   نْ�يَِائهِِمْ، فإَذَِا َ�هَيْتُُ�مْ َ�نْ َ�ْ
َ
أ فَاجْتَ�بُِوهُ، إِ��مَا هَلَكَ مَنْ َ�نَ َ�بْلَُ�مْ �سُِؤَا�هِِمْ واَخْتلاَِفهِِمْ َ�َ 

توُا منِْهُ مَا اسْتَطَعْتُمْ»
ْ
ْ�رٍ فَأ

َ
َ�رْتُُ�مْ بأِ

َ
 ] متفق عليه [  ]  صحيح [.وَ�ذَِا أ

 

(18) – Lati ọdọ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- lati ọdọ Anabi- ki 
ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o sọ pe: "Ẹ fi mi sílẹ̀ lópin ìgbà tí mo 
ba fi yin sílẹ̀, dajudaju nnkan ti o pa awọn ti wọn ṣáájú yin run ni ibeere 
wọn ati iyapa wọn si awọn anabi wọn, ti mo ba kọ nnkan kan fun yin ẹ 
jinna si i, ti mo ba pa yin láṣẹ àlámọ̀rí kan ẹ mu u wa de ibi ti ikapa yin 
ba mọ".  [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- dárúkọ pe dajudaju awọn 
idajọ ti Sharia pin si awọn ipin mẹta: Nnkan ti wọn dakẹ lori rẹ, ati awọn 
nnkan ẹkọ, ati awọn àṣẹ. 

Akọkọ: Oun ni nnkan ti ofin dakẹ nipa rẹ: Pe ko si idajọ, ati pe 
dajudaju ipilẹ nibi awọn nnkan ni aijẹ dandan; Ṣugbọn ni igba aye rẹ- 
ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- gbigbe ibeere ju silẹ nipa nnkan kan 
ti ko ṣẹlẹ̀ jẹ dandan ni ti ipaya ki ijẹ dandan tabi ṣíṣe ni èèwọ̀ ma sọkalẹ 
nipa rẹ, dajudaju Ọlọhun fi i kalẹ ni ti ikẹ fun awọn ẹru, Ṣùgbọ́n lẹyin 
iku rẹ- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ti ibeere ba jẹ láti béèrè nipa 
idajọ ẹsin, tabi lati kọ eeyan ni nnkan ti wọn n bukaata si ninu àlámọ̀rí 
ẹsin, o lẹtọọ, bi ko ṣe pe o jẹ nnkan ti wọn pa wa láṣẹ pẹlu rẹ, ṣùgbọ́n ti 
o ba jẹ ọ̀nà láti béèrè ni tipátipá ni, oun ni a gba lero pẹlu gbigbe ibeere 
ju silẹ nipa rẹ ninu hadiiisi yìí; ìyẹn ri bẹ́ẹ̀ nitori pe o le ja si iru nnkan 
ti o ṣẹlẹ̀ si awọn ọmọ Ísírẹ́lì, ti wọn pa wọn láṣẹ pe ki wọn du màlúù 
kan, ka ni pe wọn du èyíkéyìí màlúù ni, wọn ti mu àṣẹ naa ṣẹ, ṣùgbọ́n 
wọn le koko wọn si le koko mọ wọn. 

Ikeji: Awọn èèwọ̀; àwọn ni: Nnkan ti wọn maa san ẹni ti o ba gbe e 
ju silẹ lẹ́san, ti wọn maa fi iya jẹ ẹni ti o ba ṣe e, jijinna si gbogbo rẹ jẹ 
dandan. 



 
 
 

 

Ẹlẹẹkẹta: Awọn aṣẹ; àwọn naa ni nkan ti wọn maa san ẹni ti o ba ṣe 
e ni ẹsan, ti wọn o si jẹ ẹni ti o ba fi i silẹ ni iya, nitori naa o jẹ dandan 
ki a ṣe ninu rẹ èyí tí agbara ba ka. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 



 
 
 

 

(4295)

 

«بلَ�غُوا عَ��  عن عبد االله بن عمرو ر� االله عنهما أن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:  –  )( 
مَقْعَدَهُ   

ْ
دًا فَليَْ�بََو�أ � مُتَعَم� ثوُا َ�نْ بَِ� إِْ�َا�يِلَ وَلاَ حَرَجَ، وَمَنْ كَذَبَ َ�َ .مِنَ ا��ارِ»   وَ�وَْ آيَةً، وحََد�

 ]رواه البخاري [  ]  صحيح [
 

(19) – Lati ọdọ Abdullah ọmọ ‘Amr - ki Ọlọhun yọnu si awọn mejeeji 
- ó ní dajudaju Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - sọ pé: "Ẹ jé ̣iṣẹ 
mi koda bo ṣe pẹlu aayah kan, kí ẹ sì sọrọ nipa àwọn ọmọ Ísíréḷì, kò sí 
aburu nibẹ, ṣugbọn ẹnikẹ́ni tí ó bá mọ̀ọ́mọ̀ parọ́ mọ́ mi, kí onitọhun yaa 
tètè mú ibùjókòó rè ̣nínú Iná". [O ni alaafia]  [Bukhaariy gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlohun maa ba a - n pàṣẹ pé ki a gbé ìmò ̣oun 
kaakiri, yala o jẹ lati inu Al-Qur’an ni tabi lati inu Sunna, koda ki nkan 
naa jẹ kekere gẹgẹ bii aayah kan pere lati inu Al-Qur’an tabi Hadiisi 
kan pere, pẹlu majẹmu pé ki olujiṣẹ naa jé ̣onimimọ nipa nkan ti ó fé ̣
jiṣẹ rè,̣ tí ó sì fé ̣kéde rè.̣ Lẹyin naa ni Anabi- ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa 
ba a- ṣalaye pé ko si aburu pẹlu sisọrọ nipa awọn ọmọ Ísíréḷì, ati nipa 
awọn ìsèḷè ̣ tí ó ṣẹlè ̣sí wọn, pẹlu pé kó ṣá ti má tako ofin sharia tiwa. 
Lẹyin naa, ó wá wa ní isọra kuro nibi píparó ̣mó ̣òun, nitori pé ẹnikẹni 
tí ó bá mòọ́ṃò ̣parọ mọ oun, kí ó yaa tètè gba aaye kalè ̣fun ara rè ̣ninu 
ina. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 



 
 
 

 

2. 

3. 

4. 

(3686)

 

عن ا�قدام بن معدِيَْ�رِب ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  )( 
وَ�َ�نَُْ�مْ كِ  بَ�نْنََا  َ�يقَُولُ:  رِ�َ�تهِِ 

َ
أ مُت�كِئٌ َ�َ  وَهُوَ  دَِيثُ عَ�� 

ْ
َ�بْلُغُهُ ا� رجَُلٌ  هَلْ عََ�  لاَ 

َ
تَابُ  «أ

مْنَاهُ، وَ�نِ� مَا حَر�مَ رَسُ  ولُ االلهِ صَ��  االلهِ، َ�مَا وجََدْنَا �ِيهِ حَلاَلاً اسْتَحْللَنَْاهُ، وَمَا وجََدْنَا �ِيهِ حَراَمًا حَر�
 ] رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه [ ] صحيح[.االلهُ عَلَيْهِ وَسَل�مَ كَمَا حَر�مَ االلهُ»

 

(20) – Lati ọdọ Al-Miqdam Bin Ma’dikarib- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ 
pe: Ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pe: "Ẹ tẹti ẹ 
gbọ, o ṣee ṣe ki arakunrin kan, ki hadisi nipa mi de etigbọọ rẹ ti o si 
rọgbọku ni ori ibusun rẹ, ki o wa maa sọ pe: Iwe Ọlọhun n bẹ laaarin 
wa ati yin, nǹkan ti a ba ri nibẹ ni ẹtọ a maa ṣe e ni ẹtọ, nnkan ti a ba si 
ri nibẹ ni eewọ a maa ṣe e ni eewọ. Ati pe dajudaju nnkan ti Òjíṣẹ́ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ba ṣe ni eewọ da gẹgẹ bii 
nnkan ti Ọlọhun ṣe ni eewọ".  [O ni alaafia]  [Abu Daud ati Tirmiziy ati Ibnu 
Maajah ni w n gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pe asiko kan ti sunmọ 
ti iran kan ninu awọn eniyan o jẹ ẹni ti o jokoo nibẹ, ọkan ninu wọn 
maa rọgbọku ni ori ibusun rẹ, ti hadisi lati ọdọ Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati 
ọla Rẹ maa ba a- maa de eti igbọ rẹ, yoo waa maa sọ pe: Nnkan ti o maa 
ṣe ìyàtọ̀ laaarin wa ati laaarin yin nibi awọn alamọri ni Kuraani Alapọn-
ọnle, o si ti to wa, nnkan ti a ba ba nibẹ ninu nnkan ẹtọ a maa ṣiṣẹ pẹlu 



 
 
 

 

rẹ, nnkan ti a ba si ba nibẹ ninu nnkan eewọ a maa jina si i. Lẹyin naa 
Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣàlàyé pe gbogbo nnkan ti o 
ṣe ni eewọ tabi kọ kuro nibẹ ninu sunnah rẹ, ninu idajọ o da gẹgẹ bii 
nnkan ti Ọlọhun ṣe ni eewọ ninu iwe Rẹ; nitori pe oun ni o n jiṣẹ Oluwa 
rẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

(65005)



 
 
 

 

 

 )(  –    ِ ا نزََلَ بِرَسُولِ ا�� عن ��شة أم ا�ؤمن� وعبد االله بن عباس ر� االله عنهما قالا: �مَ�
، َ�قَالَ وهَُوَ  صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ طَفِقَ َ�طْرَحُ َ�ِيصَةً َ�ُ َ�َ وجَْهِهِ، فَإذَِا اْ�تَم� بِهَا كَشَفَهَا َ�نْ وجَْهِهِ 

نْ�يَِائهِِمْ َ�سَاجِدَ»كَذَ�كَِ: 
َ
ذَُوا ُ�بُورَ أ

�
ِ َ�َ ا�َهُودِ واَ��صَارَى، ا� رُ مَا صَنَعُوا. «لَعْنَةُ ا��   ]  صحيح[ُ�َذ�

 ] متفق عليه[
 

(21) – Lati ọdọ ‘Aaisha ati Abdullahi ọmọ’Abbas- ki Ọlọhun yọnu si 
awọn mejeeji- wọn sọ pé: Nigba ti ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla 
Rẹ maa ba a- n pọka iku, o bẹ̀rẹ̀ si nii fi aṣọ nu oju rẹ, ti  o ba ti wa di 
pe ko le mí mọ́ daadaa, o maa ka a kuro loju rẹ, o wa sọ bi o ṣe wa bẹẹ 
pe: “Egbe Ọlọhun ko lọ maa ba awọn Juu ati Nasara, ti wọn mu awọn 
saare awọn Anabi wọn ni mọsalasi” ti o n ṣe ikilọ kuro nibi nnkan ti 
wọn ṣe.  [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

‘Aaisha ati Ibnu ‘Abbas- ki Ọlọhun yọnu si wọn- n sọ fun wa pé, 
nigba ti iku de ọdọ Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o fi egige 
aṣọ soju rẹ, ti mimi ba ti ṣoro fun un latara awọn irora iku yoo mu u 
kuro loju rẹ, o wa sọ ninu isẹsi ti o le koko yẹn pé: Ọlọhun ṣẹbi le awọn 
Juu ati Nasara, O si le wọn jina si ikẹ Rẹ; ìyẹn rí bẹ́ẹ̀ nitori pe wọn kọ 
mọsalasi lori awọn saare awọn Anabi wọn, bi ko ba ṣe bi alamọri naa 
ṣe lewu to ni ko nii darukọ rẹ nibi iru aaye yìí, fun idi eyi ni Anabi- ki 
ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣe kọ fun ijọ rẹ kuro nibi ṣíṣe afijọ iṣe 
yẹn; nitori pe o wa ninu ìṣe awọn Juu ati Nasara, ati pe nitori pe o jẹ oju 
ọna kan ti o le múni debi ṣiṣe ẹbọ pẹlu Ọlọhun- Alagbara ti O 
gbọnngbọn. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 



 
 
 

 

2. 

3. 

4. 

5. 

(3330)

 

«ا�لهُم� لاَ َ�ْعَلْ قَْ�يِ وََ�نًا،  عن أ� هر�رة ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم:    –  )( 
نْ�يَِائهِِمْ َ�سَاجِدَ» 

َ
ذَُوا ُ�بُورَ أ

�
 ] رواه أحمد[ ] صحيح[.لَعَنَ االلهُ قَوْمًا ا�

 

(22) – Lati ọdọ Abu Hurairah, ki Ọlọhun yọnu si i, ó gba a wá lati ọdọ 
Anabi, ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a: “Ọlọhun, má ṣe sọ saare mi di 
òrìṣà, Ọlọhun ti ṣẹbi lé awọn ijọ kan tí wóṇ sọ saare awọn Anabi wọn 
di mọṣalaṣi”.  [O ni alaafia]  [Ahmad ni o gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi, ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a, képe Oluwa rè ̣pé kí o má ṣe 
sọ saare oun dà gẹ́gẹ́ bí oriṣa ti awọn eniyan n sìn nipa gbigbe titobi fun 
un ati fífi orí kanlẹ fun un. Lẹhin naa, Anabi, ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa 
ba a, fún wa ní ìró pé Ọlọhun ti gbe ikẹ Rè ̣jìnnà sí awọn tí wóṇ sọ saare 
awọn Anabi di mọṣalaṣi; nitori sísọ ọ di mọṣalaṣi lè di ọna awawi lati 
jọsin fún wọn, ati níní adiọkan sí wọn. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

(3336)

 

وسلم:    –   )(  رسول االله ص� االله عليه  قال  قال:  أ� هر�رة ر� االله عنه  َ�ْعَلُوا  عن  «لاَ 
؛ فَإنِ� صَلاَتَُ�مْ َ�بْلُغُِ� حَيْثُ كُنْتمُْ» �   ]  حسن[.ُ�يُوتَُ�مْ ُ�بُورًا، وَلاَ َ�ْعَلُوا قَْ�يِ ِ�يدًا، وَصَل�وا َ�َ

 ]رواه أبو داود [
 

(23) – Lati ọdọ Abu Hurairah - ki Ọlọhun yọnu si i - ó ṣo pé: Ojiṣẹ 
Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - sọ pe: “Ẹ má ṣe sọ ilé yín di 
saare, ẹ sì má sọ saare mi di àáye àjòḍún, ẹ maa ṣe asalatu fún mi; 
dajudaju asalatu yín ó kàn mi lara lati ibikibi ti ẹ ba wa.  [O daa]  [Abu 
Daud ni o gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - n kò ̣fún wa níbi kí a má 
maa ki ìrun ninu awọn ile wa, tí awọn ile naa yio waa da gẹgẹ bii ité ̣
awọn òkú, tí ẹnikẹni kò gbọdò ̣kirun nibẹ. O sì kò ̣ fun wa lati maa ṣe 
àbèẉò saare rè ̣léraléra ati imaa kójọ sibẹ ni igba gbogbo; nitori pe iyẹn 
jé ̣ọna kan tí ó lè mu wa wọ inu ẹbọ. Ó paṣẹ pe ki a maa tọrọ ìké ̣ati ìgè ̣
fun oun ni ibikibi lori ilẹ aye; nitori pe iyẹn yoo kàn án lara lati ọdọ 



 
 
 

 

ẹniti ó sunmọ ati ẹniti ó jinna bakan naa, nitori naa a o ni bukata si ki a 
maa paara ibi saare rè.̣ 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

(3350)



 
 
 

 

 

م� سَلمََةَ ذَكَرَتْ �رِسَُولِ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ    –  )( 
ُ
ن� أ

َ
م� ا�ؤمن� ر� االله عنها: أ

ُ
َ�نْ َ��شَِةَ أ

وَرِ  تْ ِ�يهَا مِنَ ا�ص�
َ
رْضِ اْ�َ�َشَةِ، ُ�قَالُ �هََا مَارِ�َةُ، فَذَكَرَتْ َ�ُ مَا رَأ

َ
هَا بِأ

ْ�
َ
، َ�قَالَ رسَُولُ  وسََل�مَ كَنِ�سَةً رَأ

الحُِ، َ�نَواْ َ�َ قَْ�هِِ  االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:   وِ ا�ر�جُلُ ا�ص�
َ
الحُِ، أ وَ�كَِ قَوْمٌ إذَِا مَاتَ �يِهِمُ الْعَبْدُ ا�ص�

ُ
«أ

َلْقِ عِنْدَ االلهِ» وَ�كَِ ِ�َارُ ا�ْ
ُ
وَرَ، أ رُوا �ِيهِ تلِْكَ ا�ص�  ]متفق عليه [   ] صحيح[.َ�سْجِدًا، وَصَو�

 

(24) – Lati ọdọ 'Aaisha iya awọn olugbagbọ- ki Ọlọhun yọnu si i-: 
Dajudaju Ummu Salamah dárúkọ ṣọọṣi kan ti o ri ni ilẹ̀ Habasha fun 
ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a-, wọn n pe e ni 
Maariyah, o wa sọ nnkan ti o ri nibẹ fun un ninu awọn aworan, ni ojiṣẹ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- wa sọ pe: "Awọn wọnyẹn 
ni ìjọ kan, ti ẹru rere ba ku ninu wọn tabi ọkùnrin rere, wọn maa kọ 
mọsalasi kan sori saare rẹ, wọn yoo si ya awọn aworan yẹn síbẹ̀, awọn 
wọnyẹn ni awọn ti wọn buru julọ ninu ẹda lọdọ Ọlọhun".  [O ni alaafia]  
[Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Iya awọn olugbagbọ Ummu Salamah- ki Ọlọhun yọnu si i- sọ fun 
Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- pe dajudaju nigba ti oun fi 
wa lori ilẹ Habasha, oun ri ṣọọṣi kan- wọn n pe e ni Maariyah- ti awọn 
aworan ati awọn ẹṣọ ati awọn fọto n bẹ nibẹ; ni ti ìyàléṇu latara ìyẹn! 
Bayii ni Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ba ṣàlàyé awọn 
okunfa gbigbe awọn aworan yii síbẹ̀; O sọ pe: Dajudaju awọn ti o 
dárúkọ wọnyii ti ẹni rere ba ku laaarin wọn, wọn maa kọ mọsalasi kan 
sori saare rẹ ti wọn ma maa kirun nibẹ, ti wọn si maa ya awọn aworan 
yẹn, O ṣàlàyé pe dajudaju ẹni ti o ba ṣe yẹn jẹ ẹni ti o buru julọ ninu ẹda 
lọdọ Ọlọhun- ti ọla Rẹ ga-; nitori pe iṣe rẹ maa ja si dida orogun pọ mọ 
Ọlọhun- ti ọla Rẹ ga-. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

(10887)



 
 
 

 

 

نْ َ�مُوتَ ِ�مَْسٍ    –  ) ( 
َ
عن جندب ر� االله عنه قال: سَمِعْتُ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�بْلَ أ

َذَ وهَُوَ َ�قُولُ   َذَِ� خَليِلاً كَمَا ا�� نْ يَُ�ونَ ِ� منُِْ�مْ خَليِلٌ فإَنِ� االلهَ َ�عَاَ� قَدِ ا��
َ
 إَِ� االلهِ أ

ُ
برْأَ

َ
  «إِ�� أ

لاَ وَ�نِ� مَنْ 
َ
باَ بَْ�رٍ خَليِلاً! أ

َ
َذْتُ أ ِ� خَليِلاً لاَ�� م�

ُ
نَ َ�بْلَُ�مْ  �َ   إبِرْاَهيِمَ خَليِلاً، وَ�وَْ كُنْتُ مُت�خِذًا مِنْ أ

لاَ فلاََ َ�ت�خِذُوا الْقُبُورَ َ�سَاجِدَ! إِ�� 
َ
نْ�يَِائهِِمْ وَصَاِ�يِهِمْ َ�سَاجِدَ، أ

َ
ْ�هَاُ�مْ َ�نْ  َ�نوُا َ�ت�خِذُونَ ُ�بُورَ أ

َ
 أ

 ]رواه مسلم [  ] صحيح [.ذَ�كَِ»
 

(25) – Lati ọdọ Jundub, ki Ọlọhun yọnu si i, o sọ pe: Mo gbọ Anabi, ki 
ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a, ní o ku ọdún márùn-ún tí ó fi maa jáde láyé, 
ti o ń sọ wípé: “Dajudaju emi n bọpabọsẹ lọ si ọdọ Ọlọhun pe ki n ní 
ọrẹ aayo kan laarin yin, nitori pe Ọlọhun Ọba Aleke ọla ti mú mi ní ọrẹ 
aayo gẹgẹ bi O ti mu Ibrahim ni ọrẹ aayo, ti emi ba ti ẹ fẹ mu ẹnikan 
ninu awọn ijọ mi ni ọrẹ aayo, emi i ba mu Abu Bakr ni ọrẹ aayo, ẹ gbọ 
o, dajudaju awọn ijọ tí wóṇ ti lọ síwájú yin a maa mú saare awọn Anabi 
ati awọn ẹniire inu wọn ni mọṣalaṣi, nitori naa, ẹ má ṣe mú awọn saare 
ni mọṣalaṣi, dajudaju emi n kọ ọ fún yín”.  [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – n fun wa ni iro nipa ipo rè ̣
lọdọ Ọlọhun Ọba, ó n sọ pé ipo naa dé ipo ifẹ tó ga julọ, gẹgẹ bi Anabi 
Ibrahim – Alaafia fun un – ṣe de bẹ, nitori eyi ni Anabi fi sọ pe òun ò 
ni ọrẹ aayo kankan yatọ si Ọlọhun; nitori pé ọkàn oun ti kún kéḳé ̣fún 
ìfẹ́ Ọlọhun Ọba ati gbigbe E tobi àti mímọ̀ ọ́n, nítorí náà kò sí ààyè ninu 
rè ̣fún ẹnikẹ́ni yàtọ̀ sí Ọlọ́hun. Tí ó bá jẹ́ pé ó ní ọ̀rẹ́ aayo ninu àwọn ẹ̀dá 
ni, ìbá jẹ́ Abu Bakr As-Siddiq, kí Ọlọ́hun yóṇú sí i. Lẹyin naa ó ní ka 
sọra kuro nibi ikọja aala ninu ifẹ, gẹgẹ bi awọn Yahudi ati Nasara ti ṣe 
sí saare awọn anabi ati awọn ẹni rere inu wọn, titi ti wọn fi sọ wọn di 
ọlọrun ẹbọ ti wọn n jọsin fun wọn dipo Ọlọhun Allah, ti wọn sì kọ 
mọṣalaṣi ati ile ijọsin sori awọn saare wọn, Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun 
maa ba a - kò ̣fun awọn ijọ rè ̣pé wọn kò gbọdò ̣ṣe gẹgẹ bi awọn Yahudi 
ati Nasara ṣe ṣe. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

(3347)



 
 
 

 

 

�ْعَثُكَ َ�َ مَا َ�عَثَِ� عَلَيْهِ  عن أ� ا�ي�اج الأسدي قال: قَالَ ِ�    –   ) ( 
َ
لاَ أ

َ
ِ� طَالِبٍ: أ

َ
� �ْنُ أ ِ�َ

فًا إِلا� سَ  نْ لاَ تدََعَ تِمْثَالاً إِلا� طَمَسْتَهُ، وَلاَ قَْ�ًا ُ�ْ�ِ
َ
�ْتَهُ.رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ؟ أ ]  صحيح[و�

 ] رواه مسلم [ 
 

(26) – Lati ọdọ Abu Al-Hayyaaj Al-Asadiy, o sọ pe: Aliy ọmọ Abu 
Tọọlib sọ fun mi pe: Ṣe ki n gbe ọ dìde lori nnkan ti ojiṣẹ Ọlọhun- ki 
ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- gbe mi dìde lórí ẹ? Ma fi ère kan kan 
silẹ àfi ki o pa a rẹ, ma si fi sàréè ti o ga kan kan silẹ afi ki o jẹ ki o bá 
ilẹ̀ dọ́gba. [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- maa n ran àwọn saabe rẹ 
pe ki wọn ma fi ère- oun ni aworan nǹkan ti o ni ẹmi ti o jẹ abara tabi 
eyi ti ko ni ara- kan kan sílẹ̀ afi ki wọn mu u kuro tabi ki wọn pa a rẹ. 

Ki wọn si ma fi sàréè ti o ga kan kan sílẹ̀ ayafi ki wọn jẹ ki o ba ilẹ̀ 
dọ́gba, ki wọn si wó nǹkan ti wọn kọ́ sori ẹ, tabi ki wọn ṣe e ni nǹkan ti 
o maa tẹ́ pẹrẹsẹ ti ko nii ga nílẹ̀ pupọ, ṣùgbóṇ o maa ga ni odiwọn àlààfo 
ti o wa laarin ìka àtàǹpàkò ati ika ọmọndinrin. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(5934)



 
 
 

 

 

ةُ  َ�نْ َ�بْدِ االلهِ بنِْ َ�سعودٍ ر� االله عنه عن رسَولِ االلهِ ص� االله عليه وسلم قال:    –  ) (  َ�َ «الط�
كٌ،   ْ�ِ ةُ  َ�َ الط� كٌ،  ْ�ِ ةُ  َ�َ الط� كٌ،  .»-ثلاثاً-ِ�ْ ِ

بِا��وَ�� يذُْهِبُهُ  وجََل�  عَز�  االلهَ  وَلَِ�ن�   ، إِلا� مِن�ا  وَمَا   ،
 ]رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد [  ]  صحيح [

 

(27) – Lati ọdọ Abdullahi ọmọ Mas'ud- ki Ọlọhun yọnu si i- lati ọdọ 
ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o sọ pe: "Fifi ẹyẹ 
furamọ aburu ati oore ẹbọ ni, fifi ẹyẹ furamọ aburu ati oore ẹbọ ni, fifi 
ẹyẹ furamọ aburu ati oore ẹbọ ni,- lẹẹmẹta-", ko si ninu wa afi, ṣùgbóṇ 
Ọlọhun- Alagbara ti O gbọnngbọn- n mu u lọ pẹlu igbarale Ọlọhun.  [O 
ni alaafia]  [Abu Daud ati Tirmiziy ati Ibnu Maajah ati Ahmad ni w n gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣe ikilọ kuro nibi fifi ẹyẹ 
fura mọ aburu, oun ni fifuramọ aburu latara eyikeyii nnkan kan ti a le 
gbọ́ lo jẹ ni tabi ti a le ri, ninu awọn ẹyẹ tabi awọn ẹranko tabi awọn oni 
aisan tabi awọn onka tabi awọn ọjọ tabi eyi ti o yàtọ̀ si wọn, Ṣugbọn o 
dárúkọ awọn ẹyẹ nitori pe o gbajumo nigba aimọkan, ati pe ipilẹ rẹ ni 
títú awọn ẹyẹ silẹ nigba ti wọn ba fẹ bẹ̀rẹ̀ iṣẹ kan bii irin-ajo tabi okowo 
tabi eyi ti o yàtọ̀ si ìyẹn, ti o ba fo si apa ọtun, yoo ni ifuramọ daadaa 
yoo si maa ba nnkan ti o fẹ ṣe lọ, ti o ba fo si apa osi, yoo ni ifuramọ 
aburu yoo si da ọwọ duro kuro nibi nnkan ti o fẹ ṣe. O sọ pe dajudaju 
ẹbọ ni, ifuramọ aburu ẹbọ ni; nitori pe ko si ẹni ti o le mu daadaa wa afi 
Ọlọhun, ko si si ẹni ti o le ti aburu danu afi Ọlọhun nikan ṣoṣo ti ko si 
orogun fun Un. 

Ọmọ Mas'ud- ki Ọlọhun yọnu si i- sọ pe nnkan kan ninu ifuramọ 
aburu le waye ninu ọkan Musulumi, ṣùgbóṇ o jẹ dandan fun un lati fi 
igbarale Ọlọ́hun ti i danu, pẹlu ṣíṣe awọn okunfa. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 



 
 
 

 

2. 

3. 

4. 

(3383)

 

لَ�ْسَ  «عن عمران بن حص� ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  ) ( 
وْ سُحِرَ َ�ُ، وَمَنْ َ�قَدَ ُ�قْدَةً، وَمَ مَنْ منِ�ا 

َ
وْ سَحَرَ أ

َ
نَ َ�ُ، أ وْ تُُ�ه�

َ
نَ أ وْ تََ�ه�

َ
َ َ�ُ، أ وْ ُ�طُ��

َ
َ أ َ�  َ�طَ��

َ
نْ أ

دٍ صَ�� االلهُ عَليَْهِ وَسَل�مَ» نْزِلَ َ�َ ُ�مَ�
ُ
قَهُ بمَِا َ�قُولُ َ�قَدْ َ�فَرَ بمَِا أ  ] رواه البزار[  ]  حسن [.َ�هنًِا فَصَد�

 

(28) – Lati ọdọ Imraan ọmọ Husayn- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Òjíṣẹ́ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Kii ṣe ara wa ẹni ti 
o ba retí ìṣẹ̀lẹ̀ aburú láti ara nǹkan tabi ti wọn ba a ṣe e, tabi ẹni ti o ba 
pe apemọra imọ kọ̀kọ̀ tabi ti wọn sọ imọ kọ̀kọ̀ fun, tabi ẹni ti o ba sà sí 
èèyàn tabi ti wọn ba a sà sí èèyàn, ati ẹni tí ó bá ta kókó kan, ẹni tí ó bá 
wa ba ẹni tí n pe apemọra imọ kọ̀kọ̀, ti o wa gba ohun ti o sọ gbọ́, 
onítòḥún ti ṣe aigbagbọ si nǹkan ti wọn sọ̀kalẹ̀ fun Muhammad, ki ikẹ 
Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a”.  [O daa]  [Al Bazzaar ni o gba a wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣe adehun iya fun ẹni ti 
o ba ṣe àwọn nǹkan kan ninu ijọ rẹ pẹlu gbólóhùn rẹ pe: “Kii ṣe ara 
wa”, ninu rẹ naa ni: 

Akọkọ: “Ẹni ti o ba retí ìṣẹ̀lẹ̀ aburú láti ara nǹkan tabi ti wọn ba a 
ṣe e”, ipilẹ rẹ ni: Titu ẹyẹ sílẹ̀ nígbà tí èèyàn ba fẹ bẹ̀rẹ̀ iṣẹ kan bii ìrìn-
àjò, tabi òwò, ati bẹẹ bẹẹ lọ, ti o ba fò lọ si apá ọ̀tún, o maa retí ìṣẹ̀lẹ̀ 
rere, o si maa ṣe nǹkan ti o gbèrò láti ṣe, ti o ba wa fò lọ sí apá òsì, o 
maa retí aburú, ko si nii ṣe nnkan ti o gbero lati ṣe mọ, ko ni ẹtọ ki èèyàn 



 
 
 

 

ṣe èyí fúnra rẹ, tabi ki o ni ki ẹlòmíràn ba oun ṣe e, ìrètí ìṣẹ̀lẹ̀ aburu 
latara èyíkéyìí nǹkan maa ko sínú ìyẹn, yálà nǹkan ti a n gbọ́ ni tabi 
nǹkan ti a n rí, bii ẹyẹ, tabi awọn ẹranko, tabi awọn alaabọ ara, tabi 
nọmba, tabi awọn ọjọ, ati bẹẹ bẹẹ lọ. 

Ẹẹkeji: “Ẹni ti o ba pe apemọra imọ kọ̀kọ̀ tabi ti wọn sọ imọ kọ̀kọ̀ 
fun”, ẹni tí ó bá pe apemọra imọ kọkọ pẹlu lílo ìràwọ̀ ati nǹkan mìíràn, 
tabi ti o wa si ọdọ ẹni ti n pe apemọra imọ kọ̀kọ̀ bii adágbigba ati ẹni ti 
o jọ ọ, ti o wa gba ohun ti o n sọ gbọ́ pẹ̀lú pipe apemọra imọ kọ̀kọ̀, o ti 
ṣe aigbagbọ si nǹkan ti wọn sọ̀kalẹ̀ fun Muhammad (ki ikẹ Ọlọhun ati 
ọla Rẹ maa ba a). 

Ẹẹkẹta: “Ẹni ti o ba sà sí èèyàn tabi ti wọn ba a sà sí èèyàn”, oun 
naa ni ẹni tí o ṣe oogun funra rẹ, tabi o ni ki ẹlòmíràn ba oun ṣe e; lati 
fi ṣe ẹnikan ni anfaani, tabi ko inira bá a, tabi ti o ta kókó kan pẹlu dídi 
òwú ati oogun le e lori pẹlu kika àwọn gbólóhùn iṣọra ti o jẹ eewọ le e 
lori, ki o tun wa fẹnu fátẹ́gùn túẹ́túẹ́ sínú rẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(5981)



 
 
 

 

 

�سَِ بنِْ مَا�كٍِ ر� االله عنه عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  ) ( 
َ
«لاَ عَدْوَى، وَلاَ  َ�نْ أ

لُ»
ْ
ةَ، وَ�ُعْجِبُِ� الفَْأ لُ؟ قَالَ:   طَِ�َ

ْ
ي�بَةُ»قَالَ ِ�يلَ: وَمَا الفَْأ  ] متفق عليه[   ] صحيح [.«الَْ�مَِةُ الط�

 

(29) – Lati ọdọ Anas ọmọ Maalik- ki Ọlọhun yọnu si i- lati ọdọ Anabi- 
ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o sọ pe: "Ko si akoran, ko si si ifi 
ẹyẹ fura mọ daadaa tabi aburu, ati pe mo fẹ́ràn fah'lu, o sọ pe wọn sọ 
pe: Kí ni fah'lu? O sọ pe: "Ọrọ ti o daa".  [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  
l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pe dajudaju akoran ti 
èèyàn asiko aimọkan ni adisọkan rẹ pe dajudaju aisan maa n ṣi kuro fun 
ara rẹ bọ si ara ẹlomiran láìṣe pẹlu kadara Ọlọhun jẹ ibajẹ, Ati pe ifi ẹyẹ 
fura mọ daadaa tabi aburu jẹ ibajẹ, oun ni ifuramọ aburu lati ara èyíkéyìí 
nnkan ti a gbọ́ lo jẹ ni tabi ti a ri, ninu awọn ẹyẹ tabi awọn ẹranko tabi 
awọn oni ailera tabi awọn onka tabi awọn ọjọ tabi eyi ti o yàtọ̀ si wọn, 
Wọn dárúkọ awọn ẹyẹ nitori pe o jẹ eyi ti o gbajumọ lọdọ awọn ara 
asiko aimọkan, ati pe ipilẹ rẹ ni titu ẹyẹ silẹ nigba ti a ba fẹ bẹ̀rẹ̀ iṣẹ kan 
bii irin-ajo tabi owo tabi eyi ti o yàtọ̀ si ìyẹn, ti o ba fo lọ si ẹgbẹ ọtun, 
ó maa furamọ daadaa, o si maa ba nnkan ti o fẹ lọ, ti o ba fo lọ si ẹgbẹ 
òsì, o maa furamọ aburu, o si maa koraro kuro nibi nnkan ti o fẹ. Lẹyin 
naa, Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pe dajudaju ọrọ 
daadaa maa n wu òun, oun ni nnkan ti o maa n ṣẹlẹ̀ si ọmọniyan bii ayọ̀ 
ati idunnu ninu ọrọ daadaa ti o n gbọ́, ti o si maa mu ro ero daadaa pẹlu 
Olúwa rẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 



 
 
 

 

2. 

3. 

4. 

(3422)



 
 
 

 

 

ن�هُ قَالَ: صَ�� َ�َا رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ    –  )( 
َ
َ�نْ زَ�ْدِ بنِْ خَاِ�ٍ ا�هَُِ�� ر� االله عنه أ

ْ�بَلَ َ�َ ا��اسِ 
َ
ا انَْ�َفَ أ بحِْ بِاْ�دَُيِْ�يَةِ َ�َ إثِرِْ سَمَاءٍ َ�نتَْ مِنَ ا�ل�يْلَةِ، فَلمَ� «هَلْ  لَ:  ، َ�قَاصَلاَةَ ا�ص�

عْلَمُ، قَالَ:    تدَْرُونَ مَاذَا قَالَ رَ��ُ�مْ؟» 
َ
ا  قَا�وُا: االلهُ وَرسَُوُ�ُ أ م�

َ
صْبَحَ مِنْ عِبَادِي ُ�ؤْمِنٌ ِ� وََ�فرٌِ، فَأ

َ
«أ

ا مَنْ  م�
َ
 قَالَ: بنَِوْءِ كَذَا وََ�ذَا،  مَنْ قَالَ: مُطِرْنَا بفَِضْلِ االلهِ وَرَْ�تَهِِ، فذََ�كَِ ُ�ؤْمِنٌ ِ� وََ�فرٌِ باِلْكَوْكَبِ، وأَ

 ] متفق عليه[  ]  صحيح [.فذََ�كَِ َ�فرٌِ ِ� وَُ�ؤْمِنٌ باِلْكَوْكَبِ»
 

(30) – Lati ọdọ Zaid bn Khalid Al-Juhaniy- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ 
pe: Ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ki irun asunbaa 
fun wa ni Hudaibiyah lẹ́yìn ojo ti o rọ̀ ni òru, lẹ́yìn tí ó kírun tán, o kọju 
si awọn eniyan, o sọ pe: “Njẹ ẹ mọ nnkan ti Oluwa yin sọ?” Wọn sọ pé: 
Ọlọhun ati ojiṣẹ rẹ ni wọn ni imọ julọ, o sọ pe: “O n bẹ ninu awọn ẹru 
Mi ẹni ti o ji ni onigbagbọ ati ẹni tí o ji ni alaigbagbọ, ẹni tí ó bá sọ pé: 
Wóṇ rọ òjò fun wa pẹlu ọla Ọlọhun ati aanu Rẹ, ìyẹn ni ẹni tí ó gbagbọ 
ninu Mi ti o si ṣe aigbagbọ si ìràwọ̀, ṣugbọn ẹni tí o ba sọ pe: Pẹ̀lú ìràwọ̀ 
bayii bayii, ìyẹn ni ẹni tí o ṣe aigbagbọ ninu Mi, ti o wa ni igbagbọ ninu 
ìràwọ̀”. [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ki irun asunbaa ni 
Hudaibiya- oun ni oko kan ti o sunmọ Mẹka- lẹyin ti ojo rọ ni alẹ yẹn, 
Igba ti o salamọ ti o ki irun rẹ tan o doju kọ awọn eniyan, o si bi wọn 
pe: Njẹ ẹ mọ nnkan ti Oluwa yin- Alagbara ti O gbọnngbọn- sọ? Wọn 
da a lohun pe: Ọlọhun ati Ojisẹ Rẹ ni wọn ni imọ julọ, O sọ pe: Dajudaju 
Ọlọhun ṣàlàyé pe awọn eniyan pin si meji nigba ti ojo ba rọ: Ipin kan ti 
o ni igbagbọ ninu Ọlọhun- ti ọla Rẹ ga-, ati ipin ti o jẹ alaigbagbọ ninu 
Ọlọhun- ti ọla Rẹ ga-, Ṣugbọn ẹni ti o sọ pe: Wọn rọ ojo fun wa pẹlu 
ọla Ọlọhun ati ikẹ Rẹ, ti o fi rirọ ojo ti sọ́dọ̀ Ọlọhun- ti ọla Rẹ ga-; ìyẹn 
ni olugbagbọ ninu Ọlọhun Ọba Aṣèḍá Aṣeyiowuu ninu aye, o si jẹ 
alaigbagbọ si  irawọ. Ṣugbọn ẹni ti o ba sọ pe: Wọn rọ ojo fun wa pẹlu 
irawọ bayii bayii; ìyẹn ni alaigbagbọ ninu Ọlọhun, olugbagbọ ninu 
irawọ, o si jẹ aigbagbọ kekere nigba ti o ṣe afiti rirọ ojo si ara irawọ; ati 



 
 
 

 

pe Ọlọhun ko ṣe e ni okunfa ti sharia tabi ti kadara, Ṣugbọn ẹni ti o ba 
ṣe afiti rirọ ojo ati nnkan ti o yàtọ̀ si i ninu awọn ìṣẹ̀lẹ̀ ori ilẹ̀ si ara lilọ-
bibọ àwọn ìràwọ̀ nibi yíyọ wọn ati jijabọ wọn, ti o n ni adisọkan pe oun 
ni ẹni ti o n ṣe e gangan, o ti jẹ alaigbagbọ ni aigbagbọ ti o tobi. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

(65010)



 
 
 

 

 

ْ�بَلَ إَِ�ْهِ    –  )( 
َ
ن� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ أ

َ
َ�نْ ُ�قْبَةَ بنِْ َ�ِ�رٍ اْ�هَُِ�� ر� االله عنه: أ

َ�قَا�وُا: ياَ رسَُولَ االلهِ، باََ�عْتَ �سِْعَةً وَترََْ�تَ هَذَا؟ قَالَ: ْ�سَكَ َ�نْ وَاحِدٍ، 
َ
َ�بَاَ�عَ �سِْعَةً وَأ «إنِ�    رهَْطٌ، 

تمَِيمَةً» وَقَالَ:  عَليَْهِ  َ�بَاَ�عَهُ،  َ�قَطَعَهَا،  يدََهُ  دْخَلَ 
َ
فَأ كَ»،  َ�ْ

َ
أ َ�قَدْ  تمَِيمَةً  عَل�قَ   رواه[  ]  حسن [.«مَنْ 

 ]أحمد 
 

(31) – Lati ọdọ ‘Uqbah ọmọ ‘Aamir Al-Juhaniy - ki Ọlọhun yọnu si i: 
Dajudaju ojiṣẹ Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - awọn ikọ kan 
wa ba a, ti o si gba ọwọ adehun (ibura) mẹsan ninu wọn ti o ka ọwọ 
duro fun ẹnikan, ni wọn wa sọ pe: Irẹ ojiṣẹ Ọlọhun, o gba ọwọ adehun 
(ibura) mẹsan o si fi eleyii silẹ? O sọ pe: «Dajudaju agbekọ n bẹ lara 
rẹ», ni o (arakunrin yẹn) wa ti ọwọ rẹ wolẹ ti o si fa a ja, nigba naa ni o 
(Anabi) wa gba ọwọ adehun (ibura) rẹ, ni o wa sọ pe: «Ẹni ti o ba sọ 
agbekọ, o ti ṣe ẹbọ (mu orogun pẹlu Ọlọhun)». [O daa]  [Ahmad ni o gba 
a wa]

Àlàyé:  

Awọn ikọ kan wa ba Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a -, ti 
onka wọn sì jẹ mẹwaa, ti o si gba ọwọ adehun (ibura) mẹsan ninu wọn 
lori Isilaamu ati itẹle aṣẹ, ti ko si gba ọwọ adehun (ibura) ti ẹni kẹwàá, 
nigba ti wọn wa beere nipa idi ìyẹn o sọ - ki ikẹ ati ọla maa ba a - pe: 
Dajudaju agbekọ n bẹ lara rẹ, oun naa ni nkan ti wọn maa n de tabi ti 
wọn maa n sokọ latara ilẹkẹ ati nkan miran yatọ si i lati fi ti ojukoju tabi 
inira danu. Ni arakunrin naa wa ti ọwọ rẹ bọ aaye ti agbekọ naa wa ti o 
si ja a ti o si bọra kuro nibẹ, nigba naa ni o gba ọwọ adehun pẹlu Anabi 
- ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a -, o (Anabi) wa sọ lẹni ti n kilọ kuro 
nibi agbekọ ti o si n ṣe alaye idajọ rẹ pe: Ẹni ti o ba so agbekọ ó ti ṣe 
ẹbọ (mu orogun mọ Ọlọhun)” 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 



 
 
 

 

2. 

(6762)

 

عن عبد االله بن �سعود ر� االله عنه قال: سمعت رسول االله ص� االله عليه وسلم    –  )( 
كٌ»يقول:  َ� وا�مَائمَِ وا��وَلَةَ ِ�ْ  ] رواه أبو داود وابن ماجه وأحمد [  ]  صحيح [.«إن� ا�ر�

 

(32) – Lati ọdọ Abdullahi ọmọ Mas'hud- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pé: 
Mo gbọ ti ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pé: 
“Dájúdájú ọfọ̀ ati àsokóṛa ati oògùn ifẹran, ẹbọ ni”  [O ni alaafia]  [Abu Daud 
ati Ibnu Maajah ati Ahmad ni w n gba a wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣàlàyé àwọn nǹkan ti ṣíṣe 
wọn wa ninu ẹbọ, ninu wọn ni: 

Akọkọ: Ọfọ̀: Oun ni ọ̀rọ̀ ti àwọn ara àsìkò ki Isilaamu to de fi maa 
n ṣe ìwòsàn, ti o ni ẹbọ nínú. 

Ìkejì: Àsokóṛa lati ara ìlẹ̀kẹ̀ ati nǹkan ti o jọ ọ: Eyi ti wọn maa n so 
kọ ọmọdé lọrun, ati awọn ẹran-ọ̀sìn, ati nǹkan ti o yatọ si i, lati ti 
ojukoju dànù. 

Ikẹta: Oogun ifẹran: Eyi ti wọn ṣe lati jẹ ki ọkọ ati ìyàwó nífẹ̀ẹ́ ara 
wọn. 

Àwọn nǹkan wọ̀nyí wa nínú ẹbọ; torí pé o wa ninu fifi nǹkan ṣe 
okùnfà, ti kii sii ṣe okùnfà ti o ba òfin mu ti o rinlẹ pẹ̀lú ẹ̀rí, kii sii ṣe 
okùnfà ti ìmọ̀lára ti o rinlẹ pẹ̀lú ìrírí. Ṣùgbóṇ àwọn òkùnfà ti o ba ofin 
mu gẹ́gẹ́ bii kika Kuraani, tabi eyi ti o jẹ ti ìmọ̀lára gẹ́gẹ́ bii àwọn oògùn 
ti o rinlẹ pèḷú ìrírí, èyí ni ẹtọ pẹlu adisọkan pe okùnfà ni, ati pe àǹfààní 
ati ìnira wa lọ́wọ́ Ọlọhun. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

10. 

(5273)



 
 
 

 

 

«مَنْ  عن بعض أزواج ا�� ص� االله عليه وسلم عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –  ) ( 
رْ�َعَِ� َ�لَْةً»

َ
ءٍ �مَْ ُ�قْبَلْ َ�ُ صَلاَةٌ أ َ�ُ َ�نْ َ�ْ

َ
َ� عَر�افًا فَسَأ

َ
 ]رواه مسلم [ ] صحيح[.أ

 

(33) – Lati ọdọ àwọn kan ninu awọn ìyàwó Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati 
ọla Rẹ maa ba a- lati ọdọ Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o 
sọ pe: “Ẹni ti o ba lọ ba yẹmiwo kan ti o wa bi i leere nipa nnkan kan, 
wọn ko nii gba irun rẹ fun ogoji ọjọ”. [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n ṣọ wa lara kuro nibi lílọ 
bá adagbigba- orúkọ kan ni ti o kárí fun yẹmiwo, ati awòràwọ̀, ati ẹni ti 
n tẹ yanrìn, ati bẹẹ bẹẹ lọ, ninu awọn ti maa n mu ẹri wa fun mímọ kọ̀kọ̀ 
pèḷú àwọn itisiwaju kan ti o maa n lò- ati pe ọ̀wọ́ọ pe èèyàn kan bi i 
leere nipa nǹkan kan ninu kọ̀kọ̀, Ọlọhun ko nii fun un ni ẹsan ìrun rẹ 
fun ogójì ọjọ́; ki ìyẹn le maa jẹ ìyà fun un lórí ẹṣẹ ńlá yìí. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

(5986)



 
 
 

 

 

َ�قَالَ ا�ْنُ ُ�مَرَ: لاَ    –  )(  َ�قُولُ: لاَ وَالكَْعْبَةِ،  عن ابنِْ ُ�مَرَ ر� االله عنهما أنه سَمِعَ رجَُلاً 
ُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�قُولُ:   ِ صَ�� ا�� إِ�� سَمِعْتُ رسَُولَ ا��

، فَ ِ «مَنْ حَلَفَ بغَِْ�ِ االلهِ َ�قَدْ َ�فَرَ  ُ�ْلفَُ بِغَْ�ِ ا��
كَ»  َ�ْ

َ
وْ أ

َ
 ] رواه أبو داود والترمذي وأحمد[ ] صحيح[.أ

 

(34) – Lati ọdọ ọmọ umar - ki Ọlọhun yọnu si awọn mejeeji - ó ní oun 
gbọ lẹnu ọkunrin kan ti n sọ pe: Rara o, oun fi Kaabah búra, ọmọ umar 
wa sọ fun un pe: A kò gbọdò ̣fi nnkan tó yatọ si Ọlọhun Allah búra, tori 
dajudaju emi gbọ Ojiṣẹ Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - tí ń sọ 
pe: "Ẹnikẹni tí ó bá fi ohun miran búra yatọ si Ọlọhun Allah, onitọhun 
ti ṣe aigbagbọ tabi ka ní ó ti ṣẹbọ."  [O ni alaafia]  [Abu Daud ati Tirmiziy ati 
Ahmad ni w n gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - n fún wa niroo pé ẹnikẹni 
tí ó bá fi nkan miran búra yatọ si Ọlọhun Allah ati awọn orukọ Rè ̣ati 
awọn iroyin Rè,̣ onitọhun ti ṣaigbagbọ si Ọlọhun, tabi ka ní ó ti ṣẹbọ 
pẹlu Rè;̣ nítorí pé ìbúra ní í ṣe pẹ̀lú ìgbétítóbi fún nkan tí a fi búra, títóbi 
sì jẹ́ ti Ọlọ́hun Allah nìkan ṣoṣo; nitori naa, a kò gbọdò ̣ bura pẹlu 
nkankan ayafi Ọlọhun Allah ati awọn orukọ Rè ̣ ati awọn iroyin Rè,̣ 
Mimọ ni fun Un, Ati pé ìbúra yii wà ninu ẹbọ kekere; ṣùgbọ́n bí ẹni tí 
ó búra bá fi gbé títóbi fun nkan tó fi bura gẹgẹ bii ìgbétítóbi fún Ọlọ́hun 
Allah tàbí jù bẹ́ẹ̀ lọ; nigba naa, ó ti wà ninu ẹbọ nla niyẹn. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 



 
 
 

 

(3359)

 

ن� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  )( 
َ
«لاَ َ�قُو�وُا: مَا شَاءَ  َ�نْ حُذَْ�فَةَ ر� االله عنه أ

 رواه أبو داود [ ]  صحيح بمجموع طرقه [.االلهُ وَشَاءَ فلاَُنٌ، وَلَِ�نْ قُو�وُا: مَا شَاءَ االلهُ ُ�م� شَاءَ فلاَُنٌ» 

 ] والنسائي في الكبرى وأحمد
 

(35) – Lati ọdọ Huzaifah- ki Ọlọhun yọnu si i- dajudaju ojiṣẹ Ọlọhun- 
ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: Ẹ ko gbọdọ sọ pe: Ti Ọlọhun 
ba fẹ ati ti lagbaja ba fẹ, ṣùgbóṇ ẹ maa sọ pe: Ti Ọlọhun ba fẹ lẹyin naa 
ti lagbaja ba fẹ".  [O ni alaafia p l  akoj p  w n n  r ]  [Abu Daud ati Nasaa'iy 
ni w n gba a wa n n  al Kubr , ati Ahmad]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- kọ kuro nibi ki Musulumi 
maa sọ nibi ọrọ rẹ pé: "Ti Ọlọhun ba fẹ ati ti lagbaja ba fẹ", Tabi ohun 
ti Ọlọhun ati lagbaja ba fẹ; Ìyẹn rí bẹ́ẹ̀ nitori pe fifẹ Ọlọhun ati erongba 
rẹ jẹ nnkan ti a tu kalẹ ti ẹnikẹni ko si ba A kẹgbẹ nibẹ, Ati pe o n bẹ 
nibi lilo harafi waw nibi asopọ naa, imuninimọlara pe ẹnìkan n ba 
Ọlọhun kẹgbẹ ati ifidọgba láàrin ẹni yẹn ati Ọlọhun. Ṣugbọn yoo maa 
sọ pé: Ti Ọlọhun ba fẹ, lẹyin naa ti lagbaja ba fẹ, Ki o fi fifẹ ẹru tẹle fifẹ 
Ọlọhun pẹlu sisọ pe: "Thummo" dipo "Wa", nitori pe "Thummo" n ṣe 
àǹfààní ki nǹkan wa lẹyin ati lilọra. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 



 
 
 

 

3. 

4. 

5. 

(3352)



 
 
 

 

 

ُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  )(  ِ صَ�� ا�� ن� رسَُولَ ا��
َ
خْوَفَ  َ�نْ َ�مُْودِ بنِْ َ�ِيدٍ ر� االله عنه أ

َ
«إنِ� أ

صْغَرُ» 
َ ْ
كُ الأ ْ خَافُ عَلَيُْ�مُ ا���

َ
صْغَرُ ياَ رسَُولَ االلهِ؟ قَالَ:   مَا أ

َ
ْكُ الأْ �َاءُ، َ�قُولُ االلهُ  قَا�وُا: وَمَا ا��� «ا�ر�

ا��   �ِ ترُاَؤُونَ  كُنْتمُْ  ِينَ  ا�� إَِ�  اذْهَبُوا  ْ�مَا�هِِمْ: 
َ
بأِ ا��اسُ  جُزيَِ  إذَِا  الْقِيَامَةِ  يَوْمَ  �هَُمْ  وجل  ْ�يَا،  عز 

 ]رواه أحمد [  ] حسن [.فَاْ�ظُرُوا هَلْ َ�دُِونَ عِنْدَهُمْ جَزاَءً؟»
 

(36) – Lati ọdọ Mahmud ọmọ Labiid- ki Ọlọhun yọnu si i- dajudaju 
ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: "Dajudaju nnkan 
ti mo n bẹru julọ nipa yin ni ẹbọ kekere" wọn sọ pe: Ki ni ẹbọ kekere 
irẹ ojiṣẹ Ọlọhun? O sọ pe: "Ṣekarimi ni, Ọlọhun- Alagbara ti O 
gbọnngbọn- maa sọ fun wọn ni ọjọ igbedide ti wọn ba ti san awọn 
eniyan lẹsan pẹlu awọn iṣẹ wọn pé: Ẹ lọ ba awọn ti ẹ maa n ṣe karimi 
fun ni aye, ki ẹ si wo boya ẹ maa ri ẹsan kankan lọdọ wọn?"  [O daa]  
[Ahmad ni o gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe dajudaju nnkan ti 
o pọ julọ ti oun n bẹru rẹ lori awọn ijọ rẹ ni: Ẹbọ kékeré, oun ni: 
Ṣekarimi; ki o maa ṣiṣẹ nitori awọn eniyan. Lẹyin naa o sọ nipa iya 
awọn oniṣekarimi ni ọjọ igbedide, pe wọn maa sọ fun wọn pé: Ẹ lọ ba 
awọn ẹni ti ẹ n ṣiṣẹ nitori wọn, ki ẹ si wo boya wọn kapa sisan yin léṣan 
ati fifun yin ni ẹsan lori iṣẹ yẹn?! 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 



 
 
 

 

(3381)

 

«لاَ َ�لِْسُوا  عن أ� َ�رْثدٍَ الغَنوَيِّ ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –   )( 
 ] رواه مسلم [  ] صحيح [.َ�َ القُْبُورِ، وَلاَ تصَُل�وا إَِ�ْهَا» 

 

(37) – Lati ọdọ Abu Marthad Al-ganawiy – ki Ọlọhun yọnu si i– o sọ 
pe: Ojiṣẹ Ọlọhun – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – sọ pe: «Ẹ ma ṣe 
jokoo si ori awọn sàréè, ẹ ko si gbọdọ kirun si i lara».  [O ni alaafia]  
[Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – kọ kuro nibi jijokoo si ori 
awọn sàréè. 

Gẹgẹ bi o ṣe kọ kuro nibi kiki irun si awọn sàréè, bii ki sàréè o wa 
ni agbegbe idojukọ olukirun; nitori pe dajudaju ìyẹn wa ninu awọn 
atẹgun imu-orogun-mọ Ọlọhun. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

(10647)



 
 
 

 

 

قَالَ:    –  )(  وسََل�مَ  عَلَيْهِ  االلهُ  صَ��  االلهِ  رسَُولَ  ن� 
َ
أ عنه  االله  هُرَ�ْرَةَ ر�   �ِ

َ
أ تصَْحَبُ  َ�نْ  «لاَ 

 ] رواه مسلم[  ] صحيح [.ا�مَْلاَئَِ�ةُ رُْ�قَةً �يِهَا َ�بٌْ وَلاَ جَرَسٌ»
 

(38) – Lati ọdọ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- dajudaju ojiṣẹ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: «Awọn malaika o 
nii maa bẹ pẹlu ikọ kan ti aja ati agogo ba wa pẹlu wọn ».  [O ni alaafia] 
 [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - funni niroo pe dajudaju 
awọn malaika o nii wa pẹlu ikọ arin irin-ajo kan ti aja n bẹ pẹlu wọn, 
tabi agogo ti wọn maa n gbe kọ ọrun awọn ẹranko ti wọn maa n gùn ti 
yio maa mu ohun wa ti o ba ti n lọ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

(8951)



 
 
 

 

 

وسََل�مَ:    –  ) (  عَلَيْهِ  االلهُ  صَ��   ِ ا�� رسَُولُ  قَالَ  َ�نْهُ:   ُ ا�� رَِ�َ  هُرَ�ْرَةَ   �ِ
َ
أ يْطَانُ  عَن  ا�ش�  �ِ

ْ
«يَأ

حَدَُ�مْ َ�يقَُولُ: مَنْ خَلَقَ كَذَا؟ مَنْ خَلَقَ كَذَا؟ حَ�� َ�قُولَ: مَنْ خَلَقَ رَ��كَ؟ فإَذَِا بلََغَهُ فلَْ�َسْتَعِ 
َ
ذْ  أ

 ]متفق عليه [   ] صحيح[.باِاللهِ وَْ�َ�تَْهِ»
 

(39) – Lati ọdọ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i-: Òjíṣẹ́ Ọlọhun- ki 
ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: Èṣù a maa wa ba ẹnikan ninu 
yin, yoo si sọ pe: Ta ni o ṣẹda èyí? Ta ni o ṣẹda èyí? Titi yoo fi sọ pé: 
Ta ni o ṣẹda Oluwa rẹ? Ti o ba ti ba a de ibẹyẹn, ki o yaa wa iṣọra pẹlu 
Ọlọhun ki o si jawọ. [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọrọ nipa iwosan 
ti o ṣe anfaani fun awọn ibeere ti èṣù fi n ko royiroyi ba olugbagbọ, Èṣù 
o maa sọ pé: Ta ni o ṣẹda eyi? Ta ni o ṣẹda eyi? Ta ni o ṣẹda sanmọ? 
Ta ni o ṣẹda ilẹ? Olugbagbọ yoo da a lohun ni ti ẹsin ati ti adamọ ati ti 
laakaye pẹlu ọrọ rẹ pé: Ọlọhun ni, Ṣùgbọ́n èṣù ko nii duro sibi aala yii 
ninu awọn royiroyi, bi ko ṣe pe yoo kúrò nibẹ titi yoo fi sọ pé: Ta ni o 
ṣẹda Oluwa rẹ? Nibi ìyẹn ni olugbagbọ ti maa da awọn royiroyi yii padà 
pẹlu awọn alamọri mẹta kan: 

Nini igbagbọ ninu Ọlọhun. 
Wiwa isọra pẹlu Ọlọhun kuro lọdọ èṣù. 
Kiko ara ro nibi titẹsiwaju pẹlu awọn royiroyi. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 



 
 
 

 

3. 

(65013)

 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  )(  ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا��
َ
َ قَالَ:  َ�نْ أ «إنِ� ا��

ا افَْ�َ  حَب� إَِ�� �مِ�
َ
ءٍ أ ضْتُ عَلَيْهِ،  مَنْ َ�دَى ِ� وَِ��ا َ�قَدْ آذَْ�تُهُ باِ�َرْبِ، وَمَا َ�قَر�بَ إَِ�� َ�بْدِي �َِ�ْ

حْبَ�تُْهُ 
َ
حِب�هُ، فَإذَِا أ

ُ
ِي �سَْمَعُ بهِِ، وَ�ََ�َهُ وَمَا يزَاَلُ َ�بْدِي َ�تَقَر�بُ إَِ�� باِ��واَفلِِ حَ�� أ : كُنْتُ سَمْعَهُ ا��

عْطِينَ�هُ، وَ 
ُ
لَِ� لأَ

َ
ِي ُ�بِْ�ُ بهِِ، وَ�دََهُ ال�ِ� َ�بْطِشُ بهَِا، وَرجِْلَهُ ال�ِ� َ�مِْ� بهَِا، وَ�نِْ سَأ ِ�ِ اسْتَعَاذَِ�  ا��

لَ
فَاعِ  نَا 

َ
أ ءٍ  ْ�َ َ�نْ  دْتُ  ترََد� وَمَا  ِ�يذَن�هُ، 

ُ
ْ�رَهُ  لأَ

َ
أ نَا 

َ
وأَ ا�مَوْتَ  يَْ�رَهُ  ا�مُؤْمِنِ،  َ�فْسِ  َ�نْ  دِي  ترََد� لُهُ 

 ] رواه البخاري [ ] صحيح[.َ�سَاءَتهَُ» 
 

(40) – Láti ọ̀dọ̀ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pé: Ojiṣẹ Ọlọhun 
- kí ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - sọ pe: «Dajudaju Ọlọhun ti ọla Rẹ 
ga sọ pe: Ẹni ti o ba mu aayo mi ni ọta, Mo ti kede ogun pẹlu rẹ, ati 
pe ẹru Mi o nii sunmọ Mi pẹlu nkankan ti Mo nífẹ̀ẹ́ si ju nkan ti Mo 
ṣe ni ọranyan fun un lọ, àti pe ẹru Mi ko nii yẹ ko nii gbo lẹni ti yio 
maa sunmọ Mi pẹlu awọn aṣegbọrẹ titi ti maa fi nífẹ̀ẹ́ rẹ, ti Mo ba 
ti wa nífẹ̀ẹ́ rẹ: Maa di igbọrọ rẹ ti yoo fi maa gbọrọ, maa di iriran 
rẹ  ti yio fi maa riran, maa si di ọwọ rẹ ti yio fi maa mu nkan, Maa 
si tun di ẹsẹ rẹ ti yio fi maa rin, ti o ba wa bi Mi leere maa fun un, 
ti o ba si tun wa iṣọra pẹlu Mi maa sọ ọ, Mi o fa sẹyin nibi nkankan 
ti Mo fẹ ṣe bii ifasẹyin Mi nibi gbigba ẹmi mumini, ti o n korira iku 
ti Emi naa si n korira fifi ara ni in». [O ni alaafia]  [Bukhaariy gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - funni niroo ninu hadīth 
qudusiy pe dajudaju Ọlọhun ti O biyi ti O gbọnngbọn sọ pe: Ẹni ti o ba 
fi suta kan aayo kan ninu awọn aayo Mi, ti o wa mu inu bi i, ti o tun 
korira rẹ, Mo ti fi mọ ọn Mo si ti kede ibasọta fun un. 



 
 
 

 

Ati pe aayo Ọlọhun ni: Mumini olupaya, ati pe lori odiwọn nkan ti 
n bẹ fun ẹru ni igbagbọ ati ipaya ni yio maa jẹ ipin rẹ nibi ijẹ aayo 
Ọlọhun. Ati pe musulumi o nii maa sunmọ Oluwa rẹ pẹlu nkankan ti 
yoo nífẹ̀ẹ́ si ju nnkan ti O ṣe ni ọranyan ti O si tun ṣe ni dandan lọ ninu 
ṣiṣe awọn nǹkan ti sharia pàṣẹ rẹ ati gbigbe awọn eewọ jusilẹ, ati pe 
musulumi o nii yẹ ko nii gbo lẹni ti yio maa sunmọ Oluwa rẹ pẹlu awọn 
aṣegbọrẹ mọ awọn ọranyan; titi ti ọwọ rẹ o fi tẹ ifẹ Ọlọhun. Ti Ọlọhun 
ba ti wa nífẹ̀ẹ́ rẹ, Ọlọhun ni yio maa tọ́ ọ sóṇà nibi awọn oríkèé ara 
mẹrẹẹrin yii: 

Yoo tọ́ ọ sóṇà nibi igbọrọ rẹ, nitori naa ko nii gbọ́ nkankan ayaafi 
nkan ti yoo yọ Ọlọhun ninu. 

Yoo tọ́ ọ sóṇà nibi iriran rẹ, nitori naa ko nii wo nkankan ayaafi 
nkan ti Ọlọhun nífẹ̀ẹ́ si wiwo o ti O si tun yọnu si i. 

Yoo tọ́ ọ sóṇà nibi ọwọ rẹ, nítorí naa ko nii fi ọwọ rẹ ṣe nkankan 
ayaafi nkan ti yio yọ Ọlọhun ninu. 

Yoo tun tọ ọ sóṇà nibi ẹsẹ rẹ, nitori naa ko nii maa rin ayaafi lọ sibi 
nkan ti yio yọ Ọlọhun ninu, ko si nii maa ṣe igbiyanju ayaafi sibi nkan 
ti oore wa nibẹ. 

Pẹlu eyi, ti o ba bi Ọlọhun leere nkankan dajudaju Ọlọhun O fun un 
ni nkan ti o beere, nitori naa yio jẹ ẹni ti adua rẹ o maa gba, ti o ba si 
tun wa iṣọra pẹlu Ọlọhun ti o tun sadi I lẹni ti n wa aabo, dajudaju 
Ọlọhun ti mimọ n bẹ fun Un O ṣọ ọ, yoo si tun da aabo bo o nibi nkan 
ti o n paya. 

Lẹyin naa ni Ọlọhun ti ọla Rẹ ga sọ pe: Mi o fa sẹyin nibi nkankan 
ti Mo fẹ ṣe bii ifasẹyin Mi nibi gbigba ẹmi Mumini ni ti ikaaanu rẹ; 
nítorí pé o korira iku latari inira ti o wa nibẹ, ati pe Ọlọhun si korira 
nkan ti yio maa ni mumini lara. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 



 
 
 

 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 
(6337)



 
 
 

 

 

عن العِرْ�اضِ بن سار�ةَ ر� االله عنه قال: قام فينا رسول االله ص� االله عليه وسلم    –  )( 
ذات يوم، فوََ�ظَنا َ�وعظةً بليغةً وجَِلتْ منها القلوبُ، وذَرَفتْ منها العيونُ، فقيل: يا رسول االله،  

«علي�م بتقوى االله، وا�سمع والطاعة، و�ن عبدًا  وعظتَنَا �وعظةَ ُ�ود�عٍ فاعهد إ�نا بعهد. فقال: 
ا�راشدين ا�هدي�،   ح�شي�ا، وس�ون من بعدي اختلافًا شديدًا، فعلي�م �سن� وسنة ا�لفاء 

با�واجِذ، و�يا�م والأ�ور ا�حدثات، فإن � بدعة ضلالة» وا عليها  أبو[  ]  صحيح [.عَض�  رواه 

 ] داود والترمذي وابن ماجه وأحمد 
 

(41) – Lati ọdọ 'Irbaad ọmọ Saariyah- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: 
Ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- duro laaarin wa ni ọjọ 
kan, o wa ṣe waasu kan ti o de ògòńgó fun wa ti awọn ọkan ń gbọn riri 
latara rẹ, ti awọn oju n dami latara rẹ, wọn wa sọ pe: Irẹ ojiṣẹ Ọlọhun, 
o ṣe waasu idagbere fun wa, sọ àsọtẹ́lẹ̀ fun wa. O sọ pe: "Ibẹru Ọlọhun 
dọwọ yín, ati gbigbọ ati itẹle, ko da ki o jẹ ẹru dúdú, ẹ maa pada ri iyapa 
ẹnu ti o le koko lẹyin mi, sunnah mi ati sunnah awọn arole ẹni imọna ti 
a ti fi wọn mọna dọwọ yin, ẹ di wọn mu pẹlu eyin ọgan, ẹ ṣọra fún awọn 
adadaalẹ, ati pe dajudaju gbogbo adadaalẹ anu ni".  [O ni alaafia]  [Abu Daud 
ati Tirmiziy ati Ibnu Maajah ati Ahmad ni w n gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣe waasu kan ti o de 
ogongo fun awọn saabe, ti awọn ọkan gbọn ti awọn oju dami latara rẹ, 
Wọn sọ pe: Irẹ ojiṣẹ Ọlọhun o da gẹgẹ bii waasu idagbere fun nnkan ti 
wọn ri ninu wiwọnu rẹ- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- nibi waasu 
náà, wọn wa beere fun àsọtẹ́lẹ̀ ki wọn le gba a mu lẹyin rẹ, O sọ pe: Mo 
n sọ àsọtẹ́lẹ̀ fun yin pẹlu ibẹru Ọlọhun- Alagbara ti O gbọnngbọn-, ìyẹn 
maa rí bẹ́ẹ̀ pẹlu ṣíṣe awọn nnkan ti wọn jẹ dandan ati gbigbe awọn eewọ 
ju silẹ, Ati gbigbọ ati itẹle, o n túmọ̀ si: Fun awọn adari, ko da ki ẹru jẹ 
adari fun yin, o n túmọ̀ si ki ẹni ti o kere julọ ninu ẹda di adari le yin 
lori, ẹ ko gbọdọ kọ ìyẹn, ki ẹ si tẹle e, ni ti ipaya dídá fitina sílẹ̀, dajudaju 
ẹni ti o ba ṣẹmi ninu yin maa pada ri iyapa ti o pọ, Lẹyin naa o ṣàlàyé 
ọna àbáyọ fun wọn kuro nibi iyapa yìí, ìyẹn pẹlu gbigba sunnah rẹ mu 



 
 
 

 

ati sunnah awọn arole ẹni imọna ti a fi ọna mọ wọn lẹyin rẹ, Abu Bakr, 
ati Umar ọmọ Khattaab, ati Uthman ọmọ 'Affan, ati Aliy ọmọ Abu 
Toolib- ki Ọlọhun yọnu si wọn lapapọ-, ati gbigba a mu pẹlu ẹyin ọgan, 
o n túmọ̀ si- awọn ẹyin ẹgbẹ ti o kéỵìn-: O n túmọ̀ ẹyin ọgan yẹn si 
didunnimọ sunnah daada ati didirọmọ ọn, O ṣe ikilọ fun wọn kuro nibi 
awọn alamọri ti a da wọn silẹ sinu ẹsin, ati pe dajudaju gbogbo adadaalẹ 
anu ni. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

(65057)



 
 
 

 

 

مِنَ  خَرَجَ  «مَنْ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم أنه قال:    –  )( 
ي�ةٍ، َ�غْضَبُ لِ  مََاعَةَ َ�مَاتَ، مَاتَ ميِتَةً جَاهلِِي�ةً، وَمَنْ قَاتلََ َ�تَْ رَايَةٍ عِم�

ْ
اعَةِ، وَفَارَقَ ا� عَصَبَةٍ،  الط�

يَْ�ِ   ،�ِ م�
ُ
أ  َ�َ خَرَجَ  وَمَنْ  جَاهلِيِ�ةٌ،  فَقِتْلَةٌ  َ�قُتلَِ،  عَصَبَةً،  َ�نُْ�ُ  وْ 

َ
أ عَصَبَةٍ،  إَِ�  يدَْعُو  وْ 

َ
برَ�هَا  أ بُ 

  ]  صحيح[.وَفَاجِرَهَا، وَلاَ َ�تَحَاَ� مِنْ ُ�ؤْمنِهَِا، وَلاَ يَِ� ِ�ِي َ�هْدٍ َ�هْدَهُ، فلََ�ْسَ مِ�� وَ�سَْتُ منِْهُ»

 ] رواه مسلم[
 

(42) – Lati ọdọ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- lati ọdọ Anabi- ki 
ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o sọ pe: “Ẹni ti o ba jade kuro ninu 
itẹle, ti o wa fi janmọọn sílẹ̀, ti o wa ku, o ku ni iku ti asiko aimọkan, 
ẹni ti o ba ja ni abẹ àsìá kan ti o fọ́jú, ti o n binu nitori ẹlẹyamẹya, tabi 
o n pepe lọ sibi ẹlẹyamẹya, tabi o n ran ẹlẹyamẹya ṣe, wọn wa pa a, o 
jẹ pipa kan ti o jẹ ti asiko aimọkan, ẹni ti o ba jade si ijọ mi, ti o n pa 
ẹni rere rẹ ati ẹni buburu rẹ, ti ko bikita pipa olugbagbọ rẹ, ti ko pe 
adehun rẹ fun aladehun, ko si ninu ijọ mi, emi naa ko si ninu ijọ rẹ”. [O 
ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣàlàyé pe dajudaju ẹni ti 
o ba jade kuro ninu itẹle awọn adari, ti o tu ijọ Isilaamu ti o fẹnu ko lori 
ṣiṣe adehun fun olori, o wa ku lori isẹsi yẹn ninu ituka ati aitẹle, o maa 
ku ni iku awọn asiko aimọkan, awọn ti wọn ko ki n tẹle adari ti wọn ko 
ki n darapọ mọ ijọ kan, bi ko ṣe pe awọn ijọ ni wọn ati awọn ẹlẹyamẹya 
ti awọn kan maa n ba awọn kan ja ninu wọn. 

. Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pe ẹni ti o ba ja lábẹ́ 
àsìá kan ti oju ododo ko han yatọ si ibajẹ nibẹ, ti o n binu nitori 
ẹlẹyamẹya lasan fun ìjọ rẹ tabi idile rẹ, ti ko ki n ṣe tori riran ẹsin ati 
ododo ṣe, ti o wa n ja ni ti ẹlẹyamẹya laini amọdaju ati imọ, ti wọn ba 
pa a lori isẹsi yẹn, o da gẹgẹ bii pipa ti asiko aimọkan ni. 

Ati pe dajudaju ẹni ti o ba jade si ijọ rẹ- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ 
maa ba a- ti o pa ẹni rere rẹ ati ẹni buburu rẹ, ti ko bikita pẹlu nnkan ti 
o n ṣe ti ko si bẹru ijiya rẹ ninu pipa olugbagbọ rẹ, ti ko si pe adehun 



 
 
 

 

wọn fun awọn aladehun ninu awọn alaigbagbọ tabi awọn adari bi ko ṣe 
pe o n tu u ni, eleyii wa ninu ẹṣẹ ńláńlá, ati pe ẹni ti o ba ṣe e dajudaju 
o ti lẹtọọ si adehun iya ti o le koko yìí. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 
(58218)



 
 
 

 

 

ا�مُزَِ�ّ ر� االله عنه قال: إ� سمعت رسول االله ص� االله عليه    –   )(  عن مَعقِلِ بن �سَار 
االلهُ  وسلم يقول:   إلاِ� حَر�مَ  �رَِِ�ي�تهِِ،  وَهُوَ َ�ش�  َ�مُوتُ  يَوْمَ  َ�مُوتُ  رَِ�ي�ةً،  �سََْ�ِْ�يهِ االلهُ  َ�بْدٍ  مِنْ  «مَا 
نَ�ةَ» 

ْ
 ]متفق عليه [  ] صحيح[.عَليَْهِ ا�

 

(43) – Láti ọ̀dọ̀ Mah’qil ọmọ Yasaar Al-Muzaniy- ki Ọlọhun yọnu si i- 
o sọ pe: Mo gbọ ti ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n 
sọ pé: “Ko si ẹrú kan ti Ọlọhun fi ṣe alaṣẹ lori awọn kan, ki o wa kú ni 
ọjọ́ ti o maa kú ti o si n tan àwọn ti wọn wa ni abẹ rẹ jẹ, àfi ki Ọlọhun 
ṣe alujanna ni eewọ fun un”.  [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe ẹni kọọkan ti 
Ọlọhun ba fi ṣe olori fun awọn èèyàn, boya o jẹ àṣẹ ti gbogbogboo ni 
gẹgẹ bii alaṣẹ ìlú, tàbí àṣẹ ti kii ṣe ti gbogbogboo, gẹgẹ bii ọkùnrin ninu 
ile rẹ, ati obinrin ninu ile rẹ, ti o wa ṣe ohun ti o kù díẹ̀ káàtó nibi ẹ̀tọ́ 
àwọn ti n bẹ ni abẹ rẹ, o tun rẹ́ wọn jẹ, ko si gba wọn ni imọran, o wa fi 
iwọ̀ wọn ti ẹsin ati ayé ráre, o ti ni ẹ̀tọ́ si ìjìyà ti o le koko yìí. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(5335)



 
 
 

 

 

قَالَ:    –  ) (  وسلم  االلهِ ص� االله عليه  رسَُولَ  ن� 
َ
أ ا�مُؤمن� ر� االله عنها:  م� 

ُ
أ سَلمََةَ  م� 

ُ
أ َ�نْ 

نَْ�رَ سَلمَِ، وَلَِ�نْ مَنْ رَِ�َ وَتاََ�عَ 
َ
َ�راَءُ َ�تَعْرفُِونَ وَُ�نْكِرُونَ، َ�مَنْ عَرَفَ برَِئَ، وَمَنْ أ

ُ
  »«سَتَكُونُ أ

فَلاَ ُ�قَاتِلُهُمْ؟ قَالَ: 
َ
 ] رواه مسلم[  ] صحيح[.«لاَ، مَا صَل�واْ»قَا�وُا: أ

 

(44) – Lati ọdọ Umu salamah iya awọn olugbagbọ- ki Ọlọhun yọnu si 
i-: Dajudaju ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pe: 
"Awọn adari kan maa jẹ, ẹ maa mọ ẹ si maa ṣe atako, ẹni ti o ba mọ, o 
ti bọ, ẹni ti o ba ṣe atako, o ti la, sugbọn ẹni ti o ba yọnu ti o si tẹle" wọn 
sọ pe: Njẹ a ko nii ba wọn ja? O sọ pe: "Rara, lópin ìgbà tí wóṇ ba ṣi n 
kirun". [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pe awọn olori kan maa 
jẹ lé wa lori, a maa mọ awọn kan ninu awọn iṣẹ wọn; nitori pe wọn ba 
nnkan ti wọn mọ ninu Sharia mu, a si maa tako awọn kan ninu wọn; 
nitori wọn yapa ìyẹn, Ẹni ti o ba korira ibajẹ pẹlu ọkan rẹ, ti ko kapa 
lori atako; o ti bọ kuro ninu ẹṣẹ ati ṣọbẹ-selu, Ẹni ti o ba kapa lori atako 
pẹlu ọwọ tabi ahọn, ti o wa tako ìyẹn fun wọn o ti la kuro nibi ẹṣẹ ati 
kikopa nibẹ, Ṣugbọn ẹni ti o ba yọnu si iṣe wọn ti o si tẹle wọn lori rẹ, 
o maa parun gẹgẹ bi wọn ṣe parun. 

Lẹyin naa wọn bi Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- leere 
pe: Njẹ a ko nii ba awọn adari ti wọn ṣe pe eyi ni iroyin wọn ja? O wa 
kọ fun wọn kuro nibẹ, o wa sọ pe: Rara, lópin ìgbà tí wóṇ ba ṣi n gbé 
ìrun duro láàárín yin. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 



 
 
 

 

3. 

4. 

5. 
(3481)

 

ُ�ورٌ  عَنِ ابنِْ َ�سْعُودٍ ر� االله عنه عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  )( 
ُ
ثرََةٌ وأَ

َ
«سَتَكُونُ أ

ُ�رُناَ؟ قَالَ:    ُ�نْكِرُوَ�هَا»
ْ
َ�مَا تأَ  ِ ياَ رسَُولَ ا�� ِي  قَا�وُا:  َ ا�� �وُنَ ا��

َ
وَ�سَْأ ِي عَلَيُْ�مْ،  ونَ ا�َق� ا�� «تؤَُد�

 ] متفق عليه[  ]  صحيح [.لَُ�مْ»
 

(45) – Lati ọdọ ọmọ Mas'ud- ki Ọlọhun yọnu si i- lati ọdọ Anabi- ki 
ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o sọ pe: "Imọtaraẹni-nikan maa wa ati 
awọn àlámòṛí kan ti ẹ maa takò wọn" wọn sọ pe: Irẹ ojiṣẹ Ọlọhun, ki ni 
nnkan ti o maa pa wa láṣẹ? O sọ pe: "Ẹ maa pe ẹtọ ti o jẹ dandan fun 
yin, ẹ si maa beere lọwọ Ọlọhun nnkan ti o jẹ ti yin".  [O ni alaafia]  [Ohun 
ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pe awọn adari kan maa 
jẹ lori awọn Musulumi ti wọn ma maa wuwa imọtaraẹninikan pẹlu 
awọn dukia Musulumi ati eyi ti o yàtọ̀ si i ninu awọn àlámòṛí aye, ti 
wọn ma maa na an gẹgẹ bi wọn ṣe fẹ, ti wọn ma maa kọ fun awọn 
Musulumi nibi ẹtọ wọn nibẹ. O si maa waye lati ọwọ wọn, awọn 
àlámòṛí kan ti wọn kọ ninu ẹsin. Awọn saabe- ki Ọlọhun yọnu si wọn- 
beere pé: Ki ni awọn maa ṣe nibi isẹsi yẹn? Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla 
Rẹ maa ba a- sọ fun wọn pe didana owo wọn ko lee kọ fun yin lati jẹ ki  
ẹ kọ nnkan ti o jẹ dandan fun yin si wọn ninu gbigbọ ati itẹle, bi ko ṣe 



 
 
 

 

pe ki ẹ ṣe suuru ki ẹ si gbọ́ ki ẹ si tẹle,ẹ ko si gbọdọ fa àlámòṛí mọ wọn 
lọwọ, ki ẹ si beere ẹtọ ti o jẹ ti yin lọdọ Ọlọhun, ati pe ki O tun wọn ṣe, 
ki O si ti aburu wọn ati abosi wọn lọ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

(3156)



 
 
 

 

 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  )(  ن� رسَُولَ ا��
َ
ُ َ�نْهُما أ ِ بنِ عُمرَ رَِ�َ ا�� «ُ��ُ�مْ  َ�نْ َ�بْدِ ا��

ِي َ�َ ا��اسِ رَاعٍ وَهُوَ َ�سْئُولٌ َ�نْهُمْ، واَ�ر�جُلُ رَاعٍ َ�َ  �ُِ� ا��
َ
هْلِ  رَاعٍ َ�مَسْئُولٌ َ�نْ رَِ�ي�تهِِ، فَالأ

َ
 أ

هِ وَِ�َ َ�سْئُولَةٌ  ةُ رَاِ�يَةٌ َ�َ َ�يْتِ َ�عْلِهَا وَوََ�ِ
َ
 َ�نْهُمْ، واَلعَبْدُ رَاعٍ َ�َ  بَ�تْهِِ وَهُوَ َ�سْئُولٌ َ�نْهُمْ، واَ�مَرأْ

لاَ فَُ��ُ�مْ رَاعٍ وَُ��ُ�مْ َ�سْئُولٌ َ�نْ رَِ�ي�تهِِ»
َ
 ] متفق عليه[  ]  صحيح [.مَالِ سَي�دِهِ وَهُوَ َ�سْئُولٌ َ�نْهُ، أ

 

(46) – Lati ọdọ Abdullahi ọmọ 'Umar- ki Ọlọhun yọnu si awọn mejeeji- 
dajudaju ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: 
"Gbogbo yín ni adaranjẹ, ẹni ti a maa beere awọn ti o dajẹ lọwọ rẹ ni 
ẹni kọọkan yín,, adari fun awọn eniyan jẹ adaranjẹ, oun ni wọn maa bi 
leere nipa wọn, ọkunrin ni adaranjẹ lori awọn ara ile rẹ, oun ni wọn maa 
bi leere nipa wọn, obinrin ni adaranjẹ lori ilẹ baale rẹ ati ọmọ rẹ, oun ni 
wọn maa bi leere nipa wọn, ẹru jẹ adaranjẹ lori dukia olowo rẹ, oun ni 
wọn maa bi leere nipa rẹ, ẹ tẹti ẹ gbọ́, gbogbo yin ni adaranjẹ ati pe 
gbogbo yin ni wọn maa bi leere nipa ẹni ti o dajẹ".  [O ni alaafia]  [Ohun ti 
w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe dajudaju ojúṣe 
kan jẹ dandan fun gbogbo Musulumi ni awujọ ti o ma maa ṣọ ọ ti o si 
maa gbe e ru, Imam ati adari jẹ adaranjẹ nibi nnkan ti Ọlọhun fi wọn 
ṣọ́, sisọ awọn ofin wọn jẹ dandan fun un, ati didaabo bo wọn kuro lọdọ 
ẹni ti o ba ṣe abosi si wọn, ati gbigbe ogun ti ọta wọn, ati aima ra awọn 
ẹtọ wọn lare, Ati pe ọkunrin nipa awọn ara ile rẹ jẹ ẹni ti ninawo fun 
wọn jẹ dandan le e lori, ati biba wọn lo daadaa, ati kikọ wọn nimọ ati 
kikọ wọn lẹkọọ, Ati obinrin ninu ile ọkọ rẹ jẹ adaranjẹ pẹlu didari ile rẹ 
daadaa, ati titọ awọn ọmọ rẹ, oun ni wọn maa bi leere nipa ìyẹn, Ati pe 
ọmọ ọdọ ti o jẹ ẹrú ati alagbaṣe jẹ adaranjẹ nibi dukia olowo rẹ pẹlu 
sisọ nnkan ti o n bẹ lọwọ rẹ lati ọdọ rẹ, ati sinsin in, oun ni wọn maa bi 
leere nipa ìyẹn, Ati pe gbogbo olúkúlùkù ni adaranjẹ nibi nnkan ti wọn 
fi ṣọ́, ati pe gbogbo olúkúlùkù ni wọn maa bi leere nipa ẹni ti o n dajẹ. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(5819)

 

عن ��شة ر� االله عنها قالت: سمعتُ من رسول االله ص� االله عليه وسلم يقول �    –  )( 
ِ� بي� هذا:   م�

ُ
ْ�رِ أ

َ
ِ� شَ�ْئًا فَشَق� عَليَْهِمْ فَاشْقُقْ عَليَْهِ، وَمَنْ وَِ�َ مِنْ أ م�

ُ
ْ�رِ أ

َ
 شَ�ْئًا  «ا�ل�هُم� مَنْ وَِ�َ مِنْ أ

 ]رواه مسلم [  ] صحيح[.فرَََ�قَ بهِِمْ فَارُْ�قْ بهِِ»
 

(47) – Lati ọdọ Aisha- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pé: Mo gbọ lẹ́nu ojiṣẹ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ti o n sọ ninu ilé mi yii pe: 
“Ìwọ Ọlọhun, ẹnikẹni ti o ba jẹ alaṣẹ lori nǹkan kan ninu ijọ mi, ti o wa 
fi ara ni wọn, ki O fi ara ni in, ẹnikẹni ti o ba jẹ alaṣẹ lori nǹkan kan 
ninu ijọ mi, ti o wa ṣe pẹ̀lẹ́ pèḷú wọn, ṣe pẹ̀lẹ́ pèḷú oun naa”.  [O ni alaafia] 
 [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Òjíṣẹ́ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣẹ èpè lé gbogbo 
ẹni tí ó bá jẹ alaṣẹ lori àlámòṛí kan fun awọn Mùsùlùmí, bóyá o kéré ni 
tabi o tóbi, bóyá ti gbogbogboo ni tabi fun apá ibikan sọ́, tí o wa fi ara 
ni wọn ti ko ṣàánú wọn, pe Ọlọhun ti ọla Rẹ ga maa san an lẹsan latara 
irú iṣẹ rẹ pẹlu pe ki o fi ara ni oun náà. 

Ẹni tí ó bá wa ṣàánú wọn ti o si ṣe àlámòṛí wọn ni irọrun, pe ki 
Ọlọhun ṣàánú tiẹ̀ naa ki O si ṣe àlámòṛí rẹ ni irọrun. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(5330)

 

ينُ ا��صِيحَةُ» عن تميم ا�اري ر� االله عنه أن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –  )(    «ا��
تهِِمْ»قُلنَْا: �مَِنْ؟ قَالَ:  ةِ ا�مُْسْلِمَِ� وََ�م� ئمِ�

َ
 ]رواه مسلم [  ] صحيح [.«ِ�ِ وَلكِِتَابهِِ وَ�رَِسُوِ�ِ وَلأِ

 

(48) – Lati ọdọ Tamiim Ad-Daariy- ki Ọlọhun yọnu si i- pe Anọbi- ki 
ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pe: “Ẹsin ìmọ̀ràn ni”, a sọ pé: Fún 
tani? O sọ pe: “Fún Ọlọhun, ati fun tira Rẹ̀, ati fun ojiṣẹ Rẹ, ati fun awọn 
aṣiwaju Mùsùlùmí ati apapọ wọn”. [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe ẹsin duro lori 
imọkanga ati ododo, titi ti eeyan fi maa pé e gẹ́gẹ́ bi Ọlọhun ṣe ṣe e ni 
dandan, ni pípé láìsí ikudiẹ-kaato nibẹ tabi irẹjẹ. 

Wọn wa sọ fun Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- pé: 
Ìmọ̀ràn fun tani? O sọ pe: 

Akọkọ: Ìmọ̀ràn fun Ọlọhun ti ọla Rẹ ga: Pẹ̀lú mimọ iṣẹ kangá fun 
Un, ati ki èèyàn ma da orogun pọ̀ mọ́ Ọn, ki a si gbagbọ ninu ijẹ Oluwa 
Rẹ, ati ìní-ẹ̀tọ́ si ìjọsìn Rẹ, ati awọn orúkọ Rẹ ati awọn ìròyìn Rẹ, ati 
gbigbe ọ̀rọ̀ Rẹ tobi, ati ipepe lọ sibi ìní ìgbàgbọ́ si I. 

Ìkejì: Ìmọ̀ràn fun tira Rẹ tii ṣe Kuraani Alapọn-ọnle: Pẹlu pe ki a ni 
adisọkan pe ọrọ Rẹ ni, oun si ni tira Rẹ ti o kẹyin, o si ti pa gbogbo 
àwọn ofin ti o ṣíwájú rẹ̀ rẹ́, a maa gbe e tobi, a si maa ka a bi o ṣe tọ́. A 



 
 
 

 

maa lo eyi ti ko ba rújú nínú ẹ, a si maa yọnu si èyí ti o ba rújú ninu ẹ, 
a si maa le àwọn èèyàn kuro nibi itukutuu àwọn ti n yi itumọ rẹ padà, a 
si maa woye si awọn wàásù rẹ, a si maa tan imọ rẹ ka, a si maa pepe si 
i. 

Ìkẹta: Ìmọ̀ràn fun ojiṣẹ Rẹ tii ṣe Muhammad- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla 
Rẹ maa ba a-: Pẹ̀lú ki a ni adisọkan pe oun ni igbẹyin àwọn ojiṣẹ, ki a 
si gba a lododo nibi nǹkan ti o mu wa, ki a si tẹle àṣẹ rẹ, ki a si jinna si 
ohun ti o bá kọ̀. Ki a si ma jọ́sìn fun Ọlọhun àyàfi pẹ̀lú nǹkan ti o mu 
wa, ki a si maa gbe iwọ̀ rẹ tobi, ki a si maa pọn ọn le, ki a si maa tan 
ipepe rẹ ká, ki a si maa fọn ofin rẹ ka, ki a si maa tako àwọn ẹ̀sùn ti wọn 
ba fi kan an. 

Ikẹrin: Ìmọ̀ràn fun awọn aṣiwaju àwọn mùsùlùmí: Pẹ̀lú riran wọn 
lọ́wọ́ lórí òdodo, ki eeyan ma si du àlámòṛí naa mọ́ wọn lọ́wọ́, ki èèyàn 
si maa tẹti ki èèyàn si maa tẹle àṣẹ wọn nibi itẹle ti Ọlọhun. 

Ikarun-un: Ìmọ̀ràn fun awọn Mùsùlùmí: Pẹ̀lú ṣíṣe dáadáa si wọn ati 
pípè wọn, ati ki èèyàn má fi suta kan wọn, ati inifẹẹ oore fun wọn, ati 
kikun wọn lọ́wọ́ lori dáadáa ati ìpayà. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 



 
 
 

 

(4309)

 

َ��شَِةَ رَِ�َ االلهُ َ�نْهَا قَالَتْ: تلاََ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ هَذِهِ الآْيةََ: {هُوَ  َ�نْ    –  )( 
 ِ ا�� ا  م�

َ
فَأ مُ�َشَابِهَاتٌ  خَرُ 

ُ
وَأ الكِْتَابِ  م� 

ُ
أ هُن�  ُ�كَْمَاتٌ  آياَتٌ  مِنْهُ  الكِْتَابَ  عَلَيْكَ  نزَْلَ 

َ
أ ي  ِ

ِ�  ا�� ينَ 
إِ قُلوُ�ِهِ  وِ�لَهُ 

ْ
تأَ َ�عْلَمُ  وَمَا  وِ�لِهِ، 

ْ
تأَ وَابتِْغَاءَ  الفِْتْنَةِ  ابتِْغَاءَ  مِنْهُ  �شََابهََ  مَا  َ�يَ��بِعُونَ  زَ�ْغٌ  ،  مْ  ُ ا�� لا� 

و�وُ
ُ
رُ إِلا� أ

ك� اسِخُونَ ِ� العِْلمِْ َ�قُو�وُنَ آمَن�ا بِهِ ُ�� مِنْ عِنْدِ رَ��نَا وَمَا يذَ� ْ�َابِ} [آل عمران:  وَا�ر�
َ
].  7الأْ

ِينَ  قَالَتْ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:  وَ�كَِ ا��
ُ
ِينَ يَ��بعُِونَ مَا �شََابهََ منِْهُ فَأ يتِْ ا��

َ
«فإَذَِا رَأ

 ]متفق عليه [   ] صحيح [.سَ�� االلهُ، فَاحْذَرُوهُمْ»
 

(49) – Lati ọdọ Aishah- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Ojiṣẹ Ọlọhun- ki 
ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ka aaya yii: {Òun ni Ẹni tí Ó sọ Tírà 
kalẹ̀ fún ọ; àwọn āyah aláìnípọ́n-na wà nínú rẹ̀ - àwọn sì ni ìpìlẹ̀ Tírà -, 
onípọ́n-na sì ni ìyókù. Ní ti àwọn tí ìgbúnrí kúrò níbi òdodo wà nínú 
ọkàn wọn, wọn yóò máa tẹ̀lé èyí t’ó ní pọ́n-na nínú rẹ̀ láti fi wá wàhálà 
àti láti fí wá ìtúmọ̀ (òdì) fún un. Kò sì sí ẹni t’ó nímọ̀ ìtúmọ̀ rẹ̀ àfi Allāhu. 
Àwọn àgbà nínú ìmọ̀ ẹ̀sìn, wọ́n ń sọ pé: “A gbà á gbọ́. Láti ọ̀dọ̀ Olúwa 
wa ni gbogbo rẹ̀ (ti sọ̀kalẹ̀).” Kò sí ẹni t’ó ń lo ìrántí àyàfi àwọn 
onílàákàyè} [Aal Imraan: 7]. O sọ pe: Òjíṣẹ́ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati 
ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Ti o ba ti ri awọn ti n tẹle ohun ti o ruju ninu 
ẹ, àwọn ti Ọlọhun sọ nìyẹn, ki ẹ ṣọ́ra fun wọn”. [O ni alaafia]  [Ohun ti w n 
fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ka aaya yii: {Òun 
ni Ẹni tí Ó sọ Tírà kalẹ̀ fún ọ; àwọn āyah aláìnípọ́n-na wà nínú rẹ̀ – 
àwọn sì ni ìpìlẹ̀ Tírà -, onípọ́n-na sì ni ìyókù. Ní ti àwọn tí ìgbúnrí kúrò 
níbi òdodo wà nínú ọkàn wọn, wọn yóò máa tẹ̀lé èyí t’ó ní pọ́n-na nínú 
rẹ̀ láti fi wá wàhálà àti láti fí wá ìtúmọ̀ (òdì) fún un. Kò sì sí ẹni t’ó nímọ̀ 



 
 
 

 

ìtúmọ̀ rẹ̀ àfi Allāhu. Àwọn àgbà nínú ìmọ̀ ẹ̀sìn, wọ́n ń sọ pé: “A gbà á 
gbọ́. Láti ọ̀dọ̀ Olúwa wa ni gbogbo rẹ̀ (ti sọ̀kalẹ̀).” Kò sí ẹni t’ó ń lo 
ìrántí àyàfi àwọn onílàákàyè}. Inú rẹ ni Ọlọhun ti sọ pé Oun ni O sọ 
Kuraani kalẹ fun Anọbi Rẹ, eyi ti o ni àwọn aaya ti itumọ wọn ko ruju, 
ti a si mọ idajọ wọn, àwọn ni ipilẹ tira naa ati ibuṣẹrisi rẹ, àwọn naa ni 
ibuṣẹrisi nígbà tí a ba yapa, o tun n bẹ ninu rẹ àwọn aaya miiran ti a le 
fun ni itumọ oríṣiríṣi, ti itumọ wọn maa n daru lójú àwọn èèyàn kan, 
tàbí ki o maa lero pe atako n bẹ láàrin rẹ ati aaya mìíràn, lẹyin naa ni 
Ọlọhun wa ṣàlàyé bi àwọn èèyàn ṣe n lo pẹ̀lú àwọn aaya yii, àwọn ti 
igbunri kuro nibi òdodo n bẹ ninu ọkan wọn maa fi eyi ti ko ruju silẹ, 
wọn maa wa gba eyi ti o ruju mu, lati fi le da iruju silẹ ati lati le ṣi àwọn 
èèyàn lọ́nà, wọn a si maa yi itumọ rẹ pada si ohun ti o maa ba ifẹ-inu 
wọn mu, ṣùgbóṇ àwọn ti ẹsẹ wọn rinlẹ ninu imọ maa mọ eyi ti o ruju 
yii, wọn maa wa da a pada sibi eyi ti ko ruju, wọn si maa gba a gbọ pe 
ọdọ Ọlọhun ti ọla Rẹ ga ni o ti wa, kò si rọrùn ki o daru tabi tako ara 
wọn, ṣùgbóṇ Kò sí ẹni t’ó ń lo ìrántí àyàfi àwọn onílàákàyè ti o ni 
alaafia. Lẹ́yìn naa ni Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- wa sọ 
fun iya àwọn mumini, Aishah- ki Ọlọhun yọnu si i- pe ti o ba ti ri awọn 
ti n tẹle eyi ti o ruju, àwọn yẹn ni Ọlọhun sọ ninu ọ̀rọ̀ Rẹ pe: {Ní ti àwọn 
tí ìgbúnrí kúrò níbi òdodo wà nínú ọkàn wọn}, ki ẹ ṣọ́ra fun wọn, ki ẹ 
si ma tẹti si wọn. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 



 
 
 

 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 



 
 
 

 

(65062)

 

عن أ� سعيد ا�دُْري� ر� االله عنه قال: سمعت رسول االله ص� االله عليه وسلم يقول:    –  )( 
ى  مَنْ  «

َ
وَذَ�كَِ  منُِْ�مْ  رَأ فبَقَِلبِْهِ،  �سَْتَطِعْ  �مَْ  فإَنِْ  فبَلِِسَانهِِ،  �سَْتَطِعْ  �مَْ  فإَنِْ  �يَِدِهِ،  هُْ  فلَْيُغَ�� مُنْكَراً 

يمَانِ» ضْعَفُ الإِْ
َ
 ]رواه مسلم [  ] صحيح[.أ

 

(50) – Lati ọdọ Abu Sa’eed Al-Khudri- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: 
Mo gbọ ti Òjíṣẹ́ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ti o n sọ pe: 
"Ẹni ti o ba ri ibajẹ kan ninu yin, ki o yi i pada pẹlu ọwọ rẹ, ti ko ba ni 
ikapa ìyẹn, ki o yi i pada pẹlu ahọn rẹ, ti ko ba ni ikapa ìyẹn, ki o yi i 
pada pẹlu ọkan rẹ, ati pe ìyẹn ni o lẹ julọ ninu igbagbọ".  [O ni alaafia]  
[Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n pàṣẹ yiyi ibajẹ- oun ni 
gbogbo nnkan ti Ọlọhun ati Ojisẹ Rẹ kọ kuro nibẹ- pada, ni ibamu bi 
ikapa ba ṣe mọ, nitori naa ti o ba ri ibajẹ kan, yiyi i pada pẹlu ọwọ jẹ 
dandan fun un ti ikapa ba n bẹ fun un, ṣugbọn ti o ba kagara kuro nibi 
ìyẹn, ki o yi i pada pẹlu ahọn rẹ pẹlu pe ki o kọ fun ẹni ti o ba ṣe e ki o 
si ṣàlàyé inira ti o n bẹ nibẹ fun un, ki o si tọ ọ sóṇà lọ si ibi daadaa dipo 
aburu yii, Tí o ba kagara kuro nibi ipo yii, ki o yi i pada pẹlu ọkan rẹ 
pèḷú ki o korira ibajẹ yii, yoo si ni ipinnu pe ti oun ba ni ikapa lori yiyi 
i pada ni ko ba ṣe bẹẹ, Yiyi pada pẹlu ọkan jẹ eyi ti o lẹ julọ ninu awọn 
ipo igbagbọ nibi yiyi ibajẹ pada. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 



 
 
 

 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 
(65001)



 
 
 

 

 

ُ َ�نْهُمَا عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  )(  «مَثَلُ القَائمِِ  عَنِ ا��عْمَانِ بنِْ �شٍَِ� رَِ�َ ا��
وَ�َعْ  عْلاهََا 

َ
أ َ�عْضُهُمْ  صَابَ 

َ
فَأ سَفِينَةٍ،   َ�َ اسْتَهَمُوا  قَوْمٍ  كَمَثَلِ  �ِيهَا،  واَ�واَقعِِ   ِ ا�� حُدُودِ  ضُهُمْ  َ�َ 

فَوَْ�هُمْ  مَنْ   َ�َ وا  َ�ر� ا�مَاءِ  مِنَ  اسْتَقَواْ  إذَِا  سْفَلهَِا 
َ
أ  �ِ ِينَ  سْفَلَهَا، فََ�نَ ا��

َ
خَرَْ�نَا ِ�  أ ن�ا 

َ
أ �وَْ  َ�قَا�وُا:   ،

رَادُوا هَلَكُوا َ�ِيعًا، وَ 
َ
كُوهُمْ وَمَا أ يدِْيهِمْ َ�َوْا،  نصَِي�نَِا خَرْقًا وَ�مَْ نؤُْذِ مَنْ فَوَْ�نَا، فإَنِْ يَْ�ُ

َ
خَذُوا َ�َ أ

َ
�نِْ أ

 ]رواه البخاري [  ]  صحيح [.وََ�َواْ َ�ِيعًا»
 

(51) – Lati ọdọ An-Nu‘maan ọmọ Basheer - ki Ọlọhun yọnu si awọn 
mejeeji - lati ọdọ ojiṣẹ Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - o sọ 
pe: «Apejuwe ẹni ti o duro nibi aala Ọlọhun ati ẹni ti o ko sinu rẹ, 
da gẹgẹ bi apejuwe awọn ijọ kan ti wọn mu aje lori ọkọ oju-omi, ni 
apakan wọn wa bọ si oke rẹ ti apakan wọn si wa ni isalẹ rẹ, ti awọn 
ti wọn wa ni isalẹ rẹ ba ti wa fẹ bu omi mu wọn yio gba ọdọ awọn ti 
wọn wa l'oke wọn kọja, ni wọn wa sọ pe: Ao ba si lu iho kan si ọdọ 
wa ki a ma fi fi ṣuta kan awọn ti wọn wa ni oke wa, ti wọn ba fi wọn 
silẹ pẹlu nkan ti wọn gbero gbogbo wọn maa parun, ti wọn ba wa 
gba wọn ni ọwọ mu (ti wọn kọ fun wọn) wọn o la (iyẹn awọn ti wọn 
gbero lati lu iho), ati pe gbogbo wọn pata ni yio la».  [O ni alaafia]  
[Bukhaariy gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - fi apẹrẹ le'lẹ fun awọn ti 
wọn duro nibi aala Ọlọhun, awọn ti wọn duro deede lori aṣẹ Ọlọhun, 
awọn ti wọn n pàṣẹ daadaa, awọn ti wọn n kọ ibajẹ, Ati pe apejuwe 
awọn ti wọn ko sinu awọn aala Ọlọhun ti wọn n fi daadaa silẹ, ti wọn n 
wu iwa ibajẹ, ati oripa iyẹn nibi lila awujọ, da bi apejuwe ijọ kan ti wọn 
gun ọkọ oju-omi, ni wọn wa mu aje lati mọ awọn ti wọn maa jokoo si 
oke ọkọ oju-omi ati awọn ti wọn maa jokoo si isalẹ rẹ, ni awọn kan wa 
wa ni oke rẹ, ti awọn kan si wa ni isalẹ rẹ, ti awọn ti wọn wa ni isalẹ ba 
wa fẹ pọn omi wọn a lọ si ọdọ awọn ti wọn wa ni oke wọn, Ni awọn ti 
wọn wa ni isalẹ wa sọ pe: Ti awa ba le lu oju kan ni aaye wa ni isalẹ ti 
a maa ti ibẹ mumi, ki a ma baa maa ni awọn ti wọn wa ni oke wa lara, 



 
 
 

 

ti awọn to wa l'oke ba fi wọn silẹ lati ṣe nkan yẹn, ọkọ oju-omi yẹn a tẹ 
gbogbo wọn ri, ṣugbọn ti wọn ba dide lati kọ fun wọn nibi iyẹn, awọn 
ijọ mejeeji ni yio la papọ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

(3341)



 
 
 

 

 

ن� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  )( 
َ
ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه أ

َ
«مَنْ دََ� إَِ� هُدًى  َ�نْ أ

جُورهِمِْ شَ�ئًْا، وَمَنْ دََ� إَِ� ضَلاَ 
ُ
جُورِ مَنْ تبَعَِهُ، لاَ َ�نْقُصُ ذَ�كَِ مِنْ أ

ُ
جْرِ مثِْلُ أ

َ ْ
لَةٍ َ�نَ  َ�نَ َ�ُ مِنَ الأ

ثْمِ مِثْلُ آثاَمِ مَنْ تبَعَِهُ، لاَ َ�نْقُصُ ذَ�كَِ مِنْ آثاَ�هِِمْ شَ�ْئً   ] رواه مسلم[  ]  صحيح [.ا»عَليَْهِ مِنَ الإِْ
 

(52) – Lati ọdọ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- dajudaju ojiṣẹ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: "Ẹni ti o ba pepe lọ 
si ibi imọna, iru awọn ẹsan ti o n bẹ fun ẹni ti o ba tẹle e, maa wa fun 
un ninu ẹsan, ti ìyẹn ko nii din nnkan kan ku ninu awọn ẹsan wọn, ati 
pe ẹni ti o ba pepe lọ si ibi anu, iru awọn ẹṣẹ ti o n bẹ fun ẹni ti o ba tẹle 
e, maa wa fun un ninu ẹṣẹ, ti ìyẹn ko nii din nnkan kan ku ninu awọn 
ẹṣẹ wọn". [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣàlàyé pe dajudaju ẹni ti 
o fi eniyan mọna ti o si tọka ti o si ṣe awọn eniyan lojukokoro lọ sibi 
oju ọna kan ti ododo ati daadaa n bẹ nibẹ pẹlu ọrọ tabi iṣẹ, iru ẹsan ẹni 
ti o tẹle e n bẹ fun un laisi pe ìyẹn maa din nnkan kan ku ninu ẹsan 
olutẹle náà. Ati pe ẹni ti o ba dari ti o si tọka awọn eniyan lọ sibi oju 
ọna ibajẹ ati aburu, ti ẹṣẹ ati àṣìṣe tabi ti àlámòṛí ti ko lẹtọọ n bẹ nibẹ, 
pẹlu ọrọ tabi iṣẹ, iru ẹṣẹ ẹni ti o tẹle e n bẹ fun un laisi pe ìyẹn maa din 
nnkan kan ku ninu awọn ẹṣẹ wọn. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 



 
 
 

 

3. 

4. 

(3373)

 

عن أ� �سعود الأنصاري ر� االله عنه قال: جَاءَ رجَُلٌ إَِ� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ   –  )( 
لِْ�، َ�قَالَ:   بدِْعَ ِ� فَاْ�ِ

ُ
ُ َ�َ مَنْ َ�مِْلُهُ،  «مَا عِنْدِي»َ�قَالَ: إِ�� أ دُ��

َ
ناَ أ

َ
، َ�قَالَ رجَُلٌ: ياَ رسَُولَ االلهِ، أ

فَاعِلِهِ» َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:   جْرِ 
َ
أ  رواه[  ]  صحيح [.«مَنْ دَل� َ�َ خَْ�ٍ فَلَهُ مثِْلُ 

 ] مسلم
 

(53) – Láti ọ̀dọ̀ Ibnu Mas’ud Al-Ansaariy- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pé: 
Ọkùnrin kan wa ba Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o wa sọ 
pé: Nǹkan ọ̀gùn mi ti kú, fun mi ni nǹkan ti maa gùn, ni o wa sọ pé: 
“Mi o ni”, arákùnrin kan wa sọ pé: Irẹ ojiṣẹ Ọlọhun, maa júwe fun un 
ẹni tí ó maa fun un ni nǹkan ti o maa gùn, ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun 
ati ọla Rẹ maa ba a- wa sọ pé: “Ẹni ti o ba ṣe amọ̀nà lọ sibi oore, o maa 
ní irú ẹsan ẹni tí ó bá ṣe e”.  [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Ọkùnrin kan wa sọdọ Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o 
sọ pé: Ràkúnmí mi ti parun, ba mi wa ràkúnmí kan ti maa gun ti o maa 
gbe mi de ibi ti mo n lọ, Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- mu 
àwáwí wa fun un pe oun ko nii nǹkan ti o le gun, arákùnrin kan ti o wa 
nibẹ wa sọ pé: Irẹ ojiṣẹ Ọlọhun, maa júwe ẹni tí ó máa fun un ni nǹkan 
ọ̀gùn fun un, ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- wa sọ pé 



 
 
 

 

alabaakẹgbẹ nibi ẹsan ni fun ẹni ti o ba fun un ni nnkan ọ̀gùn; tori pe 
oun ni o júwe rẹ fun ẹni tí ó ni bukaata si i. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

(5354)



 
 
 

 

 

 )(  –    : ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ يوَْمَ خَيَْ�َ ن� رسَُولَ ا��
َ
ُ َ�نْهُ أ َ�نْ سَهْلُ �ْنُ سَعْدٍ رَِ�َ ا��

 ُ وَُ�بِ�هُ ا�� َ وَرَسُوَ�ُ  ُ َ�َ يَدَيْهِ، ُ�ِب� ا�� ا�ر�ايَةَ غَدًا رجَُلاً َ�فْتَحُ ا�� عْطَِ�� هَذِهِ 
ُ
، قَالَ:   وَرَسُوُ�ُ»«لأَ

ِ صَ��  صْبحََ ا��اسُ غَدَوْا َ�َ رسَُولِ ا��
َ
ا أ هُمْ ُ�عْطَاهَا، فَلمَ� ��

َ
 االلهُ عَلَيْهِ  َ�بَاتَ ا��اسُ يدَُوُ�ونَ َ�ْلَتَهُمْ أ

نْ ُ�عْطَاهَا، َ�قَالَ:  
َ
ِ� طَالبٍِ؟» وسََل�مَ ُ��هُمْ يرَجُْو أ

َ
� ْ�نُ أ ْ�نَ َ�ِ

َ
ِ �شَْتَِ� َ�يْ�َيْهِ،  فَ   «أ قِيلَ: هُوَ ياَ رسَُولَ ا��

رْسِلُوا إَِ�ْهِ»قَالَ:  
َ
نْ  «فَأ

َ
 حَ�� كَأ

َ
ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ ِ� َ�يْ�َيْهِ ودَََ� َ�ُ، فََ�َأ ِ�َ بِهِ َ�بَصَقَ رسَُولُ ا��

ُ
، فَأ

قَاتِلُهُمْ حَ�� يَُ�ونوُا مِثْلَنَ 
ُ
، أ ِ : ياَ رسَُولَ ا�� � ايةََ، َ�قَالَ َ�ِ ْ�طَاهُ ا�ر�

َ
«اْ�فُذْ  قَالَ:  ا؟ �َ �مَْ يَُ�نْ بِهِ وجََعٌ، فَأ

خِْ�ْهُمْ بمَِا َ�ِبُ عَلَيْهِمْ مِنْ  
َ
ِ �يِهِ،  َ�َ رسِْلِكَ حَ�� تَْ�لَِ �سَِاحَتهِِمْ، ُ�م� ادُْ�هُمْ إَِ� الإِسْلاَمِ، وأَ حَق� ا��

 ِ نْ يَُ�ونَ �كََ ُ�ْرُ ا��عَمِ»فَواَ��
َ
ُ بكَِ رجَُلاً واَحِدًا، خَْ�ٌ �كََ مِنْ أ نْ َ�هْدِيَ ا��

َ
 متفق[  ]  صحيح[. لأَ

 ]عليه 
 

(54) – Lati ọdọ Sahl ọmọ Sa'd- ki Ọlọhun yọnu si i- dajudaju ojiṣẹ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ ni ọjọ́ Khaibar pé: 
Dajudaju maa fun arakunrin kan ni asia yii ni ọla ti Ọlọhun maa ti ipasẹ 
rẹ fun wa ni iṣẹgun, o nífẹ̀ẹ́ Ọlọhun ati ojiṣẹ Rẹ, Ọlọhun ati ojiṣẹ Rẹ naa 
nífẹ̀ẹ́ rẹ”, o sọ pe: Àwọn ènìyàn sùn ní alẹ́ náà tí wọ́n ń jiroro laarin ara 
wọn tani wọn yoo fun.” Nígbà ti ilẹ̀ mọ́, àwọn èèyàn lọ ba ojiṣẹ Ọlọhun- 
ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ti ọkọọkan ninu wọn si n fẹ ki wọn 
fun oun, o sọ pe: “Ibo ni ‘Ali ọmọ Abu Talib wà”? Wọn sọ pé: Irẹ ojiṣẹ 
Ọlọhun, ojú n dùn ún. O sọ pe: “Ẹ ranṣẹ si i”, wọn si mu u wa ni ojiṣẹ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- wa tutọ́ si oju rẹ mejeeji, o 
si ṣe adura fun un, o si gbadun gẹgẹ bii pe inira kan kan ko mu u, o wa 
fun un ni asia náà. Ali wa sọ pe: Irẹ ojiṣẹ Ọlọhun, ki n maa ba wọn ja 
titi wọn fi maa da bii wa? O sọ pe: “Maa lọ ni pẹlẹpẹlẹ titi waa fi dé 
agbegbe wọn, lẹyin naa pe wọn sinu Isilaamu, sọ nnkan ti o jẹ dandan 
le wọn lori ninu ẹtọ Ọlọhun fun wọn nibẹ. Mo fi Ọlọhun bura, ki Ọlọhun 
fi arákùnrin kan ṣoṣo mọna latara rẹ, o loore fun ẹ ju ki o ni ràkúnmí 
pupa lọ". [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  



 
 
 

 

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ fun awọn saabe nípa 
ìṣẹ́gun awọn mùsùlùmí lori awọn Juu Khaibar ni ọjọ keji, ìyẹn maa 
waye lati ọwọ arakunrin kan ti oun maa fun un ni asia, oun naa ni àsíá 
tí àwọn ọmọ ogun maa n fi ṣe àmì wọn, Ati pe arakunrin yii ninu awọn 
iroyin rẹ ni pe o nífẹ̀ẹ́ Ọlọhun ati ojiṣẹ Rẹ, ti Ọlọhun ati ojiṣẹ Rẹ naa si 
nífẹ̀ẹ́ rẹ, Àwọn saabe si sùn ni alẹ ti wọn n jíròrò ti wọn si n sọ̀rọ̀ nipa 
pe tani wọn maa fun ni asia naa? Ni ti ìfẹ́ si iyì ńlá yii, Nigba ti o di àárọ̀ 
wọn lọ sọ́dọ̀ Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a-, gbogbo wọn ni 
wóṇ n nírètí pé àwọn á gba iyì yìí, 

Ni Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- wa beere nipa  'Ali 
ọmọ Abu Talib- ki Ọlọhun yọnu si i-? 

Wọn sọ pé: O rẹ ẹ, ojú rẹ mejeeji n dun un. 
Ni Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ba ranṣẹ  si i, wọn si 

de pẹlu rẹ, o wa tu itọ si oju 'Ali mejeeji ninu itọ rẹ abiyi, o ṣe adura fun 
un, o si gbádùn nibi aisan rẹ, o wa da gẹgẹ bii pe inira kan ko mu u tẹ́lẹ̀, 
o wa fun un ni asia naa, o pa a láṣẹ pẹlu pẹ̀lẹ́pẹ̀lẹ́ titi o fi maa sunmọ 
aaye ààbò awọn ọta ti o si maa fi gbigba Isilaamu lọ wọn, ti wọn ba da 
a lohun; o maa sọ fun wọn nnkan ti o jẹ dandan fun wọn ninu awọn 
ọran-anyan. 

Lẹyin naa, Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣàlàyé fun 'Ali 
nipa ọla ti o n bẹ fun ipepe lọ si oju ọna Ọlọhun ati pe ti ipepe ba jẹ 
okunfa ìtọ́sọ́nà arakunrin kan ṣoṣo ìyẹn loore fun un ju ki rakunmi pupa 
jẹ tirẹ̀ lọ, eyi ti o ṣe pe oun ni o níye lórí julọ ninu awọn dukia larubawa, 
yio ni i tabi ki o fi ta ọrẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 



 
 
 

 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

(3409)

 

«مَن �شََب�هَ بقَِوْمٍ  عن ابنِ ُ�مَرَ ر� االله عنهما قال: قال رسولُ االله ص�� االله عليه وسلم:    –  )( 
 ]رواه أبو داود وأحمد [  ]  حسن [.َ�هُوَ منِْهُمْ» 

 

(55) – Lati ọdọ Ibnu Umar- ki Ọlọhun yọnu si awọn mejeeji- o sọ pe: 
Òjíṣẹ́ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Ẹnikẹ́ni tí ó 
bá fara wé àwọn ènìyàn kan jẹ́ ọ̀kan nínú wọn.”  [O daa]  [Abu Daud ati 
Ahmad ni w n gba a wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe ẹni ti o ba fara 
wé àwọn èèyàn kan ninu awọn keferi, tabi awọn arúfin, tabi awọn ẹni 
rere- pẹ̀lú pe ki o ṣe nǹkan kan ninu awọn ìròyìn ti a mọ̀ wọn mọ̀ nibi 



 
 
 

 

adisọkan, tabi awọn ijọsin tabi awọn àṣà - ọkan ninu wọn ni; tori pé 
àfarawé wọn lóde máa ń yọrí sí àfarawé wọn ní inú, kò sì sí àní-àní pé 
àfarawé àwọn èèyàn máa ń jẹyọ latara ìjọlójú ni. Ó sì lè jẹ́ kí wọ́n nífẹ̀ẹ́ 
wọn, kí wọ́n sì máa gbé wọn tobi, kí wọ́n sì tẹ̀ sí ọ̀dọ̀ wọn, èyí sì lè mú 
kí èèyàn máa fara wé wọn titi dori inú ti o pamọ àti ìjọsìn – ki Ọlọhun 
ṣọ wa kúrò nibẹ-. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

(5353)



 
 
 

 

 

عن تمَيم ا�اري ر� االله عنه، قال: سمعتُ رسول االله ص� االله عليه وسلم يقول:    –  )( 
دْخَلَهُ االلهُ هَذَ َ�بَْلُغَن�  «

َ
ْ�رُ مَا بلََغَ ا�ل�يْلُ واَ��هَارُ، وَلاَ يَْ�كُُ االلهُ َ�يْتَ مَدَرٍ وَلاَ وَ�رٍَ إلاِ� أ

َ
ينَ،  هَذَا الأ ا ا��

وْ بذُِل� ذَِ�لٍ، عِز�ا يعُِز� االلهُ بهِِ الإِسْلاَمَ، وَذُلا� يذُِل� االلهُ بهِِ الُ�فْرَ»
َ
اريِ� َ�قُولُ:    بعِِز� عَزِ�زٍ أ وََ�نَ تمَِيمٌ ا��

، وَلَقَدْ  وَالعِْز� َفُ  اْ�َْ�ُ وَا��� سْلَمَ مِنْهُمُ 
َ
صَابَ مَنْ أ

َ
لَقَدْ أ هْلِ َ�يِْ�، 

َ
ذَ�كَِ ِ� أ صَابَ مَنْ    قَدْ عَرَفْتُ 

َ
أ

زْ�َةُ. غَارُ وَاْ�ِ ل� وَا�ص�  ]رواه أحمد [  ] صحيح [َ�نَ مِنْهُمْ َ�فِرًا ا��
 

(56) – Lati ọdọ Tamīm ad-Dāriy - ki Ọlọhun yọnu si i - o sọ pe: Mo 
gbọ ti ojiṣẹ Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - n sọ pe: «O daju 
pe ẹsin yii a de gbogbo ibi tí oru ati ọsan de, ati pe Ọlọhun o nii fi 
ile kankan silẹ bóyá ilé alámọ̀ ni abi ilé onírun ayafi ki O mu ẹsin 
yii wọ ibẹ, pẹlu iyi abiyi tabi iyẹpẹrẹ ẹni yẹpẹrẹ, ni iyi kan ti Ọlọhun 
maa fi fun Isilaamu niyi ati iyẹpẹrẹ kan ti Ọlọhun maa fi yẹpẹrẹ iṣe 
keferi» Tamīm ad-Dāriy maa n sọ pe: Mo mọ ìyẹn ni ara awọn ara-ile 
mi, oore ati iyì ti ṣẹlẹ̀ fun ẹni tí o gba Isilaamu nínú wọn, ti iyẹpẹrẹ ati 
sísan isakọlẹ si ṣẹlẹ fun ẹni ti o jẹ keferi ninu wọn.  [O ni alaafia]  [Ahmad 
ni o gba a wa]

Àlàyé:  

Ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pe dajudaju 
ẹsin yìí maa pada kari gbogbo àwọn ipin ilẹ̀, èyíkéyìí aaye ti oru ati ọsan 
de ni ẹsin yìí maa pada de, Ọlọhun- ti ọla Rẹ ga- ko nii fi ile kan sílẹ̀ 
láéláé ni awọn ilu ati awọn oko tabi ni aṣalẹ afi ki O mu ẹsin yii wọnu 
rẹ, Ẹni ti o ba gba ẹsin yii ti o si ni igbagbọ ninu rẹ dajudaju o maa di 
abiyi pẹlu iyi Isilaamu, Ẹni ti o ba kọ ọ ti o saigbagbọ pẹlu rẹ o maa di 
ẹni yẹpẹrẹ ati eni ẹtẹ. 

Lẹyin naa, saabe ti o n jẹ Tamiim Ad-Daari- ki Ọlọhun yọnu si i- 
sọ pe oun mọ ìyẹn ti ojiṣẹ Ọlọhun sọ lara awọn ara ile rẹ, torí pé ẹni ti 
o gba Isilaamu ninu wọn ri oore ati iyi, ẹni ti o ṣe aigbagbọ ninu wọn si 
ri iyẹpẹrẹ ati ẹtẹ pẹlu owo ti o tun n san fun awọn Mùsùlùmí. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(11220)

 

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه َ�نْ رسَُولِ االلهِ ص� االله عليه وسلم أنه قال:    –  )( 
َ
ِي َ�فْسُ  َ�نْ أ «واَ��

، ُ�م� َ�مُوتُ وَ�مَْ يؤُْمِنْ  ةِ َ�هُودِي� وَلاَ نَْ�َاِ�� م�
ُ ْ
حَدٌ مِنْ هَذِهِ الأ

َ
دٍ �يَِدِهِ لاَ �سَْمَعُ ِ� أ رْسِلتُْ  ُ�مَ�

ُ
ِي أ  باِ��

صْحَابِ ا��ارِ»
َ
 ]رواه مسلم [ ] صحيح[.بهِِ إلاِ� َ�نَ مِنْ أ

 

(57) – Lati ọdọ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- lati ọdọ ojiṣẹ Ọlọhun- 
ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o sọ pe: "Mo fi Ẹni ti ẹmi Muhammad 
n bẹ lọwọ Rẹ bura, ẹnikẹni ko nii gbọ́ nipa mi ninu ìjọ yìí, Juu ni tabi 
Nasara, lẹyin naa o wa ku ti ko si ni igbagbọ pẹlu nnkan ti wọn fi ran 
mi, afi ko wa ninu awọn ara ina". [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n bura pẹlu Ọlọhun pe 
ẹnikẹni ko nii gbọ́ nipa oun ninu ìjọ yìí, Juu ni tabi Nasara tabi ẹni ti o 
yatọ si awọn mejeeji, ti ipepe Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba 
a- de etiigbọ rẹ, lẹyin naa o wa ku ti ko si ni igbagbọ ninu rẹ afi ki o wa 
ninu awọn ara ina ti o maa ṣe gbere nibẹ lailai. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

(3272)



 
 
 

 

 

ُ عَلَيْهِ وسََل�مَ غَدَاةَ العَْقَبَةِ   – )(  ِ صَ�� ا�� َ�نْ ابنِْ َ�ب�اسٍ ر� االله عنهما قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا��
فَلَقَطْتُ َ�ُ سَبْعَ حَصَيَاتٍ، هُن� حََ� اْ�ذَْفِ، فَجَعَلَ َ�نْفُضُهُن� ِ�    «الْقُطْ ِ� حًَ�»وهَُوَ َ�َ ناَقَتِهِ:  

هِ وَ�َقُولُ:   مْثَالَ هَؤُلاَءِ فَارُْ�وا» كَف�
َ
هْلَكَ مَنْ  ُ�م� قَالَ:    «أ

َ
ينِ، فإَنِ�ما أ ��هَا ا��اسُ، إيِ�اُ�مْ واَلْغُلُو� ِ� ا��

َ
«أ

ينِ»   ] رواه ابن ماجه والنسائي وأحمد [  ] صحيح [.َ�نَ َ�بْلَُ�مْ الْغُلُو� ِ� ا��
 

(58) – Lati ọdọ ọmọ 'Abbas- ki Ọlọhun yọnu si awọn mejeeji- o sọ pe: 
Ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ ni àárọ̀ jiju okuta 
ipari, ti o si wa lori rakunmi rẹ pé: "Ba mi mu okuta kekere kan" mo wa 
mu awọn okuta kekere meje fun un, awọn ni okuta kéékèèké tí a maa n 
fi ìka méjì jù, o wa bẹ̀rẹ̀ si nii ju wọn si atẹlẹwọ rẹ, o si n sọ pe: "Awọn 
iru awọn wọnyi ni ẹ maa ju" lẹyin naa o sọ pe: "Ẹyin eniyan, ẹ ṣọ́ra kuro 
nibi aṣeju nibi ẹsin, dajudaju nnkan ti o pa àwọn ti wọn ṣíwájú yin run 
ni aṣeju nibi ẹsin".  [O ni alaafia]  [Ibnu Maajah ati Nasaa'iy ati Ahmad ni w n gba 
a wa]

Àlàyé:  

Ọmọ 'Abbas- ki Ọlọhun yọnu si awọn mejeeji- n sọ pe oun wa pẹlu 
Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ni ọjọ iduran ni àárọ̀ jiju okuta 
jamratul ákọ́bà ni hajj idagbere, Bayii ni o ba pa a láṣẹ ki o ba a sa okuta 
ti o maa jù, o si ba a sa òkúta meje, ikan nibẹ da gẹgẹ bii èso himmas 
tabi èso bunduk, Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- gbe wọn si 
ọwọ rẹ lẹyin naa o mì wọn, o wa sọ pe: Irú wọn ní ìwòṇ ni ki ẹ jù, Lẹyin 
naa, Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣekilọ nipa aṣẹju ati imu 
nnkan le koko ati kikọja aala nibi awọn alamọri ẹsin, ati pe kikọja aala 
ko iparun ba awọn ijọ ìṣáájú ati aṣeju ati imu nnkan le koko nibi ẹsin. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 



 
 
 

 

3. 
(3395)

 

عُون» عن عبد االله بن �سعود قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    – )(    «هَلَكَ ا�مُْتَنَط�
 ] رواه مسلم [  ] صحيح [قا�ا ثلاثاً.

 

(59) – Lati ọdọ Abdullah ọmọ Mas'ud ó sọ pé: Ojiṣẹ Ọlọhun - ki ikẹ ati 
ọla Ọlọhun maa ba a – sọ pé: "Awọn alakatakiti ti parun " ó sọ bẹẹ ni 
ẹẹmẹta. [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Ojiṣẹ Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - n fún wa niroo nipa 
ìpòfo ati ipadanu awọn onilekoko - laisi ìmòṇà ati ìmò ̣ - ninu ẹsin ati 
igbesi aye wọn, ati ninu awọn ọrọ wọn ati awọn iṣẹ wọn, awọn tí wóṇ 
máa ń tayọ aala ofin sharia tí Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - 
mú wá fún wa. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 
(3420)



 
 
 

 

 

قَالَ:  َ�نْ    –  )(  وسََل�مَ  عَلَيْهِ  االلهُ  صَ��  ا��ِ��  عَنِ  حَاتِمٍ  بنِْ  عَليَْهِمْ،  عَدِي�  مَغْضُوبٌ  «اْ�َهُودُ 
لٌ»  ] رواه الترمذي[ ] صحيح[.واَ��صَارَى ضُلا�

 

(60) – Lati ọdọ 'Adiyyu ọmọ Haatim, lati ọdọ Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati 
ọla Rẹ maa ba a- o sọ pe: "Awọn Juu ni awọn ti a binu si, ti awọn Nasara 
jẹ awọn ẹni anu".  [O ni alaafia]  [Tirmiziy ni o gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pe dajudaju awọn Juu 
ni ìjọ kan ti Ọlọhun binu si wọn, nitori pe wọn mọ ododo wọn ko si ṣiṣẹ 
pẹlu rẹ. Ati pe awọn Nasara ni ìjọ ẹni anu; nitori pe wọn ṣe iṣẹ laini 
imọ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(65061)



 
 
 

 

 

َ�نْ َ�بْدِ االلهِ بنِْ َ�مْرِو بنِْ العَْاصِ ر� االله عنهما قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ    –  ) ( 
لْفَ سَنَةٍ،  عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�قُولُ:  

َ
رْضَ ِ�مَْسَِ� أ

َ ْ
مَاواَتِ واَلأ نْ َ�ْلُقَ ا�س�

َ
َلاَئقِِ َ�بْلَ أ «كَتَبَ االلهُ مَقَاديِرَ ا�ْ

 ] رواه مسلم[  ]  صحيح [.قَالَ: وَعَرْشُهُ َ�َ ا�مَْاءِ»
 

(61) – Lati ọdọ Abdullahi ọmọ Amru ọmọ ‘Aas- ki Ọlọhun yọnu si 
awọn mejeeji- o sọ pe: Mo gbọ́ ti ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla 
Rẹ maa ba a- n sọ pé: "Ọlọhun kọ kadara awọn ẹda ṣíwájú ki O to da 
sanmọ ati ilẹ fun ẹgbẹrun lọ́nà aadọta ọdun, o sọ pe: Aga ọla Rẹ wa ni 
ori omi". [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pe dajudaju Ọlọhun 
kọ nnkan ti o maa ṣẹlẹ̀ ninu awọn kadara awọn ẹda ni ifọsiwẹwẹ ninu 
isẹmi ati iku ati arisiki ati nnkan ti o yatọ si ìyẹn sinu Wàláà ti A n ṣọ 
ṣíwájú ki O to da sanmọ ati ilẹ fun ẹgbẹrun lọ́nà aadọta ọdun, ti yoo 
maa ṣẹlẹ̀ ni ibamu si nnkan ti Ọlọhun- Alagbara ti O gbọnngbọn- ti 
kadara, Gbogbo nnkan ti o n bẹ n bẹ pẹlu idajọ Ọlọhun ati kadara Rẹ, 
Nnkan ti o ba ṣẹlẹ̀ si ẹru wọn ti kọ ọ pe ko nii fo o ru, nnkan ti o ba fo 
o ru wọn ti kọ ọ pe ko nii ṣẹlẹ̀ si i ni. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

(65038)



 
 
 

 

 

عَلَيْهِ وسََل�مَ وهَُوَ    –  )(  ِ صَ�� االلهُ  َ�نَا رسَُولُ ا�� ُ َ�نْهُ: حَد� ِ بنِْ َ�سْعُودٍ رَِ�َ ا�� َ�نْ َ�بْدِ ا��
ادِقُ ا�مَصْدُوقُ:   رْ�َعَِ� َ�لَْةً، ُ�م� يَُ�ونُ  ا�ص�

َ
رْ�َعَِ� يَوْمًا وأَ

َ
هِ أ م�

ُ
حَدُِ�مْ ُ�مَْعُ ِ� َ�طْنِ أ

َ
ن� خَلْقَ أ

َ
«أ

رْ�َعِ َ�مَِاتٍ، َ�يَكْ 
َ
بأِ إَِ�ْهِ ا�مَلكَُ، َ�يؤُْذَنُ  تبُُ: رِزْقَهُ  عَلقََةً مِثْلَهُ، ُ�م� يَُ�ونُ ُ�ضْغَةً مِثْلَهُ، ُ�م� ُ�بْعَثُ 

جَ 
َ
حَدَُ�مْ َ�َعْمَلُ بعَِمَ وأَ

َ
وحَ، فإَنِ� أ مْ سَعِيدٌ، ُ�م� َ�نْفُخُ �يِهِ ا�ر�

َ
هْلِ ا�نَ�ةِ حَ�� لاَ  لَهُ وََ�مَلَهُ وَشَِ�� أ

َ
لِ أ

َ�يدَْخُلُ ا��  ا��ارِ  هْلِ 
َ
أ بعَِمَلِ  َ�يَعْمَلُ  ا�كِتَابُ،  عَليَْهِ  فَ�َسْبقُِ  ذِرَاعٌ،  إلاِ�  وَ�َ�نَْهُ  بَ�نْهََا  وَ�نِ� يَُ�ونُ  ارَ، 

هْلِ ا��ارِ حَ�� مَا يَُ�ونُ بَ�ْنهََا وَ�َ�نَْ 
َ
حَدَُ�مْ َ�َعْمَلُ بعَِمَلِ أ

َ
هُ إلاِ� ذِرَاعٌ، فَ�َسْبقُِ عَليَْهِ ا�كِتاَبُ، َ�يَعْمَلُ  أ

هْلِ ا�نَ�ةِ َ�يدَْخُلُهَا» 
َ
 ] متفق عليه [  ] صحيح [.َ�مَلَ أ

 

(62) – Láti ọ̀dọ̀ Abdullah ọmọ Mas’huud- ki Ọlọhun yọnu si i-: Ojiṣẹ 
Ọlọhun- kí ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ba wa sọrọ, olódodo ni, ẹni 
tí a sọ òdodo fún si ni: “Wípé wọ́n maa kó ẹ̀dá ẹnikan nínú yín jọ sínú 
ikùn ìyá rẹ̀ fún ogójì ọjọ́, léỵìn náà yóò di ẹjẹ dídì fun ogójì ọjọ́, lẹyin 
naa yoo di baaṣi ẹran fun ogójì ọjọ́, lẹ́yìn náà wọn maa ran malaika si i, 
wọ́n maa pa a láṣẹ pẹ̀lú gbólóhùn mẹrin kan, wọn maa waa kọ: Arisiki 
rẹ, ati àsìkò rẹ, ati iṣẹ rẹ, ati pe ṣe oloriburuku ni abi oloriire, léỵìn naa 
wọn maa fẹ́ ẹ̀mí si i lára, dájúdájú ẹnikan ninu yin yoo maa ṣe iṣẹ́ ọmọ 
alujanna, titi ti ohun ti o ṣẹku láàrin rẹ ati láàrin alujanna ko fi nii ju apá 
lọ, àkọsílẹ̀ maa wa borí rẹ, yoo waa maa ṣe iṣẹ́ ọmọ iná, yoo si wọ ọ, 
dájúdájú ẹnikan nínú yin, yoo maa ṣe iṣẹ́ ọmọ ina, titi ti ohun ti o ṣẹku 
láàrin rẹ ati láàrin iná ko fi nii ju apá lọ, àkọsílẹ̀ maa wa borí rẹ, yoo 
waa maa ṣe iṣẹ́ ọmọ alujanna, yoo si wọ̀ ọ́”.  [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi 
nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Ibnu Mas’ud sọ pé: Ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba 
a- ba wa sọ̀rọ̀, olódodo ni nibi ọ̀rọ̀ rẹ, ẹni tí wọ́n sọ òdodo fun ni; torí pé 
Ọlọhun ti ọla Rẹ ga sọ òdodo fun un, O sọ pe: Dajudaju ẹnìkan nínú 
yin, wọn ko ẹ̀dá rẹ jọ, ìyẹn ni pe ti ọkùnrin ba sunmọ ìyàwó rẹ, wọn 
maa ko àtọ̀ rẹ ti o fọnka jọ ninu ikun obìnrin ti o maa wa ni àtọ̀ fun ogójì 



 
 
 

 

ọjọ́, Lẹ́yìn náà yoo di ẹ̀jẹ̀ dídì, oun naa ni ẹjẹ ti ó ki ti kò sàn, eyi ni ogójì 
ọjọ́ kejì, Lẹyin naa yoo di baaṣi ẹran, oun naa ni egige kan ninu ẹran ni 
odiwọn nǹkan ti a le rún lẹ́nu, èyí ni ogójì ọjọ́ kẹta, Lẹyin naa ni Ọlọhun 
maa ran malaika si i lati fẹ́ ẹ̀mí si i lára lẹyin ti ogójì ọjọ́ kẹta bá parí, 
Wọn maa pa malaika naa láṣẹ ki o kọ àwọn nǹkan mẹ́rin kan, àwọn naa 
ni: Arisiki rẹ, oun naa ni odiwọn ohun ti o maa rí ninu idẹra ni ayé rẹ, 
Ati asiko rẹ, òun naa ni igba ti o fi maa wa láyé, Ati iṣẹ rẹ, ki ni? Ati pe 
ṣe oloriburuku ni abi oloriire. Lẹ́yìn naa ni Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla 
Rẹ maa ba a- búra pé ẹnikan yoo maa ṣe iṣẹ́ ọmọ alujanna, ti iṣẹ rẹ maa 
jẹ́ iṣẹ rere ni eyi ti o hàn si awọn èèyàn, yoo wà bẹ́ẹ̀ titi ti ohun ti o maa 
wa láàrin rẹ ati alujanna ko fi nii ju apá lọ, itumọ ni pe: Ohun ti o maa 
ku fun un lati de inu alujanna naa maa da gẹgẹ bii ẹni tí ohun ti o ṣẹku 
láàárín rẹ ati ààyè kan lórí ilẹ̀ ko ju déédéé apá lọ, àkọsílẹ̀ maa wa borí 
rẹ ati ohun ti wọn kadara fun un, ìgbà náà ni yoo maa ṣe iṣẹ́ ọmọ ina, 
yoo si pari ayé rẹ lórí ẹ, yoo si wọ ina; Torí pé májèṃú gbígba iṣẹ ni ki 
èèyàn má kúrò lórí rẹ, ki o si ma yi i padà, àwọn èèyàn míràn ma maa 
ṣiṣẹ́ ọmọ iná titi ti o fi maa sunmọ ki o wọ̀ ọ́, ti ohun ti o maa ṣẹku láàrin 
rẹ àti ina ko nii ju odiwọn apá ninu ilẹ̀ lọ, ni àkọsílẹ̀ ati kádàrá ba maa 
borí rẹ, yoo waa maa ṣiṣẹ́ ọmọ alujanna, yoo si wọ̀ ọ́. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(65037)



 
 
 

 

 

قْرَبُ إَِ�  عن ابن �سعود ر� االله عنه قال: قال ا�� ص� االله عليه وسلم:    –  )( 
َ
نَ�ةُ أ

ْ
«ا�

حَدُِ�مْ مِنْ ِ�َاكِ َ�عْلِهِ، واَ��ارُ مِثْلُ ذَ�كَِ»
َ
 ] رواه البخاري[  ]  صحيح [.أ

 

(63) – Lati ọdọ ọmọ Mas'ud - ki Ọlọhun yọnu si i - ó sọ pé: Anabi - ki 
ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - sọ pé: "Alujanna súnmọ́ ìkòọ̣̀kan nínú yín 
ju okùn bàtà rẹ̀ lọ, Iná naa sì rí bẹ́ẹ̀". [O ni alaafia]  [Bukhaariy gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – fún wa niroo pé Alujanna 
ati Ina súnmó ̣ènìyàn gẹgẹ bi okùn bàtà tó máa n wà lókè ẹsè ̣ṣe súnmọ́, 
nitori pé ó ṣee ṣe kí eniyan ṣe iṣẹ ijọsin kan, kí iṣẹ yii sì mu un rí iyọnu 
Ọlọhun, yoo sì mu un wọ Alujanna, ó sì ṣee ṣe kó dá ẹṣẹ kan, kí èṣ̣è ̣yii 
sì jé ̣okunfa fun un tí yoo fi wọ Ina. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(3581)



 
 
 

 

 

«حُجِبَتِ ا��ارُ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    –  )( 
َن�ةُ باِ�مََْ�رهِِ» هَواَتِ، وحَُجِبتَِ ا�ْ  ]رواه البخاري [  ] صحيح[.باِ�ش�

 

(64) – Lati ọdọ Abu Hurairah - ki Ọlọhun yọnu si i - ó ní dajudaju Ojiṣẹ 
Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - sọ pé: "Wóṇ fi awọn adùn tí 
eniyan n fé ̣ nifẹkufẹẹ rọkirika Iná òṛun, wóṇ sì fi awọn nkan tí ọkàn 
eniyan koriira rè ̣rọkirika Alujanna". [O ni alaafia]  [Bukhaariy gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - n ṣe alaye pé dajudaju awọn 
nkan tí èṃí eniyan n fé ̣ni o wa ní ayika Iná òṛun, gẹgẹ bii ṣiṣe awọn 
nkan tí Ọlọhun ṣe ní eewọ tabi ikudiẹ-kaato nibi awọn ọranyan; Nitori 
naa ẹnikẹ́ni tí ó bá tẹ̀lé ifẹẹnu rẹ̀ nibi ìyẹn, onitọhun ti lẹtọọ sí wiwọ Ina 
òṛun, àti pé dajudaju àwọn nkan tí ẹmi eniyan koriira rè ̣ni o wa ní ayika 
Alujanna; gẹgẹ bii ṣíṣe àwọn nkan tí Ọlọhun pa wá láṣẹ rè ̣ déédé ati 
gbigbe àwọn nkan eewọ jù sílẹ̀ àti ṣíṣe sùúrù lori wọn, tí eniyan bá wá 
tiraka, tí ó sì gbiyanju pẹ̀lú ẹmi ara rẹ̀ láti ṣe bẹ́ẹ̀, onitọhun ti lẹtọọ sí 
wiwọ Alujanna. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(3702)



 
 
 

 

 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  ) (  ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه َ�نْ رسَُولِ ا��
َ
ُ  َ�نْ أ ا خَلَقَ ا�� «�مَ�

عْدَدْ 
َ
نَ�ةِ، َ�قَالَ: اْ�ظُرْ إَِ�هَْا وَ�َِ� مَا أ

ْ
لاَمُ إَِ� ا� رْسَلَ جِْ�ِ�لَ عَلَيْهِ ا�س�

َ
نَ�ةَ واَ��ارَ أ

ْ
هْلهَِا �يِهَا.  ا�

َ
تُ لأِ

دَ  إلاِ�  حَدٌ 
َ
أ بهَِا  �سَْمَعُ  لاَ  تكَِ  وَعِز� َ�قَالَ:  فرَجََعَ،  إَِ�ْهَا  َ�قَالَ:  َ�نَظَرَ  باِ�مََْ�رهِِ،  تْ  فَحُف� بهَِا  َ�رَ 

َ
فَأ خَلهََا. 

تْ  هْلهَِا �يِهَا. َ�نَظَرَ إَِ�هَْا، فإَذَِا ِ�َ قدَْ حُف�
َ
عْدَدْتُ لأِ

َ
 باِ�مََْ�رهِِ، َ�قَالَ:  اذْهَبْ إَِ�هَْا فَاْ�ظُرْ إَِ�ْهَا وَ�َِ� مَا أ

نْ لاَ يدَْخُلَ 
َ
تكَِ لَقَدْ خَشِيتُ أ هْلِهَا �ِيهَا.  وَعِز�

َ
عْدَدْتُ لأِ

َ
حَدٌ. قَالَ: اذْهَبْ فَاْ�ظُرْ إَِ� ا��ارِ وَ�َِ� مَا أ

َ
هَا أ

 ِ َ�رَ ب
َ
حَدٌ. فَأ

َ
تكَِ لاَ يدَْخُلُهَا أ تْ  َ�نَظَرَ إَِ�هَْا فَإذَِا ِ�َ يرَْكَبُ َ�عْضُهَا َ�عْضًا، فَرجََعَ َ�قَالَ: وَعِز� هَا فَحُف�

هَواَتِ، َ�قَالَ  تكَِ  باِ�ش� هَواَتِ، فَرجََعَ وَقَالَ: وَعِز� تْ باِ�ش� : ارجِْعْ فَاْ�ظُرْ إَِ�هَْا. َ�نَظَرَ إَِ�ْهَا فَإذَِا ِ�َ قدَْ حُف�
حَدٌ إلاِ� دَخَلهََا»

َ
نْ لاَ َ�نْجُوَ مِنْهَا أ

َ
 ] رواه أبو داود والترمذي والنسائي[  ] حسن [.لقََدْ خَشِيتُ أ

 

(65) – Lati ọdọ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- lati ọdọ Ojiṣẹ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o sọ pe: “Nígbà tí Ọlọhun 
da alujanna ati ina, O ran Jibril- ki ọla maa ba a- lọ sí alujanna, O wa sọ 
pé: Wò ó, ki o si wo ohun ti Mo pèsè kalẹ̀ fun awọn ọmọ alujanna ninu 
rẹ. Ni o ba wo o, o si ṣẹri pada, ni o wa sọ pe: Mo fi agbara Rẹ bura, ko 
si ẹni kankan ti o maa gbọ nipa rẹ ti ko nii wọ̀ ọ́. Ni O ba pàṣẹ ki wọn 
fi àwọn nǹkan ti ẹmi korira rọkirika rẹ, O wa sọ pé: Tún lọ sibẹ, ki o si 
wo o ati ohun ti Mo pèsè kalẹ̀ fún àwọn ọmọ alujanna nínú rẹ̀. Ni o wa 
wo o, o si ba a pe wọn ti fi àwọn ohun tí ẹ̀mí korira rọkirika rẹ, o wa sọ 
pé: Mo fi agbara Rẹ bura, ẹ̀rù n ba mi ki ẹni kankan ma wọ ibẹ̀. O sọ 
pé: Lọ wo ina ati ohun ti Mo pèsè kalẹ fun awọn ọmọ ina nínú ẹ. O wo 
inu rẹ, ni o wa ri i ti o n gun ara wọn, o ṣẹri pada, o si sọ pé: Mo fi 
agbara Rẹ bura, ko si ẹni kankan ti o maa wọ̀ ọ́. Ni O wa ni ki wọn fi 
àwọn nǹkan ti ẹmi maa n gbádùn rọkirika rẹ, o padà, o si sọ pé: Mo fi 
agbara Rẹ bura, mo n paya ki ẹni kankan má là kúrò nibẹ ayafi ki o wọ̀ 
ọ́”. [O daa]  [Abu Daud ati Tirmiziy ati Nasaa'iy ni w n gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pe dajudaju Ọlọhun, 
nigba ti O da alujanna ati ina, O sọ fun Jibril- ki ikẹ Ọlọhun maa ba a- 



 
 
 

 

pé: Lọ si alujanna ki o si wo o, bayii ni o ṣe lọ, o si wo o, lẹyin naa o 
ṣẹri pada, Jubril si sọ pé: Irẹ Oluwa mi, mo fi agbara Rẹ bura ẹnikẹni 
ko nii gbọ́ nipa rẹ ati nipa nnkan ti o n bẹ nibẹ ninu idẹra ati awọn oore 
afi ko fẹ lati wọ ọ, ki o si maa ṣe iṣẹ́ nitori rẹ. Lẹyin naa Ọlọhun wa fi 
awọn nnkan ti ẹmi korira ati awọn nǹkan ti ó le rọkirika alujanna bii 
ṣíṣe awọn nnkan ti wọn pa wa láṣẹ ati jijina si awọn nnkan ti wọn kọ̀; o 
wa jẹ dandan fun ẹni ti o ba fẹ wọ ọ lati re kọja awọn nnkan ti ẹmi korira 
yẹn. Lẹyin naa Ọlọhun- Alagbara ti O gbọnngbọn- sọ pé: Irẹ Jibril! Lọ 
ki o lọ wo alujanna, lẹyin igba ti O rọkirika rẹ pẹlu awọn nnkan ti ènìyàn 
korira, O si lọ wo o, lẹyin naa o sọ pe: Irẹ Oluwa mi, mo fi agbara Rẹ 
bura, mo n paya ki ẹnikẹni ma wọ ọ pẹlu okunfa awọn ilekoko ati awọn 
wahala ti wọn wa ni oju ọna rẹ. Nígbà ti Ọlọhun da ina, O sọ pe: Irẹ 
Jibril! Lọ ki o lọ wo o, o si lọ wo o, Lẹyin naa ni o dé, Jibril wa sọ pé: 
Irẹ Oluwa mi, mo fi agbara Rẹ bura, ẹnikẹni ko nii gbọ́ nipa iya ati awọn 
wahala ati ìfìyàjẹ ti o wa nínú rẹ̀ afi ki o korira lati wọ ọ ki o sì jina si 
awọn okunfa rẹ. Lẹyin naa Ọlọhun- Alagbara ti O gbọnngbọn- fi àwọn 
adùn rọkirika ina, O si ṣe wọn ni oju ọna lọ si ibẹ, lẹyin naa, O sọ pe: 
Irẹ Jibril, lọ ki o si wo o, Jibril si lọ o si wo o, lẹyin naa o de, o si sọ pe: 
Irẹ Oluwa mi, mo fi agbara Rẹ bura, dajudaju mo paya ẹru si ba mi pe 
ki ẹni kankan ma la kuro nibẹ; fun nnkan ti o rọkirika rẹ ninu awọn 
adun. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 



 
 
 

 

5. 

6. 

(65034)

 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  ) (  ن� رسَُولَ ا��
َ
ُ َ�نْهُ أ ِ� هُرَ�ْرَةَ رَِ�َ ا��

َ
«نَارُُ�مْ جُزْءٌ مِنْ  َ�نْ أ

جَهَن�مَ» نَارِ  مِنْ  جُزْءًا  قَالَ:  سَبْعَِ�  لََ�ِ�يَةً.  َ�نتَْ  إِنْ   ، ِ ا�� ياَ رسَُولَ  ِ�يلَ:  بِ�سِْعَةٍ  ،  عَليَْهِن�  لَتْ  «فُض�
 ] متفق عليه [  ] صحيح [.وَسِت�َ� جُزْءًا ُ��هُن� مِثْلُ حَر�هَا» 

 

(66) – Láti ọ̀dọ̀ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- pé Anọbi- ki ikẹ 
Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pe: “Iná yin jẹ ẹ̀yà kan nínú ẹ̀yà àádóṛin 
ti ina Jahannama ni”, wọn sọ pé: Irẹ ojiṣẹ Ọlọhun, iná ayé gan ti tó. O 
sọ pe: “Ina Jahannama ju ti aye lọ pèḷú ẹ̀yà mọkandinlaadọrin, gbígbóná 
ọkọọkan ninu ẹ da gẹgẹ bii gbígbóná iná ayé”. [O ni alaafia]  [Ohun ti w n 
fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi, ki ikẹ ati ọla Ọlọhun o maa ba a, sọ fun wa pe ina aye yii jẹ 
ọkan ninu aadọrin awọn ẹya ina Jahannama, Gbígbóná iná ọjọ́ ìkẹyìn 
lágbára ju gbígbóná iná ayé lọ pèḷú ẹ̀yà mọkandinlaadọrin, ẹ̀yà kọ̀ọ̀kan 
nínú rẹ̀ ṣe déédéé gbígbóná ina ayé. Wọ́n sọ pé: Ìwọ Òjíṣẹ́ Ọlọ́hun, iná 
ayé yìí ti tó láti fi fi ìyà jẹ àwọn ti wọn ba wọ̀ ọ́, O sọ pé: Ina Jahannama 
ju ina ayé lọ pèḷú ẹ̀yà mọkandinlaadọrin, ọ̀kọ̀ọ̀kan nínú rẹ̀ da gẹgẹ bii 
rẹ nibi gbígbóná gidi gan. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 



 
 
 

 

2. 
(65036)

 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�قُولُ:    –  )(  ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا��
َ
«َ�قْبضُِ  َ�نْ أ

رْضِ»
َ
ْ�نَ ُ�لُوكُ الأ

َ
نَا ا�مَلكُِ، أ

َ
مَواَتِ �يِمَِينهِِ، ُ�م� َ�قُولُ: أ رْضَ، وَ�َطْويِ ا�س�

َ
ُ الأ  متفق[  ] صحيح [.ا��

 ]عليه 
 

(67) – Lati ọdọ Abu Hurayra - ki Ọlọhun yọnu si i - o sọ pe: Mo gbọ ti 
ojiṣẹ Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - n sọ pe: «Ọlọhun a gba 
ilẹ mu, yoo si tun ka sanmọ pẹlu ọwọ ọtun Rẹ, lẹyin naa ni Yoo waa 
sọ pe: Emi ni Ọba, gbogbo ọba (olukapa) ori ilẹ̀ da?».  [O ni alaafia]  
[Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - fúnni niroo nipa pe dajudaju 
Ọlọhun ti ọla Rẹ ga Yio gba ilẹ mu ni ijọ igbende ti yio si pa a pọ, ati 
pe yio ka sanmọ pẹlu ọwọ ọtun Rẹ ti Yio si ka a lori ara wọn tii Yio si 
pa a rẹ, lẹyin naa ni Yio wa sọ pe: Emi ni Ọba, gbogbo ọba (olukapa) 
orilẹ da?! 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(65028)



 
 
 

 

 

� رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ،    –  )(  م� ا�مُؤمنَ� ر� االله عنها قَالَتْ: دَخَلَ َ�َ
ُ
َ�نْ َ��شَِةَ أ

نَ وجَْهُهُ وَقَالَ:   ا رَآهُ هَتَكَهُ وَتلَوَ� شَد� ا��اسِ  وَقَدْ سََ�تُْ سَهْوَةً ِ� بِقِرَامٍ ِ�يهِ َ�مَاِ�يلُ، فَلمَ�
َ
«يَا َ��شَِةُ، أ

ِينَ يضَُاهُونَ ِ�لَْقِ االلهِ» «َ�قَطَعْنَاهُ فَجَعَلنَْا منِْهُ وسَِادَةً  قَالَتْ َ��شَِةُ:    عَذَاباً عِنْدَ االلهِ يَوْمَ الْقِيَامَةِ ا��
« وْ وسَِادَتَْ�ِ

َ
 ] متفق عليه[  ]  صحيح [.أ

 

(68) – Lati ọdọ 'Aaisha iya awọn olugbagbọ- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ 
pe: Ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- wọle ti mi, mo si 
ti bo apoti iko-nnkan-si ti o jẹ temi pẹlu aṣọ kan ti awọn aworan n bẹ 
nibẹ, nigba ti o wa ri i, o fa a ya ti oju rẹ si pọn, o wa sọ pe: "Irẹ 'Aaisha, 
Ẹni ti o maa le koko julọ ninu awọn eniyan ni ti iya ni ọjọ igbedide ni 
awọn ti wọn n ṣe afijọ ẹda Ọlọhun" 'Aaisha  sọ pe: "A si ge e, a si sọ ọ 
di irọri kan tabi irọri méjì". [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- wọle ti 'Aaisha- ki Ọlọhun 
yọnu si i- ninu ile rẹ, lo ba ri ti wọn ti bo apoti iko nnkan si kekere ti 
wọn gbe ẹru sinu rẹ pẹlu aṣọ kan ti awọn aworan abẹmi n bẹ nibẹ, awọ 
oju rẹ si yipada ni ti ibinu nitori Ọlọhun, o si fa a ya, o wa sọ pe: Ẹni ti 
o maa le koko julọ ninu awọn eniyan ni ti iya ni ọjọ igbedide ni awọn 
ti wọn n ṣe afijọ ẹda Ọlọhun pẹlu awọn aworan wọn. 'Aaisha sọ pe: A 
si sọ ọ di irọri kan tabi irọri méjì. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 



 
 
 

 

5. 

6. 

(5931)

 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    – )(  ُ َ�نْهُ قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا�� ِ� هُرَ�ْرَةَ رَِ�َ ا��
َ
ِي َ�فِْ�  َ�نْ أ «واَ��

لِيبَ، وَ�قَْتُلَ ا�ِْ�ِ�رَ، نْ يَْ�لَِ �يُِ�مْ اْ�نُ َ�رْ�مََ حَكَمًا مُقْسِطًا، َ�يَكِْ�َ ا�ص�
َ
وَ�ضََعَ    �يِدَِهِ، َ�ُوشَِ�ن� أ

حَدٌ» 
َ
 ] متفق عليه [  ] صحيح[.اِ�زْ�َةَ، وَ�فَِيضَ ا�مَالُ حَ�� لاَ َ�قْبلََهُ أ

 

(69) – Lati ọdọ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Ojiṣẹ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: "Mo fi ẹni ti ẹmi mi 
n bẹ lọwọ Rẹ bura, o maa ku díẹ̀ ki ọmọ Maryam sọkalẹ si aarin yin ni 
adajo oluṣedeedee, ti o maa run agbelebuu, ti o maa pa ẹlẹ́dẹ̀, ko nii jẹ 
ki wọn san isakọlẹ mọ, ti owo maa pọ̀ titi ẹni kankan ko fi nii gba a 
mọ". [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n bura lori sisunmọ 
sisọkalẹ Isa ọmọ Maryam- ki ikẹ Ọlọhun maa ba a- lati maa ṣe idajọ 
laaarin awọn eniyan pẹlu deedee pẹlu Sharia ti Muhammad, Ati pe o 
maa pada run agbelebuu ti awọn Nasara n gbe tobi, Atipe Isa- ki ikẹ 
Ọlọhun maa ba a- maa pa ẹlẹ́dẹ̀, Ati pe Isa- ki ikẹ Ọlọhun maa ba a- ko 
nii jẹ ki wọn san isakọlẹ mọ, o si maa jẹ ki gbogbo èèyàn wọnú 
Isilaamu. Ati pe dajudaju owo maa pada maa da ti ẹni kankan ko nii gba 
a; ìyẹn maa rí bẹ́ẹ̀ fun pipọ rẹ, ati rirọrọ gbogbo ẹni kọọkan pẹlu nnkan 
ti o n bẹ ni ọwọ rẹ mejeeji, ati sisọkalẹ alubarika ati itẹle-ara-wọn awọn 
oore. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

(65025)

 

هِ:  َ�نْ    –  )(  ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ لِعَم�
َ
«قُلْ: لاَ إَِ�َ  أ

شْهَدُ �كََ بهَِا يَوْمَ الْقِيَامَةِ»
َ
مَا َ�َلَهُ َ�َ ذَ�كَِ اْ�زََعُ  إلاِ� االلهُ، أ ِ� قُرَ�شٌْ، َ�قُو�وُنَ: إِ�� َ نْ ُ�عَ��

َ
، قَالَ: �وَْلاَ أ

حْبَبْتَ وَلَِ�ن� االلهَ َ�هْدِي مَنْ �شََاءُ } [ال
َ
نزَْلَ االلهُ: {إِن�كَ لا َ�هْدِي مَنْ أ

َ
قْرَرتُْ بِهَا َ�يْنَكَ. فَأ

َ
قصص:  لأَ

 ] رواه مسلم [  ] صحيح [].56
 

(70) – Láti ọ̀dọ̀ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Òjíṣẹ́ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ fun àbúrò bàbá rẹ̀ pé: 
“Sọ pe: LAA ILAAHA ILLALLOOH, maa fi jéṛìí fun ọ ni Ọjọ́ Àjíǹde”, 
o sọ pe: Ti kii ba ṣe pe àwọn Quraysh maa bu mi ni, ti wọn maa sọ pé: 
Ìbẹ̀rù ni o mu un sọ ọ́, mi o ba fi dùn ọ́ nínú. Ni Ọlọhun wa sọ aaya yii 
kalẹ̀: {Dájúdájú ìwọ kò lè fi ọ̀nà mọ ẹni tí o fẹ́ràn, ṣùgbọ́n Allāhu l’Ó ń 
fi ọ̀nà mọ ẹni tí Ó bá fẹ́} [Al-Qasas: 56]. [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- wa lati ọdọ aburo baba 
rẹ tii ṣe Abu Toolib ti o si n pọ́kàkà ikú lọ́wọ́- pe ki o pe LAA ILAAHA 
ILLALLOOH, ki o fi le ṣìpẹ̀ fun un ni Ọjọ́ Àjíǹde, tí o si maa jẹrii fun 
un pe o gba Isilaamu, ó kọ̀ lati wí gbólóhùn ijẹrii naa ni ìpayà pe ki 



 
 
 

 

awọn Quraysh ma bu oun, ti wọn a maa sọ nipa oun pé: O gba Isilaamu 
tori ibẹru ikú ati ọ̀lẹ! O wa sọ fun Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa 
ba a- pe: Ti kii ba ṣe iyẹn ni, mi o ba dùn ọ́ nínú pẹ̀lú ki n wí gbólóhùn 
ijẹrii naa, mi o ba ṣe nǹkan ti o n fẹ́ titi ti wàá fi yọnu! Ni Ọlọhun ti ọla 
Rẹ ga wa sọ aaya kalẹ̀ ti n tọka si pe Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ 
maa ba a- ko ni ikapa ìtọ́sọ́nà ti kòńgẹ́ sinu Isilaamu, ṣùgbóṇ Ọlọhun ti 
O lágbára ti O gbọnngbọn nìkan ni O maa n fi ẹni tí Ó ba fẹ ṣe kongẹ. 
Ati pe Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- maa n fi ẹ̀dá mọ̀nà 
pẹlu itọka ati àlàyé ati ìtọ́sọ́nà ati ipepe lọ si ojú ọ̀nà tààrà. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

(65069)



 
 
 

 

 

ِ بنِْ َ�مْرٍو ر� االله عنهما قَالَ: قالَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  ) (  «حَوِْ�  َ�نْ َ�بْدِ ا��
مَاءِ، مَنْ   طْيبَُ مِنَ ا�مِسْكِ، وَ�ِ�اَنهُُ كَنُجُومِ ا�س�

َ
، وَرِ�ُهُ أ ِ�َ

ْ�يَضُ مِنَ ا�ل�
َ
َ�بَِ  َ�سَِ�ةُ شَهْرٍ، مَاؤُهُ أ

بدًَا» 
َ
 أ

ُ
 ]متفق عليه [  ] صحيح[.منِْهَا فلاََ َ�ظْمَأ

 

(71) – Lati ọdọ Abdullah ọmọ Amr, ki Olohun yọnu si awọn mejeeji, 
o sọ pe: Anabi, ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a, sọ pe: Abàtà mi, ìrìn oṣù 
kan ni, omi rẹ̀ funfun ju wàrà lọ, òórùn rẹ̀ dùn ju alumisiki lọ , ife rẹ̀ sì 
dà bii ìràwọ̀ ojú ọ̀run, ẹni tí ó bá mu nínú ẹ, òùngbẹ kò nii gbẹ ẹ́ láéláé.”  
[O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi, ki ikẹ ati ọla Ọlọhun o maa ba a, sọ pe oun yoo ni abàtà kan 
ni Ọjọ Ajinde, ti òró rẹ yoo jẹ irin oṣu kan, ti ìbú rẹ naa si maa jẹ irin 
oṣù kan, Omi rẹ funfun ju wara lọ, Oorun rẹ dun ju ti alumisiki lọ, Àwọn 
àgé omi rẹ̀ pọ̀ bíi ìràwọ̀ ojú ọ̀run, Ẹnikẹ́ni tí ó bá fi àgé omi náà mu omi 
ninu abata naa, òùngbẹ kì yóò gbẹ ẹ́ mọ́ láéláé. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(65030)



 
 
 

 

 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  )(  ُ َ�نْهُ قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا�� ِ� سَعِيدٍ ا�دُْريِ� رَِ�َ ا��
َ
«يؤَُْ�  َ�نْ أ

ئبِ�ونَ وَ�نَْظُرُونَ، َ�يقَُولُ:   هْلَ ا�نَ�ةِ، فَ�َْ�َ
َ
ْ�لَحَ، َ�يُنَادِي مُنَادٍ: يَا أ

َ
هَلْ َ�عْرفُِونَ  باِ�مَْوْتِ كَهَيْئَةِ كَ�ْشٍ أ

ا��ارِ، هْلَ 
َ
أ يَا  ُ�نَادِي:  ُ�م�  رَآهُ،  قَدْ  وَُ��هُمْ  ا�مَوْتُ،  هَذَا  َ�عَمْ،  َ�يَقُو�وُنَ:  وَ�نَْظُرُونَ،    هَذَا؟  ئبِ�ونَ  فَ�َْ�َ

هْلَ ا�نَ�ةِ    َ�يقَُولُ: وهَلْ َ�عْرفُِونَ هَذَا؟ َ�يَقُو�وُنَ: َ�عَمْ، هَذَا ا�مَوْتُ، وَُ��هُمْ قدَْ رَآهُ، َ�يُذْبحَُ 
َ
ُ�م� َ�قُولُ: يَا أ

ةِ إذِْ قُِ�َ  نذِْرْهُمْ يَوْمَ ا�َْ�َ
َ
: {وأَ

َ
هْلَ ا��ارِ خُلُودٌ فلاََ َ�وْتَ، ُ�م� قَرأَ

َ
ْ�رُ وَهُمْ ِ�    خُلُودٌ فلاََ َ�وْتَ، وَ�َا أ

َ
الأ

[�ر�م:   {وَهُمْ  39َ�فْلَةٍ}  ْ�يَا  ا�� هْلُ 
َ
أ َ�فْلَةٍ   �ِ وَهَؤُلاءَِ  [�ر�م:  ]،  يؤُْمنُِونَ}    ]  صحيح[.]»39لاَ 

 ] متفق عليه[
 

(72) – Lati ọdọ Abu Sa’eed Al-Khudri- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: 
Ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pe: “Wọn maa mu 
ikú wá ni ìrísí àgbò ti o ni dúdú ati funfun lára, olupepe kan maa pè pé: 
Ẹ̀yin ọmọ alujanna, wọn maa garùn wọn si maa wò, yoo wa sọ pé: Ǹjẹ́ 
ẹ mọ èyí? Wọn maa sọ pé: Bẹẹni, èyí ni ikú, gbogbo wọn ni wóṇ si ti ri 
i, lẹyin naa o maa pe pe: Ẹyin ọmọ iná, wóṇ maa garùn wóṇ sì maa wò, 
o maa waa sọ pe: Ǹjẹ́ ẹ mọ èyí? Wọn maa sọ pé: Bẹẹni, èyí ni ikú, 
gbogbo wọn ni wóṇ si ti ri i, wọn maa du u, lẹyin naa o maa sọ pé: Ẹyin 
ọmọ alujanna, gbére, ko si ikú mọ, ẹyin ọmọ iná, gbére, ko si ikú mọ, 
lẹyin naa ni o ka: {Ṣèkìlọ̀ ọjọ́ àbámọ̀ fún wọn nígbà tí A bá parí ọ̀rọ̀, (pé 
kò níí sí ikú mọ́, àmọ́) wọ́n wà nínú ìgbàgbéra báyìí ná} [Maryam: 39], 
àwọn wọ̀nyí wa ninu igbagbera ni àwọn ará ayé, {wọn kò sì gbàgbọ́} 
[Maryam: 30]”. [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi, ki ikẹ ati ọla Ọlọhun o maa ba a, ṣalaye pe wọn yoo mu iku 
wa ni ọjọ Ajinde, gẹgẹ bii irisi akọ agutan ti o ni funfun ati dudu ninu 
rẹ, Wọn maa pè pé: Ẹ̀yin ọmọ alujanna! Wọn maa garun, wọn maa gbe 
ori wọn sókè, wóṇ si maa wò, Ó maa sọ fún wọn pé: “Ṣé ẹ mọ èyí? Wọ́n 
maa sọ pé: Bẹ́ẹ̀ ni, ikú nìyí, gbogbo wọn sì ti rí i, wọ́n sì mọ̀ ọ́n. Lẹ́yìn 
náà ni olupepe naa maa pe pe: Ẹyin ọmọ ina, wọn maa ga ọrùn wọn, 
wọn maa gbe ori wọn sókè, wóṇ sì máa wò, Ó maa sọ pé: “Ṣé ẹ mọ èyí? 
Wọ́n maa sọ pé: Bẹ́ẹ̀ ni, ikú nìyí, gbogbo wọn sì ti rí i, wọ́n sì mọ̀ ọ́n; 



 
 
 

 

Wọn maa du u, lẹyin naa ni olupepe naa maa sọ pé: Ẹ̀yin ọmọ alujanna, 
ẹ maa wa nibẹ gbere, ko si ikú, ẹyin ọmọ ina, ẹ máa wà nibẹ gbere, ko 
si ikú. Ki ìyẹn le jẹ alekun idẹra àwọn mumini, ati ìjìyà fun awọn Kèfèrí. 
Lẹ́yìn náà ni Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- wa ka: {Ṣèkìlọ̀ 
ọjọ́ àbámọ̀ fún wọn nígbà tí A bá parí ọ̀rọ̀, (pé kò níí sí ikú mọ́, àmọ́) 
wọ́n wà nínú ìgbàgbéra báyìí ná, wọn kò sì gbàgbọ́}. Ni ọjọ igbedide, 
wọn maa ya àwọn ọmọ alujanna ati awọn ọmọ ina si ọ̀tọ̀ọ̀tọ̀, ọ̀kọ̀ọ̀kan 
wọn si maa wọ ibi tí ọ̀rọ̀ rẹ ba kangun si ti yoo si ṣe gbere nibẹ, Alaburu 
maa ká abamọ; torí pé ko ṣe dáadáa, ati ẹni tí ó ṣe to kù díẹ̀ kaato; torí 
ko lékún nibi iṣẹ rere. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(65035)



 
 
 

 

 

عن عمر بن ا�طاب ر� االله عنه قال: إنه سمع ن� االله ص� االله عليه وسلم يقول:    – )( 
، َ�غْدُو ِ�َاصًا وَترَُوحُ  َ�ْ �رََزَقَُ�مْ كَمَا يَرْزُقُ الط� هِِ،  توََ�� حَق�  وُنَ َ�َ االلهِ  ن�ُ�مْ َ�تَوَ��

َ
. بطَِاناً»«�وَ أ

 ]رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد [  ]  صحيح [
 

(73) – Láti ọ̀dọ̀ Umar ọmọ Al-Khattaab- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: 
Oun gbọ ti Anọbi Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe: 
“Ti o ba jẹ pe ẹ n gbẹkẹle Ọlọhun gẹgẹ bi o ti yẹ ki ẹ gbẹkẹle E ni, Oun 
iba pese fun yin gẹ́gẹ́ bí O ti pese fun awọn ẹyẹ, ti wọn maa jade ni 
owurọ pẹlu ebi, ti wọn si maa pada ni irọlẹ ti wọn si ti yó.” [O ni alaafia]  
[Tirmiziy ati Ibnu Maajah ati Ahmad ni w n gba a wa]

Àlàyé:  

Òjíṣẹ́ Ọlọhun, ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a, gba wa niyanju lati 
gbẹkẹle Ọlọhun lati mu anfaani wa ati lati yago fun ipalara ninu ọ̀rọ̀ aye 
ati ẹsin. Ko si ẹni ti o le fun èèyàn ni nǹkan tabi fi nǹkan dun èèyàn, 
tabi ko inira ba èèyàn tabi ṣe èèyàn ni anfaani ayafi Ọlọhun Ọ̀gá-ògo, 
Ki a si ṣe awọn okunfa ti o maa mu anfaani wa, ti o si maa dènà ipalara, 
pẹlu gbigbẹkẹle Ọlọhun ti òdodo, ti a ba ṣe bẹ́ẹ̀, Ọlọhun maa pese fun 
wa bi O ti n pese fun awọn ẹyẹ ti wọn n jade ni owurọ pẹ̀lú ebi. Lẹ́yìn 
naa wọn maa pada ni irọlẹ ti ikun wọn si ti kún, ati pe iṣe ti ẹyẹ yii jẹ 
ọkan ninu awọn ọ̀nà igbiyanju lati wa jíjẹ-mímu, laisi igbẹkẹle asán ati 
ìmẹ́lẹ́. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 



 
 
 

 

4. 

(4721)

 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  ) (  ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا��
َ
«�سَُل�مُ ا�ر�اكبُِ  عَن أ

.َ�َ ا�مَاِ�، واَ�مَاِ� َ�َ القَاعِدِ، واَلقَليِلُ َ�َ ا�كَثِ�ِ»
غُِ� َ�َ ا�كَبِ�ِ، واَ�مَار� َ�َ القَاعِدِ، واَلقَليِلُ َ�َ ا�كَثِ�ِ» وَ�لِبُخَاريِ:    متفق[   ]  صحيح [.«�سَُل�مُ ا�ص�

  ]عليه 
 

(74) – Lati ọdọ Abu Hurairah - ki Ọlọhun yọnu si i - ó ṣo pé: Ojiṣẹ 
Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - sọ pe: «Ẹni ti o n gun nkan 
ni o maa salamọ si ẹni ti o n rin, ẹni ti o n rin ni o máa salamọ si ẹni 
ti o jokoo, awọn ti onka wọn kere ni wóṇ maa salamọ si awọn ti 
onka wọn pọ». [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - ṣe itọsọna lọ sibi ẹkọ 
sisalamọ laarin awọn eeyan "As salaamu alaykum wa rahmotuLloohi 
wabarakātuHu". Ọmọde o wa salamọ si agbalagba, ẹni ti o n gun nkan 
o si salamọ si ẹni ti o n rin, ẹni ti o n rin o salamọ si ẹni ti o jokoo, awọn 
ti onka wọn kere o salamọ si awọn ti onka wọn pọ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 



 
 
 

 

3. 

4. 

5. 
(4243)



 
 
 

 

 

عَلَيْهِ وسََل�مَ ِ�يمَا رَوَى عَنِ االلهِ َ�بَاركََ    –  )(  عن أ� ذر ر� االله عنه: عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ 
ن�هُ قَالَ:  

َ
مًا، فَلاَ َ�ظَا�مَُوا، يَا  وََ�عَاَ� أ لْمَ َ�َ َ�فِْ�، وجََعَلتُْهُ بَ�نَُْ�مْ ُ�رَ� مْتُ الظ� «يَا عِبَادِي إِ�� حَر�

طْ 
َ
هْدُِ�مْ، يَا عِبَادِي ُ��ُ�مْ جَائعٌِ إلاِ� مَنْ أ

َ
عَمْتُهُ،  عِبَادِي ُ��ُ�مْ ضَال� إلاِ� مَنْ هَدَْ�تُهُ، فَاسْتَهْدُوِ� أ

ْ�سُُ�مْ، يَا عِبَادِي  فَاسْتَ 
َ
طْعِمُْ�مْ، يَا عِبَادِي ُ��ُ�مْ َ�رٍ إلاِ� مَنْ كَسَوْتهُُ، فَاسْتَكْسُوِ� أ

ُ
طْعِمُوِ� أ

غْفِرْ لَُ�مْ، يَا عِبَادِ إنِ� 
َ
نوُبَ َ�ِيعًا فَاسْتَغْفِرُوِ� أ غْفِرُ ا��

َ
نَا أ

َ
ْطِئُونَ باِ�ل�يْلِ واَ��هَارِ وأَ ي إنِ�ُ�مْ  ُ�مْ �ُ

لَُ�مْ وَ  و�
َ
ن� أ

َ
وِ�، وَلَنْ َ�بْلُغُوا َ�فِْ� َ�تنَْفَعُوِ�، يَا عِبَادِي �وَْ أ ي َ�تَُ�� آخِرَُ�مْ وَ�ِ�سَُْ�مْ  لَنْ َ�بْلُغُوا َ��

ن� 
َ
ْ�َ� قلَبِْ رجَُلٍ واَحِدٍ منُِْ�مْ مَا زاَدَ ذَ�كَِ ِ� ُ�لِْ� شَ�ئًْا، يَا عِبَادِي �وَْ أ

َ
لَُ�مْ  وجَِن�ُ�مْ َ�نوُا َ�َ أ و�

َ
 أ

ذَ  َ�قَصَ  مَا  واَحِدٍ  رجَُلٍ  قَلبِْ  فْجَرِ 
َ
أ  َ�َ َ�نوُا  وجَِن�ُ�مْ  وَ�ِ�سَُْ�مْ  يَا  وَآخِرَُ�مْ  شَ�ئًْا،  ُ�لِْ�  مِنْ  �كَِ 

 ��ُ ْ�طَيْتُ 
َ
فَأ �وُِ� 

َ
فَسَأ واَحِدٍ  صَعِيدٍ   �ِ قَاُ�وا  وجَِن�ُ�مْ  وَ�ِ�سَُْ�مْ  وَآخِرَُ�مْ  لَُ�مْ  و�

َ
أ ن� 

َ
أ �وَْ    عِبَادِي 

ا عِنْدِي إلاِ� كَمَا َ�نْقُصُ ا�مِْخْيطَُ إذَِا َ�َهُ مَا َ�قَصَ ذَ�كَِ �مِ�
َ
دْخِلَ اْ�َحْرَ، يَا عِبَادِي إِ��مَا    إِ�سَْانٍ َ�سْأ

ُ
أ

وَف�يُ�مْ إيِ�اهَا، َ�مَنْ وجََدَ خَْ�اً فلَيَْحْمَدِ االلهَ، وَمَنْ وجََدَ غَ 
ُ
حْصِيهَا لَُ�مْ ُ�م� أ

ُ
ْ�مَالُُ�مْ أ

َ
ْ�َ ذَ�كَِ  ِ�َ أ

 ]رواه مسلم [ ] صحيح[.فلاََ يلَُومَن� إلاِ� َ�فْسَهُ» 
 



 
 
 

 

(75) – Láti ọ̀dọ̀ Abu Dharr- ki Ọlọhun yọnu si i-: Láti ọ̀dọ̀ Anọbi- ki 
ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a- ninu ohun ti o gba wa lati ọdọ Ọlọhun- ti 
ọla Rẹ ga- O sọ pe: “Ẹ̀yin ẹrusin Mi, Emi ṣe abosi ni eewọ fun ara Mi, 
Mo si ṣe e ni eewọ laarin yin, ẹ ma ṣe abosi si ara yin, ẹ̀yin ẹrú Mi, 
gbogbo yin ni ẹ sọnù, ayafi ẹni tí Mo ba ṣe imọna fun; nitori naa ẹ wa 
imọna lọ́dọ̀ Mi, Emi yoo si ṣe amọna yin, ẹyin ẹrú Mi, ebi n pa gbogbo 
yin ayafi ẹni ti mo ba bọ́; nitori náà, ẹ wá oúnjẹ lọ́dọ̀ Mi, èmi yóò sì bọ́ 
yín. Ẹ̀yin ẹrú Mi, gbogbo yin ni ẹ wa ni ihoho ayafi eni ti Mo ba da aṣọ 
bo; nitori naa ẹ wa dida aṣọ bo yin lọ́dọ̀ Mi, maa da aṣọ bo yín, èỵin ẹrú 
Mi, ẹ n da ẹṣẹ loru ati ni ọsan, Mo si maa n ṣe aforijin àwọn ẹṣẹ pata, 
ki ẹ yaa wa aforijin Mi, maa forí jin yin, ẹyin ẹrú Mi, ẹ ko le de ibi ìnira 
Mi débi pé ẹ maa ni Mi lara, ẹ ko si lee debi anfaani Mi debi pe ẹ maa 
ṣe mi ni anfaani. Ẹyin ẹrusin Mi, ti ẹni akọkọ yin ati ẹni ti o kẹhin ninu 
yin, eniyan yin ati awọn alujannu yin, tí wóṇ ba wa lori ọkàn arákùnrin 
kan ti o páyà Ọlọhun jù lọ ninu yin, iyẹn ko le nǹkan kan kun ninu ọla 
Mi. Ẹyin ẹrusin Mi, ti ẹni akọkọ yin ati ẹni ti o kẹhin ninu yin, eniyan 
yin ati awọn alujannu yin, tí wóṇ ba wa lori ọkàn arákùnrin kan ti o 
yapa Ọlọhun jù lọ ninu yin, iyẹn ko din nǹkan kan kù ninu ọla Mi. Ẹyin 
ẹrusin Mi, ti ẹni akọkọ yin ati ẹni ti o kẹhin ninu yin, eniyan yin ati 
awọn alujannu yin, tí wóṇ ba dúró lórí ilẹ̀ kan, ki wọn wa maa tọrọ lọ́wọ́ 
Mi, ki n wa maa fun èèyàn kọ̀ọ̀kan ni ohun ti n beere, ìyẹn ko din nǹkan 
kan ku ninu ohun ti n bẹ lọdọ Mi, àyàfi gẹgẹ bii ohun ti abẹrẹ maa dinku 
ti wọn ba ki i bọ inu omi òkun, ẹyin ẹrusin Mi, Mo n ṣe akọsilẹ iṣẹ yin 
fun yin, lẹyin naa Mo maa san ẹsan rẹ fun yin, ẹnikẹni ti o ba ri oore, ki 
o dúpẹ́ fun Ọlọhun, ẹni ti o ba si ri yatọ si iyẹn, ki o ma ṣe bu ẹnikan 
ayafi ara rẹ”. [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Ojiṣẹ Ọlọhun, ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a, ṣe alaye pe Ọlọhun 
Ọba sọ wipe Oun ti ṣe àbòsí ni eewọ fun ara Oun, O si ṣe àbòsí ni eewọ 
láàrin àwọn ẹ̀dá Rẹ̀; nitori naa ki ẹni kankan má ṣe abosi fun ẹlòmíràn, 
Ati pe gbogbo ẹda ni o ṣina kúrò ni oju ọna otitọ afi pẹlu itọsọna ati 



 
 
 

 

kòńgẹ́ Ọlọhun, ẹnikẹni ti o ba beere rẹ lọwọ Ọlọhun, Ọlọhun yoo fun 
un ni kongẹ ati itọsọna, Ati pe awọn ẹda n bukaata si Ọlọhun, wọn si 
nilo Rẹ ni gbogbo awọn bukaata wọn, ẹnikẹni ti o ba beere lọwọ 
Ọlọhun, yoo gbọ́ bukaata rẹ, yoo si tó o, Wọ́n sì ń dẹ́ṣẹ̀ lóru àti ní ọ̀sán, 
Ọlọhun Ọ̀gá Ògo a sì máa bo àṣírí, a si maa ṣe amojukuro nígbà tí ẹrú 
bá tọrọ àforíjìn, Wọn ko si ni ikapa lati fi ara ni Ọlọhun tabi ṣe E ni 
anfaani kankan, Ti wọn ba si wa lori ọkàn arákùnrin kan ti o paya 
Ọlọhun ju lọ, ipaya wọn ko ṣe alekun ọlá Ọlọhun, Ti wọn ba si wa lori 
ọkàn arákùnrin kan ti o yapa Ọlọhun jù, iyapa wọn ko din nǹkan kan kù 
ninu ọla Ọlọhun; torí pé ọ̀lẹ ni wọn ti wọn si n bukaata si Ọlọhun ni 
gbogbo iṣesi ati asiko ati aaye, Oun si ni Ọlọ́rọ̀, mimọ ni fun Un, Ti wọn 
ba duro ni ààyè kan, èèyàn wọn ati alujannu wọn, akọkọ wọn ati ìkẹyìn 
wọn, ti wọn wa n tọrọ nǹkan lọ́dọ̀ Ọlọhun, ki O wa maa fun ẹni kọọkan 
wọn ni ohun ti n beere, ìyẹn ko din nǹkan kan ku ninu ohun ti n bẹ ni 
ọdọ Ọlọhun, o da bii abẹrẹ ti wọn ba ki i bọ inu òkun, lẹyin naa ki wọn 
wa mu u jáde, nǹkan kan ko dínkù ninu òkun pẹ̀lú ìyẹn, eléyìí ri bẹ́ẹ̀ tori 
pípé ọrọ̀ Rẹ, ògo ni fun Un. 

Ati pe Ọlọhun, mimọ ni fun Un, pa iṣẹ́ awọn ẹru Rẹ mọ, O si ṣe 
àkọsílẹ̀ wọn, lẹyin naa yoo san wọn ni ẹsan lori rẹ ni Ọjọ Ajinde, ẹni tí 
ó bá ri ẹsan iṣẹ rẹ ni oore, ki o dúpẹ́ fun Ọlọhun lori pe O fi ṣe kongẹ 
lati tẹle àṣẹ Rẹ, ẹnikéṇi tí ó bá sì rí ẹ̀san iṣẹ́ rẹ̀ ní ohun mìíràn yàtọ̀ sí 
èyí, kò gbọ́dọ̀ dá ẹnì kan lẹ́bi bí kò ṣe ẹ̀mí rẹ̀ ti maa n pàṣẹ aburu, èyí tí 
ó mú kí ó pàdánù. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 



 
 
 

 

2. 

3. 

4. 

(4810)

 

ن� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  ) ( 
َ
«ا��قُوا  َ�نْ جَابِرِ بنِْ َ�بْدِ االلهِ ر� االله عنهما أ

هْلكََ مَنْ َ�نَ َ�بْلَ�ُ 
َ
ح� أ ، فَإنِ� ا�ش� ح� لمَْ ظُلمَُاتٌ يَوْمَ الْقِيَامَةِ، واَ��قُوا ا�ش� لمَْ، فَإنِ� الظ� مْ، َ�لََهُمْ َ�َ  الظ�

نْ سَفَكُوا دِمَاءَهُمْ واَسْتَحَل�وا َ�َارَِ�هُمْ»
َ
 ] رواه مسلم[  ]  صحيح [.أ

 

(76) – Lati ọdọ Jaabir ọmọ Abdullahi- ki Ọlọhun yọnu si awọn mejeeji- 
dajudaju ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o sọ pe: "Ẹ 
paya abosi, nitori pe abosi jẹ awọn okunkun ni ọjọ igbedide, ẹ paya 
ahun, nitori pe ahun lo pa awọn ti wọn ṣáájú yin run, o ti wọn lati maa 
ta awọn ẹjẹ wọn silẹ wọn si sọ awọn eewọ wọn di ẹtọ"  [O ni alaafia]  
[Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣekilọ kuro nibi abosi, 
ninu rẹ ni: Ṣíṣe abosi awọn eniyan ati abosi ara ẹni ati ṣíṣe abosi nibi 
iwọ Ọlọhun- ti ọla Rẹ ga-, Oun ni gbigbe funfun ẹni ti o ni ẹtọ ni ẹtọ rẹ 
ju silẹ, ati pe ṣíṣe abosi jẹ okunkun fun awọn ti wọn n ṣe e ni ọjọ 
igbedide latara ṣiṣẹlẹ awọn ile koko ati awọn ibẹru, O tun kọ kuro nibi 
ash-shuhhu, oun ni eyi ti o le koko ninu ahun pẹlu ojúkòkòrò, ninu rẹ 
ni aṣeeto nibi pipe awọn iwọ ti owo ati ilekoko ojúkòkòrò lori aye, Ati 
pe iran yii ninu abosi ti pa awọn ti wọn ṣíwájú wa run ninu awọn ijọ, 



 
 
 

 

nigba ti o ti wọn lọ sibi pipa awọn kan ninu wọn, ati ṣíṣe nnkan ti 
Ọlọhun ṣe leewọ ninu awọn nnkan eewọ lẹtọọ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 
(5787)

 

«إنِ� االلهَ َ�مُِْ�  عن أ� �و� ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  ) ( 
خَذَهُ �مَْ ُ�فْلتِْهُ»

َ
ا�مِِ، حَ�� إذَِا أ :    �لِظ�

َ
خَذَ الْقُرَى وَِ�َ ظَا�مَِةٌ إنِ�  قَالَ: ُ�م� قَرَأ

َ
خْذُ رَ��كَ إذَِا أ

َ
«{وََ�ذَ�كَِ أ

ِ�مٌ شَدِيدٌ}[هود:  
َ
خْذَهُ أ

َ
 ] متفق عليه[  ]  صحيح []»102أ

 

(77) – Láti ọ̀dọ̀ Abu Musa- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Òjíṣẹ́ Ọlọhun- 
ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Dájúdájú Ọlọhun maa n lọ́ 
alabosi lára, titi ti yoo fi mu u ti ko si nii jẹ ki ó bọ́”, o sọ pe: Lẹ́yìn náà 
ni o ka:  “{Báyẹn ni ìgbámú Olúwa rẹ. Nígbà tí Ó bá gbá àwọn ìlú 
alábòsí mú, dájúdájú Ó máa gbá a mú pẹ̀lú ìyà ẹlẹ́ta-eléro t’ó le} [Huud: 
102]” [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n ṣọ wa lara kúrò nibi 
itẹsiwaju ninu abosi dídá ẹṣẹ ati ṣíṣe ẹbọ, ati ṣíṣe abosi fun awọn èèyàn 
nibi ẹ̀tọ́ wọn; torí pé Ọlọhun maa n lọ alabosi lára, O si maa n jẹ ki ẹmi 
rẹ o gùn ti dúkìá rẹ si tun maa pọ̀, ko waa ni kanju fi ìyà jẹ ẹ, ti ko ba 
wa ronupiwada, O maa mu u ti ko si nii fi i sílẹ̀ fun abosi rẹ ti o pọ. 



 
 
 

 

Lẹ́yìn naa ni Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- wa ka: 
{Báyẹn ni ìgbámú Olúwa rẹ. Nígbà tí Ó bá gbá àwọn ìlú alábòsí mú, 
dájúdájú Ó máa gbá a mú pẹ̀lú ìyà ẹlẹ́ta-eléro t’ó le} [Huud: 102]. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

(5811)



 
 
 

 

 

عن ابن عباس ر� االله عنهما عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ ِ�يمَا يرَْوِي َ�نْ رَ��هِ عَز�    –  )( 
َ ذَ�كَِ، َ�مَنْ هَم� ِ�َسَنَةٍ فَلمَْ َ�عْمَلْهَا كَتبََهَا  وجََل� قَالَ: قَالَ:   ��ئَاتِ، ُ�م� بَ�� َسَنَاتِ واَ�س� «إنِ� االلهَ كَتبََ ا�ْ

بْعِمِائَةِ  َ� سَ االلهُ َ�ُ عِنْدَهُ حَسَنَةً َ��لَِةً، فإَنِْ هُوَ هَم� بهَِا َ�عَمِلَهَا كَتبََهَا االلهُ َ�ُ عِنْدَهُ عَْ�َ حَسَنَاتٍ إِ 
ضْعَافٍ كَثَِ�ةٍ، وَمَنْ هَم� �سَِ��ئَةٍ فلََمْ َ�عْمَلهَْا كَتَبَهَا االلهُ َ�ُ عِنْدَهُ حَسَنَةً َ��ِلَ 

َ
ةً، فَإنِْ هُوَ  ضِعْفٍ، إَِ� أ

 ]متفق عليه [  ] صحيح[.هَم� بهَِا َ�عَمِلَهَا كَتبََهَا االلهُ َ�ُ سَ��ئَةً واَحِدَةً»
 

(78) – Lati ọdọ Ibnu Abbaas (ki Ọlọhun yọnu si awọn mejeeji) Lati ọdọ 
Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ninu nǹkan ti o gba wa lati 
ọdọ Oluwa rẹ ti O lágbára ti O gbọnngbọn, o sọ pé: “Dájúdájú Ọlọhun 
kọ daadaa ati aburu, lẹyin naa O ṣalaye ìyẹn, ẹni tí ó bá gbèrò dáadáa, 
ti ko wa ṣe e, Ọlọhun maa kọ ọ fun un ni ọdọ Rẹ ni dáadáa ti o pé, ti o 
ba wa gbero rẹ, ti o wa ṣe e, Ọlọhun maa kọ ọ fun un ni ọdọ Rẹ ni dáadáa 
mẹ́wàá titi de ìlọ́po ẹẹdẹgbẹrin, titi de ìlọ́po ti o pọ̀, ẹni ti o ba gbèrò 
aburu, ti ko wa ṣe e, Ọlọhun maa kọ ọ fun un ni ọdọ Rẹ ni dáadáa ti o 
pe, ti o ba wa gbero rẹ ti o si ṣe e, Ọlọhun maa kọ ọ fun un ni aburu 
ẹyọkan”. [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Òjíṣẹ́ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n ṣàlàyé pe Ọlọhun 
ti kádàrá dáadáa ati aburú, lẹyin naa O ṣàlàyé fun awọn malaika méjèèjì 
bi wọn ṣe maa kọ ọ: 

Ẹni tí ó bá gbèrò ṣíṣe dáadáa, wọn maa kọ ọ fun un ni dáadáa ẹyọkan 
koda ki o ma ṣe e, ti o ba wa ṣe e, wọn maa ṣe adipele rẹ pẹlu ìlọ́po 
mẹ́wàá irú rẹ titi de ìlọ́po ẹẹdẹgbẹrin, titi de ìlọ́po ti o pọ, alekun naa 
maa wa ni ibamu si bi ọkàn ba ṣe ni imọkanga sí, ati bi àwọn èèyàn ba 
ṣe ṣe anfaani latara rẹ̀ si, ati ohun ti o jọ ìyẹn. 

Ẹni tí ó bá gbèrò lati ṣe aburu, lẹyin naa o wa gbe e ju silẹ, wọn maa 
kọ ọ fun ni dáadáa, ti ko ba wa raye ṣe e pẹlu pe ko ṣe àwọn okunfa rẹ, 
wọn ko nii kọ nǹkan kan, ti o ba gbe e ju silẹ ni ti ikagara, wọn maa kọ 
àníyàn rẹ fun un, ti o ba wa ṣe e, wọn maa kọ ọ fun un ni aburu ẹyọkan. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(4322)

 

 )(  –    �ِ عَمِلنَْا  بِمَا  نؤَُاخَذُ 
َ
أ االلهِ،  رسَُولَ  ياَ  رجَُلٌ:  قَالَ  قَالَ:  َ�نْهُ،   ُ ا�� رَِ�َ  َ�سْعُودٍ  ابنِْ  عَنِ 

خِذَ  اْ�اَهِلِي�ةِ؟ قَالَ: 
ُ
سْلاَمِ أ سَاءَ ِ� الإِْ

َ
َاهلِيِ�ةِ، وَمَنْ أ

ْ
سْلاَمِ �مَْ يؤَُاخَذْ بمَِا عَمِلَ ِ� ا� حْسَنَ ِ� الإِْ

َ
«مَنْ أ

لِ واَلآْخِرِ» و�
َ ْ
 ] متفق عليه[  ]  صحيح [.باِلأ
 

(79) – Lati ọdọ Ibnu Mas’ud- ki Ọlọhun yọnu si i-, o sọ pe: Arakunrin 
kan sọ pe: Irẹ Òjíṣẹ́ Ọlọhun, njẹ wọn maa ba wa wí nípa nnkan ti a ṣe 
ni asiko aimọkan? O sọ pe: “Ẹni ti o ba ṣe daadaa ninu Isilaamu wọn ko 
nii ba a wí nípa nnkan ti o ṣe ni asiko aimọkan, ati pe ẹni ti o ba ṣe aburu 
ninu Isilaamu wọn maa ba a wí nípa akọkọ ati igbẹyin”.  [O ni alaafia]  
[Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n ṣàlàyé ọla ti o n bẹ fun 
wiwọ inu Isilaamu, Ati pe dajudaju ẹni ti o ba gba Isilaamu ti Isilaamu 
rẹ si daa ti o si jẹ olumọkanga olododo; wọn ko nii ṣe ìṣirò ìṣẹ́ nnkan ti 
o ba ṣe ni asiko aimọkan ninu awọn ẹṣẹ, Ati pe ẹni ti o ba ṣe aburu ninu 
Isilaamu pẹ̀lú ki o jẹ ṣọbẹ-ṣelu tabi ki o ṣẹri pada kuro nibi ẹsin rẹ; wọn 
maa ṣe ìṣirò ìṣẹ́ nnkan ti o ṣe ninu aigbagbọ ati nnkan ti o ṣe ninu 
Isilaamu. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

(65002)



 
 
 

 

 

وا، وَزَنوَْا  عَنِ    –  ) (  ُ�َ�ْ
َ
ْكِ، َ�نوُا قَدْ َ�تَلوُا وَأ هْلِ ا���

َ
ن� ناَسًا مِنْ أ

َ
ابنِْ َ�ب�اسٍ رَِ�َ االلهُ َ�نْهُمَا: أ

ي َ�قُولُ وَتدَْعُو إَِ�ْهِ َ�سََ  ِ
دًا صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�قَا�وُا: إِن� ا�� توَْا ُ�مَ�

َ
ْ�َ�ُوا، فَأ

َ
ن�  نٌ، �وَْ ُ�ْ وَأ

َ
ناَ أ ُ�ِ

ينَ لا يدَْعُونَ مَعَ االلهِ إِ�هًَا آخَرَ وَلا َ�قْتُلوُنَ ا��فْسَ ال�ِ� حَ  ِ
لَ {وَا�� ارَةً، فََ�َ مَ االلهُ إِلا  �مَِا عَمِلنَْا كَف� ر�
فُو68بِاْ�قَ� وَلا يزَْنوُنَ}[الفرقان:  َ�ْ

َ
ينَ أ ِ

�ْفُسِهِمْ لا َ�قْنطَُوا مِنْ  ]، وَنزََلَت: {قُلْ ياَ عِبَادِيَ ا��
َ
ا َ�َ أ

 ]متفق عليه [  ] صحيح[].53رَْ�َةِ االلهِ} [ا�ز�ر:  
 

(80) – Lati ọdọ ọmọ Abbās – ki Ọlọhun yọnu si awọn mejeeji: Dajudaju 
awọn eeyan kan ninu awọn ẹlẹbọ (awọn ti wọn mu orogun mọ Ọlọhun), 
ti wọn si pa ọpọlọpọ eeyan, ti wọn tun ti ṣe ọpọlọpọ agbere, ni wọn wa 
ba Muhammad – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – ni wọn wa sọ fun un 
pe: Dajudaju nkan ti o n sọ ti o si n pepe si, nkan ti o daa ni, ti o ba fun 
wa niroo pe aforijin n bẹ fun nkan ti a ṣe, nigba naa ni o sọkalẹ pe 
{(Àwọn ni) àwọn tí kò pe ọlọ́hun mìíràn mọ́ Allāhu. Wọn kò pa ẹ̀mí tí 
Allāhu ṣe (pípa rẹ̀) ní èèwọ̀ àfi ní ọ̀nà ẹ̀tọ́. Àti pé wọn kò ṣe zinā}[Al-
Furqān: 68], o tun sọkalẹ pe: {Sọ pé: “Ẹ̀yin ẹrúsìn Mi, tí ẹ ti dẹ́ṣẹ̀ púpọ̀ 
sí ẹ̀mí ara yín lọ́rùn, ẹ má ṣe sọ̀rètí nù nípa ìkẹ́ Allāhu}[Az-Zumar: 53]. 
[O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Awọn ọkunrin kan ninu awọn ẹlẹbọ (awọn ti wọn n mu nkan mii 
mọ Ọlọhun) wa ba Anabi – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a -, wọn si ti 
pa eeyan lọpọlọpọ ti wọn ti ṣe ọpọlọpọ agbere, ni wọn wa sọ fun Anabi 
pe: Dajudaju nkan ti o n pepe si ninu Isilaamu ati awọn ẹkọ rẹ nkan ti o 
daa ni, ṣugbọn bawo ni ọrọ wa o ṣe wa jẹ pẹlu nkan ti a ti ko si ni imu 
orogun mọ Ọlọhun ati awọn ẹṣẹ nlanla, njẹ ìpẹ̀ṣẹ̀rẹ́ wa fun un bi? 

Nitori naa ni aaya mejeeji yii ba sọkalẹ, nibi ti Ọlọhun ti gba 
ironupiwada lọwọ awọn eeyan pẹlu pipọ awọn ẹṣẹ wọn ati titobi rẹ, ati 
pe bi ko ba ṣe titori iyẹn wọn o ba si wa lori ṣiṣe keferi wọn ati àgbéré 
wọn, wọn ba si ma wọ inu ẹsin yii. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

(65071)

 

َ�َن�ثُ    –   ) ( 
َ
شْيَاءَ كُنْتُ أ

َ
يتَْ أ

َ
رَأ

َ
، أ ِ ُ َ�نْهُ، قَالَ: قُلتُْ: ياَ رسَُولَ ا�� َ�نْ حَكِيمِ بنِْ حِزَامٍ رَِ�َ ا��

َ�قَالَ ا��ِ�� صَ��   جْرٍ؟ 
َ
َ�هَلْ ِ�يهَا مِنْ أ وْ َ�تَاقَةٍ، وصَِلَةِ رحَِمٍ، 

َ
أ عَلَيْهِ  االلهُ  بِهَا ِ� ا�اَهِلِي�ةِ مِنْ صَدَقَةٍ 

سْلمَْتَ َ�َ مَا سَلَفَ مِنْ خَْ�ٍ»وسََل�مَ: 
َ
 ]متفق عليه[  ]  صحيح [.«أ

 

(81) – Lati ọdọ Hakeem ọmọ Hizaam- ki Ọlọhun yọnu si i-, o sọ pe: 
Mo sọ pé: Irẹ Òjíṣẹ́ Ọlọhun, fun mi ni iro nipa nnkan ti mo maa n se 
wọn ni asiko aimọkan bii saara ṣíṣe ati bibọkun kúrò lọrun ẹru ati dida 
ibi pọ, njẹ ẹsan wa nibẹ? Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ 
pé: “O gba Isilaamu lori nnkan ti o ṣáájú ninu daadaa”.  [O ni alaafia]  
[Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n ṣàlàyé pe alaigbagbọ ti 
o ba gba Isilaamu wọn maa san an lẹsan lori nnkan ti o n ṣe ni asiko 



 
 
 

 

aimọkan ṣíwájú gbigba Isilaamu rẹ ninu awọn iṣẹ oloore bii saara ṣíṣe 
ati bibọkun kúrò lọrun ẹru tabi siso ibi papọ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

(65016)

 

�سَِ بنِْ مَا�كٍِ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:  – )( 
َ
«إنِ� االلهَ لاَ  َ�نْ أ

ا الَْ�فرُِ َ�يُطْعَمُ ِ�َ  م�
َ
ْ�يَا وَُ�زَْى بهَِا ِ� الآْخِرَةِ، وأَ سَنَاتِ مَا عَمِلَ  َ�ظْلمُِ ُ�ؤْمنًِا حَسَنَةً، ُ�عْطَى بهَِا ِ� ا��
فَْ� إَِ� الآْخِرَةِ، �مَْ تَُ�نْ َ�ُ حَسَنَةٌ 

َ
ْ�يَا، حَ�� إذَِا أ ِ ِ� ا��  ] رواه مسلم[  ]  صحيح [.ُ�زَْى بهَِا»بهَِا ِ��

 

(82) – Lati ọdọ Anas ọmọ Malik- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Ojiṣẹ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Dajudaju Ọlọhun 
ko nii ṣe abosi olugbagbọ kan ni ti daadaa ti o ba ṣe, wọn yoo fun un ni 
ẹsan rẹ ni aye, wọn si tun maa san an ni ẹsan pẹlu rẹ ni ọrun, sugbọn 
alaigbagbọ wọn maa fun un ni oúnjẹ jẹ pẹlu awọn daadaa nnkan ti o ba 
ṣe ni iṣẹ́ nitori Ọlọhun ni aye, ti o ba ti wa de ọrun, daadaa kan ko nii 
maa jẹ tirẹ ti wọn maa san an lẹsan pẹlu rẹ”.  [O ni alaafia]  [Muslim gba a 
wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n ṣàlàyé titobi ọla Ọlọhun 
lori awọn olugbagbọ, ati ṣíṣe deedee Rẹ pẹlu awọn alaigbagbọ. Ṣugbọn 
olugbagbọ, ẹsan daadaa ti o ba ṣe ko nii dínkù; bi ko ṣe pe wọn maa fun 
un ni dáadáa pẹlu rẹ ni aye lori itẹle rẹ, pẹlu nnkan ti wọn maa fi pamọ 
fun un ninu ẹsan ni ọrun; wọn si le tọju gbogbo ẹsan naa fun un ni ọrun. 
Ṣugbọn alaigbagbọ, Ọlọhun maa fun un ni ẹsan nnkan ti o ba ṣe ninu 
awọn daadaa pẹlu awọn daadaa aye, ti o ba ti wa de ọrun, ko nii si ẹsan 
kan ti wọn yoo san an lẹsan rẹ; nitori pe iṣẹ rere ti yoo ṣeni ni anfaani 
ni aye ati ọrun dandan ni ki ẹni ti o ṣe e jẹ olugbagbọ. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

(65015)

 

عن أ� هر�رة ر� االله عنه عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ، ِ�يمَا َ�ِْ� َ�نْ رَ��هِ عَز�    –  ) ( 
قَالَ:    ، ذْنَبَ َ�بْدِي ذَْ�بًا،  وجََل�

َ
وََ�عَاَ�: أ اغْفِرْ ِ� ذَنِْ�، َ�قَالَ َ�بَارَكَ  ذْنَبَ َ�بْدٌ ذَْ�بًا، َ�قَالَ: ا�ل�هُم� 

َ
«أ

يْ رَب� اغْفِرْ ِ� 
َ
أ ذْنَبَ، َ�قَالَ: 

َ
فَأ نبِْ، ُ�م� َ�دَ  خُذُ باِ��

ْ
وَ�َأ نْبَ،  رَ��ا َ�غْفِرُ ا�� ن� َ�ُ 

َ
، َ�قَالَ   ذَنِْ� َ�عَلمَِ أ

باِ��  خُذُ 
ْ
وَ�َأ نبَْ،  ا�� َ�غْفِرُ  رَ��ا   ُ�َ ن� 

َ
أ َ�عَلمَِ  ذَْ�بًا،  ذْنَبَ 

َ
أ َ�بْدِي  وََ�عَاَ�:  ذْنَبَ،  َ�بَارَكَ 

َ
فَأ َ�دَ  ُ�م�  نبِْ، 

ن� َ�ُ رَ��ا �َ 
َ
ذْنبََ َ�بْدِي ذَْ�بًا، َ�عَلمَِ أ

َ
يْ رَب� اغْفِرْ ِ� ذَنِْ�، َ�قَالَ َ�بَارَكَ وََ�عَاَ�: أ

َ
نبَْ،  َ�قَالَ: أ غْفِرُ ا��

نْبِ، اْ�مَلْ مَا شِئْتَ َ�قَدْ َ�فَرْتُ �كََ» خُذُ باِ��
ْ
 ] متفق عليه[  ] صحيح[.وَ�َأ
 

(83) – Láti ọ̀dọ̀ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i-: Lati ọdọ Anọbi- ki 
ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a-, ninu nǹkan ti o gba wa lati ọdọ Olúwa 
rẹ tí Ó lágbára ti O gbọnngbọn, O sọ pe: “Ẹru mi da ẹṣẹ kan, o wa sọ 
pé: Irẹ Ọlọhun, fi orí ẹṣẹ mi jin mi, Ọlọhun Àlekè-ọla wa sọ pé: Ẹrú Mi 
da ẹṣẹ kan, o si mọ pe oun ni Olúwa kan ti maa n ṣe àforíjìn ẹṣẹ, ti O si 
maa n fi iya ẹṣẹ jẹ eeyan, lẹyin naa o tun ṣẹri pada si idi ẹṣẹ, o wa tun 
sọ pé: Irẹ Oluwa mi, fi ori ẹṣẹ mi jin mi, Ọlọhun ti ọla Rẹ ga tun sọ pé: 
Ẹrú Mi da ẹṣẹ kan, o si mọ pe oun ni Olúwa kan ti maa n ṣe àforíjìn ẹṣẹ, 
ti O si maa n fi iya ẹṣẹ jẹ eeyan, lẹyin naa o tun ṣẹri pada si idi ẹṣẹ, o 
wa tun sọ pé: Irẹ Oluwa mi, fi ori ẹṣẹ mi jin mi, Ọlọhun ti ọla Rẹ ga tun 
sọ pé: Ẹrú Mi da ẹṣẹ kan, o si mọ pe oun ni Olúwa kan ti maa n ṣe 
àforíjìn ẹṣẹ, ti O si maa n fi iya ẹṣẹ jẹ eeyan, maa ṣe ohun ti o ba fẹ́, mo 
ti fi ori jin ọ”. [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n gba ẹgbawa láti ọ̀dọ̀ 
Olúwa rẹ̀ pe ti ẹrú ba da ẹṣẹ kan, ti o wa sọ pé: Irẹ Ọlọhun, fi ori ẹṣẹ mi 



 
 
 

 

jin mi, Ọlọhun ti ọla Rẹ ga sọ pe: Ẹrú Mi da ẹṣẹ kan, o wa mọ pe oun 
ni Olúwa kan ti maa n ṣe àforíjìn ẹṣẹ, ti yoo waa bo o ni àṣírí, ti yoo si 
ṣe amojukuro fun un, tabi ki O fi ìyà jẹ ẹ lori ẹ, Mo ti fi ori jin in. Lẹ́yìn 
naa ni o tun tun ẹṣẹ da, o wa sọ pé: Irẹ Oluwa mi, fi ori ẹṣẹ mi jin mi, 
Ọlọhun wa sọ pé: Ẹrú Mi da ẹṣẹ kan, o wa mọ pe oun ni Olúwa kan ti 
maa n ṣe àforíjìn ẹṣẹ, ti yoo waa bo o ni àṣírí, ti yoo si ṣe amojukuro fun 
un, tabi ki O fi ìyà jẹ ẹ lori ẹ, Mo ti fi ori jin ẹrú Mi. Lẹ́yìn naa ni o tun 
tun ẹṣẹ da, o wa sọ pé: Irẹ Oluwa mi, fi ori ẹṣẹ mi jin mi, Ọlọhun wa sọ 
pé: Ẹrú Mi da ẹṣẹ kan, o wa mọ pe oun ni Olúwa kan ti maa n ṣe àforíjìn 
ẹṣẹ, ti yoo waa bo o ni àṣírí, ti yoo si ṣe amojukuro fun un, tabi ki O fi 
ìyà jẹ ẹ lori ẹ, Mo ti fi ori jin ẹrú Mi. Ki o maa ṣe ohun ti o ba fẹ́ lópin 
ìgbà ti o ba jẹ pe ti o ba ti n da ẹṣẹ naa ni yoo maa fi ẹṣẹ naa sílẹ̀, ti yoo 
si ká abamọ, ti yoo si pinnu pé oun ko nii pada síbẹ̀ mọ, ṣùgbóṇ ẹ̀mí rẹ 
maa borí rẹ, yoo tun wa da ẹṣẹ naa padà, lópin ìgbà ti o ba n ṣe báyìí, ti 
o n da ẹṣẹ, ti o si n ronupiwada, maa fi ori jin in; torí pé ìrònúpìwàdà 
maa n wó ohun ti o ba ṣáájú rẹ ni. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 



 
 
 

 

4. 

(4817)

 

عَلَيْهِ وسََل�مَ حَدِيثًا    –  )(  مِنْ رسَُولِ االلهِ صَ�� االلهُ  سَمِعْتُ  إذَِا  كُنْتُ رجَُلاً  إِ��  قَالَ:   � ِ�َ عن 
فَإذَِا اسْتَحْلَفْتُهُ،  صْحَابِهِ 

َ
أ مِنْ  رجَُلٌ  ثَِ�  وَ�ذَِا حَد� بِهِ،  َ�نْفَعَِ�  نْ 

َ
أ شَاءَ  بمَِا  مِنْهُ  ِ�    َ�فَعَِ� االلهُ  حَلفََ 

ثَِ�  صَد�  وَ�ِن�هُ حَد� عَلَيْهِ وسََل�مَ  ْ�تُهُ،  االلهِ صَ�� االلهُ  سَمِعْتُ رسَُولَ  قَالَ:  بَْ�رٍ،  بوُ 
َ
أ وصََدَقَ  بَْ�رٍ،  بوُ 

َ
أ

، ُ�م� �سَْتَغْفِرُ االلهَ، إلاِ� َ�فَ َ�قُولُ:   رُ، ُ�م� يصَُ�� ، ُ�م�  رَ االلهُ َ�ُ»«مَا مِنْ رجَُلٍ يذُْنبُِ ذَْ�بًا، ُ�م� َ�قُومُ َ�يَتَطَه�
نُ  ُ�ِ فَاسْتَغْفَرُوا  ذَكَرُوا االلهَ  �ْفُسَهُمْ 

َ
أ ظَلمَُوا  وْ 

َ
أ فَاحِشَةً  َ�عَلوُا  إذَِا  ينَ  ِ

{وَا�� الآْيةََ:  هَذِهِ   
َ
[آل  قَرَأ و�ِهِمْ} 

 ]رواه أبو داود والترمذي والنسائي في الكبرى وابن ماجه وأحمد [  ] صحيح [].135عمران:  
 

(84) – Lati ọdọ ‘Aliyy o sọ pe: Dajudaju mo jẹ ọkunrin kan ti o ṣe pe ti 
mo ba ti gbọ ọrọ kan lati ọdọ ojiṣẹ Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa 
ba a - Ọlọhun maa n fi nkan ti O ba fẹ ṣe mi ni anfaani pẹlu rẹ, ti ẹnikẹni 
ba wa sọrọ fun mi ninu awọn saabe rẹ (Anabi) maa ni ki o bura, ti o ba 
ti wa bura fun mi maa gba a gbọ, Abubakar wa sọrọ fun mi, ododo si ni 
Abubakar sọ, o sọ pe: Mo gbọ ti ojiṣẹ Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun 
maa ba a - n sọ pe: «Ko si ẹnìkankan ti yio da ẹṣẹ kan, lẹyin naa ni o 
wa dide ti o si ṣe imọra, lẹyin naa ni o wa kirun, lẹyin naa o wa 
aforijin Ọlọhun, ayaafi ki Ọlọhun ṣe aforijin fun un», lẹyin naa ni o 
wa ka aaya yii: {Àwọn tí (ó jẹ́ pé) nígbà tí wọ́n bá ṣe ìbàjẹ́ kan tàbí tí 
wọ́n bá ṣàbòsí sí ẹ̀mí ara wọn, wọ́n á rántí Allāhu, wọ́n á sì tọrọ àforíjìn 
fún ẹ̀ṣẹ̀ wọn} [Āl ‘Imraan: 135].  [O ni alaafia]  [Abu Daud ati Tirmiziy ati 
Nasaa'iy ni w n gba a wa n n  al Kubr , ati Ibnu Maajah ati Ahmad]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - funni niroo pe dajudaju ko 
si ẹru kan ti yio da ẹṣẹ kan, ti yio wa se aluwala daadaa, lẹyin naa ti yio 
ki irun rakaah meji pẹlu aniyan ituuba kuro nibi ẹṣẹ rẹ yii, lẹyin naa ti 



 
 
 

 

o wa aforijin Ọlọhun, ayaafi ki Ọlọhun fi ori jin in. Lẹyin naa ni Anabi 
- ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - wa ka ọrọ Ọlọhun ti ọla Rẹ ga ti o sọ 
pe: ﴾Àwọn tí (ó jẹ́ pé) nígbà tí wọ́n bá ṣe ìbàjẹ́ kan tàbí tí wọ́n bá ṣàbòsí 
sí ẹ̀mí ara wọn, wọ́n á rántí Allāhu, wọ́n á sì tọrọ àforíjìn fún ẹ̀ṣẹ̀ wọn, 
- Ta sì ni Ó ń forí àwọn ẹ̀ṣẹ̀ jin (ẹ̀dá) bí kò ṣe Allāhu. Wọn kò sì takú 
sórí ohun tí wọ́n ṣe nígbà tí wọ́n mọ̀ (pé ẹ̀ṣẹ̀ ni).﴿ [Āl ‘Imraan: 135]. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(65063)

 

عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  )(  ِ� ُ�وَ� ر� االله عنه عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ 
َ
«إنِ� االلهَ عَز� وجََل�  َ�نْ أ

حَ��   ا�ل�يْلِ،  ُ�ِ�ءُ  ِ�تَُوبَ  باِ��هَارِ  يدََهُ  وَ�َ�ْسُطُ  ا��هَارِ،  ُ�ِ�ءُ  ِ�تَُوبَ  باِ�ل�يْلِ  يدََهُ  َ�طْلُعَ  يَ�ْسُطُ 
مْسُ مِنْ مَغْرِ�هَِا»   ] رواه مسلم [  ] صحيح [.ا�ش�

 

(85) – Lati ọdọ Abu Mūsa - ki Ọlọhun yọnu si i - lati ọdọ Anabi - ki 
ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - o sọ pe: «Dajudaju Ọlọhun ti O biyi ti 
O gbọnngbọn maa n tẹ ọwọ Rẹ ni oru lati gba tuuba ẹni ti o ba da 
ẹṣẹ ni ọsan, O si tun maa n tẹ ọwọ Rẹ ni ọsan lati gba tuuba ẹni ti o 
da ẹṣẹ ni oru titi oorun o fi yọ ni ibi ti o ti maa n wọ».  [O ni alaafia]  
[Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - n funni ni iro pe: Dajudaju 
Ọlọhun ti ọla Rẹ ga maa n gba tituuba awọn ẹru rẹ, ti ẹru ba da ẹṣẹ kan 
ni ọsan ti o si tuuba ni oru Ọlọhun o gba tuuba rẹ, ti o ba si da ẹsẹ ni oru 
ti o wa tuuba ni ọsan Ọlọhun a gba tuuba rẹ, Ọba ti mimọ n bẹ fun Un 
maa n tẹ ọwọ Rẹ fun tuuba ni ti ìdùnnú si i ati gbigba a, ati pe ilẹkun 



 
 
 

 

tituuba o yẹ ni nkan ti wọn maa ṣi silẹ titi oorun o fi yọ nibi ti o ti n wọ 
ni ti ikede titan ayé, ti o ba ti wa yọ dajudaju ilẹkun tituuba ti di titi 
niyẹn. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(4318)



 
 
 

 

 

«يَْ�لُِ رَ��نَا َ�بَارَكَ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه: أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    –  ) ( 
 
َ
ْ�يَا حَِ� َ�بَْ� ثلُُثُ ا�ل�يْلِ الآْخِرُ، َ�قُولُ: «مَنْ يدَْعُوِ� فَأ مَاءِ ا�� سْتَجِيبَ َ�؟ُ  وََ�عَاَ� ُ�� َ�لَْةٍ إَِ� ا�س�

غْفِرَ َ�؟ُ»
َ
عْطِيَهُ؟ مَنْ �سَْتَغْفِرُِ� فَأ

ُ
لُِ� فَأ

َ
 ]متفق عليه [  ] صحيح[.مَنْ �سَْأ

 

(86) – Lati ọdọ Abu Hurayra – ki Ọlọhun yọnu si i– dajudaju Ojiṣẹ 
Ọlọhun – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – sọ pe: «Oluwa wa ti ọla Rẹ 
ga maa n sọkalẹ ni gbogbo oru si sanmọ aye nigba ti o ba ṣẹku 
idamẹta igbẹyin, yio wa maa sọ pe: «Tani yio pe Mi ki n maa da a 
lohun? Tani yio bi Mi leere ki n si maa fun un? Tani yio wa aforijin 
Mi ki n si ṣe aforijin fun un?». [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - ṣe alaye pe dajudaju Ọlọhun 
ti ọla Rẹ ga maa n sọkalẹ ni gbogbo oru si sanmọ aye nigba ti o ba ku 
idamẹta igbẹyin ninu oru, O si tun n ṣe awọn ẹru Rẹ ni ojukokoro ki 
wọn o pe E, pe Oun yio jẹ ipe ẹni ti o ba pe Oun, O si tun ṣe wọn ni oju 
ọyin ki wọn o bi I leere nkan ti wọn n fẹ, pe Oun yio fun ẹni ti o ba bi 
Oun leere, O si tun pe wọn sibi ki wọn wa aforijin Rẹ nibi awọn ẹṣẹ 
wọn pe Oun maa n ṣe aforijin fun awọn ẹru Oun ti wọn jẹ olugbagbọ 
ododo. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(10412)



 
 
 

 

 

عن ا��عمان بن �شَ� ر� االله عنه قال: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�قُولُ   –  )( 
ذَُ�يْهِ -

ُ
أ إَِ�  بِإصِْبَعَيْهِ  ا��عْمَانُ  هْوَى 

َ
لاَ  :  -وَأ ُ�شْ�َبهَِاتٌ  وَ�َ�نْهَُمَا   ، ٌ بَ�� َراَمَ  ا�ْ وَ�نِ�   ٌ بَ�� لاََلَ 

ْ
ا� «إنِ� 

بُهَ   ِ�ِينهِِ وَعِرْضِهِ، وَمَنْ وََ�عَ ِ� ا�ش�
َ
بهَُاتِ اسْتَْ�أَ اتِ وََ�عَ ِ�  َ�عْلمَُهُن� كَثٌِ� مِنَ ا��اسِ، َ�مَنِ ا��َ� ا�ش�

رََامِ، َ��ر�اِ� يرََْ� 
ْ

لاَ وَ�نِ� ا�
َ
لاَ وَ�نِ� لُِ�� َ�لكٍِ حًِ�، أ

َ
نْ يَرَْ�عَ �يِهِ، أ

َ
َِ� يوُشِكُ أ

ْ
 حَِ� االلهِ   حَوْلَ ا�

َسَدُ  َسَدُ ُ��هُ، وَ�ذَِا فَسَدَتْ فَسَدَ ا�ْ َسَدِ ُ�ضْغَةً، إذَِا صَلَحَتْ صَلَحَ ا�ْ لاَ وَ�نِ� ِ� ا�ْ
َ
لاَ    َ�َارِمُهُ، أ

َ
ُ��هُ، أ

 ] متفق عليه[  ]  صحيح [.وَِ�َ الْقَلبُْ»
 

(87) – Láti ọ̀dọ̀ An-Nuhmaan ọmọ Basheer- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ 
pé: Mo gbọ lẹ́nu ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ti o n 
sọ pe- An-Nuhmaan wa na ìka rẹ méjèèjì si etí rẹ méjèèjì-: “Dajudaju 
nǹkan ẹtọ fi ojú hàn, dájúdájú nǹkan eewọ naa fi ojú hàn, o wa n bẹ 
láàrin àwọn méjèèjì àwọn nǹkan ti wọn ruju, ti ọ̀pọ̀lọpọ̀ àwọn èèyàn ko 
si mọ wọn, ẹni tí ó bá ṣọra fun awọn iruju naa, o ti wa mímọ́ fun ẹsin rẹ 
ati ọmọlúwàbí rẹ, ẹni tí o ba ko sinu àwọn ìríjú naa, yoo ko sinu nǹkan 
eewọ, o da gẹgẹ bii adaranjẹ̀ ti n da ẹran jẹ̀ ni etí ilẹ̀ ti wọn dá ààbò bò, 
o sunmọ ki o da ẹran wọ inu rẹ. Ẹ tẹti ẹ gbọ, dájúdájú gbogbo ọba ni o 
ni ilẹ̀ ti wọn dá ààbò bò. Ẹ tẹti ẹ gbọ, ilẹ Ọlọhun ti a da ààbò bò ni àwọn 
nǹkan ti O ṣe ni eewọ, ẹ tẹti ẹ gbọ, dájúdájú baaṣi ẹran kan n bẹ nínú 
ara, ti o ba ti dáa, gbogbo ara ti dáa, ti o ba si ti bajẹ, gbogbo ara ti bajẹ, 
ẹ tẹti ẹ gbọ, oun naa ni ọkàn”.  [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n ṣàlàyé òfin kan ti o kárí 
nibi awọn nǹkan, o si pin si mẹta ninu ṣẹria: Ẹ̀tọ́ ti o fi ojú hàn, ati eewọ 
ti o fi ojú hàn, ati awọn alamọri kan ti wọn ruju ti idajọ wọn kò hàn nipa 
pe ṣe ẹtọ ni abi eewọ, ọ̀pọ̀lọpọ̀ ninu awọn èèyàn ko mọ idajọ wọn. 

Ẹni ti o ba gbe àwọn nǹkan iruju yẹn jù silẹ, ẹsin rẹ maa ni àlàáfíà 
pèḷú jíjìnnà sí kiko sinu nǹkan eewọ, ọmọlúwàbí rẹ naa si maa ni àlàáfíà 
kuro nibi ọ̀rọ̀ àwọn èèyàn pèḷú nǹkan ti wọn yoo fi maa bu u ti o ba ṣe 
nǹkan ìríjú yii. Ẹni ti ko ba jìnnà si awọn nǹkan ìríjú, ninu ki o ko sinu 



 
 
 

 

nǹkan eewọ, tabi ki àwọn èèyàn bu ẹnu àtẹ́ lu ọmọlúwàbí rẹ. Òjíṣẹ́ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- fi àkàwé kan lélẹ̀ lati ṣàlàyé 
iṣesi ẹni tí o ba n ṣe àwọn nǹkan iruju pe o da gẹgẹ bii adaranjẹ ti n da 
ẹran rẹ jẹ ni tòsí ilẹ̀ kan ti ẹni tí ó ni i ti da aabo bo o, o sunmọ ki awọn 
ẹran rẹ jẹ ninu ilẹ̀ ti a da aabo bo yii torí wiwa wọn ni tòsí ibẹ, bẹ́ẹ̀ naa 
ni ẹni ti n ṣe nnkan ti ìríjú wa ninu ẹ, pẹ̀lú ìyẹn o ti n sunmọ nǹkan eewọ, 
o si sunmọ ki o ko sinu rẹ. Lẹyin rẹ ni Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ 
maa ba a- wa sọ pé baaṣi ẹran kan n bẹ ninu ara (oun naa ni ọkàn), ara 
yoo maa dáa pẹ̀lú dídára rẹ, o si maa bajẹ pẹ̀lú bibajẹ rẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

(4314)



 
 
 

 

 

عن ابن عباس ر� االله عنهما قال: كُنْتُ خَلفَْ رسَُولِ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ يوَْمًا،    –  ) ( 
 َ�قَالَ:  

َ
لتَْ فَاسْأ

َ
عَل�مُكَ َ�مَِاتٍ، احْفَظِ االلهَ َ�فَْظْكَ، احْفَظِ االلهَ َ�دِْهُ ُ�َاهَكَ، إذَِا سَأ

ُ
لِ  «يَا غُلاَمُ، إِ�� أ

ءٍ،   نْ َ�نْفَعُوكَ �َِ�ْ
َ
ةَ �وَِ اجْتمََعَتْ َ�َ أ م�

ُ ْ
ن� الأ

َ
َ االلهَ، وَ�ذَِا اسْتَعَنْتَ فَاسْتَعِنْ باِاللهِ، واَعْلمَْ أ مْ َ�نْفَعُوكَ  �

ءٍ   وكَ إلاِ� �َِ�ْ ءٍ، �مَْ يَُ�� وكَ �َِ�ْ نْ يَُ��
َ
ءٍ قَدْ كَتبََهُ االلهُ �كََ، وَ�وَِ اجْتمََعُوا َ�َ أ قدَْ كَتبََهُ االلهُ  إلاِ� �َِ�ْ

حُفُ» تِ ا�ص� قلاَْمُ وجََف�
َ ْ
 ] رواه الترمذي[  ] صحيح [.عَليَْكَ، رُفعَِتِ الأ

 

(88) – Lati ọdọ Ibnu Abbas- ki Ọlọhun yọnu si awọn mejeeji- o sọ pe: 
“Mo wa lẹyin Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ni ọjọ kan, o 
wa sọ pe: “Irẹ ọmọkunrin yii, emi yoo kọ ọ ni àwọn ọrọ kan pe: Máa ṣọ́ 
Ọlọhun, yoo si daabo bo ọ. Maa ṣọ Ọlọhun, iwọ yoo ri I ni iwaju rẹ. Ti 
o ba beere, beere lọwọ Ọlọhun, ati pe nígbà tí o ba wa iranlọwọ, wa 
iranlọwọ Ọlọhun.  Mọ pe ti gbogbo ẹda ba pejọ lati ṣe nkan lati ṣe 
anfaani fun ọ, wọn ko nii ṣe àǹfààní kankan fun ọ rara ayafi pẹ̀lú nǹkan 
ti Ọlọhun ti kọ fun ọ. Ati pe ti wọn ba pejọ lati ṣe nkan lati ṣe ipalara 
fun ọ, wọn ko nii ṣe ipalara fun ọ rara ayafi pẹ̀lú nǹkan ti Allah ti kọ 
fun ọ. Wọn ti gbé àwọn ìkọ̀wé sókè, àwọn tákàdá si ti gbẹ.” [O ni alaafia] 
 [Tirmiziy ni o gba a wa]

Àlàyé:  

Ibnu Abbaas- ki Ọlọhun yọnu si i- n sọ pé oun kéré nígbà tí oun n 
gun nǹkan ọ̀gùn pẹ̀lú Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a-, o wa 
sọ pé: Mo maa kọ ẹ ni àwọn nǹkan kan ti Ọlọhun maa jẹ ki wọn ṣe ọ ni 
anfaani: 

Ṣọ́ Ọlọhun pẹlu ṣiṣọ àwọn àṣẹ Rẹ̀ ati jíjìnnà si awọn nǹkan tí O kọ̀, 
ki O maa ri ọ nibi itẹle àṣẹ Rẹ ati awọn iṣẹ ti a fi n sunmọ Ọlọhun, ki O 
si má ri ọ nibi awọn ìyapa ati ẹṣẹ, tí o bá ṣe bẹ́ẹ̀, ẹ̀san rẹ ni kí Ọlọ́run 
dáàbò bò ọ lọ́wọ́ nǹkan ìkórìíra ayé àti ọjọ́ ìkẹyìn, yoo sì ràn ọ lọ́wọ́ 
nínú iṣẹ́ rẹ níbikíbi tí o bá lọ. 

Ti o ba fẹ tọrọ nnkan, Ọlọhun nikan ni ki o bi; tori pe Oun nikan ni 
O maa n da onibeere lóhùn. 

Ti o ba fẹ iranlọwọ, Ọlọhun nìkan ni ki o wa iranlọwọ Rẹ̀. 



 
 
 

 

Ki o ni amọdaju pe anfaani kankan ko lee ṣẹlẹ̀ si ẹ kódà ki gbogbo 
àwọn ará ilẹ̀ kójọ lati ṣe ọ ni anfaani ayafi ohun ti Ọlọhun ba kọ fun ẹ, 
inira kankan ko si lee ṣẹlẹ̀ si ẹ kódà ki gbogbo àwọn ara ilẹ̀ kójọ láti fi 
ìnira kan ọ àyàfi ohun tí Ọlọhun ba ti kádàrá fun ẹ. 

Ati pe Ọlọhun ti kọ àlámòṛí yii, O si kádàrá rẹ ni ibamu si ọgbóṇ àti 
imọ Rẹ, ko si àyípadà fun nǹkan ti Ọlọhun kọ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

(4811)



 
 
 

 

 

َ�نْ سُفْيان بنِ َ�بْدِ االلهِ ا��قَِ�ّ ر� االله عنه قال: قُلتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ، قُلْ ِ� ِ� الإْسِْلاَمِ    –  ) ( 
حَدًا غَْ�َكَ، قَالَ: 

َ
لُ َ�نْهُ أ

َ
سْأ

َ
 ] رواه مسلم وأحمد[ ] صحيح[.«قُلْ: آمَنْتُ باِاللهِ، ُ�م� اسْتقَِمْ»قوَْلاً لاَ أ

 

(89) – Lati ọdọ Sufyan ọmọ Abdullahi Ath-Thaqoofiy- ki Ọlọhun yọnu 
si i- o sọ pe: Mo sọ pé: Irẹ ojiṣẹ Ọlọhun, sọ ọrọ kan fun mi ninu Isilaamu 
ti mi ko nii bi ẹnikẹni leere nípa rẹ yàtọ̀ si ẹ, o sọ pe: "Sọ pe: Mo gbagbọ 
ninu Ọlọhun, lẹyin naa ki o duro deedee". [O ni alaafia]  [Muslim ati Ahmad 
ni w n gba a wa]

Àlàyé:  

Saabe Sufyan ọmọ Abdullahi- ki Ọlọhun yọnu si i- bi Anabi- ki ikẹ 
Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- leere lati kọ oun ni ọrọ kan ti o ko awọn 
ìtumọ̀ Isilaamu sinu, ti oun maa dirọ mọ ọn, ti oun ko si nii bi ẹni ti o 
yàtọ̀ si i leere nipa rẹ? Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ fun 
un pé: sọ pe Mo mu Ọlọhun lọkan, mo si gbagbọ pe Oluwa mi ni ati 
Ọlọhun mi ati Aṣèḍá mi ati Ẹni ti maa maa jọsin fun lododo ti ko si 
orogun fun Un, Lẹyin naa, yoo tẹ fun itẹle Ọlọhun pẹlu ṣíṣe awọn ọran-
anyan Ọlọhun ati gbigbe awọn eewọ Ọlọhun ju silẹ ti yoo si maa 
tẹsiwaju lori rẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 



 
 
 

 

5. 

(65018)

 

عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –   ) (  قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ  «مَثَلُ  عَنِ ا��عْمَانِ بنِْ �شٍَِ� ر� االله عنه 
َسَدِ، إذَِا اشْتََ� منِْهُ عُضْوٌ تدََاَ� َ�ُ   همِْ وَترََاُ�ِهِمْ وََ�عَاطُفِهِمْ مَثَلُ ا�ْ َسَدِ  ا�مُْؤْمنَِِ� ِ� توَاَد� سَائرُِ ا�ْ

 « ��ُ هَرِ واَ�ْ  ] متفق عليه [  ] صحيح [.باِ�س�
 

(90) – Lati ọdọ An-Nu‘mān ọmọ Bashīr - ki Ọlọhun yọnu si i - o sọ pe: 
Ojiṣẹ Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - sọ pe: «Apejuwe awọn 
Mumuni nibi nini ifẹ ara wọn ati kikẹ ara wọn ati nini aanu ara wọn da 
gẹgẹ bi apejuwe odidi ara, nigba ti orike kan ba n ke irora gbogbo ara 
yoku ni yio para pọ pẹlu rẹ nibi aisun ati igbona.  [O ni alaafia]  [Ohun ti w n 
fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - ṣe alaye pe dajudaju o jẹ 
dandan ki ìṣesí awọn Musulumi pẹlu ara wọn o maa jẹ nibi nini ifẹ 
daadaa ati ikẹ ati ikunlọwọ ati aranṣe, ati titara pẹlu nkan ti o ba ṣẹlẹ si 
wọn ni inira, gẹgẹ bii ara kan soso, nigba ti oríkèé kan ninu rẹ ba ṣe 
aisan, gbogbo ara ni yio ba a ṣe papọ nibi aisun ati igbona. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(4969)



 
 
 

 

 

  عن عثمان بن عفان ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  )( 
َ
أ «مَنْ توََض�

ظْفَارهِِ»
َ
ْرُجَ مِنْ َ�تِْ أ حْسَنَ ا�وُْضُوءَ خَرجََتْ خَطَايَاهُ مِنْ جَسَدِهِ حَ�� �َ

َ
 ]رواه مسلم [  ] صحيح [.فَأ

 

(91) – Lati ọdọ Uthman ọmọ Affan- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Ojiṣẹ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pe: “Ẹni ti o ba ṣe aluwala 
ti o si ṣe aluwala naa daadaa, awọn àṣìṣe rẹ maa jade kúrò lára rẹ titi 
yoo fi maa jade lati abẹ awọn èékánná rẹ”. [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe dajudaju ẹni ti o 
ba ṣe aluwala pẹlu ṣíṣe àkíyèsí awọn sunna aluwala ati awọn ẹkọ rẹ, 
iyẹn maa wa ninu awọn okunfa pipa awọn ẹṣẹ rẹ ati pipa àṣìṣe rẹ, titi 
awọn ẹṣẹ rẹ yoo fi jade labẹ awọn èékánná ọwọ rẹ mejeeji ati ti ẹsẹ rẹ 
méjèèjì. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

(6263)



 
 
 

 

 

ن� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  )( 
َ
نصَْارِي� ر� االله عنه أ

َ
ي�وبَ الأ

َ
ِ� أ

َ
تَ�تْمُُ  َ�نْ أ

َ
«إذَِا أ

�ُوا» وْ غَر�
َ
قُوا أ مَ  الغَائطَِ فلاََ �سَْتَقْبلُِوا القِبْلَةَ، وَلاَ �سَْتَدْبرُِوهَا وَلَِ�نْ َ��

ْ
أ ي�وبَ: َ�قَدِمْنَا ا�ش�

َ
بوُ أ

َ
قَالَ أ

َ َ�عَاَ�.  ] متفق عليه[  ]  صحيح [فوَجََدْناَ َ�رَاحِيضَ بُ�ِيَتْ قِبَلَ القِبْلَةِ َ�نَنْحَرفُِ، وَ�سَْتَغْفِرُ ا��
 

(92) – Lati ọdọ Abu 'Ayyub Al-Ansari- ki Ọlọhun yọnu si i-, dajudaju 
Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: «Ti ẹ ba ti wa si aaye 
igbọnsẹ yin ẹ ko gbọdọ da oju kọ kibula, ẹ ko si tun gbọdọ da ẹyin 
kọ ọ, amọ ẹ daju kọ ila oorun tabi iwọ oorun» Abu Ayyūb sọ pe: A 
wa si Shām ti a si ri awọn ile igbọnsẹ ti wọn ti mọ daju kọ kibula, nitori 
naa a maa n yẹ si ẹgbẹ, ti a si tun maa n wa aforijin Ọlọhun ti ọla Rẹ 
ga. [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a- kọ fun ẹni ti o ba fẹ gbọ 
bukaata itọ tabi igbẹ ki o da oju kọ kibula ati agbegbe kaaba, ki o si ma 
tun da ẹyin kọ ọ; amọ o jẹ dandan fun un ki o yi si ila oorun tabi iwọ 
oorun ti kibula rẹ ba jọ kibula awọn ara Madinah. Lẹyin naa ni Abu 
Ayyūb wa funni ni iro pe nígbà tí wọn de Shām wọn ri awọn ile igbọnsẹ 
nibẹ ti wọn ti pese kalẹ fun gbigbọ bukaata ti wọn da oju wọn kọ kaaba, 
nitori naa wọn maa n yi ara wọn kuro ni kibula, ti wọn si tun maa n toro 
aforijin Ọlọhun pẹlu bẹ́ẹ̀. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(3078)



 
 
 

 

 

ِ� َ�تَادَةَ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  )( 
َ
«لاَ ُ�مْسَِ�ن�  َ�نْ أ

نَا سْ ِ� الإِْ لاََءِ �يِمَِينهِِ، وَلاَ يَ�نََف�
ْ

حْ مِنَ ا� حَدُُ�مْ ذَكَرَهُ �يَِمِينهِِ وَهُوَ َ�بُولُ، وَلاَ َ�تَمَس�
َ
  ] صحيح[.ءِ» أ

 ] متفق عليه[
 

(93) – Lati ọdọ Abu Qatāda- ki Ọlọhun yọnu si i - o sọ pe: Ojiṣẹ 
Ọlọhun- ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - sọ pe: «Ẹnikẹni ninu yin o 
gbọdọ fi ọwọ ọtun rẹ mu nkan ọmọkunrin rẹ nigba ti o ba n tọ, ko 
si gbọdọ fi ọwọ rẹ ọtun ṣe imọra nibi igbọnsẹ, ko si gbọdọ fẹ atẹgun 
si inu ife imumi». [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣàlàyé awọn ẹkọ kan; 
nigba ti o kọ ki ọkunrin fi ọwọ ọtun rẹ gba oko re mu nigba ti o ba n tọ, 
ati lati mu ẹgbin kuro niwaju tabi ẹyin pẹlu ọwọ rẹ ọtun; nitori pe ọwọ 
ọtun wọn pese rẹ fun awọn iṣẹ rere ni, Gẹgẹ bi o ṣe kọ fun ọmọniyan 
lati mi sinu igba ti o fẹ mu nibẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 
(3079)



 
 
 

 

 

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه عَنِ ا��ِ�� ص� االله عليه وسلم قَالَ:    –  )( 
َ
«لاَ َ�قْبَلُ االلهُ صَلاَةَ  َ�نْ أ

«
َ
أ حْدَثَ حَ�� َ�تَوَض�

َ
حَدُِ�مْ إذَِا أ

َ
 ] متفق عليه[  ]  صحيح [.أ

 

(94) – Lati ọdọ Abu Hurayra - ki Ọlọhun yọnu si i - lati ọdọ Anabi - ki 
ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - o sọ pe: «Ọlọhun o nii gba irun ẹnikẹni 
ninu yin ti o ba ti ni ẹgbin lara titi ti yio fi ṣe aluwala».  [O ni alaafia]  
[Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - ṣe alaye pe dajudaju ninu 
awọn majẹmu nini alafia irun ni: Imọra, nitori naa o jẹ dandan fun ẹni 
ti o ba fẹ ki irun ki o ṣe aluwala ti o ba ṣe pe ọkan ninu awọn nkan ti o 
maa n ba aluwala jẹ ba ṣẹlẹ si i; gẹgẹ bii igbẹ tabi itọ tabi oorun tabi 
nkan ti o yatọ si i. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(3534)



 
 
 

 

 

 فََ�َكَ َ�وضِْعَ ظُفُرٍ    –  )( 
َ
أ ن� رجَُلاً توَضَ�

َ
ابِ: أ ِ� ُ�مَرُ �ْنُ اْ�طَ� خَْ�َ

َ
َ�نْ جَابِرٍ ر� االله عنه قال: أ

َ�قَالَ:   وسََل�مَ  عَلَيْهِ  االلهُ  صَ��  ا��ِ��  بَْ�َهُ 
َ
فَأ قَدَمِهِ  وُضُوءَكَ»َ�َ  حْسِنْ 

َ
فَأ .  «ارجِْعْ  صَ�� ُ�م�  فَرجََعَ، 

 ] رواه مسلم[  ]  صحيح بشواهده [
 

(95) – Lati ọdọ Jaabir - ki Ọlọhun yọnu si i - o sọ pe: Umar ọmọ Khatob 
fun mi niroo pe: Dajudaju arakunrin kan ṣe aluwala ni o wa fi aaye 
eekanna silẹ nibi ẹsẹ rẹ, ni Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - wa 
ri i ti o si sọ pe: «Pada ki o si lọ ṣe aluwala rẹ daadaa» ni o ba pada, 
lẹyin naa ni o kirun. [O ni alaafia p l  w n r  r ]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Umar - ki Ọlọhun yọnu si i - funni niroo pe dajudaju Anabi - ki ikẹ 
ati ọla Ọlọhun maa ba a - ri arakunrin kan ti o ti pari aluwala rẹ, ti o wa 
fi deedee eekanna silẹ nibi ẹsẹ rẹ ti ko mu omi aluwala de ibẹ, Ni o wa 
sọ lẹni ti o na'ka si aaye aṣeeto yẹn: Pada ki o lọ ṣe aluwala rẹ daadaa 
ki o si pe e ki o si tun fun oríkèé kọọkan ni ẹtọ rẹ ninu omi, Ni arakunrin 
naa ba pada ti o sì lọ pe aluwala rẹ lẹyin naa ni o kirun. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 



 
 
 

 

5. 

6. 

(8386)

 

 عِنْدَ  عن َ�مْرُو �ْنُ َ�ِ�رٍ َ�نْ    –  )( 
ُ
أ �سَ بن ما�ك قَالَ: َ�نَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�تَوضَ�

َ
أ

�مَْ ُ�ْدِثْ. حَدَناَ ا�وْضُُوءُ مَا 
َ
أ قَالَ: ُ�ْزِئُ  تصَْنَعُونَ؟   رواه [  ]  صحيح[ُ�� صَلاَةٍ، قُلتُْ: كَيْفَ كُنْتُمْ 

 ] البخاري
 

(96) – Lati ọdọ ‘Amru ọmọ ‘Aamir lati ọdọ Anas ọmọ Mālik o sọ pe: 
Anabi – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – jẹ ẹni ti maa n ṣe aluwala fun 
gbogbo irun, mo wa sọ pe: Bawo ni ẹyin ṣe maa n ṣe? O sọ pe: Aluwala 
ẹyọkan maa n to fun ẹnikẹni ninu wa lopin igba ti ko ba ti dá ẹgbin.  [O 
ni alaafia]  [Bukhaariy gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – jẹ ẹni ti maa n ṣe aluwala 
fun gbogbo irun ọranyan koda ki aluwala rẹ o ma bajẹ; iyẹn ni lati fi 
gba ẹsan ati ọla. 

O si tun lẹtọọ ki o ki ju irun ọranyan ẹyọkan lọ pẹlu aluwala ẹyọkan 
lopin igba ti o ba ṣi ni aluwala. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 



 
 
 

 

2. 

3. 
(65080)

 

ةً.عَنِ    –  )(  ةً َ�ر�  ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�ر�
َ
أ ]  صحيح[ابنِْ َ�ب�اسٍ ر� االله عنهما قَالَ: توَضَ�

 ] رواه البخاري[ 
 

(97) – Lati ọdọ ọmọ Abbās – ki Ọlọhun yọnu si awọn mejeeji – o sọ 
pe: Anabi – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - ṣe aluwala ni ẹyọkọọkan. 
[O ni alaafia]  [Bukhaariy gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – jẹ ẹni ti o ṣe pe ni awọn 
igba miran ti o ba ṣe aluwala yio fọ oríkèé kọọkan ninu awọn oríkèé ara 
rẹ ni ẹẹkan, ti yio fọ oju – ninu rẹ ni yiyọ ẹnu ati fifin imu -, ati ọwọ 
mejeeji ati ẹsẹ mejeeji ni ẹẹkan, ati pe eleyii ni odiwọn ti o jẹ dandan. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 
(65081)



 
 
 

 

 

.َ�نْ    –  )(  تَْ�ِ تَْ�ِ َ�ر�  َ�ر�
َ
أ ن� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ توَضَ�

َ
َ�بْدِ االلهِ بنِْ زَ�ْدٍ ر� االله عنه: أ

 ]رواه البخاري [  ]  صحيح [
 

(98) – Lati ọdọ Abdullahi ọmọ Zaid- ki Ọlọhun yọnu si i-: Dajudaju 
Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣe aluwala lẹẹmeji meji.  [O ni 
alaafia]  [Bukhaariy gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- nigba mii ti o ba fẹ ṣe 
aluwala, o maa n fọ gbogbo orikee ninu awọn orikee aluwala lẹẹmeji, 
o maa fọ oju- ti gbigbo ẹnu ati fifa omi simu n bẹ nibẹ- ati ọwọ mejeeji 
ati ẹsẹ mejeeji lẹẹmeji. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 
(65082)



 
 
 

 

 

انَ دََ� بِوضَُوءٍ،  َ�نْ    –  )(  ى ُ�ثمَْانَ �ْنَ َ�ف�
َ
ن�هُ رَأ

َ
انَ ر� االله عنه: أ ُ�ْرَانَ َ�وَْ� ُ�ثمَْانَ بنِْ َ�ف�

َ�مَ  ُ�م�  ا�وْضَُوءِ،   �ِ يمَِينَهُ  دْخَلَ 
َ
أ ُ�م�  اتٍ،  َ�ر� ثلاََثَ  َ�غَسَلَهُمَا  إِناَئِهِ،  مِنْ  يدََيهِْ   َ�َ فْرَغَ 

َ
ضْمَضَ  فَأ

سِهِ، ُ�م� غَسَ   وَاسْتَ�شَْقَ 
ْ
، ُ�م� غَسَلَ وجَْهَهُ ثلاََثاً، وَ�َدَيهِْ إَِ� ا�مِْرَْ�قَْ�ِ ثلاََثاً، ُ�م� َ�سَحَ بِرَأ لَ ُ��  وَاسْ�َنَْ�َ

 َ�وَْ وضُُوِ� هَذَا
ُ
أ يتُْ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�تَوضَ�

َ
 َ�ْوَ  ، وَقَالَ: رجِْلٍ ثلاََثاً، ُ�م� قَالَ: رَأ

َ
أ «مَنْ توََض�

ذَنبْهِِ»  مِنْ  مَ  َ�قَد� مَا   ُ�َ االلهُ  َ�فَرَ  َ�فْسَهُ  �ِيهِمَا  ثُ  ُ�َد� لاَ  عَتَْ�ِ 
ْ
رَ� صَ��  ُ�م�  هَذَا    ]  صحيح [.وُضُوِ� 

 ] متفق عليه[
 

(99) – Lati ọdọ Humraan ẹru Uthman ọmọ ‘Affan pé o ri Uthman ọmọ 
‘Affan ti o beere fun omi aluwala, o ti ọwọ rẹ mejeeji bọ inu igba rẹ, o 
fọ mejeeji lẹẹmẹta, lẹyin naa o ti ọwọ rẹ ọtun bọ inu omi aluwala, lẹyin 
naa o fi omi yọ ẹnu rẹ o si fin in simu o si fin in síta, lẹyin naa o fọ oju 
rẹ lẹẹmẹta, ati ọwọ rẹ mejeeji titi de igunpa rẹ mejeeji lẹẹmẹta, lẹyin 
naa o pa ori rẹ, lẹyin naa o fọ gbogbo ẹsẹ rẹ lẹẹmẹta, lẹyin naa o sọ pe: 
Mo ri Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ti o n ṣe aluwala gẹgẹ 
bi mo ṣe ṣe aluwala mi yìí, o wa sọ pe: “Ẹni ti o ba ṣe aluwala gẹgẹ bi 
mo ṣe ṣe aluwala mi yii lẹyin naa o wa ki rakah meji ti ko ba ẹmi rẹ sọrọ 
nibi mejeeji, Ọlọhun yoo fori nnkan ti o ṣíwájú ninu ẹṣẹ rẹ jin in”.  [O ni 
alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Uthman- ki Ọlọhun yọnu si i- kọ wa ni bi Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati 
ọla Rẹ maa ba a- ṣe maa n ṣe aluwala pẹlu oju ọna fifi ṣe iṣẹ ṣe; ki o le 
baa kun ni alaye, lẹyin naa o beere fun omi ninu igba, o wa da a si ọwọ 
rẹ mejeeji lẹẹmẹta, lẹyin naa o ti ọwọ rẹ ọtun bọ inu  igba, o fi bu omi 
o si da a si ẹnu rẹ o si mu u jáde, lẹyin naa o fin omi fun ara rẹ sinu imu 
rẹ, lẹyin naa o mu u sita o si fin in síta, lẹyin naa o fọ oju rẹ lẹẹmẹta, 
lẹyin naa o fọ ọwọ rẹ mejeeji pẹlu igunpa rẹ mejeeji lẹẹmẹta, lẹyin naa 
o mu ọwọ rẹ re kọja lori ori rẹ ni nnkan ti o tutu fun omi lẹẹkan, lẹyin 
naa o fọ ẹsẹ rẹ mejeeji pẹlu kokosẹ rẹ mejeeji lẹẹmẹta. 

Nigba ti Uthman- ki Ọlọhun yọnu si i- pari o sọ fun wọn pe dajudaju 
oun ri Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ti o ṣe aluwala gẹgẹ 



 
 
 

 

bii aluwala yii, Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- wa fun wọn 
ni iro idunnu pe dajudaju ẹni ti o ba ṣe aluwala gẹgẹ bii aluwala rẹ, ti o 
wa ki rakah meji, ni ẹni ti o n wa ni irẹlẹ ti ọkan rẹ si wa lori irun niwaju 
Oluwa rẹ- Alagbara ti O gbọnngbọn- nibi mejeeji, dajudaju Ọlọhun yoo 
san an lẹsan lori aluwala ti o pe yii  ati irun ti o mọ kanga yii pẹlu 
aforijin nnkan ti o ṣíwájú ninu awọn ẹṣẹ rẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 



 
 
 

 

(3313)

 

قَالَ:    –  )(  وسََل�مَ  عَلَيْهِ  االلهُ  ِ صَ��  ا�� رسَُولَ  ن� 
َ
أ هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه   �ِ

َ
أ   َ�نْ 

َ
أ توََض� «إذَِا 

نَ  مِنْ  حَدُُ�مْ 
َ
أ اسْ�َيْقَظَ  وَ�ذَِا  فلَْيُوترِْ،  اسْتَجْمَرَ  وَمَنِ   ، ِ�نَُْ�ْ ُ�م�  نفِْهِ 

َ
أ  �ِ فَليَْجْعَلْ  حَدُُ�مْ 

َ
وْمِهِ  أ

ْ�نَ باَتتَْ يَ 
َ
حَدَُ�مْ لاَ يدَْريِ أ

َ
نْ يدُْخِلهََا ِ� وَضُوئهِِ، فَإنِ� أ

َ
.دُهُ»فلَيَْغْسِلْ يدََهُ َ�بْلَ أ

نَاءِ حَ�� َ�غْسِلَهَا ثلاََثاً، فإَنِ�هُ  ولفظ �سلم:   حَدُُ�مْ مِنْ نَوْمِهِ فلاََ َ�غْمِسْ يَدَهُ ِ� الإِْ
َ
«إذَِا اسْ�يَْقَظَ أ

ْ�نَ باَتتَْ يدَُهُ»
َ
  ] متفق عليه[  ]  صحيح [.لاَ يدَْريِ أ

 

(100) – Lati ọdọ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- dajudaju ojiṣẹ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pe: "Ti ẹnikẹni ninu yin 
ba ṣe aluwala ki o ya fi omi si imu rẹ lẹyin naa ki o fin in síta, ẹni ti o 
ba fẹ fi okuta mọra ki o ya ṣe e ni witiri, ti ẹnikẹni ninu yin ba ji lati oju 
orun rẹ ki o yaa fọ ọwọ rẹ ṣíwájú ki o to ti mejeeji bọ inu omi aluwala 
rẹ, nitori pe ẹnikẹni ninu yin ko mọ ibi ti ọwọ rẹ wa mọju". Ati ẹgbawa 
Muslim: "Ti ẹnikẹni ninu yin ba ti ji lati oju orun rẹ, ki o ma ti ọwọ rẹ 
bọ inu igba titi yoo fi fọ ọ lẹẹmeta, nitori pe ko mọ ibi ti ọwọ rẹ wa 
mọju". [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣàlàyé awọn kan ninu 
awọn idajọ imọra, ninu wọn ni: Akọkọ: Dajudaju ẹni ti o ba ṣe aluwala, 
o jẹ dandan fun un lati fi omi si imu rẹ pẹlu èémí, lẹyin naa yoo mu u 
jade pẹlu eemi bakannaa. Ikeji: Ẹni ti o ba fẹ mọ ẹgbin ti o n jade lati 
ara rẹ, ti o fẹ mu u kuro pẹlu nnkan ti o yàtọ̀ si omi gẹgẹ bii okuta ati 



 
 
 

 

nnkan ti o jọ ọ, ki mimọra rẹ jẹ lori onka ti meji o le pin ti eyi ti o kere 
julọ nibẹ jẹ mẹta, ti eyi ti o pọ julọ nibẹ jẹ nnkan ti nnkan ti o n jade fi 
maa dá pẹlu rẹ ti aaye naa si fi maa mọ. Ikẹta ni: Ẹni ti o ba ji lati oju 
orun oru ko nii ti atẹlẹwọ rẹ bọ inu igba lati ṣe aluwala titi yoo fi fọ ọ 
lẹẹmẹta sita igba, nitori pe ko mọ ibi ti ọwọ rẹ wa mọju, ko lee 
fọkanbalẹ nipa ẹgbin lori rẹ, Shaitan ti le ba a ṣere ti o le ti gbe awọn 
nnkan ti o le ko inira ba eniyan sibẹ tabi nnkan ti o le ba omi jẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 
(3033)



 
 
 

 

 

َ�قَالَ:    –  )(  �ْنِ،  مَ بِقَْ�َ
عَلَيْهِ وسََل� عَنِ ابنِْ َ�ب�اسٍ ر� االله عنهما قَالَ: َ�ر� ا��ِ�� صَ�� االلهُ 

ا م�
َ
حَدُهُمَا فََ�نَ لاَ �سَْتَِ�ُ مِنَ ا�َوْلِ، وأَ

َ
ا أ م�

َ
باَنِ ِ� كَبٍِ�، أ باَنِ، وَمَا ُ�عَذ� الآخَرُ فََ�نَ َ�مِْ�    «إِ��هُمَا َ�ُعَذ�

�ِ   باِ��مِيمَةِ»  ، ِ رسَُولَ ا�� ياَ  قَا�وُا:  وَاحِدَةً،   ٍ�ْ
قَ  ��ُ  �ِ َ�غَرَزَ   ، نِصْفَْ�ِ هَا  فَشَق� رَطْبَةً،  جَرِ�دَةً  خَذَ 

َ
أ مَ  ُ�م� 

فُ َ�نْهُمَا مَا �مَْ َ�يْ�َسَا»َ�عَلتَْ هَذَا؟ قَالَ:   ] متفق عليه [  ] صحيح [.«لَعَل�هُ ُ�فَ�
 

(101) – Lati ọdọ ọmọ Abbās - ki Ọlọhun yọnu si awọn mejeeji - o sọ 
pe: Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - kọja nibi saare meji kan, ni 
o wa sọ pe: «Dajudaju wọn n jẹ awọn mejeeji niya lọwọ, wọn o si jẹ 
wọn niya nitori alamọri nla kan (ni iwoyesi awọn eeyan), ẹ o wa ri 
ọkan ninu awọn mejeeji o jẹ ẹni ti kii mọra kuro nibi itọ, amọ 
ẹnìkejì o jẹ ẹni ti maa n gbé ọrọ ofofo kaakiri» lẹyin naa ni o wa mu 
imọ ọpẹ tutu o si ya a si meji, ti o si tun ri ẹyọ kọọkan mọ saare kọọkan, 
wọn wa sọ pe: Irẹ ojiṣẹ Ọlọhun, ki ni idi ti o fi ṣe eleyii? O sọ pe: «O 
ṣee ṣe ki wọn o ṣe iya awọn mejeeji ni fufuyẹ lopin igba ti wọn o ba 
tii gbẹ (imọ ọpẹ)». [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - kọja nibi saare meji kan, ni 
o wa sọ pe: Dajudaju awọn meji ti wọn ni saare mejeeji yii wọn n jẹ 
wọn niya lọwọ; ati pe wọn o jẹ wọn niya lori alamọri ti o tobi ni iwoyesi 
yin, bi o tilẹ̀ jẹ́ pé o tobi lọdọ Ọlọhun, Ẹ o wa ri ọkan ninu awọn mejeeji 
o jẹ ẹni ti ko ni akolekan nipa ṣiṣọ ara rẹ ati aṣọ rẹ kuro nibi itọ nigba ti 
o ba n gbọ bukaata rẹ, Ati pe ikeji maa n ṣe ofofo laarin awọn eeyan, ti 
yio wa maa gbe ọrọ ẹni ti o yatọ si i ni erongba ifi-ara-ni ati dida iyapa 
ati ogun silẹ laarin awọn eeyan. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 



 
 
 

 

2. 

3. 

(3010)

 

إذَِا دَخَلَ ا�لاَءََ قَالَ:    –  )(  عَلَيْهِ وسََل�مَ  �سٍَ ر� االله عنه قَألَ: َ�نَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ 
َ
َ�نْ أ

عُوذُ بكَِ مِنَ ا�بُثُِ واَ�بََائثِِ» 
َ
 ] متفق عليه [  ] صحيح [.«ا�ل�هُم� إِ�� أ

 

(102) – Lati ọdọ Anas - ki Ọlọhun yọnu si i - o sọ pe: Anabi - ki ikẹ ati 
ọla Ọlọhun maa ba a - jẹ ẹni ti o ṣe pe ti o ba fẹ wọ aaye ẹgbin yio sọ 
pe: «Allaahummọ inni a‘uudhu biKa minal khubuthi wal 
khabaaithi». [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - jẹ ẹni ti o ṣe pe ti o ba fẹ 
wọ aaye ti yio ti biiya bukaata rẹ, itọ tabi igbẹ, yio wa iṣọra pẹlu Ọlọhun, 
yio si tun sa di I ki O la a nibi aburo awọn eṣu ni takọ tabi tabo. Wọn si 
tu al-khubuthi ati al-khabaaith sí aburu ati awọn ẹgbin. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(3150)



 
 
 

 

 

واَكُ مَطْهَرَةٌ  عن ��شة ر� االله عنها قالت: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  )(  «ا�س�
«  ] رواه النسائي وأحمد[  ]  صحيح [.�لِفَْمِ، َ�رْضَاةٌ �لِر�ب�

 

(103) – Lati ọdọ Aisha - ki Ọlọhun yọnu si i - ó sọ pé: Ojiṣẹ Ọlọhun - 
ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - sọ pé: "Pákò jé ̣imọtoto fun ẹnu, ó sì jé ̣
okunfa iyọnu Oluwa". [O ni alaafia]  [Nasaa'iy ati Ahmad ni w n gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - n sọ fún wa pé ìmáa ṣe 
imọtoto eyín pẹlu igi araak (pákò) tabi iru rè,̣ ó máa n fọ ẹnu mó ̣tonitoni 
kuro nibi awọn idọti ati oorun tí kò dara ni, ati pé ó jé ̣ọkan ninu awọn 
okunfa iyọnu Ọlọhun si ẹru Rè;̣ nítorí pé ó jé ̣ìtèḷé ti Ọlọ́hun àti ìdáhùn 
sí àṣẹ Rẹ̀, ati nítorí pé ìmọ́tótó tí Ọlọ́hun Ọba nífẹ̀ẹ́ sí wà ninu rè.̣ 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(3588)



 
 
 

 

 

نْ َ�غْ�َسِلَ  عن أ� هر�رة قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  )( 
َ
«حَقٌّ َ�َ ُ�� ُ�سْلمٍِ أ

سَهُ وجََسَدَهُ»
ْ
ي�امٍ يَوْمًا، َ�غْسِلُ �يِهِ رَأ

َ
 ] متفق عليه[  ] صحيح[.ِ� ُ�� سَبْعَةِ أ

 

(104) – Lati ọdọ Abu Hurayra o sọ pe: Ojiṣẹ Ọlọhun – ki ikẹ ati ọla 
Ọlọhun maa ba a – sọ pe: «Ẹtọ ni lori gbogbo Musulumi ki o wẹ ni 
ọjọ kan ninu gbogbo ọjọ meje, ti yio wẹ ori rẹ ati ara rẹ».  [O ni alaafia] 
 [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Ojiṣẹ Ọlọhun – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – royin pe: Dajudaju 
iwọ ti wọn kanpa mọ lori gbogbo Musulumi ti o ti balaga ti o ni laakaye 
ni ki o wẹ ni ọjọ kan ninu gbogbo ọjọ meje inu ọsẹ, nitori naa yio wẹ ni 
ọjọ yii ori rẹ ati ara rẹ, lati fi wa imọra ati imọtoto, ati pe eyi ti o lọla ju 
ninu awọn ọjọ yii ni ọjọ jimọ, gẹgẹ bi wọn ṣe gbọ ọ ye ninu awọn 
ẹgbawa miran, ati pe wiwẹ ni ọjọ jimọ siwaju irun, nkan ti wọn fẹ 
(sunnah) ni ti fifẹ ti wọn kanpa mọ ni, koda ki o wẹ ni ọjọ alaamisi fun 
apẹrẹ, ati pe nkan ti o gbe ijẹ dandan yẹn kuro ni gbolohun ‘Aisha – ki 
Ọlọhun yọnu si i – pe: “Awọn eeyan jẹ oṣiṣẹ ara wọn, wọn si tun jẹ ẹni 
ti o ṣe pe ti wọn ba lọ fun jimọ wọn yio lọ pẹlu irisi wọn: Ni wọn wa sọ 
fun wọn pe: Ẹẹ ba si wa wẹ”, Bukhari lo gba a wa, ati pe ninu ẹgbawa 
miran fun un (Bukhari): “Wọn ni awọn oorun” iyẹn ni pe oorun oogun 
ati nkan ti o jọ ọ, pẹlu bẹẹ wọn sọ fun wọn pe: “Ẹẹ ba si wẹ”, nitori naa 
ẹni ti o yatọ si wọn lo wa ni ipo ki o ṣe e (Iwẹ) ju awọn lọ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 



 
 
 

 

4. 

5. 

(65084)

 

«الفِطْرَةُ �سٌ:  عن أِ� هر�رة ر� ا�� عنه: سمعتُ ا�ِ�ّ ص� االله عليه وسلم يقول:    –   ) ( 
اربِِ وتقليمُ الأظفارِ وََ�تْفُ الآباَطِ»  ] متفق عليه[  ]  صحيح [.ا�تَِانُ والاستحدادُ وقص� ا�ش�

 

(105) – Lati ọdọ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Mo gbọ́ ti 
Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe: “Adamọ marun-un 
lo jẹ: Dida abẹ ati fifa irun abẹ ati gige tubọmu ati gige awọn èékánná 
ati fifa irun abiya”. [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣàlàyé pe awọn iwa 
marun-un kan n bẹ ninu ẹsin Isilaamu ati ninu sunnah awọn ojiṣẹ: 

Akọkọ nibẹ ni: Dida abẹ, oun ni gige awọ ti o lekun lori nnkan 
ọmọkunrin lori adenderi, ati gige ori awọ ti o wa lori oju ara obinrin lori 
aye ibi ti nnkan ọmọkunrin maa n wọle si. 

Ikeji nibẹ ni: Fifa irun abẹ, oun ni irun oju ara ti o wa ni àyíká oju 
ara. 

Ikẹta nibẹ ni: Gige tubọmu, oun ni gige nnkan ti o hù jade lori ete 
ọkunrin oke nibi ti ete ti maa hàn. 

Ikẹrin nibẹ ni: Gige awọn èékánná. 
Ikarun-un nibẹ ni: Gige irun abiya. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 



 
 
 

 

2. 

3. 

4. 

(3144)

 

لَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ    –  )( 
َ
سْأ

َ
نْ أ

َ
سْتَحِْ� أ

َ
اءً وَُ�نْتُ أ � ر� االله عنه قَالَ: كُنْتُ رجَُلاً مَذ� َ�نْ َ�ِ

َ�ُ َ�قَالَ: 
َ
سْودَِ فَسَأ

َ
َ�رْتُ ا�مِْقْدَادَ �ْنَ الأْ

َ
»عَلَيْهِ وسََل�مَ �مََِ�نِ ابْ�َتِهِ فَأ

ُ
أ .«َ�غْسِلُ ذَكَرَهُ وَ�َتَوَض�

: َ�قَالَ:   واَغْسِلْ ذَكَرَكَ» وَ�لِبُخَاري�
ْ
أ   ]متفق عليه [  ] صحيح [.«توََض�

 

(106) – Lati ọdọ Aliy- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Mo jẹ ọkùnrin kan 
ti o maa n da atọ ireke lọpọlọpọ, mo maa n tiju lati beere lọwọ Anabi- 
ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- nitori ipo ọmọbinrin rẹ, mo wa pa 
Miqdad ọmọ Al-Aswad láṣẹ o si beere lọwọ rẹ, o sọ pe: "O maa fọ 
nnkan ọmọkunrin rẹ yoo si ṣe aluwala ". O n bẹ fun Bukhari: O sọ pe: 
"Ṣe aluwala ki o si fọ nnkan ọmọkunrin rẹ".  [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi 
nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Aliy ọmọ Abu Toolib- ki Ọlọhun yọnu si i- sọ pe atọ ireke- oun ni 
omi funfun ti kò ki ti o maa n fà tìkọ̀, o maa n jade lati inu nnkan 
ọmọkunrin nigba adun tabi ṣíwájú ibalopọ- maa n jáde lara oun 
lọpọlọpọ, Ko si mọ bi o ṣe maa ṣe pẹlu jijade rẹ, o wa tiju lati beere 
lọwọ Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a-; nitori pe o jẹ ọkọ 
Fatimah ọmọbìnrin Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a-, O wa 
tọrọ lọdọ Miqdad ọmọ Al-Aswad lati beere lọwọ Anabi- ki ikẹ Ọlọhun 



 
 
 

 

ati ọla Rẹ maa ba a- nipa ìyẹn, Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba 
a- da a lohun pe: Ki o fọ nnkan ọmọkunrin rẹ lẹyin naa ki o ṣe aluwala. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

(3348)



 
 
 

 

 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ إذَِا   – )(  م� ا�ؤمن� ر� االله عنها قَالَتْ: َ�نَ رسَُولُ ا��
ُ
َ�نْ َ��شَِةَ أ

لاَةِ، ُ�م� اغْ�َسَلَ، ُ�م� ُ�َل�لُ �ِيَدِهِ شَعَ   وضُُوءَهُ �لِص�
َ
أ ا  رَهُ، حَ�� إذَِ اغْ�َسَلَ مِنَ ا�نََابةَِ، غَسَلَ يدََيهِْ، وَتوَضَ�

كُ  وَقَالَتْ:  جَسَدِهِ،  سَائِرَ  غَسَلَ  ُ�م�  اتٍ،  َ�ر� ثلاََثَ  ا�مَاءَ  عَلَيْهِ  فَاضَ 
َ
أ تهَُ،  َ�ََ� رْوَى 

َ
أ قَدْ  ن�هُ 

َ
أ نْتُ  ظَن� 

يعًا. ِ�َ مِنْهُ  َ�غْرفُِ  وَاحِدٍ،  إِناَءٍ  مِنْ  وسََل�مَ  عَلَيْهِ  ِ صَ�� االلهُ  ناَ وَرسَُولُ ا��
َ
أ غْ�َسِلُ 

َ
 رواه [  ]  صحيح[أ

 ] البخاري
 

(107) – Lati ọdọ Aaisha Iya awọn Mumuni - ki Ọlọhun yọnu si i - o sọ 
pe: Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - jẹ ẹni ti o ṣe pe ti o ba ti fẹ 
wẹ janaba, yio fọ ọwọ rẹ mejeeji, yio si tun ṣe aluwala rẹ ti maa n ṣe 
fun irun, lẹyin naa yio wẹ, lẹyin naa yio fi ọwọ rẹ mejeeji ya irun rẹ, titi 
ti yio fi ro ni ẹmi rẹ pe o ti kan awọ isalẹ irun rẹ, yio wa da omi si ara 
ni ẹẹmẹta, lẹyin naa yio wẹ ara rẹ yoku, ni o wa sọ pe: Mo jẹ ẹni ti emi 
pẹlu ojiṣẹ Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - maa n wẹ papọ ninu 
igba kan náà, ti a si jọ maa n fi ọwọ bu omi papọ ninu rẹ.  [O ni alaafia]  
[Bukhaariy gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - jẹ ẹni ti o ṣe pe ti o ba fẹ 
wẹ janaba yio bẹrẹ pẹlu fifọ ọwọ rẹ mejeeji, Lẹyin naa ni yio wa ṣe 
aluwala gẹgẹ bi o ṣe maa n ṣe aluwala fun irun, lẹyin naa yio fi ọwọ rẹ 
mejeeji ya irun ori rẹ, titi ti yio fi ni lọkan pe omi ti de isalẹ irun, ti o si 
ti jẹ ki awọ ori mumi yo, yio waa da omi si ori ni ẹẹmẹta lẹyin naa yio 
wẹ ara rẹ yoku. Aaisha - ki Ọlọhun yọnu si i - wa sọ pe: Mo jẹ ẹni ti 
emi pẹlu ojiṣẹ Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - maa n wẹ ninu 
igba kan náà ti a o jọ maa fi ọwọ bu omi ninu rẹ papọ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 



 
 
 

 

2. 

3. 

(3316)

 

 ) (  –    �ِ وسََل�مَ  عَلَيْهِ  االلهُ  صَ��  االلهِ  رسَُولُ  َ�عَثَِ�  قال:  عنه  االله  ياِ�ٍ ر�  بنِ  ارِ  َ�م� َ�نْ 
َ�يْتُ ا��ِ�� 

َ
أ ُ�م�  اب�ةُ  ا�� غُ  َ�مَر� كَمَا  عِيدِ  ا�ص�  �ِ َ�تمََر�غْتُ  ا�مَْاءَ،  جِدِ 

َ
أ فَلَمْ  جْنَبْتُ 

َ
فَأ  صَ�� االلهُ  حَاجَةٍ، 

َ�قَالَ:  عَلَيْهِ وَ  َ�قُولَ �يَِدَيكَْ هَكَذَا»سَل�مَ، فَذَكَرْتُ ذَ�كَِ َ�ُ  نْ 
َ
بَ �ِيَدَيهِْ    «إِ��مَا َ�نَ يَْ�فِيكَ أ ُ�م� َ�َ

يْهِ وَوجَْهَهُ. مَالَ َ�َ اْ�مَِِ�، وَظَاهِرَ كَف� �َةً وَاحِدَةً، ُ�م� َ�سَحَ ا�ش� رضَْ َ�ْ
َ
 ] متفق عليه[  ] صحيح [الأْ
 

(108) – Lati ọdọ Ammār ọmọ Yāsir - ki Ọlọhun yọnu si i - o sọ pe: 
Ojiṣẹ Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - ran mi ni iṣẹ kan, ni mo 
ba ni janaba ti mi o si ri omi, ni mo ba po ara mọ erupẹ gẹgẹ bi ẹranko 
ṣe maa n po ara mọ ọn, lẹyin naa ni mo wa ba Anabi - ki ikẹ ati ọla 
Ọlọhun maa ba a -, ni mo si sọ iyẹn fun un, o si sọ pe: «O ti to fun ẹ ki 
o fi ọwọ rẹ mejeeji ṣe bayii» lẹyin naa ni o fi ọwọ rẹ mejeeji lu ilẹ ni 
ẹẹkan, lẹyin naa ni o fi osi pa ọtun, ati ẹyin ọwọ rẹ mejeeji ati oju rẹ».  
[O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - ran Ammār ọmọ Yāsir - ki 
Ọlọhun yọnu si i - lọ si irin-ajo kan fun awọn bukaata rẹ kan, ni janaba 
ba ṣẹlẹ si i latara ibalopọ tabi dida atọ pẹlu adun, ti ko si ri omi ti yíò fi 
wẹ, O jẹ ẹni ti ko mọ idajọ tayammam (Aluwala eleepẹ) fun janaba, 
amọ o mọ idajọ rẹ fun ẹgbin kekere, Ni o ba gbiyanju ti o si lero pe gẹgẹ 
bi o ṣe maa fi iyẹpẹ ti o wa ni ori ilẹ pa awọn orike aluwala kan nibi 
ẹgbin kekere, nitori naa tayammam fun janaba naa gbọdọ ṣẹlẹ pẹlu fifi 
iyẹpẹ kari gbogbo ara; lati fi ṣe deede omi, ni o ba yi ara mọ iyẹpẹ titi 
ti o fi kari ara ti o si lọ kirun, Nigba ti o wa ba Anabi - ki ikẹ ati ọla 



 
 
 

 

Ọlọhun maa ba a -, o sọ iyẹn fun un; ki o le mọ boya o wa loju ọna abi 
bẹẹkọ? Ni Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - wa ṣe alaye fun un 
bi a ṣe n ṣe imọran kuro nibi ẹgbin mejeeji kekere gẹgẹ bii itọ, ati ńlá 
gẹgẹ bii janaba: Oun naa ni ki o fi ọwọ rẹ mejeeji lu ilẹ ni ẹẹkan, lẹyin 
naa ki o pa osi lori ọtun, ki o fi pa ẹyin ọwọ rẹ mejeeji ati oju rẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(3461)

 

هْوَ�ْتُ    –  )( 
َ
َ�نْ ا�مُغَِ�ةِ ر� االله عنه قَالَ: كُنْتُ مَعَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ ِ� سَفَرٍ، فَأ

يْهِ، َ�قَالَ:  نزِْعَ خُف�
َ
»لأِ دْخَلْتهُُمَا طَاهرَِتَْ�ِ

َ
 ]متفق عليه [  ] صحيح[َ�مَسَحَ عَلَيْهِمَا. «دَْ�هُمَا، فإَِ�� أ

 

(109) – Lati ọdọ Al-Mughiirah - ki Ọlọhun yọnu si i - o sọ pe. Mo wa 
pẹlu Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - ni irin-ajo kan, ni mọ ba 
bẹrẹ lati bọ abọsẹsẹ alawọ rẹ mejeeji, ni o wa sọ pe: «Fi wọn silẹ, nitori 
pe dajudaju mo ti mejeeji bọ ọ ni mimọ ni» ni o wa fi ọwọ pa mejeeji.  
[O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - wa ni ọkan ninu awọn irin-
ajo rẹ, ni o wa ṣe aluwala, Nigba ti o wa débi fifọ ẹsẹ mejeeji, Al- 
Mughiirah ọmọ Shu‘bah - ki Ọlọhun yọnu si i - na ọwọ rẹ mejeeji lati 
bọ nkan ti o wa ni ẹsẹ Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - ni abọsẹsẹ 
alawọ lati fọ ẹsẹ rẹ mejeeji. Ni Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - 
wa sọ pe: Fi mejeji silẹ ma bọ wọn, torí pé dajudaju mo ti ẹsẹ mi mejeeji 



 
 
 

 

bọ inu abọsẹsẹ alawọ mejeeji ti mo si wa lori imọra, Ni Anabi - ki ikẹ 
ati ọla Ọlọhun maa ba a - wa fi ọwọ pa abọsẹsẹ alawọ rẹ mejeeji lati fi 
jirọ fifọ ẹsẹ mejeeji. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

(3014)



 
 
 

 

 

لَتِ ا��ِ�� صَ��    –  ) ( 
َ
ِ� حُبَ�شٍْ سَأ

َ
ن� فَاطِمَةَ بِنْتَ أ

َ
م� ا�ؤمن� ر� االله عنها أ

ُ
َ�نْ َ��شَِةَ أ

لاَة؟َ َ�قَالَ:   دَعُ ا�ص�
َ
فَأ

َ
طْهُرُ، أ

َ
سْتَحَاضُ فلاََ أ

ُ
تْ: إِ�� أ

«لاَ، إنِ� ذَ�كِِ عِرْقٌ، وَلَِ�نْ  االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ
« ي�امِ ال�ِ� كُنْتِ َ�يِضَِ� �يِهَا، ُ�م� اغْ�َسِِ� وَصَ��

َ
لاَةَ قدَْرَ الأ  ]متفق عليه [  ] صحيح[.دَِ� ا�ص�

 

(110) – Lati ọdọ Aaisha iya àwọn Mumuni - ki Ọlọhun yọnu si i - 
dajudaju Faatimah ọmọ Abu Hubaysh bi Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun 
maa ba a - leere o wa sọ pe: Dajudaju mo jẹ ẹni ti maa n ri ẹjẹ awaada 
ti mii si ki n si ni imọra, njẹ mo le fi irun silẹ? Ni o wa sọ pe: «Rara, 
dajudaju ẹjẹ iṣan niyẹn, ṣugbọn maa fi irun silẹ ni odiwọn awọn ọjọ 
ti o fi maa n ri ẹjẹ nkan oṣu, lẹyin naa ki o wa wẹ ki o si kirun».  [O 
ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Faatimah ọmọ Hubaysh beere lọwọ Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun 
maa ba a - ni o wa sọ pe: Dajudaju ẹjẹ o ki n da lara mi ati pe o si maa 
n wa titi di igba ti kii ṣe igba ẹjẹ nkan oṣu, njẹ idajọ iyẹn le jẹ idajọ ẹjẹ 
nkan oṣu bii ti maa wa maa gbe irun ju silẹ? Ni Anabi - ki ikẹ ati ọla 
Ọlọhun maa ba a - wa sọ fun un pe: Dajudaju ẹjẹ awaada ni, oun si ni 
ẹjẹ aisan kan ti o maa n ṣẹlẹ lati ipasẹ jija iṣan kan nibi apo ibimọ, ati 
pe kii ṣe ẹjẹ nkan oṣu, Ti asiko ẹjẹ nkan oṣu ba de, eyi ti o maa n ri ẹjẹ 
nkan oṣu níbẹ̀ lori ìṣesí oṣooṣu rẹ siwaju ki o to lugbadi aisan ẹjẹ 
awaada, ki o yaa fi irun ati aawẹ ati nkan ti o yatọ si mejeeji silẹ ni awọn 
nkan ti wọn kọ fun ẹni ti n ri ẹjẹ nkan oṣu kuro nibẹ ni asiko ẹjẹ nkan 
oṣu. Ti odiwọn igba yẹn ba ti wa tan, nigba naa wa jẹ ẹni ti o ti mọra 
kuro nibi ẹjẹ nkan oṣu, ki o yaa fọ aaye ẹjẹ yẹn, lẹyin naa ki o wẹ ara rẹ 
ni iwẹ ti o pe lati gbe ẹgbin kuro, lẹyin naa ki o wa ki irun. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 



 
 
 

 

3. 

4. 

5. 

(3029)

 

وسََل�مَ:  َ�نْ    –  )(  عَلَيْهِ  االلهُ  رسَُولُ االلهِ صَ��  قَالَ  قَالَ:  هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه   �ِ
َ
وجََدَ  أ «إذَِا 

مْ لاَ، فلاََ َ�رْجَُن� مِنَ ا�مَْسْجِدِ حَ�� 
َ
ءٌ أ خَرَجَ منِْهُ َ�ْ

َ
شَْ�َ عَلَيْهِ أ

َ
حَدُُ�مْ ِ� َ�طْنِهِ شَ�ْئًا، فَأ

َ
 �سَْمَعَ  أ

وْ َ�ِدَ رِ�ًا»
َ
 ]رواه مسلم [  ] صحيح [.صَوْتاً، أ

 

(111) – Láti ọ̀dọ̀ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Òjíṣẹ́ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: «Ti ẹnikẹni ninu yin 
ba ri nkankan ninu ikun rẹ, ti o wa ru u loju boya nkankan jade 
nibẹ tabi ko jade, ki o ma ṣe jade kuro ni masalaasi titi ti yio fi gbọ 
ohun, tabi ki o gbọ oorun». [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - ṣe alaye pe dajudaju ti 
nkankan ba n ru ninu iku ẹni ti n kirun, ti ko wa mọ boya nkan jade tabi 
nkankan o jade? Ko gbọdọ kuro ni ori irun, ko si gbọdọ ja a lati lọ tun 
aluwala ṣe, titi ti yio fi ri bibẹ ẹgbin ni aridaju eleyii ti o le ba aluwala 
jẹ; pẹlu pe ki o gbọ didun iso, tabi ki o gbọ oorun; tori pe dajudaju nkan 
ti a ti mọ amọdaju rẹ ko lee yẹ pẹlu iyemeji, ati pe oun ti mọ amọdaju 
imọra, ti ẹgbin si jẹ nkan ti n ṣe iyemeji ninu rẹ. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(65083)



 
 
 

 

 

«إذَِا قَالَ  عن عمر بن ا�طاب ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  )( 
نْ لاَ 

َ
شْهَدُ أ

َ
، ُ�م� قَالَ: أ ُ�َ�ْ

َ
ْ�َ�ُ االلهُ أ

َ
حَدُُ�مُ: االلهُ أ

َ
، َ�قَالَ أ ُ�َ�ْ

َ
ْ�َ�ُ االلهُ أ

َ
 إَِ�َ إلاِ� االلهُ،  ا�مُْؤَذ�نُ: االلهُ أ

دًا رَسُولُ االلهِ  ن� ُ�مَ�
َ
شْهَدُ أ

َ
نْ لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ، ُ�م� قَالَ: أ

َ
شْهَدُ أ

َ
دًا رَسُولُ االلهِ،  قَالَ: أ ن� ُ�مَ�

َ
شْهَدُ أ

َ
، قَالَ: أ

ةَ إلاِ� باِاللهِ، ُ�م� قَالَ: َ�� َ�َ الْفَلاَحِ، قَا لاَةِ، قَالَ: لاَ حَوْلَ وَلاَ قُو� لَ: لاَ حَوْلَ وَلاَ  ُ�م� قَالَ: َ�� َ�َ ا�ص�
، ُ�م� قَالَ: لاَ إِ  ُ�َ�ْ

َ
ْ�َ�ُ االلهُ أ

َ
، قَالَ: االلهُ أ ُ�َ�ْ

َ
ْ�َ�ُ االلهُ أ

َ
ةَ إلاِ� باِاللهِ، ُ�م� قَالَ: االلهُ أ َ�َ إلاِ� االلهُ، قَالَ: لاَ  قُو�

نَ�ةَ»
ْ

 ]رواه مسلم [ ] صحيح[.إَِ�َ إلاِ� االلهُ مِنْ قلَبِْهِ دَخَلَ ا�
 

(112) – Lati ọdọ Umar ọmọ Al-Khattaab- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pé: 
Ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: «Ti oluperun 
ba sọ pe: Allāhu Akbar Allāhu Akbar, ti ẹnikẹni ninu yin naa wa 
sọ pe: Allāhu Akbar Allāhu Akbar, lẹyin naa o (oluperun) tun wa 
sọ pe: Ash'adu an laa ilaaha illa Allāhu, ti o (olugbọ) wa sọ pe: 
Ash'adu an laa ilaaha illa Allāhu, lẹyin naa o (oluperun) tun wa sọ 
pe: Ash'adu anna Muhammadan rọsuuluLlaah, ti o (olugbọ) wa sọ 
pe: Ash'adu anna Muhammadan rọsuuluLlaah, lẹyin naa o 
(oluperun) tun wa sọ pe: Hayya‘ala sọlaah, ti o (olugbọ) wa sọ pe: 
Laa haola walā quwwata illā biLlāh, lẹyin naa o (oluperun) tun wa 
sọ pe: Hayya‘alal falaah, ti o (olugbọ) wa sọ pe: Laa haola walā 
quwwata illā biLlāh, lẹyin naa o (oluperun) tun wa sọ pe: Allāhu 
Akbar Allāhu Akbar, ti o (olugbọ) wa sọ pe: Allāhu Akbar Allāhu 
Akbar, lẹyin naa o (oluperun) tun wa sọ pe: Laa illaha illā Allāhu, 
ti o (olugbọ) wa sọ pe: Laa illaha illā Allāhu lati inu ọkan rẹ wa yio 
wọ aljanna». [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Irun pipe ni fifi mọ awọn eeyan wiwọle asiko irun, ati pe awọn 
gbolohun irun pipe jẹ awọn gbolohun ti wọn ko adisọkan igbagbọ sinu. 

Ati pe ninu hadīth yii Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - ṣe 
alaye nkan ti wọn ṣe ni ofin nigba ti a ba n gbọ ipe irun, oun naa ni ki 
ẹni ti n gbọ o maa sọ gẹgẹ bi oluperun ṣe n sọ, nigba ti o ba sọ pe "Allāhu 



 
 
 

 

Akbar" ẹni ti o n gbọ naa maa sọ pe: "Allāhu Akbar", bayii ni yio ṣe 
maa lọ; ayaafi nigba ti oluperun ba sọ pe "ayya‘ala sọlaah", "ayya‘alal 
falaah", nigba naa ẹni ti n gbọ maa sọ pe: "Laa haola walā quwwata illā 
biLlāh". 

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - si tun ṣe alaye pe dajudaju 
ẹni ti o ba paara nkan ti oluperun n wi ni ti imọkanga lati inu ọkan rẹ 
yio wọ alujanna. 

Itumọ awọn gbolohun irun pipe ni: "Allāhu Akbar": Itumọ rẹ ni pe 
dajudaju Oun mimọ fun Un ni O tobi julọ, Oun ni o si tun gbọnngbọn 
ju gbogbo nkan lọ. 

"Ash'adu an laa ilaaha illa Allāhu ": Itumọ rẹ ni pe ko si ẹni ti ijọsin 
ododo tọ si ayaafi Allāhu. 

"Ash'adu anna Muhammadan rọsuuluLlaah": Itumọ rẹ ni pe mo n fi 
rinlẹ mo si tun n jẹrii pẹlu ahọn mi ati ọkan mi pe dajudaju Muhammad 
ojiṣẹ Ọlọhun ni, ti Ọlọhun ti O biyi ti O gbọnngbọn ran an ni'ṣẹ, ti itẹle 
e si jẹ dandan. 

"Hayya‘ala sọlaah", itumọ rẹ ni pe ẹ wa lọ ki irun, ati pe gbogbo 
olugbọ yio sọ pe: "Laa haola walā quwwata illā biLlāh", itumọ rẹ ni pe 
ko si ète kankan lati la kuro nibi awọn nkan ti maa n dena titẹle aṣẹ, kò 
sì tun si agbara lati ṣe e, bẹẹ ni ko si ikapa lori ikankan ninu awọn nkan 
wọnyii ayaafi pẹlu kongẹ Ọlọhun ti ọla Rẹ ga. 

"Hayya‘alal falaah", itumọ rẹ ni pe ẹ wa sibi okunfa ọla, oun naa ni 
jijere pẹlu alujanna ati lila kuro nibi ina. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

(65086)



 
 
 

 

 

ن�هُ سَمِعَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ  َ�نْ    –  ) ( 
َ
َ�بْدِ االلهِ بنِْ َ�مْرِو بنِْ العَْاصِ ر� االله عنها أ

� صَلاَةً صَ�� َ�قُولُ:   مَنْ صَ�� َ�َ ، فإَنِ�هُ  � مَا َ�قُولُ، ُ�م� صَل�وا َ�َ ا�مُْؤَذ�نَ َ�قُو�وُا مثِْلَ  سَمِعْتمُُ   االلهُ  «إذَِا 
نَ�ةِ، لاَ تَ�بَِْ� إلاِ�  

ْ
لعَِبْدٍ مِنْ عِبَادِ االلهِ،  عَليَْهِ بهَِا عَْ�ًا، ُ�م� سَلُوا االلهَ ِ�َ ا�وَْسِيلَةَ، فإَِ��هَا َ�ْ�لَِةٌ ِ� ا�

فَاعَةُ» لَ ِ�َ ا�وَْسِيلَةَ حَل�تْ َ�ُ ا�ش�
َ
نَا هُوَ، َ�مَنْ سَأ

َ
ُ�ونَ أ

َ
نْ أ

َ
رجُْو أ

َ
 ]رواه مسلم [  ] صحيح [.وأَ

 

(113) – Lati ọdọ Abdullāh ọmọ ‘Amru ọmọ al-‘Aas – ki Ọlọhun yọnu 
si i – dajudaju o gbọ ti Anabi – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – n sọ pe: 
«Ti ẹ ba ti gbọ oluperun ki ẹ yaa maa sọ gẹgẹ bi o ṣe n sọ, lẹyin naa 
ki ẹ wa ṣe asalaatu fun mi, torí pé dajudaju ẹni ti o ba ṣe asalaatu 
kan fun mi Ọlọhun a fi ṣe mewaa fun un, lẹyin naa ki ẹ beere al-
Wasiilah fun mi lọdọ Ọlọhun, ati pe dajudaju oun ni ipo kan ninu 
al-jannah, ti ko si lẹtọọ ayaafi fun ẹru kan ninu awọn ẹru Ọlọhun, 
mo si fẹ ki o jẹ emi, nitori naa ẹni ti o ba beere al-Wasiilah fun mi 
iṣipẹ ti di ẹtọ fun un». [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – juwe ẹni ti o ba gbọ 
oluperun lọ sibi pe ki o maa sọ tẹle e nǹkan ti o ba n wi, nitori naa yio 
maa sọ iru ọrọ rẹ (oluperun), yatọ si Hayya‘ala mejeeji (Hayya‘alas 
sọlaah ati Hayya‘alal falaah), yio sọ lẹyin mejeeji pe: Laa haola walā 
quwwata illā biLlāh, lẹyin naa yio ṣe asalaatu fun Anabi – ki ikẹ ati ọla 
Ọlọhun maa ba a – lẹyin ti o ba pari irun pipe, torí pé dajudaju ẹni ti o 
ba ṣe asalaatu kan Ọlọhun a titori rẹ ṣe asalaatu mẹwaa fun un, ati pe 
itumọ asalaatu Ọlọhun fun ẹru Rẹ ni: Ẹyin Rẹ fun ẹru Rẹ lọdọ awọn 
malaaika. 

Lẹyin naa ni o wa paṣẹ pẹlu bibi Ọlọhun leere al-Wasiilah fun oun– 
ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a -, ati pe oun (al-Wasiilah) naa ni ipo kan 
ninu al-jannah, ati pe oun lo ga jùlọ ninu rẹ, ko si lẹtọọ bẹẹ ni ko rọrun 
ayaafi fun ọkan ninu gbogbo awọn ẹru Ọlọhun ti ọla Rẹ ga, ti mo si n 
tanmọọn ki n jẹ ẹni naa, ati pe o sọ iyẹn – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba 
a – ni ti itẹriba; torí pé dajudaju ti ipo giga yẹn o ba nii wa ayaafi fun 



 
 
 

 

ẹnikan, ko wa si ẹni ti o lẹ jẹ ẹnikan yẹn ayaafi oun – ki ikẹ ati ọla 
Ọlọhun maa ba a -; torí pé oun ni o lọla julọ ninu awọn ẹda. 

Lẹyin naa o – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - wa ṣe alaye pe 
dajudaju ẹni ti o ba ṣe adua al-Wasiilah fun Anabi – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun 
maa ba a – iṣipẹ rẹ - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – a jẹ tiẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

(65087)



 
 
 

 

 

ن�هُ قَالَ:    –  ) ( 
َ
ِ� وَق�اصٍ ر� االله عنه َ�نْ رسَُولِ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ أ

َ
َ�نْ سَعْدِ بنِْ أ

دًا �َ  ن� ُ�مَ�
َ
نْ لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ وحَْدَهُ لاَ َ�ِ�كَ َ�ُ، وأَ

َ
شْهَدُ أ

َ
بْدُهُ وَرَسُوُ�ُ،  «مَنْ قَالَ حَِ� �سَْمَعُ ا�مُْؤَذ�نَ أ

سْلاَمِ ديِنًا، غُفِرَ َ�ُ ذَْ�بُهُ» دٍ رَسُولاً، وَ�اِلإِْ  ] رواه مسلم[  ]  صحيح [.رَضِيتُ باِاللهِ رَ��ا وَ�مُِحَم�
 

(114) – Lati ọdọ Sadu ọmọ Abi waqqoosi, ki Ọlọhun yọnu si i, lati ọdọ 
ojisẹ Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - o sọ pe: «Ẹni ti o ba sọ 
nigba ti o n gbọ oluperun pe ash-hadu an laa ilaaha illa Allāhu wahdahu 
laa sharika laHu, wa anna muhammadan ‘abduHu wa rosuuluhu, rodiitu 
bil Laahi robban wa bi muhammadin rosuulan wa bil Isilaami diina, 
wọn a fi ori ẹṣẹ rẹ jin in.  [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - funni niroo pe dajudaju ẹni 
ti o ba sọ nigba ti o n gbọ oluperun pe Ash-hadu an laa illaha illā Allāhu 
wahdahu laa sharika laHu" itumọ rẹ ni: Mo n fi rinlẹ wipe dajudaju ko 
si ẹni ti ijọsin ododo tọ si ayaafi Ọlọhun, ati pe gbogbo nkan ti wọn n 
sìn yatọ si i ibajẹ ni in. Wa anna muhammadan ‘abduHu wa rosuuluhu" 
ìtumọ rẹ ni: Dajudaju ẹru ni wọn o ki n jọsin fun un, ati pe ojiṣẹ ni ti ko 
ki n parọ, Rodiitu bil Laahi Robban" itumọ rẹ ni: Pẹ̀lú ijẹ Oluwa Rẹ, ati 
ijẹ Ọlọhun Rẹ, ati awọn orukọ Rẹ ati awọn iroyin Rẹ, Wa bi 
muhammadin rosuula" itumọ rẹ ni: Pẹlu gbogbo nkan ti wọn fi ran an, 
ti o si mu un de etiigbọ wa, wa bil Islam" itumọ rẹ ni: Pẹlu gbogbo awọn 
ìdájọ́ Isilaamu bii awọn aṣẹ ati awọn nnkan ti wọn kọ̀, "Diinan” itumọ 
rẹ ni: Ni ti adisọkan ati itẹle, "Gufiro lahu dhanbuhu" itumọ rẹ ni: Awọn 
ẹṣẹ kekere. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

(6272)



 
 
 

 

 

ْ�َ�، َ�قَالَ:    –  ) ( 
َ
َ� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ رجَُلٌ أ

َ
عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: أ

وسََ  عَلَيْهِ  االلهُ  صَ��  االلهِ  رسَُولَ  لَ 
َ
فَسَأ ا�مَْسْجِدِ،  إَِ�  َ�قُودُِ�  قَائِدٌ   �ِ لَ�سَْ  إِن�هُ  االلهِ،  رسَُولَ  نْ  ياَ 

َ
أ ل�مَ 

صَ َ�ُ   ا وَ�� دََ�هُ، َ�قَالَ:  يرُخَ� صَ َ�ُ، فَلمَ� َ ِ� بَ�تِْهِ، فَرخَ� لاَة؟ِ» َ�يُصَ�� َ�قَالَ: َ�عَمْ،    «هَلْ �سَْمَعُ ا��دَاءَ باِ�ص�
جِبْ»قَالَ: 

َ
 ]رواه مسلم [  ] صحيح [.«فَأ

 

(115) – Lati ọdọ Abu Hurayra – ki Ọlọhun yọnu si i – o sọ pe: 
Arakunrin afọju kan wa ba Anabi – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a -, o 
wa sọ pe: Irẹ Ojiṣẹ Ọlọhun, ko si ẹni ti yio fa mi wa si mọṣalaṣi, ni o 
wa bi Ojiṣẹ Ọlọhun – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – leere ki o ṣe ẹdẹ 
fun un ki o maa kirun ni inu ile rẹ, ni o wa ṣe ẹdẹ fun un, nigba ti o wa 
yi ẹyin pada, o pe e, o wa sọ fun un pe: «Njẹ o maa n gbọ ipe irun?» 
O sọ pe: Bẹẹ ni, o sọ pe: «Ki o ya dahun».  [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Arakunrin afọju kan wa ba Anabi – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a 
-, o wa sọ pe: Irẹ Ojiṣẹ Ọlọhun, ko si lọdọ mi ẹni ti o le maa ran mi lọwọ 
ti yio si maa fa mi wa si mọṣalaṣi ni asiko awọn irun maraarun, o n wa 
lati ọdọ Anabi – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – ki o ṣe ẹdẹ fún un nibi 
gbigbe irun janmọọn ju silẹ, nigba naa ni o wa ṣe ẹdẹ fun un, nigba ti o 
wa yi ẹyin pada, o pe e, o wa sọ fun un pe: Njẹ o maa n gbọ ipe irun? O 
sọ pe: Bẹẹ ni, o sọ pe: Ki o yaa jẹ ipe oluperun. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. «Fa ajib»

(11287)



 
 
 

 

 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�قُولُ:   –   ) (  ن�هُ سَمِعَ رسَُولَ ا��
َ
ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه أ

َ
ْ�تمُْ  َ�نْ أ

َ
رَأ

َ
«أ

حَدُِ�مْ َ�غْ�َسِلُ �يِهِ ُ�� يَوْمٍ َ�ْسًا، مَا َ�قُولُ ذَ�كَِ ُ�بِْ� مِنْ دَرَنهِِ؟» 
َ
ن� َ�هَراً ببَِابِ أ

َ
قَا�وُا: لاَ ُ�بِْ�   �وَْ أ

ُ بهِِ ا�َطَايَا» مِنْ دَرَنِهِ شَ�ئًْا، قَالَ:   لَواَتِ ا�مَْسِ، َ�مْحُو ا��  ]متفق عليه [   ]  صحيح[.«فذََ�كَِ مِثْلُ ا�ص�
 

(116) – Lati ọdọ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- dajudaju o gbọ ti 
ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe: "Ẹ sọ fun mi 
ti akeremọdo kan ba wa ni ẹnu òṇà ẹni kọọkan ninu yin ti o n wẹ nibẹ 
ni ojoojumọ lẹẹmarun-un, njẹ ìyẹn le ṣẹ nǹkan kan kù nínú ìdòṭí rẹ bi?" 
wọn sọ pe: Ko lee ṣẹ nnkan kan ku ninu ìdòṭí rẹ, o sọ pe: "Gẹgẹ bẹẹ ni 
iru awọn irun maraarun-un, Ọlọhun maa n pa awọn àṣìṣe rẹ pẹlu rẹ".  [O 
ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- fi àwọn irun 
maraarun-un lojoojumọ nibi imukuro rẹ ati pipa awọn ẹṣẹ kéékèèké rẹ 
ati awọn àṣìṣe, o fi we akeremọdo kan ti o wa ni ẹnu òṇà ọmọniyan ti o 
n wẹ ninu rẹ lojoojumọ ni ẹẹmaraun-un, ti ko nii ṣẹ nnkan kan ku ninu 
ìdòṭí rẹ ati ẹgbin rẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(4968)



 
 
 

 

 

ي�    –  ) ( 
َ
لتُْ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ: أ

َ
ِ بِن َ�سْعُودٍ ر� االله عنه قَالَ: سَأ َ�نْ َ�بْدِ ا��

؟ قَالَ:   ِ حَب� إَِ� ا��
َ
لاَةُ َ�َ وَقتْهَِا»العَمَلِ أ ؟ قَالَ:  «ا�ص� ي�

َ
يْنِ» ، قَالَ: ُ�م� أ ؟ قَالَ:    «ُ�م� برِ� ا�واَِ�َ ي�

َ
قَالَ: ُ�م� أ

«ِ ، وَ�وَِ اسَْ�دَْتهُُ �زََادَِ�.  «اِ�هَادُ ِ� سَ�يِلِ ا�� ثَِ� بِهِن�  ]متفق عليه [  ] صحيح[قَالَ: حَد�
 

(117) – Lati ọdọ Abdullahi ọmọ Mas'ud- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: 
Mo bi Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- leere pé: Ewo ninu iṣẹ 
ni Ọlọhun nifẹẹ si julọ? O sọ pe: "Irun kiki ni asiko rẹ", o sọ pe: Lẹyin 
naa èwo? O sọ pe: "Lẹyin naa ṣíṣe daadaa si awọn obi mejeeji" o sọ pe: 
Lẹyin naa èwo? O sọ pe: "Jija ogun si oju ọna Ọlọhun" o sọ pe: O sọ 
wọn fun mi, ti mo ba wa alekun rẹ dajudaju o maa ṣe alekun rẹ fun mi.  
[O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Wọn bi Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- leere pé: Ewo 
ninu iṣẹ ni Ọlọhun nífẹ̀ẹ́ si julọ? O sọ pe: Irun ọran-anyan kiki ni asiko 
rẹ ti Ọba aṣofin pa aala rẹ, Lẹyin naa, ṣíṣe daadaa si awọn obi mejeeji, 
pẹlu ṣíṣe daadaa si awọn mejeeji, ati mimojuto ẹtọ awọn mejeeji, ati 
gbigbe ṣiṣẹ awọn mejeeji ju silẹ, Lẹyin naa, jija ogun si oju ọna Ọlọhun, 
fun gbigbe ọrọ Ọlọhun- Alagbara ti O gbọnngbọn- soke, ati dida aabo 
bo ẹsin Isilaamu ati awọn Musulumi, ati fifi awọn ami rẹ han, ìyẹn pẹlu 
ẹmi ati owo. 

Ọmọ Mas'ud- ki Ọlọhun yọnu si i- sọ pe: O sọ awọn iṣẹ yii fun mi; 
ti mo ba sọ fun un pe: Lẹyin naa èwo? Dajudaju o maa ṣe alekun rẹ fun 
mi. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 



 
 
 

 

3. 

(3365)

 

«مَا مِنَ  َ�نْ ُ�ثمَْانَ ر� االله عنه قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�قُولُ:    –  )( 
 ِ � ارَةً  كَف� َ�نتَْ  إلاِ�  وَرُكُوَ�هَا،  وخَُشُوَ�هَا  وُضُوءَهَا  َ�يُحْسِنُ  مَكْتُو�َةٌ  صَلاَةٌ  َ�ُْ�ُهُ  ُ�سْلمٍِ  مَا  اْ�رِئٍ 

هْرَ ُ��هُ» نوُبِ، مَا �مَْ يؤُْتِ كَبَِ�ةً، وَذَ�كَِ ا��  ]رواه مسلم [  ] صحيح [.َ�بْلَهَا مِنَ ا��
 

(118) – Lati ọdọ 'Uthman- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Mo gbọ́ ti ojiṣẹ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe: "Ko si ninu 
ọmọniyan to jẹ musulumi ti irun ọran-anyan kan wa ba a, ti o wa ṣe 
aluwala rẹ daadaa ati ipaya rẹ ati rukuu rẹ, afi ki o jẹ ipa ẹṣẹ rẹ fun 
nnkan ti o ṣíwájú ninu awọn ẹṣẹ, niwọn igba ti ko ba mu ẹṣẹ nla wa, 
gbogbo igba si ni ìyẹn maa ri bẹ́ẹ̀".  [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣàlàyé pe dajudaju ko si 
ninu musulumi kan ti asiko irun ọran-anyan maa wọle ba a ti o si ṣe 
aluwala rẹ daadaa ti o si pe e, lẹyin naa o n paya nibi irun rẹ pẹlu pe 
ọkan rẹ ati awọn orikee rẹ gbogbo rẹ dojukọ Ọlọhun ti wọn n ranti titobi 
Rẹ lori irun, O si pe awọn iṣẹ irun gẹgẹ bii rukuu ati iforikanlẹ ati eyi ti 
o yàtọ̀ si i, afi ki irun yii jẹ ipa ẹṣẹ rẹ fun nnkan ti o ṣíwájú ninu awọn 
ẹṣẹ kekere, niwọn igba ti ko ba ti da ẹṣẹ nla kan ninu awọn ti o tobi ninu 
awọn ẹṣẹ, ati pe ọla yii ma maa lọ bẹẹ pẹlu lilọ igba ati nibi gbogbo 
irun. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 
(6254)

 

لَواَتُ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم �ن يقول:    –  ) (  «ا�ص�
الْكَبَ  اجْتَنبََ  إذَِا  بَ�نْهَُن�  مَا  راَتٌ  رََ�ضَانَ، مَُ�ف� إَِ�  وَرََ�ضَانُ  مُُعَةِ، 

ْ
ا� إَِ�  مُُعَةُ 

ْ
مَْسُ، واَ�

ْ
.ائرَِ» ا�

 ] رواه مسلم[  ]  صحيح [
 

(119) – Lati ọdọ Abu Huraira - ki Ọlọhun yọnu si i - ó ní dajudaju Ojiṣẹ 
Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - máa n sọ pé: "Awọn ìrun 
wakati maraarun, Irun Jimọ sí Jimọ, Ramadan sí Ramadan, ó máa n pa 
àwọn èṣ̣è ̣ tí n bẹ laarin wọn ré ̣ ni, tí eniyan bá ti jìnnà sí awọn èṣ̣è ̣
ńláńlá". [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - n sọ fun wa pé dajudaju 
awọn ìrun òṛanyàn wakati maraarun lojoojumọ, irun Jimọ ni gbogbo 
ọsẹ, gbigba aawẹ oṣu Ramadan ni gbogbo ọdun, ó máa n pa awọn èṣ̣è ̣
kéékèèké tí eniyan bá dá laarin wọn ré ̣ ni, pẹlu majẹmu pé kí eniyan 
jìnnà si awọn èṣ̣è ̣ ńláńlá, àmó ̣ àwọn ẹ̀ṣẹ̀ ńláńlá, gẹgẹ bii ṣìná àti ọtí 



 
 
 

 

mímu, wọn kò nii pa a ré ̣ àyàfi kí eniyan túúbá kúrò níbè ̣ kó sì 
ronúpìwàdà. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(3591)

 

ه قال: قال رسولُ االله ص� االله عليه وسلم:    –  ) (  عن عمرو بن شُعيب عن أبيه عن جد�
«ُ�رُوا أولاد�مِ با�صلاةِ وهم أبناءُ سبعِ سِنَ�، واِ��وهم عليها وهم أبناءُ عٍَ�، وفر�قوا ب�نهم �  

 ] رواه أبو داود [  ]  حسن [.ا�مَضاجِعِ» 
 

(120) – Lati ọdọ Amru ọmọ Shu'aib lati ọdọ baba rẹ lati ọdọ baba baba 
rẹ, o sọ pe: Ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: "Ẹ 
pa awọn ọmọ yin láṣẹ pẹlu irun ti wọn ba ti wa ni ọmọ ọdun meje, ẹ na 
wọn lori rẹ ti wọn ba ti wa ni ọmọ ọdun mẹwaa, ẹ ṣe opinya laaarin wọn 
nibi awọn ibusun". [O daa]  [Abu Daud ni o gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣàlàyé pe dajudaju o jẹ 
dandan lori baba lati pa awọn ọmọ rẹ láṣẹ- lọkunrin ati lobinrin- pẹlu 
irun ti awọn ọjọ ori wọn ba wa ni ọdun meje, ki o si kọ wọn ni nnkan ti 
wọn bukaata si lati gbe e duro. Ti wọn ba ti pe ọdun mẹwaa, o maa 



 
 
 

 

lekun ninu alamọri náà, o maa na wọn lori aṣeeto nibẹ, o si maa ya wọn 
nibi ibùsùn. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(5272)



 
 
 

 

 

ِ� هُرَ�ْرَةَ رَِ�َ االلهُ عنه سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ ص� االله عليه وسلم َ�قُولُ:  – ) ( 
َ
«قَالَ االلهُ  َ�نْ أ

مَْدُ 
ْ

لَ، فإَذَِا قَالَ الْعَبْدُ: {ا�
َ
، وَلعَِبْدِي مَا سَأ لاَةَ َ�يِْ� وَ�َْ�َ َ�بْدِي نصِْفَْ�ِ  ِ�ِ رَب�  َ�عَاَ�: قَسَمْتُ ا�ص�

قَالَ   ا�ر�حِيمِ}،  {ا�ر�ْ�َنِ  قَالَ:  وَ�ذَِا  َ�بْدِي،  َ�ِدَِ�  َ�عَاَ�:  االلهُ  قَالَ  �  الْعَا�مََِ�}،  َ�َ ثَْ� 
َ
أ َ�عَاَ�:  االلهُ 

ينِ}، قَالَ: َ��دَِ� َ�بْدِي،   ةً: فَو�ضَ إَِ�� َ�بْدِي-َ�بْدِي، وَ�ذَِا قَالَ: {مَا�كِِ يَوْمِ ا�� :  ، فَإذَِا قَالَ -وَقَالَ َ�ر�
لَ، فإَذَِا قَالَ: {اهْ 

َ
َاطَ  {إيِ�اكَ َ�عْبدُُ وَ�يِ�اكَ �سَْتَعُِ�}، قَالَ: هَذَا َ�يِْ� وَ�َْ�َ َ�بْدِي وَلعَِبْدِي مَا سَأ دِنَا ا���

قَالَ  ال�َ�}،  ا�ض� وَلا  عَلَيْهِمْ  ا�مَْغْضُوبِ  غَْ�ِ  عَليَْهِمْ  ْ�عَمْتَ 
َ
أ ِينَ  ا�� ِ�َاطَ  لعَِبْدِي  ا�مُْسْتقَِيمَ،  هَذَا   :

لَ»
َ
 ]رواه مسلم [  ] صحيح[.وَلعَِبْدِي مَا سَأ

 

(121) – Lati ọdọ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Mo gbọ́ ti 
Ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe: “Ọlọhun- ti 
ọla Rẹ ga- sọ pé: Mo pin irun laaarin Mi ati ẹru Mi si meji ọgbọọgba, 
ati pe nnkan ti ẹru Mi ba beere o maa jẹ tirẹ, ti ẹru Mi ba sọ pe: 
(Alhamdu lillaahi Rabbil ‘aalameen), Ọlọhun- ti ọla Rẹ ga- maa sọ pé: 
Ẹru Mi dupẹ fun mi, ti o ba sọ pe: (Ar-Rahmaanir-Raheem), Ọlọhun- ti 
ọla Rẹ ga- maa sọ pé: Ẹru Mi yin Mi, ti o ba sọ pe: (Maaliki Yawmid-
Deen), O maa sọ pé: Ẹru Mi gbe Mi tobi, -O tun maa sọ nígbà miran 
pe: Ẹru mi fi ọrọ rẹ le Mi lọwọ-, ti o ba sọ pe: (Iyyaaka na’budu wa 
lyyaaka nasta’een), O maa sọ pe: Eleyii wa laaarin Mi ati ẹrú Mi ati pe 
nnkan ti ẹru Mi ba beere, o maa jẹ tirẹ, ti o ba wa sọ pe: (Ihdinas-
Siraatal-Mustaqeem, Siraatal-lazeena an’amta ‘alaihim ghayril-
maghdoobi ‘alaihim wa lad-daaalleen), O maa sọ pe: Eleyii jẹ ti ẹru Mi 
ati pe nnkan ti ẹru Mi ba beere, o maa jẹ tirẹ".  [O ni alaafia]  [Muslim gba a 
wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pe  dajudaju Ọlọhun- 
ti ọla Rẹ ga- sọ ninu hadiiisi Qudusiy pe: Mo pin Suratul Fatiha lori irun 
laaarin Mi ati ẹru Mi si meji ọgbọọgba, idaji fun mi, ati idaji fun un. 

Idaji rẹ akọkọ je: Ọpẹ ati ẹyin ati gbigbe titobi fun Ọlọhun, wọn 
maa san an ni eyi ti o daa ninu ẹsan lori rẹ. 



 
 
 

 

Idaji rẹ keji jẹ: Idirẹbẹẹ ati àdúrà, Mo maa gba a Mo si maa fun un 
ni nnkan ti o beere. 

Ti Olukirun ba sọ pe: (Alhamdu lillaahi Rabbil ‘aalameen) Ọlọhun 
maa sọ pé: Ẹru Mi dupẹ fun Mi, ti o ba sọ pe: (Ar-Rahmaanir-Raheem), 
Ọlọhun maa sọ pé: Ẹru Mi yin Mi o si jẹwọ kikari idẹra Mi lori ẹda Mi,  
ti o ba wa sọ pe: (Maaliki Yawmid-Deen), Ọlọhun maa sọ pé: Ẹru Mi 
gbe Mi tobi, o si jẹ iyi ti o gbòòrò. 

Ti o ba sọ pe: (Iyyaaka na’budu wa lyyaaka nasta’een), Ọlọhun maa 
sọ pe: Eleyii wa laaarin Mi ati ẹru Mi. 

Idaji akọkọ ninu awọn ayah yii jẹ ti Ọlọhun, Oun naa ni: (Iyyaaka 
na’budu) oun ni ijẹwọ pe Ọlọhun ni O ni ẹtọ si ìjọsìn, ati idahun pẹlu 
ijọsin, ati pe pẹlu rẹ ni idaji ti o jẹ ti Ọlọhun fi wa si opin. 

Ati pe idaji keji ninu ayah naa, oun ni ti ẹru: (lyyaaka nasta’een) 
wiwa iranlọwọ lati ọdọ Ọlọhun, ati ṣiṣe adehun Rẹ pẹlu ṣíṣe iranlọwọ. 

Ti o ba wa sọ pe: (Ihdinas-Siraatal-Mustaqeem * Siraatal-lazeena 
an’amta ‘alaihim ghayril-maghdoobi ‘alaihim wa lad-daaalleen), 
Ọlọhun maa sọ pé: Eleyii jẹ idirẹbẹẹ ati adura lati ọdọ ẹru Mi, ati pe 
nnkan ti ẹru Mi ba beere, o maa jẹ tirẹ, dajudaju Mo ti gba adura rẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

(65099)



 
 
 

 

 

ِي  عن بر�دة ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  )(  «إنِ� الْعَهْدَ ا��
لاَةُ، َ�مَنْ ترَََ�هَا َ�قَدْ َ�فَرَ»  ]رواه الترمذي والنسائي وابن ماجه وأحمد [  ]  صحيح [.بَ�نْنََا وَ�َ�نْهَُمُ ا�ص�

 

(122) – Lati ọdọ Buraida- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Ojiṣẹ Ọlọhun- 
ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Dajudaju adehun ti o wa 
laaarin wa ati laaarin wọn ni irun, ẹni ti o ba gbe e ju silẹ, dajudaju o ti 
ṣe aigbagbọ”.  [O ni alaafia]  [Tirmiziy ati Nasaa'iy ati Ibnu Maajah ati Ahmad ni 
w n gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣàlàyé pe dajudaju adehun 
ati majẹmu ti o wa laaarin awọn Musulumi ati laaarin awọn ti wọn yatọ 
si wọn ninu awọn alaigbagbọ ati awọn ṣọbẹ-selu ni irun kiki, ẹni ti o ba 
gbe e ju silẹ, dajudaju o ti ṣe aigbagbọ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(65094)



 
 
 

 

 

«إنِ� بَْ�َ ا�ر�جُلِ  عن جابرٍ ر� االله عنه قال: سمعت ا�� ص� االله عليه وسلم يقول:    –  ) ( 
لاَةِ»  كِ واَلُْ�فْرِ ترَْكَ ا�ص� ْ  ] رواه مسلم[  ] صحيح [.وَ�َْ�َ ا���

 

(123) – Lati ọdọ Jaabir – ki Ọlọhun yọnu si i– o sọ pe: Mo gbọ ti Anabi 
– ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – n sọ pe: «Dajudaju nkan ti n bẹ 
laarin ọmọniyan ati mimu orogun mọ Ọlọhun ati ṣiṣe keferi ni 
gbigbe irun jù silẹ». [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – kilọ kuro nibi gbigbe irun 
ọranyan ju silẹ, o si tun sọ pe dajudaju nkan ti n bẹ laarin ọmọniyan ati 
kiko sinu imu orogun mọ Ọlọhun ati iṣe keferi ni gbigbe irun ju silẹ, 
nitori naa irun ni origun keji ninu awọn origun Isilaamu, ati pe ipo rẹ 
tobi ninu Isilaamu, nitori naa ẹni ti o ba gbe e ju silẹ l’ẹni ti n tako ijẹ 
dandan rẹ o ti di keferi pẹlu apanupọ gbogbo Musulumi, ati pe ti o ba 
gbe e ju silẹ patapata ni ti ifi ọwọ dẹngẹrẹ mu un ati ni ti oroju, o ti di 
keferi, wọn si tun gba ipanupọ awọn saabe wa lori iyẹn, ti o ba wa jẹ pe 
o maa n fi i silẹ ni igba miran ti yio si tun ki i ni igba miran, nigba naa 
o ti ni ẹtọ si adehun iya to ni agbara yii. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 
(65093)



 
 
 

 

 

عن سا�م بن أ� ا�عَْدِ قال: قال رجل: �ت� صَل�يتُ فاس�حْتُ، فكأنّهم �بوُا ذ�ك    –  )( 
يقول:   وسلم  عليه  االله  ص�  االله  رسولَ  سمعتُ  فقال:  بها» عليه،  أرحِْنا  لاةَ،  ا�ص� أقمِِ  بلالُ،  .«يا 

 ] رواه أبو داود [  ]  صحيح [
 

(124) – Lati ọdọ Saalim ọmọ Abul Jahd, o sọ pe: Arakunrin kan sọ pé: 
Ìbá ṣe pé mo ti kírun kí n sì sinmi, bí ẹni pé wọ́n dá a lẹ́bi fún ìyẹn, ni o 
wa sọ pe: Mo gbọ́ ti ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n 
sọ pe: “Irẹ Bilal, gbe irun duro, fun wa ni ìsinmi pẹlu rẹ”.  [O ni alaafia]  
[Abu Daud ni o gba a wa]

Àlàyé:  

Arakunrin kan ninu awọn saabe sọ pe: Ìbá ṣe pé mo ti kírun ni, kí n 
sì sinmi, ó dà bíi pé àwọn tó wà láyìíká rẹ̀ dá a lẹ́bi lórí ìyẹn, ni o wa sọ 
pe: Mo gbọ́ ti Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe: Irẹ 
Bilal! Pe irun, ki o si gbe e dúró; ki a le sinmi pẹlu rẹ; ìyẹn rí bẹ́ẹ̀ fun 
nnkan ti o n bẹ nibẹ ninu biba Ọlọhun- ti ọla Rẹ ga- sọrọ ni jẹẹjẹ, ati 
isinmi fun ẹmi ati ọkan. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(65095)



 
 
 

 

 

 )(  –    �ِ َ إذَِا كَ�� عَلَيْهِ وسََل�مَ،  قَالَ: َ�نَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ  ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه 
َ
َ�نْ أ

يتَْ سُكُوتكََ بَ 
َ
رَأ

َ
�� أ

ُ
نتَْ وَأ

َ
ِ� أ

َ
، َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ بِأ

َ
نْ َ�قْرَأ

َ
لاَةِ، سَكَتَ هُنَي�ةً َ�بْلَ أ   ْ�َ ا��كْبِ�ِ ا�ص�

قُولُ: ا�لهُم� باَعِدْ َ�يِْ� وَ�َْ�َ خَطَايَايَ كَمَا باَعَدْتَ بَْ�َ ا�مَْْ�ِقِ واَ�مَْغْربِِ،  وَالقِْرَاءَةِ، مَا َ�قُولُ؟ قَالَ  
َ
«أ

 ِ �سَِ، ا�لهُم� اغْسِلِْ� مِنْ خَطَايَايَ ب ْ�يَضُ مِنَ ا��
َ ْ
ِ� مِنْ خَطَايَايَ كَمَا ُ�نَ�� ا��وْبُ الأ ا��لْجِ  ا�لهُم� َ�ق�

 ]متفق عليه [   ] صحيح [.َ�َدِ»واَ�مَْاءِ واَ�ْ 
 

(125) – Láti ọ̀dọ̀ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pé: Ojiṣẹ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- jẹ ẹni ti o ṣe pe, ti o ba ti 
kabara nibi irun, o maa n dakẹ fun igba díẹ̀ ṣíwájú ki o to ka Fatiha, mo 
wa sọ pe: Irẹ ojiṣẹ Ọlọhun mo fi baba mi ati iya mi ṣe ìràpadà fún ọ, njẹ 
o ri idakẹ rẹ laaarin kikabara ati kika Fatiha, ki ni nnkan ti o maa n sọ? 
O sọ pe "mo maa n sọ pe: Al-Lahumma Bā`id Baynī Wa Bayna 
Khaţāyāya Kamā Bā`adta Bayna Al-Mashriqi Wa Al-Maghribi Al-
Lahumma Naqqinī Min Khaţāyāya Kamā Yunaqqá Ath-Thawbu 
'Illābyađu Mina Ad-Danasi Al-Lahumma Aghsilnī Min Khaţāyāya 
Bith-Thalji Wa Al-Mā'i Wa Al-Barad". [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  
l  l r  ni]

Àlàyé:  

Ti Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ba ti kabara, o maa n 
dakẹ ni idakẹ díẹ̀ ṣíwájú ki o to ka Fatiha, o maa n bẹ̀rẹ̀ irun rẹ nibẹ pẹlu 
awọn adura kan, ninu eyi ti o wa ninu awọn adura yii ni ọrọ rẹ pé: "Al-
Lahumma Bā`id Baynī Wa Bayna Khaţāyāya Kamā Bā`adta Bayna Al-
Mashriqi Wa Al-Maghribi Al-Lahumma Naqqinī Min Khaţāyāya Kamā 
Yunaqqá Ath-Thawbu 'Illābyađu Mina Ad-Danasi Al-Lahumma 
Aghsilnī Min Khaţāyāya Bith-Thalji Wa Al-Mā'i Wa Al-Barad", O maa 
n bẹ Ọlọhun- Alagbara ti O gbọnngbọn- lati gbe awọn àṣìṣe jìnnà si oun 
ki oun ma ko si i, ni igbejinna kan ti ipadepọ ko lee ṣẹlẹ pẹlu rẹ, gẹgẹ 
bi ko ṣe le si ìpàdépọ̀ laaarin ibuyọ oorun ati ibuwọ oorun láéláé, ti oun 
ba wa ko si i, ki O fọ oun mọ kuro nibẹ ki O mu u kúrò bi wọn ṣe maa 
n mu ìdọ̀tí kuro lara aṣọ funfun, pe ki O fọ oun mọ kuro nibi awọn àṣìṣe 



 
 
 

 

rẹ ki O bu tutu si eyi ti o n jo ti o si gbóná nibẹ, pẹlu awọn nǹkan ti n 
mọ́ nǹkan ti o tutu yìí; omi ati yinyin. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(3104)



 
 
 

 

 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�نَ يرََْ�عُ يدََيهِْ    –  )(  ن� رسَُولَ ا��
َ
عَن ابنِْ ُ�مَرَ ر� االله عنهما: أ

كُوعِ، رََ�عَهُ  سَهُ مِنَ ا�ر�
ْ
كُوعِ، وَ�ِذَا رََ�عَ رَأ َ �لِر� لاَةَ، وَ�ذَِا كَ�� يضًْ حَذْوَ مَنْكِبَيْهِ إذَِا اْ�تَتَحَ ا�ص�

َ
ا، مَا كَذَ�كَِ أ

ُ �مَِنْ َ�ِدَهُ، رَ��نَا وَ�كََ ا�مَْدُ»وَقَالَ:   جُودِ.«سَمِعَ ا��  متفق[   ]  صحيح [، وََ�نَ لاَ َ�فْعَلُ ذَ�كَِ ِ� ا�س�

 ]عليه 
 

(126) – Lati ọdọ Ọmọ Umar- ki Ọlọhun yọnu si awọn mejeeji-: 
Dajudaju ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- maa n gbe 
ọwọ rẹ mejeeji si deedee ejika rẹ mejeeji ti o ba ti bẹ̀rẹ̀ irun, ati ti o ba 
ti kabara fun rukuu, ati ti o ba gbe ori rẹ dide lati rukuu, o maa gbe 
mejeeji bákannáà, o si maa sọ pé: "Sami'alloohu liman hamidaHu, 
Robbanaa wa laKal hamdu", ko ki n ṣe bẹẹ nibi iforikanlẹ. [O ni alaafia]  
[Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- maa n gbe ọwọ rẹ mejeeji 
soke nibi aaye mẹta ninu irun ni iwájú ejika ti o ṣe pe: Oun ni ibi ti 
egungun ejika ati apa ti papọ. 

Aaye akọkọ: Ti o ba ti bẹ̀rẹ̀ irun nibi kikabara iwọ irun. 
Ikeji: Ti o ba ti kabara fun rukuu. 
Ikẹta: Ti o ba ti gbe ori rẹ sókè lati rukuu, ti o wa sọ pe: Sami'alloohu 

liman hamidaHu Robbanaa wa laKal hamdu. 
Ko ki n gbe ọwọ rẹ mejeeji sókè nibi ìbẹ̀rẹ̀ fifi ori kanlẹ, tabi nibi 

gbigbe ori sókè lati ibẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 



 
 
 

 

3. 

4. 

5. 

(3095)

 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  )(  ن� رسَُولَ ا��
َ
امِتِ ر� االله عنه أ بنِْ ا�ص� «لاَ  َ�نْ ُ�بَادَةَ 

 بفَِاِ�َةِ ا�كِتَابِ»
ْ
 ]متفق عليه [  ] صحيح[.صَلاَةَ �مَِنْ �مَْ َ�قْرأَ

 

(127) – Lati ọdọ Ubaadah ọmọ Saamit - ki Ọlọhun yọnu si i - dajudaju 
ojiṣẹ Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - sọ pe: «Ko si irun fun 
ẹni ti ko ba ka Faatiha». [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - ṣe alaye pe dajudaju irun o 
le ni alaafia ayaafi pẹlu kika suuratul Faatiha, o si jẹ origun kan ninu 
awọn origun irun nibi gbogbo rakaha. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(5378)



 
 
 

 

 

ُ ِ� ُ�� صَلاَةٍ مِنَ ا�مَْكْتُو�َةِ وغََْ�هَِا، ِ�    –  ) (  � هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه: أنه َ�نَ يَُ���
َ
عن أ

دَهُ، ُ حَِ� يرَْكَعُ، ُ�م� َ�قُولُ: سَمِعَ االلهُ �مَِنْ َ�ِ ُ حَِ� َ�قُومُ، ُ�م� يَُ��� ُ�م� َ�قُولُ:    رََ�ضَانَ وغََْ�هِِ، َ�يُكَ��
ُ حَِ� يرََْ�عُ رَ��نَ  ْ�َ�ُ حَِ� َ�هْويِ سَاجِدًا، ُ�م� يَُ���

َ
نْ �سَْجُدَ، ُ�م� َ�قُولُ: االلهُ أ

َ
سَهُ  ا وَ�كََ اْ�مَْدُ، َ�بْلَ أ

ْ
 رَأ

 ُ جُودِ، ُ�م� يَُ��� سَهُ مِنَ ا�س�
ْ
ُ حَِ� يرََْ�عُ رَأ ُ حَِ� �سَْجُدُ، ُ�م� يَُ��� جُودِ، ُ�م� يَُ���  حَِ� َ�قُومُ  مِنَ ا�س�

لاَةِ، ُ�م� َ�قُولُ حِ�َ  ، وَ�َفْعَلُ ذَ�كَِ ِ� ُ�� رَْ�عَةٍ، حَ�� َ�فْرُغَ مِنَ ا�ص�  َ�نَْ�ِفُ:  مِنَ اْ�لُوُسِ ِ� الاِثْ�َتَْ�ِ
عَلَيْ  االلهُ  صَ��  االلهِ  رسَُولِ  بِصَلاَةِ  شَبَهًا  قْرَ�ُُ�مْ 

َ
لأَ إِ��  �ِيَدِهِ،  َ�فِْ�  ي  ِ

هَذِهِ  وَا�� َ�نتَْ  إِنْ  وسََل�مَ،  هِ 
�ْيَا.  ]متفق عليه [  ] صحيح[�صََلاَتهَُ حَ�� فَارَقَ ا��

 

(128) – Lati ọdọ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i-: O maa n kabara 
nibi gbogbo irun ninu eyi ti o jẹ ọran-anyan ati eyi ti o yatọ si i, ninu 
Ramadan ati oṣu ti o yatọ si i, o maa n kabara nigba ti o ba dìde, lẹyin 
naa o maa n kabara nigba ti o ba rukuu, lẹyin naa o maa n sọ pe: 
Sami’alloohu liman hamidaHu, lẹyin naa o maa n sọ pe: Robbanaa wa 
laKal hamdu, ṣíwájú ki o to forikanlẹ, lẹyin naa o maa n sọ pe: Allahu 
Akbar nigba ti o ba lọ silẹ ni ẹni ti o forikanlẹ, lẹyin naa o maa n kabara 
nigba ti o ba gbe ori dide lati iforikanlẹ, lẹyin naa o maa n kabara nigba 
ti o ba forikanlẹ, lẹyin naa o maa n kabara nigba ti o ba gbe ori dide lati 
iforikanlẹ, lẹyin naa o maa n kabara nigba ti o ba dide lati ijokoo nibi 
rakah meji naa; o maa n ṣe bẹẹ nibi gbogbo rakah, titi o maa fi pari irun, 
lẹyin naa o maa n sọ ti o ba ti n lọ pe : Mo fi Ẹni ti ẹmi mi n bẹ lọwọ 
Rẹ bura, dajudaju emi ni irun mi jọ ti ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati 
ọla Rẹ maa ba a- ju ninu yin, eleyii si ni irun rẹ titi o fi fi aye silẹ.  [O ni 
alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- gba apakan wa ninu bi Anabi- ki 
ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣe maa n kirun, o wa sọ pe ti o ba fẹ 
kirun, o maa n kabara nigba ti o ba dide fun kabara wiwọ irun, lẹyin naa 
o maa n kabara nigba ti o ba n lọ si rukuu, ati nigba ti o ba fẹ forikanlẹ, 
ati nigba ti o ba gbe ori dide lati iforikanlẹ, ati nigba ti o ba forikanlẹ ni 



 
 
 

 

iforikanlẹ ẹlẹẹkeji, ati nigba ti o ba gbe ori rẹ dide kuro nibẹ, ati nigba 
ti o ba dide lati rakah meji akọkọ lẹyin ti o ba jokoo fun ataya akọkọ 
nibi irun oni rakah mẹta tabi oni rakah mẹrin, lẹyin naa o maa n ṣe bẹẹ 
nibi gbogbo irun pata titi o maa fi pari rẹ, o maa n sọ ti o ba ti gbe ẹyin 
rẹ dide lati rukuu pe: Sami’alloohu liman hamidaHu, lẹyin naa o maa n 
sọ ti o ba wa ni iduro pe: Robbanaa wa laKal hamdu. 

Lẹyin naa Abu Huraira maa n sọ ti o ba ti pari irun pé:  Mo fi Ẹni ti 
ẹmi mi n bẹ lọwọ Rẹ bura, dajudaju ẹmi ni ìrun mi jọ irun ojiṣẹ Ọlọhun- 
ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- jù, bi o ṣe maa n kirun nìyí titi o fi fi 
aye silẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(65098)



 
 
 

 

 

سْجُدَ  عن ابنِ َ�ب�اسٍ ر� االله عنهما عن ا��� ص� االله عليه وسلم قال:    –  ) ( 
َ
نْ أ

َ
�ِرْتُ أ

ُ
«أ

ا طْراَفِ 
َ
وأَ  ، كْبتََْ�ِ واَ�ر� واَْ�دََيْنِ،  نْفِهِ، 

َ
أ  َ�َ �يَِدِهِ  شَارَ 

َ
وأَ َبْهَةِ  ا�ْ  َ�َ ْ�ظُمٍ: 

َ
أ سَبْعَةِ  وَلاَ  َ�َ   ، لْقَدَمَْ�ِ

عَرَ»   ] متفق عليه[  ] صحيح [.نَْ�فِتَ ا��يَابَ واَ�ش�
 

(129) – Lati ọdọ ọmọ Abbās - ki Ọlọhun yọnu si awọn mejeeji - lati 
ọdọ Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - o sọ pe: «Wọn pa mi laṣẹ 
ki n fi ori kan'lẹ lori oríkèé meje: Lori iwaju ori, o si na ọwọ rẹ si 
imu rẹ, ati ọwọ mejeeji, ati orunkun mejeeji, ati awọn ọmọ ika ẹsẹ 
mejeeji, ati pe ki a ma ka awọn aṣọ ati irun». [O ni alaafia]  [Ohun ti w n 
fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - ṣe alaye pe dajudaju Ọlọhun 
pa a laṣẹ nibi irun ki o fi oríkèé meje ninu awọn oríkèé ara rẹ kan'lẹ; 
awọn naa ni: 

Alakọkọọ: Iwaju ori: Oun ni: Alawẹ oju ti o wa ni oke imu ati oju 
mejeeji, Anabi, ki ikẹ ati ọla Ọlọhun o maa ba a, fi ọwọ rẹ si imu rẹ, ti 
o fihan pe iwaju ati imu jẹ ọkan ninu awọn meje naa, o si tẹnumọ pe ẹni 
ti o n fi ori kan ilẹ maa fi kan ilẹ pẹlu imu rẹ. 

Oríkèé kejì ati ìkẹta: Ọwọ mejeeji. 
Ẹlẹẹkẹrin ati Ẹlẹẹkarun-un: Orunkun mejeeji. 
Ẹlẹẹkẹfa ati Ẹlẹẹkeje: Awọn ọmọ ika ẹsẹ mejeeji. 
O si tun pa wa laṣẹ ki a ma so awọn irun wa, ki a si ma ka awọn aṣọ 

wa papọ nibi iforikanlẹ lati fi da aabo bo o; bi ko ṣe pe a maa da a silẹ 
titi ti yio fi kan ilẹ, nitori naa yio le'lẹ pẹlu awọn orikee ara naa. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 



 
 
 

 

3. 

4. 

(10925)

 

عن جَرِ�ْر بنِ عبدِ االله ر� االله عنه قال: كُن�ا عِنْدَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ، َ�نظََرَ   –  ) ( 
رَ��ُ�مْ كَمَا ترََوْنَ هَذَا القَْمَرَ، لاَ تضَُاُ�ونَ ِ�  َ�قَالَ:    -َ�عِْ� اْ�َدْرَ -إَِ� القَْمَرِ َ�ْلَةً   وْنَ  «إنِ�ُ�مْ سََ�َ

مْسِ وََ�بْلَ غُرُو�هَِا فَاْ�عَلُوا» َ�بْلَ طُلُوعِ ا�ش� نْ لاَ ُ�غْلبَُوا َ�َ صَلاَةٍ 
َ
اسْتَطَعْتمُْ أ :    رُؤْ�تَهِِ، فإَنِِ 

َ
ُ�م� قَرَأ

مْسِ وََ�بْلَ الْغُرُوبِ}»  ]متفق عليه [  ] صحيح[«{وَسَب�حْ ِ�مَْدِ رَ��كَ َ�بْلَ طُلُوعِ ا�ش�
 

(130) – Lati ọdọ Jeriir ọmọ Abdullahi- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: A 
wa lọdọ Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a-, o wa wo òṣùpá ni 
alẹ ọjọ́ kan- o n túmọ̀ si òṣùpá ọjọ kẹrinla- o wa sọ pe: "Dajudaju ẹ maa 
ri Oluwa yin gẹgẹ bi ẹ ṣe n ri òṣùpá yìí, ẹ o nii ri inira nibi riri rẹ, ti ẹ ba 
ni ikapa ki wọn maa kọdi yin kuro nibi irun ṣíwájú yiyọ oorun ati ṣíwájú 
wiwọ rẹ, ki ẹ yaa ṣe bẹẹ" lẹyin naa o ka:"(Kí o sì ṣe àfọ̀mọ́ pẹ̀lú ìdúpẹ́ 
fún Olúwa Rẹ ṣíwájú yíyọ òòrùn àti wíwọ̀ (rẹ̀).)"  [O ni alaafia]  [Ohun ti 
w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Awọn saabe wa pẹlu Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ni 
alẹ ọjọ kan, o wa wo òṣùpá- ni ale ọjọ kẹrinla-, o wa sọ pe: Dajudaju 
awọn olugbagbọ maa ri Oluwa wọn ni ti paapaa pẹlu oju laisi iruju, ati 
pe wọn ko nii fún papọ mọ́ra wọn, wahala tabi inira ko nii ṣẹlẹ̀ si wọn 
nibi riri Rẹ- Ọba ti ọla Rẹ ga-. Lẹyin naa, ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun 
ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: Ti ẹ ba ni ikapa lati ge awọn okunfa ti o le 
yi yin kuro nibi irun asunbaa ati irun Asr, ki ẹ yaa ṣe bẹẹ, ki ẹ si mu 



 
 
 

 

mejeeji wa ni pipe ni asiko mejeeji ni janmọọn, dajudaju ìyẹn wa ninu 
awọn okunfa wiwo oju Ọlọhun- Alagbara ti O gbọnngbọn, Lẹyin naa, 
Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- wa ka aaya naa: (Wa sabbih 
bihamdi Robbika qobla tuluu'ish shamsi wa qoblal guruub) 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(5657)

 

ن� رسَُولَ االلهِ ص� االله عليه وسلم قَالَ:    –   ) ( 
َ
شْعَرِي� ر� االله عنه: أ

َ
ِ� ُ�وَ� الأ

َ
«مَنْ  عن أ

نَ�ةَ»صَ�� 
ْ

 ] متفق عليه[  ]  صحيح [ا�َْ�ْدَيْنِ دَخَلَ ا�
 

(131) – Lati ọdọ Abu Musa Al-Ash'ariy- ki Ọlọhun yọnu si i-: Dajudaju 
ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: "Ẹni ti o ba 
kirun tutu mejeeji o maa wọ alujanna"  [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  
l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣe wa lojukokoro lori 
akolekan irun tutu mejeeji, awọn mejeeji ni irun Asunbaa ati irun 
Alaasari, o si fun wa ni iro idunnu pe ẹni ti o ba mu mejeeji wa pẹlu ẹtọ 
mejeeji ninu asiko ati ni janmọọn ati eyi ti o yàtọ̀ si ìyẹn, mejeeji maa 
jẹ okunfa wiwọ alujanna rẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 



 
 
 

 

2. 

(4198)

 

�ِي ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه    –  )(  عن جُندب بن عبد االله القَْ�ِ
ءٍ، فَإنِ�هُ مَنْ  وسلم:   تِهِ �َِ�ْ ةِ االلهِ، فلاََ َ�طْلُبنَ�ُ�مُ االلهُ مِنْ ذِم� بْحِ َ�هُوَ ِ� ذِم� َ�طْلُبْهُ  «مَنْ صَ�� صَلاَةَ ا�ص�

هُ، ُ�م� يَُ�ب�هُ َ�َ وجَْهِهِ ِ� نَارِ جَهَن�مَ»
ْ
ءٍ يدُْرِ� تهِِ �َِ�ْ  ] رواه مسلم[  ]  صحيح [.مِنْ ذِم�

 

(132) – Láti ọ̀dọ̀ Jundub ọmọ Abdullahi Al-Qasriy- ki Ọlọhun yọnu si 
i- o sọ pe: Òjíṣẹ́ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Ẹni 
tí ó bá ki irun asunbaa, onítòḥún ti wa nínú ààbò Ọlọhun, nítorí náà ẹ 
ṣọ́ra ki Ọlọhun ma baa bi yin leere nǹkan kan ninu ààbò Rẹ̀; torí ẹni ti 
Ọlọhun ba bi leere nǹkan kan nínú ààbò Rẹ̀, yoo gba ẹsan lara rẹ, yoo 
si da ojú rẹ bo ilẹ̀ ninu ina Jahannama”. [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pé ẹni tí o ba ki irun 
alufajari ti wa ninu iṣọ Ọlọhun ati ààbò Rẹ, yoo maa da aabo bo o, yoo 
si maa ṣẹ́gun fun un. 

Lẹyin naa ni Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- wa ṣọ wa 
lara kúrò nibi títú àdéhùn naa ati biba a jẹ́, yálà pẹlu gbigbe irun alufajari 
ju silẹ ni, tabi ìkọlù ẹni ti n ki i, ẹni tí ó bá ṣe iyẹn ti ba ààbò yii jẹ́, o si 
ni ẹtọ si àdéhùn ìjìyà ti o le koko pèḷú pe ki Ọlọhun bi i leere nípa ohun 



 
 
 

 

tí o ṣe àṣeètó nibẹ nibi ẹtọ Rẹ, ẹni tí Ọlọhun ba bi léèrè, yoo gba ẹsan 
lara rẹ, lẹ́yìn náà yoo da oju rẹ bo ilẹ̀ ninu iná. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(5435)

 

إِن� ا��ِ�� صَ��   – ) ( 
، فَ رُوا بِصَلاَةِ العَْْ�ِ عن بر�دة بن ا�صيب ر� االله عنه أنه قال: بَ��

 ]رواه البخاري [  ] صحيح[.«مَنْ ترََكَ صَلاَةَ الْعَْ�ِ َ�قَدْ حَبطَِ َ�مَلُهُ»االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ: 
 

(133) – Lati ọdọ Buroida ọmọ Al-Husoib- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: 
Ẹ tete maa ki irun Asr, dajudaju Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba 
a- sọ pé: “Ẹni ti o ba gbe irun Asr ju silẹ, dajudaju iṣẹ rẹ ti bajẹ”.  [O ni 
alaafia]  [Bukhaariy gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣe ikilọ kuro nibi ki èèyàn 
mọ̀ọ́mọ̀ lọ irun Asr lara tayọ asiko rẹ, ati pe ẹni ti o ba ṣe bẹẹ, iṣẹ rẹ ti 
bajẹ, o si ti lọ lasan. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 



 
 
 

 

(6261)

 

«مَنْ �َِ�َ صَلاَةً  عن أ�س بن ما�ك ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –  ) ( 
ِ�ِكْرِي} [طه:   لاةَ  قمِِ ا�ص�

َ
�هََا إلاِ� ذَ�كَِ: {وأَ ارَةَ   متفق [  ]  صحيح[.]» 14فلَيُْصَل� إذَِا ذَكَرَهَا، لاَ كَف�

 ]عليه 
 

(134) – Lati ọdọ Anas ọmọ Maalik- ki Ọlọhun yọnu si i- lati ọdọ Anọbi- 
ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o sọ pe: “Ẹni ti o ba gbagbe irun kan 
ki o yaa ki i nigba ti o ba ranti rẹ, ko si ìpẹ̀ṣẹ̀rẹ́ fun un afi ìyẹn: (Kí o sì 
kírun fún ìrántí Mi.)  (Ta-Ha: 14)”. [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  
ni]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣàlàyé pe dajudaju ẹni ti 
o ba gbagbe lati ki eyikeyii irun kan ti a ṣe e ni ọran-anyan titi asiko fi 
lọ, o jẹ dandan fun un lati tete ki o si yara lọ san an ni kete ti o ba ti ranti 
rẹ, ko si ìpẹ̀ṣẹ̀rẹ́ ati bibo fun ẹṣẹ gbigbe e ju silẹ afi ki Musulumi naa ki 
i nigba ti o ba ranti rẹ, Ọlọhun sọ ninu iwe Rẹ Alapọn-ọnle pé: (Kí o sì 
kírun fún ìrántí Mi.)  (Ta-Ha: 14), o n túmọ̀ si pe: Ki o si ki irun ti a 
gbagbe nigba ti o ba ti ranti rẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 



 
 
 

 

(65088)

 

ْ�قَلَ صَلاَةٍ  إنِ�  «عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  ) ( 
َ
أ
توَْهُمَا وَ�وَْ حَبْواً، وَ 

َ
لَقَدْ هَمَمْتُ  َ�َ ا�مُْنَافقَِِ� صَلاَةُ الْعِشَاءِ وَصَلاَةُ الفَْجْرِ، وَ�وَْ َ�عْلمَُونَ مَا �يِهِمَا لأَ

ْ�طَلِقَ مَ 
َ
َ باِ��اسِ، ُ�م� أ لاَةِ َ�تُقَامَ، ُ�م� آُ�رَ رجَُلاً َ�يُصَ�� نْ آُ�رَ باِ�ص�

َ
ِ� برِجَِالٍ مَعَهُمْ حُزَمٌ مِنْ حَطَبٍ  أ

قَ عَليَْهِمْ ُ�يُوَ�هُمْ باِ��ارِ» حَر�
ُ
لاَةَ، فَأ  ] متفق عليه[  ]  صحيح [.إَِ� قَوْمٍ لاَ �شَْهَدُونَ ا�ص�

 

(135) – Lati ọdọ Abu Hurairah, ki Ọlọhun yọnu si i, o sọ pe: Ojiṣẹ 
Ọlọhun, ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a, sọ pe: «Dajudaju irun ti o 
wuwo ju fun awọn munaafiki ni irun Ishai ati Asunbaa, ka ni wọn 
mọ nkan ti n bẹ ninu rẹ - ni ẹsan – ni, wọn o ba wa ki i koda ki o jẹ 
ni irakoro, ati pe mo ti wa gbero lati paṣẹ ki wọn o gbe irun duro, 
lẹyin naa ki n wa pa ẹnikan laṣẹ ki o ki i, lẹyin naa ki n wa gbera 
pẹlu awọn ọkunrin kan ti idi igi wa pẹlu wọn lọ si ọdọ awọn ijọ kan 
ti wọn o ki n wa ki irun ni masalaasi, ki n si sun ile wọn mọ wọn 
lori». [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – n sọ nipa awọn munaafiki 
ati kikọlẹ wọn nibi wiwa ki irun, agaga julọ irun Ishai ati Asunbaa, ati 
pe dajudaju ti wọn ba mọ odiwọn ẹsan ati laada ti o wa nibi wiwa ki 
mejeeji pẹlu janmọọn ni, wọn o ba wa ki i koda ki o jẹ rirakoro gẹgẹ bi 
ọmọde ṣe maa n rakoro pẹlu ọwọ ati orunkun. 

. Ati pe Anabi – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – ti pinnu lati paṣẹ 
pe ki wọn o gbe irun duro, ki o wa fi ọkunrin kan si aaye rẹ lati ṣiwaju 
awọn eeyan, lẹyin naa ki o wa gbera ti awọn ti wọn gbe idi igi lọwọ si 
wa pẹlu rẹ, lati lọ ba awọn ọkunrin ti wọn o ki n ki irun janmọọn ninu 
masalaasi, lẹyin naa ki o wa da’na sun ile wọn; latari ini-agbara ẹṣẹ ti 
wọn ko si nibi iyẹn, - ṣugbọn ko ṣe e – latari awọn ti wọn wa ninu ile 
bii awọn obinrin ati awọn ọmọde ti wọn o mọ nkankan ati awọn to yatọ 



 
 
 

 

si wọn ninu awọn ti wọn ni idiwọ (ti wọn ni awijare), awọn ti ko si ẹṣẹ 
kankan fun wọn. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

(3366)

 

وَْ� ر� االله عنه قَالَ: َ�نَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ إذَِا رََ�عَ ظَهْرَهُ  عَنِ    –  )( 
َ
ِ� أ

َ
ابنِْ أ

كُوعِ قَالَ:   رْضِ وَ�ِلْءَ  مِنَ ا�ر�
َ ْ
مَاواَتِ وَ�ِلْءَ الأ مَْدُ، �ِلْءَ ا�س�

ْ
«سَمِعَ االلهُ �مَِنْ َ�ِدَهُ، ا�ل�هُم� رَ��نَا �كََ ا�

ءٍ َ�عْدُ»   ] رواه مسلم[  ] صحيح [.مَا شِئْتَ مِنْ َ�ْ
 

(136) – Lati ọdọ ọmọ Abu Aofaa- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Ojiṣẹ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ti o ba gbe ẹyin rẹ dide lati 
rukuu, o maa sọ pé: “Sami’alloohu liman hamidaHu, Allahumo 
Robbanaa wa laKal hamdu, milhas samoowaati wa milhal ardi wa 
milha maa shi-ita min shaihin bahdu”. [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ti o ba ti gbe ẹyin rẹ dide 
lati rukuu ninu irun, o maa n sọ pe: “Sami’alloohu liman hamidaHu”, o 



 
 
 

 

n túmọ̀ si: Dajudaju ẹni ti o ba dupẹ fun Ọlọhun- ti ọla Rẹ ga- Ọlọhun- 
ti ọla Rẹ ga- maa da a lohun, yio si gba ọpẹ rẹ ati ẹyin rẹ, yio si san 
lẹsan, lẹyin naa, o maa dupẹ fun Ọlọhun pẹlu sisọ pe: “Allahumo 
Robbanaa wa laKal hamdu, milhas samoowaati wa milhal ardi wa 
milha maa shi-ita min shaihin bahdu”, ni ọpẹ kan ti o maa kun awọn 
sanmọ ati awọn ilẹ ati nnkan ti o n bẹ laaarin mejeeji, ti o si n kun nnkan 
ti Ọlọhun ba fẹ ninu nnkan kan. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(65101)

 

 ) (  –    : جْدَتَْ�ِ ُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�نَ َ�قُولُ بَْ�َ ا�س� ن� ا��ِ�� صَ�� ا��
َ
عن حُذَْ�فَةَ ر� االله عنه: أ

 ] رواه أبو داود والنسائي وابن ماجه وأحمد[  ]  صحيح [.«رَب� اغْفِرْ ِ�، رَب� اغْفِرْ ِ�»
 

(137) – Lati ọdọ Huzeifah- ki Ọlọhun yọnu si i-: Dajudaju Anabi- ki 
ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- maa n sọ laaarin iforikanlẹ mejeeji pé: 
Robbi igfir liy, Robbi igfir liy”. [O ni alaafia]  [Abu Daud ati Nasaa'iy ati Ibnu 
Maajah ati Ahmad ni w n gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- maa n sọ nibi ijokoo 
laaarin iforikanlẹ mejeeji pé: Robbi igfir liy, Robbi igfir liy, o si maa n 
paara rẹ. 



 
 
 

 

Ìtumọ̀ Robbi igfir liy ni pé: Ki ẹru wa lati ọdọ Oluwa rẹ lati pa awọn 
ẹṣẹ rẹ rẹ ki O si bo awọn aleebu rẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(65104)

 

عن ابن عباس ر� االله عنهما: �ن ا�� ص� االله عليه وسلم يقول ب� ا�سجدت�:    –  )( 
اغْفِرْ �، وارَْ�ِْ�، و�فِ�، واهْدِ�، وارزقِْ�»  رواه أبو داود والترمذي [  ]  حسن بشواهده [.«ا�ل�هم� 

 ]وابن ماجه وأحمد 
 

(138) – Lati ọdọ ọmọ Abbās – ki Ọlọhun yọnu si awọn mejeeji- pé: 
Anabi – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – jẹ ẹni ti maa n sọ laarin 
iforikanlẹ mejeeji pe: «Allāhummọ igfir li, warhamnī, wa ‘āfinī, 
wahdinī, warzuqnī».  [O daa p lu aw n ri r ]  [Abu Daud ati Tirmiziy ati Ibnu 
Maajah ati Ahmad ni w n gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – jẹ ẹni ti maa n ṣe adua 
laarin iforikanlẹ mejeeji nibi irun rẹ pẹlu awọn adua máàrún yii ti 
Musulumi ni bukaata ti o tobi si i, ti o si tun ko oore ayé àti ti ọjọ ikẹhin 
sinu, bii wiwa aforijin ati idaabobo awọn ẹṣẹ ati ṣiṣe amojukuro nibẹ, 
ati pípé ikẹ, ati lila kuro nibi awọn iruju ati awọn adun ati awọn aisan 
ati idakọlẹ, ati ibeere imọna lọdọ Ọlọhun sibi ododo pẹlu ifẹsẹmulẹ lori 
rẹ, ati níní ìgbàgbọ́ àti imọ àti iṣẹ oloore, ati níní dukia halaali ti o mọ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 



 
 
 

 

2. 

(10930)



 
 
 

 

 

قَاِ�� قَالَ: صَل�يْتُ مَعَ  َ�نْ    –  ) (  انَ بنِْ َ�بْدِ االلهِ ا�ر� ا َ�نَ  حِط� شْعَرِي� صَلاَةً، فَلمَ�
َ
ِ� ُ�وَ� الأْ

َ
أ

بوُ ُ�و
َ
ا قََ� أ َ�ةِ، قَالَ: فَلمَ� لاَةُ بِا�ِْ�� وَا�ز� قِر�تِ ا�ص�

ُ
لاَةَ وسََل�مَ  عِنْدَ القَْعْدَةِ قَالَ رجَُلٌ مِنَ القَْوْمِ: أ َ� ا�ص�

كَذَا َ�مَِةَ  القَْائِلُ  ي�ُ�مُ 
َ
أ َ�قَالَ:  كَذَا    انَْ�َفَ  َ�مَِةَ  القَْائِلُ  ي�ُ�مُ 

َ
أ قَالَ:  ُ�م�  القَْوْمُ،  رَم� 

َ
فَأ قَالَ:  وََ�ذَا؟ 

انُ قُلتَْهَا؟ قَالَ: مَا قُلتُْهَا، وَلَ  رَم� القَْوْمُ، َ�قَالَ: لَعَل�كَ ياَ حِط�
َ
نْ َ�بْكَعَِ� بِهَا، َ�قَالَ  وََ�ذَا؟ فَأ

َ
قَدْ رهَِبْتُ أ

كَيفَْ   َ�عْلمَُونَ  مَا 
َ
أ ُ�وَ�:  بوُ 

َ
أ َ�قَالَ   ، اْ�َْ�َ إِلا�  بِهَا  ردِْ 

ُ
أ وَ�مَْ  قُلتُْهَا،  ناَ 

َ
أ القَْوْمِ:  مِنَ  ِ�  رجَُلٌ  َ�قُو�وُنَ 

َ َ�َا سُ��تَنَا وعََل�مَنَا صَلاََ�نَا، َ�قَالَ:  صَلاَتُِ�مْ؟ إِن� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ خَطَبَ  «إذَِا  نَا َ�بَ��
ا�مَْغْ  {غَْ�ِ  قَالَ:  وَ�ذِْ  ُوا،  فَكَ��  َ كَ�� فإَذَِا  حَدُُ�مْ 

َ
أ ُ�مْ  ِ�ؤَُم� ُ�م�  صُفُوفَُ�مْ،  �يِمُوا 

َ
فَأ ضُوبِ  صَل�يْتمُْ 

ال�َ�} [الفا�ة:   ُ 7عَليَْهِمْ وَلا ا�ض� ُوا واَرْكَعُوا،  ]، َ�قُو� َ وَرََ�عَ فَكَ�� وا: آمَِ�، ُ�بُِْ�مُ االلهُ، فإَذَِا كَ��
مَامَ يرَْكَعُ َ�بْلَُ�مْ، وَ�رََْ�عُ َ�بْلَُ�مْ» «فتَلِكَْ بتِلِْكَ،  ، َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:  فإَنِ� الإِْ

االلهَ  فإَنِ�  لَُ�مْ،  االلهُ  �سَْمَعِ  َمْدُ،  ا�ْ �كََ  رَ��نَا  ا�ل�هُم�  َ�قُو�وُا:  َ�ِدَهُ،  �مَِنْ  االلهُ  سَمِعَ  قَالَ:  َ�بَارَكَ  وَ�ذَِا   
 ِ�َ �مَِنْ  سَمِعَ االلهُ  وَسَل�مَ:  عَليَْهِ  صَ�� االلهُ  نَ�يِ�هِ  �سَِانِ   َ�َ قَالَ  ُوا  وََ�عَاَ�  فَكَ�� وَسَجَدَ   َ وَ�ذَِا كَ�� دَهُ، 

مَامَ �سَْجُدُ َ�بْلَُ�مْ وَ�رََْ�عُ َ�بْلَُ�مْ»واَسْجُدُوا،   «فتَلِكَْ  ، َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:  فَإنِ� الإِْ
لَواَتُ  ا�ص� ي�بَاتُ  الط� ا��حِي�اتُ  حَدُِ�مُ: 

َ
أ قَوْلِ  لِ  و�

َ
أ مِنْ  فلَيَُْ�نْ  القَْعْدَةِ  عِنْدَ  َ�نَ  وَ�ذَِا  ِ�ِ، بتِلِكَْ،   

لاَمُ عَليَْنَا وََ�َ عِبَادِ االلهِ  ��هَا ا��ِ�� وَرَْ�َةُ االلهِ وَ�رَََ�تهُُ، ا�س�
َ
لاَمُ عَلَيْكَ أ نْ لاَ  ا�س�

َ
شْهَدُ أ

َ
اِ�َِ�، أ  ا�ص�

دًا َ�بْدُهُ وَرَسُوُ�ُ»  ن� ُ�مَ�
َ
شْهَدُ أ

َ
 ] رواه مسلم[  ] صحيح [.إَِ�َ إلاِ� االلهُ وأَ

 



 
 
 

 

(139) – Lati ọdọ Hitton ọmọ Abdullahi Ar-Roqooshiy o sọ pe: Mo 
kirun kan pẹlu Abu Musa Al-Ash'ariy, nigba ti o wa lori ìjókòó, 
arakunrin kan ninu ijọ sọ pe: Wọn ti da irun pọ mọ ṣíṣe daadaa ati saka, 
o sọ pe:  Nigba ti Abu Musa kirun tan ti o si salamọ, o kọ ju sẹ́yìn, ni o 
wa sọ pe: Ewo ninu yin lo sọ gbolohun bayii bayii? O sọ pe: Ni awọn 
èèyàn ba dakẹ, lẹyin naa o sọ pe: Ewo ninu yin lo sọ gbolohun bayii 
bayii? Ni awọn èèyàn ba dakẹ, o sọ pe: Boya iwọ Hitton lo sọ ọ? O sọ 
pe: Mi ko sọ ọ, mo bẹru pe ki o ma bu mi nitori rẹ, arakunrin kan ninu 
wa sọ pe: Emi ni mo sọ ọ, mi ko si gbero nnkan kan pẹlu rẹ afi dáadáa, 
ni Abu Musa wa sọ pe: Ṣe ẹ ko mọ bi ẹ ṣe ma maa sọ nibi irun yin ni? 
Dajudaju ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ba wa sọ̀rọ̀ 
ti o si ṣàlàyé sunnah wa fun wa ti o si kọ wa ni irun wa, o wa sọ pe: "Ti 
ẹ ba ti fẹ kirun, ẹ gbe saafu yin dìde, lẹyin naa ki ẹnikan ninu yin ṣe 
imaamu fun yín, ti o ba ti kabara, ki ẹyin naa kabara, ti o ba sọ pe: 
(Ghayril-maghdoobi ‘alaihim wa lad-daaalleen) (Al- Fatiha: 7), ki ẹ sọ 
pé: Aamiin, Ọlọhun maa da yin lóhùn, ti o ba ti kabara ti o si rukuu, ki 
ẹyin naa kabara ki ẹ si rukuu, dajudaju imaamu maa rukuu ṣíwájú yín, 
yio si gbe ori dide ṣíwájú yín", ni ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla 
Rẹ maa ba a- wa sọ pé: "Iyẹn pẹlu ìyẹn, ti o ba sọ pe: Sami'alloohu 
liman hamidaHu, ẹ sọ pé: Allahumo Robbanaa wa laKal hamd, Ọlọhun 
maa gbọ́ yín, dajudaju Ọlọhun- ibukun ni fun orúkọ Rẹ, ti ọla Rẹ ga- sọ 
lori ahọn Anabi Rẹ- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- pé: Sami'alloohu 
liman hamidaHu, ti o ba ti kabara ti o forikanlẹ, ki ẹyin naa kabara ki ẹ 
si forikanlẹ, dájúdájú imaamu maa forikanlẹ ṣíwájú yín, o si maa gbe 
ori dide ṣíwájú yín", ni ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba 
a- wa sọ pe: "Iyẹn  pẹlu ìyẹn, ti o ba ti wa lori ìjókòó, ki ọrọ akọkọ ẹni 
kọọkan ninu yin jẹ: At-tahiyyatu t-tayyibaatus-salawaatu lillah, as-
salamu ‘alayka ayyuha’n-Nabiyyu wa rahmatulLaahi wa barakatuhu, 
as-salamu ‘alayna wa alaa ibaadil Laahis sọọlihiin, ash'hadu an laa 
ilaaha illal Loohu wa ash'hadu anna Muhammadan abduhuu wa 
rọsuuluhuu". [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  



 
 
 

 

Saabe ti o n jẹ Abu Musa Al-Ash'ariy- ki Ọlọhun yọnu si i- kirun 
kan, nigba ti o wa ni ijokoo ti ataya wa nibẹ, arakunrin kan ninu awọn 
ti wọn kirun lẹyin rẹ sọ pe: Wọn da irun pọ mọ daadaa ati saka ninu 
Kuraani, nigba ti Abu Musa- ki Ọlọhun yọnu si i- kirun tan, o doju kọ 
awọn ero ẹyin, ni o wa bi wọn leere pé: Ewo ninu yin lo sọ gbolohun: 
Wọn da irun pọ mọ daadaa ati saka ninu Kuraani?! Ni awọn èèyàn ba 
dakẹ, ti ẹnikẹni ko sọ̀rọ̀ ninu wọn, ni o ba paara ibeere naa lẹẹkan si, 
nigba ti ẹnikẹni ko da a lohun, Abu Musa- ki Ọlọhun yọnu si i- sọ pe: 
Boya iwọ Hittọọn ni o sọ ọ! Nitori ìgboyà rẹ ati asunmọ rẹ ati asopọ rẹ 
pẹlu rẹ, ninu nnkan ti kikẹfin rẹ ko lee ko suta ba a, ati pe ki o le ti ẹni 
ti o ṣe e gangan jade lati jẹwọ, ni Hittọọn wa sọ pe ko ri bẹ́ẹ̀, o wa sọ 
pe: Mo bẹru ki o ma bu mi ti o n lero pe emi ni mo sọ ọ; ibi yii ni 
arakunrin kan ti sọ ninu awọn ijọ pe: Emi ni mo sọ ọ, mi ko si gbero 
nnkan kan pẹlu rẹ afi dáadáa, ni Abu Musa wa sọ ni ẹni ti o n kọ ọ pé: 
Ṣe ẹ ko mọ bi ẹ ṣe ma maa sọ lori irun yin ni?! Eleyii jẹ àtakò lati ọdọ 
rẹ, lẹyin naa Abu Musa wa sọ pe dajudaju Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla 
Rẹ maa ba a- ba awọn sọ̀rọ̀ ni ọjọ kan, ti o ṣàlàyé Sharia wọn fun wọn, 
ti o kọ wọn ni irun wọn, ni Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- 
wa sọ pé: 

Ti ẹ ba fẹ kirun, ki ẹ ya gbe saafu dide ki ẹ si duro tọ́ nibẹ, lẹyin naa 
ki ẹnikan ninu wọn ṣe imaamu fun awọn eniyan, ti imaamu ba ti kabara 
wiwọ inu irun, ki ẹyin naa kabara iru rẹ, ti o ba ti ka Fatiha ti o ba wa 
de: ((Ghayril-maghdoobi ‘alaihim wa lad-daaalleen) (Al- Fatiha: 7)), ki 
ẹ sọ pe: Aamiin; ti ẹ ba ṣe bẹẹ Ọlọhun maa gba adura yin, ti o ba kabara 
ti o si rukuu, ki ẹyin naa kabara ki ẹ si rukuu; dajudaju imaamu maa 
rukuu ṣíwájú yín o si maa gbe ori dide ṣíwájú yín, nitori naa ẹ ko gbọdọ 
ṣíwájú rẹ; nitori pe asiko ti imaamu gba waju nibẹ lati ṣíwájú yin rukuu, 
ilọra yin ni rukuu lẹyin ti imaamu ti gbori kuro maa di i fun yin, iru 
asiko yẹn pẹlu asiko yẹn, odiwọn rukuu yin maa da gẹgẹ bii odiwọn 
rukuu rẹ, ti imaamu ba sọ pe: Sami'alloohu liman hamidaHu, ki ẹ sọ pé: 
Allahumo Robbanaa wa laKal hamdu, ti awọn ero ẹyin ba sọ ìyẹn, 
dajudaju Ọlọhun- mimọ ni fun Un- maa gbọ́ adura wọn ati ọrọ wọn, 



 
 
 

 

nitori pe Ọlọhun- ibukun ni fun orúkọ Rẹ, ti ọla Rẹ ga- sọ lori ahọn 
Anabi Rẹ- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- pé: Samihal Loohu liman 
hamidaHu, lẹyin naa ti imaamu ba kabara ti o si forikanlẹ, o jẹ dandan 
fun awọn ero ẹyin lati kabara ki wọn si forikanlẹ, dajudaju imaamu maa 
forikanlẹ ṣíwájú wọn, o si maa gbe ori dide ṣíwájú wọn, iru asiko yẹn 
pẹlu asiko yẹn, odiwọn iforikanlẹ ero ẹyin maa da gẹgẹ bii odiwọn 
iforikanlẹ imaamu, ti o ba wa lori ijokoo ataya, ki akọkọ ọrọ olukirun 
jẹ: At-tahiyyaatu toyyibaatus solawaatu lillah"  

Ọla ati ṣiṣẹku ati titobi gbogbo rẹ pata jẹ ẹtọ fun Ọlọhun- ti ọla Rẹ 
ga-, gẹgẹ bẹ́ẹ̀ naa ni awọn irun maraarun-un, gbogbo rẹ pata jẹ ti 
Ọlọhun, "As-salaamu 'alayka ayyuhan nabiyyu wa rahmatullah wa 
barokaatuhu, as-salaamu 'alayna wa 'alaa 'ibaadillahis soliheen", ẹ pe 
Ọlọhun fun lila kuro nibi gbogbo aleebu ati adinku ati ibajẹ; a maa ṣẹsa 
Anabi wa Muhammad- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- pẹlu àlàáfíà, 
lẹyin naa a maa tọrọ alaafia fun ara wa, lẹyin naa a maa tọrọ alaafia fun 
awọn ẹru Ọlọhun ti wọn jẹ ẹni rere ti wọn ṣe nnkan ti o jẹ dandan fun 
wọn ninu awọn iwọ Ọlọhun- ti ọla Rẹ ga- ati awọn iwọ awọn ẹru Rẹ, 
lẹyin naa, a maa jẹrii pe ko si ẹni ti ijọsin tọ si lododo afi Ọlọhun, a si 
n jẹrii pe dajudaju Muhammad ẹru Rẹ ni ati ojiṣẹ Rẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 



 
 
 

 

4. 

5. 

6. 
(65097)



 
 
 

 

 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ، وََ��� بَْ�َ    –  )(  عَنِ ا�ْنَ َ�سْعُودٍ ر� االله عنه قَالَ: عَل�مَِ� رسَُولُ ا��
ورَةَ مِنَ القُرْآنِ:   دَ، كَمَا ُ�عَل�مُِ� ا�س� يْهِ، ال��شَه� لاَمُ عَلَيْكَ  كَف� ي�بَاتُ، ا�س� لَواَتُ واَلط� ِ، واَ�ص� «ا��حِي�اتُ ِ��

 
َ
أ شْهَدُ 

َ
أ اِ�َِ�،  ا�ص�  ِ ا�� عِبَادِ  وََ�َ  عَلَيْنَا  لاَمُ  ا�س� وَ�رَََ�تهُُ،   ِ ا�� وَرَْ�َةُ  ا��ِ��  ��هَا 

َ
،  أ ُ ا�� إلاِ�  إَِ�َ  نْ لاَ 

ن� ُ�مَ�دً 
َ
شْهَدُ أ

َ
.ا َ�بْدُهُ وَرَسُوُ�ُ» وأَ

لَواَتُ  و� لفظ �ما:  ِ واَ�ص� لاَةِ فلَْيقَُلْ: ا��حِي�اتُ ِ�� حَدُُ�مْ ِ� ا�ص�
َ
لاَمُ، فإَذَِا َ�عَدَ أ «إنِ� االلهَ هُوَ ا�س�

لاَمُ عَلَيْنَا وََ�َ عِبَادِ   ��هَا ا��ِ�� وَرَْ�َةُ االلهِ وَ�رَََ�تُهُ، ا�س�
َ
أ لاَمُ عَليَْكَ  ي�بَاتُ ا�س� اِ�َِ�،  االلهِ ا�ص� واَلط�

نْ لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ، وَ 
َ
شْهَدُ أ

َ
رْضِ، أ

َ ْ
مَاءِ واَلأ ِ صَالحٍِ ِ� ا�س� صَابتَْ ُ�� َ�بْدٍ ِ��

َ
دًا  فإَذَِا قَا�هََا أ ن� ُ�مَ�

َ
شْهَدُ أ

َ
أ

لَةِ مَا شَاءَ»
َ
ُ مِنَ ا�مَْسْأ   ]متفق عليه [   ] صحيح[.َ�بْدُهُ وَرَسُوُ�ُ، ُ�م� َ�تَخَ��

 

(140) – Lati ọdọ ọmọ Mas'ud- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Ojiṣẹ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- kọ mi ni ataya, ti atẹlẹwọ 
mi wa laaarin atẹlẹwọ rẹ mejeeji, gẹgẹ bi o ṣe maa n kọ mi ni Surah 
ninu Kuraani: "At-tahiyyaatu lillah, was solawaatu wat toyyibaatu, as 
salaamu alayka ayyuhan nabiyyu wa rahmatullah wa barokaatuhu, as-
salaamu alaina wa 'alaa 'ibaadillahis soliheen, ash-hadu an laa ilaaha 
illallohu wa ash-hadu anna Muhammadan 'abduHu wa rosuuluHu". 
Ninu ẹgbawa kan ti o jẹ ti awọn mejeeji: "Dajudaju Ọlọhun ni Ọba 
alaafia, ti ẹnikẹni ninu yin ba jokoo nibi irun, ki o ya sọ pe: "At-
tahiyyaatu lillah was solawaatu wat toyyibaatu, As-salaamu alaika 
ayyuhan nabiyyu wa rahmatullah wa barokaatuhu, as-salaamu alaina 
wa 'alaa'ibaadillahis soliheen. Ti o ba ti sọ ọ, o maa ba gbogbo ẹru 
Ọlọhun rere ni oke ati ilẹ, ash-hadu an laa ilaaha illallohu, wa ash-hadu 
anna Muhammadan 'abduHu wa rosuuluHu, lẹyin naa o maa ṣe ẹṣa 
nnkan ti o ba fẹ ninu ibeere".  [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- kọ ọmọ Mas'ud- ki 
Ọlọhun yọnu si i- ni ataya ti wọn maa n ka lori irun, o wa fi ọwọ rẹ si 
ọwọ rẹ mejeeji, lati jẹ ki o kọ ibi ara si i. Gẹgẹ bi o ṣe maa n kọ ọ ni 
Surah ninu Kuraani ninu nnkan ti o tọka lori iko akolekan Anabi- ki ikẹ 



 
 
 

 

Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- si ataya yii ni gbolohun ati ni ìtumọ̀. O si 
sọ pe: "At-tahiyyaatu lillah": Oun ni gbogbo ọrọ ati iṣẹ ti o da lori 
igbetobi, gbogbo ẹ ni o tọ si Ọlọhun- Alagbara ti O gbọnngbọn. "As-
solawaatu": Oun ni ìrun ti a mọ, ọran-anyan rẹ ati awọn nafila rẹ jẹ ti 
Ọlọhun- ti ọla Rẹ ga-. "At-toyyibaatu": Òun ni awọn ọrọ ati awọn iṣẹ 
ati awọn iroyin ti wọn daa ti wọn si n da lori pipe, gbogbo rẹ tọ si 
Ọlọhun- ti ọla Rẹ ga-. "As-salaamu alaika ayyuhan nabiyyu wa 
rahmatullah wa barokaatuhu": Adura ni o jẹ fun un pẹlu lila kuro nibi 
gbogbo aleebu ati nnkan ti a koriira, ati alekun ati ọpọlọpọ ninu gbogbo 
oore. "As-salaamu alaina wa 'alaa'ibaadillahis soliheen": Adura ni o jẹ 
pẹlu ọlà fun olukirun ati fun gbogbo ẹru rere ni sanmọ ati ilẹ. "Ash-
hadu an laa ilaaha illallohu": O n túmọ̀ si pe mo n fi i rinlẹ ni ifirinlẹ 
ododo pẹlu rẹ pe ko si ẹni ti a le jọsin fun lododo afi Ọlọhun. "Wa anna 
Muhammadan 'abduHu wa rosuuluHu": Mo n fi ijẹ ẹru ati ìránṣẹ́ ti o jẹ 
opin rinlẹ fun un. 

Lẹyin naa Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣe olukirun 
lojukokoro lati ṣe ẹṣa ninu adura ti o ba fẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 
(3096)



 
 
 

 

 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ يدَْعُو وَ�َقُولُ:   –  )(  ُ َ�نْهُ قَالَ: َ�نَ رسَُولُ ا�� ِ� هُرَ�ْرَةَ رَِ�َ ا��
َ
َ�نْ أ

وَمِنْ  واَ�مَمَاتِ،  ا�مَحْيَا  وَمِنْ فتِْنَةِ  ا��ارِ،  وَمِنْ عَذَابِ  القَْ�ِ،  مِنْ عَذَابِ  بكَِ  عُوذُ 
َ
أ إِ��  فتِْنَةِ    «ا�ل�هُم� 

الِ»  ج� .ا�مَسِيحِ ا��
رْ�َعٍ: مِنْ عَذَابِ جَهَن�مَ،  وِ� لَفْظٍ �مُِسْلِمٍ:  

َ
دِ الآْخِرِ، فلَيَْتَعَو�ذْ باِاللهِ مِنْ أ حَدُُ�مْ مِنَ ال��شَه�

َ
«إذَِا فرََغَ أ

الِ» ج�   ] متفق عليه[  ]  صحيح [.وَمِنْ عَذَابِ القَْْ�ِ، وَمِنْ فتِْنَةِ ا�مَْحْيَا واَ�مَْمَاتِ، وَمِنْ َ�� ا�مَْسِيحِ ا��

 

(141) – Lati ọdọ Abu Hurayra - ki Ọlọhun yọnu si i - o sọ pe: Ojiṣẹ 
Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - jẹ ẹni ti maa n ṣe adua ti o si 
maa n sọ pe: «Irẹ Ọlọhun dajudaju emi wa iṣọra pẹlu Rẹ kuro nibi 
iya saare, ati nibi iya ina, ati nibi fitina iṣẹmi ati iku, ati nibi fitina 
al-Masiihu ad-Dajjāl». Nibi ti gbolohun ti Muslim: «Ti ẹnikẹni ninu 
yin ba ti pari ataaya igbẹyin, ki o yaa wa iṣọra pẹlu Ọlọhun kuro 
nibi awọn nkan mẹẹrin: Nibi iya jahannamọ, ati nibi iya saare, ati 
nini fitina iṣẹmi ati iku, ati nibi aburu al-Masiihu ad-Dajjāl».  [O ni 
alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - jẹ ẹni ti maa n wa iṣọra pẹlu 
Ọlọhun kuro nibi nkan mẹẹrin, lẹyin ataaya igbẹyin ati siwaju salamọ 
ninu irun, o si tun pa wa laṣẹ ki a maa wa iṣọra pẹlu Ọlọhun kuro nibẹ, 

Ikinni: Nibi iya saare. 
Ẹẹkeji: Nibi iya ina ati pe ìyẹn ni ọjọ igbedide. 
Ẹẹkẹta: Nibi fitina iṣẹmi bi awọn adun aye ti o jẹ eewọ ati awọn 

iruju ti maa  n sọni nu, ati nibi fitina iku, ìyẹn ni àsìkò pipọka iku, bii 
yiyẹ kuro ninu Isilaamu tabi Sunnah, tabi fitina saare gẹgẹ bii ibeere 
awọn malaika mejeeji. 

Ẹẹkẹrin: Fitina al-Masiihu ad-Dajjāl eleyii ti yio jade ni igbẹyin aye, 
Ọlọhun yio fi i dan awọn ẹru Rẹ wo; o wa darukọ rẹ lọ́tọ̀ latari titobi 
fitina rẹ ati isọninu rẹ. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 
(3103)



 
 
 

 

 

ِ� طَلحَْةَ اْ�َعْمَرِي� قَالَ: لَقِيتُ ثوَْ�َانَ َ�وَْ� رسَُولِ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ    –  )( 
َ
َ�نْ مَعْدَانَ بنِْ أ

ْ�مَ 
َ
حَب� الأْ

َ
وْ قَالَ قُلتُْ: بِأ

َ
ْ�مَلُهُ يدُْخِلُِ� االلهُ بِهِ اْ�نَ�ةَ؟ أ

َ
خِْ�ِْ� بِعَمَلٍ أ

َ
اللهِ،  الِ إَِ� ا وسََل�مَ، َ�قُلتُْ: أ

لتُْ َ�نْ ذَ�كَِ رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَ 
َ
ْ�ُهُ ا��اِ�َةَ َ�قَالَ: سَأ

َ
ْ�ُهُ فَسَكَتَ. ُ�م� سَأ

َ
لَيْهِ وسََل�مَ،  فَسَكَتَ. ُ�م� سَأ

إلاِ� َ�قَالَ:   سَجْدَةً،   ِ ��ِ �سَْجُدُ  فإَنِ�كَ لاَ   ،ِ ��ِ جُودِ  ا�س� ةِ  بَِ�ْ�َ دَرجََةً، وحََط�    «عَليَْكَ  بهَِا  رََ�عَكَ االلهُ 
ْ�ُهُ َ�قَالَ ِ�: مِثْلَ مَا قَالَ ِ�: ثوَْ�َانُ.  َ�نْكَ بهَِا خَطِيئَةً» 

َ
ردَْاءِ فَسَأ باَ ا��

َ
]  صحيح [قَالَ مَعْدَانُ: ُ�م� لَقِيتُ أ

 ] رواه مسلم [ 
 

(142) – Lati ọdọ Ma'daan ọmọ Abu Tolha Al-Ya'mariy o sọ pe: Mo 
pade Thaobaan ẹru ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- mo 
wa sọ pe: Fun mi ni iro nipa iṣẹ kan ti mo ba n ṣe e Ọlọhun maa fi mu 
mi wọnu alujanna? Tabi o sọ pe mo sọ pé: pẹlu eyi ti Ọlọhun nífẹ̀ẹ́ si 
julọ ninu awọn iṣẹ, o ba dakẹ. Lẹ́yìn naa mo bi i leere ni o ba dakẹ. 
Lẹ́yìn naa mo bi i leere ni ẹẹketa, o wa sọ pe: Mo beere nipa ìyẹn lọwọ 
ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a-, o sọ pe: Fiforikanlẹ 
fun Ọlọhun lọpọlọpọ jẹ dandan fun ẹ, dajudaju o ko nii forikanlẹ fun 
Ọlọhun ni iforikanlẹ ẹẹkan, afi ki Ọlọhun fi gbé ẹ ga nipo, ki O si fi ba 
ẹ pa ẹṣẹ rẹ" Ma'daan sọ pe: Lẹyin naa mo pade Abu Dardaa mo si bi i 
leere, o si sọ fun mi: Iru nnkan ti Thaobaan sọ fun mi.  [O ni alaafia]  
[Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Wọn beere lọwọ Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- nipa iṣẹ 
ti o maa jẹ okunfa fun wiwọnu alujanna  tabi nipa eyi ti Ọlọhun nífẹ̀ẹ́ si 
julọ? 

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ fun olubeere pe: Dunni 
mọ ọ̀pọ̀lọpọ̀ iforikanlẹ nibi irun, o ko nii forikanlẹ fun Ọlọhun ni 
iforikanlẹ kan afi ki O fi gbe ẹ ga nípò, ki O si fi i ṣe aforijin fun ẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 



 
 
 

 

2. 

3. 

(3732)

 

عن َ��شَِةَ رَ� االله عنها قالت: إِ�� سمعْتُ رسولَ االله ص� االله عليه وسلم يقول:    –  )( 
خْبثََانِ» 

َ ْ
عَامِ، وَلاَ هُوَ يدَُافعُِهُ الأ ةِ الط�  ] رواه مسلم[  ] صحيح [.«لاَ صَلاَةَ ِ�َْ�َ

 

(143) – Lati ọdọ ‘Aaisha- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Dajudaju mo 
gbọ́ ti ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe: “ko si 
irun pẹlu ikalẹ ounjẹ, tabi nigba ti igbẹ ati itọ ba n gbọ̀n ọ́n”.  [O ni alaafia] 
 [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- kọ kuro nibi kiki 
irun pẹlu ikalẹ ounjẹ ti ẹmi olukirun n fa síbẹ̀, ti ọkan rẹ si n so mọ ọn. 

Gẹgẹ bẹẹ ni o ṣe kọ kuro nibi kiki irun pẹlu dídá Al-Akhbathaan- 
awọn mejeeji ni itọ ati igbẹ- padà, nitori kiko airoju rẹ pẹlu dídá ẹgbin 
náà padà. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

(3088)



 
 
 

 

 

َ� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�قَالَ: ياَ   –  )( 
َ
ِ� العَْاصِ ر� االله عنه: أنه أ

َ
عن ُ�ثمَْانَ �ْنَ أ

، َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ  � يطَْانَ قَدْ حَالَ َ�يِْ� وَ�َْ�َ صَلاَِ� وَقِرَاءَِ� يلَِْ�سُهَا َ�َ  صَ�� االلهُ  رسَُولَ االلهِ، إِن� ا�ش�
حْسَسْتَهُ َ�تَعَو�ذْ باِاللهِ منِْهُ، واَْ�فُلْ َ�َ �سََاركَِ ثلاََثاً»يْهِ وسََل�مَ:  عَلَ 

َ
�ِبٌ، فَإذَِا أ ،  «ذَاكَ شَيْطَانٌ ُ�قَالُ َ�ُ خِْ�َ

. ذْهَبَهُ االلهُ عَ��
َ
 ] رواه مسلم[  ] صحيح [قَالَ: َ�فَعَلتُْ ذَ�كَِ فَأ

 

(144) – Lati ọdọ Uthman ọmọ Abul 'Aas- ki Ọlọhun yọnu si i-: 
Dajudaju o wa ba Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o sọ pe: Irẹ 
ojiṣẹ Ọlọhun, dajudaju Shaitan ti wa laaarin mi ati irun mi ati kika mi, 
ti o n da a ru mọ mi loju, ni ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa 
ba a- sọ pé: "Iyẹn ni Shaitan kan ti wọn n pe ni Khinzab, ti o ba ti fura 
mọ ọn, ki o wa iṣọra pẹlu Ọlọhun kuro lọdọ rẹ, fẹ atẹgun si ẹgbẹ osi rẹ 
lẹẹmẹta", o sọ pe: Mo wa ṣe bẹẹ ni Ọlọhun ba mu u kuro lọdọ mi. [O ni 
alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Uthman ọmọ Abul 'Aas- ki Ọlọhun yọnu si i- wa ba Anabi- ki ikẹ 
Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o wa sọ pe: Irẹ ojiṣẹ Ọlọhun, dajudaju 
Shaitan kọdi laaarin mi ati laaarin irun mi, ti o kọ ipaya fun mi nibẹ, ti 
o da kika mi ru ti o si ko iyemeji ba mi nibẹ, Ni ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ 
Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ba sọ fun un pe: Ìyẹn ni Shaitan ti wọn n 
pe ni Khinzab, ti o ba ri eyi ti o si fura mọ ọn, dirọ mọ Ọlọhun, ki o si 
wa iṣọra pẹlu Ọlọhun kuro lọdọ rẹ, ki o si fẹ atẹgun si ẹgbẹ osi rẹ pẹlu 
itọ diẹ lẹẹmẹta, Uthman sọ pe: Mo ṣe nnkan ti Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati 
ọla Rẹ maa ba a- pa mi láṣẹ pe ki n ṣe, ni Ọlọhun si mu u kuro lọdọ mi. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 



 
 
 

 

3. 

4. 

(65105)

 

ُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  )(  ِ صَ�� ا�� ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا��
َ
 ا��اسِ  َ�نْ أ

ُ
سْوأَ

َ
«أ

ِي �َْ�ِقُ صَلاَتهَُ» قَةً ا�� قُ صَلاَتهَُ؟ قال:    َ�َ ]  صحيح [.«لاَ يتُمِ� رُكُوَ�هَا، وَلاَ سُجُودَهَا»قَالَ: وََ�يْفَ �َْ�ِ

 ] رواه ابن حبان[ 
 

(145) – Lati ọdọ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Ojiṣẹ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Ẹni ti o buru julọ 
ninu awọn eniyan ni ti ole jija, ni ẹni ti o n ja irun rẹ lole” o sọ pe: Bawo 
ni o ṣe maa ja irun rẹ lole? O sọ pe: “ Ko nii rukuu dáadáa, ko si nii ṣe 
iforikanlẹ rẹ laṣẹpe”.  [O ni alaafia]  [Ibnu Hibbaan ni o gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣàlàyé pe dajudaju ẹni ti 
o buru julọ ninu awọn eniyan ni ti iwa buruku nibi ole jija ni ẹni ti o 
maa n jale nibi irun rẹ; ìyẹn rí bẹ́ẹ̀ nitori pe ẹni ti o ba mu owo ẹlomiran, 
o ṣeeṣe ki o ṣe anfaani pẹlu rẹ ni aye, yatọ si ole yii, dajudaju oun ja ẹtọ 
ara rẹ lole ninu ẹsan ati laada, wọn sọ pe: Irẹ ojiṣẹ Ọlọhun, bawo ni o 
maa ṣe jale ninu irun rẹ? O sọ pe: Ko nii ṣe rukuu rẹ laṣepe, ko si nii ṣe 
iforikanlẹ rẹ laṣepe; ìyẹn maa rí bẹ́ẹ̀ pẹlu pe ki o maa kanju nibi rukuu 
ati iforikanlẹ, ti ko nii mu mejeeji wa ni ona ti o pe. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 



 
 
 

 

2. 

3. 

(65100)

 

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  )( 
َ
حَدُُ�مْ  َ�نْ أ

َ
مَا َ�َْ� أ

َ
«أ

حَدُُ�مْ    -
َ
وْ: لاَ َ�َْ� أ

َ
ُ    - أ وْ َ�ْعَلَ ا��

َ
سَ ِ�َارٍ، أ

ْ
سَهُ رَأ

ْ
ُ رَأ نْ َ�ْعَلَ ا��

َ
سَهُ َ�بْلَ الإِمَامِ، أ

ْ
إذَِا رََ�عَ رَأ

 ] متفق عليه [  ] صحيح [.صُورَتهَُ صُورَةَ ِ�َارٍ» 
 

(146) – Lati ọdọ Abu Hurayra - ki Ọlọhun yọnu si i - lati ọdọ Anabi - 
ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - o sọ pe: «Ṣe ẹnikọọkan yin o maa bẹru 
- tabi: Ẹnikọọkan yin o bẹru - nigba ti o ba gbe ori rẹ soke ṣaaju 
imaamu, ki Ọlọhun o sọ ori rẹ di ori Kẹtẹkẹtẹ, tabi ki o sọ aworan 
di aworan Kẹtẹkẹtẹ». [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - n ṣe alaye adehun iya ti o 
le gidi fun ẹni ti o ba gbe ori rẹ soke ṣaaju imaamu rẹ, pẹlu pe ki Ọlọhun 
o sọ ori rẹ di ori Kẹtẹkẹtẹ, tabi ki o sọ aworan rẹ di aworan Kẹtẹkẹtẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 



 
 
 

 

(3086)

 

ِ� سَعِيدٍ اْ�دُْرِي� ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  ) ( 
َ
«إذَِا  َ�نْ أ

، وَْ�َْ�ِ َ�َ مَ  ك� رْ�َعًا، فَليَْطْرَحِ ا�ش�
َ
مْ أ

َ
حَدُُ�مْ ِ� صَلاَتهِِ، فلََمْ يَدْرِ َ�مْ صَ�� ثلاََثاً أ

َ
ا اسْ�يَْقَنَ،  شَك� أ

نْ �سَُل�مَ، فإَنِْ َ�نَ صَ�� َ�ْسًا شَفَعْنَ َ�ُ صَلاَتهَُ، وَ�نِْ 
َ
رْ�َعٍ  ُ�م� �سَْجُدُ سَجْدَتَْ�ِ َ�بْلَ أ

َ
 َ�نَ صَ�� إِْ�مَامًا لأِ

يْطَانِ»   ] رواه مسلم [  ] صحيح [.َ�َ�تَا ترَِْ�يمًا �لِش�
 

(147) – Lati ọdọ Abu Sa'eed Al-Khudriy- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: 
Ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: "Ti ẹnikẹni 
ninu yin ba ṣe iyemeji nibi irun rẹ, ti ko si mọ iye ti o ki boya mẹta ni 
tabi mẹrin, ki o yaa ju iyemeji naa nù, ki o mọ irun rẹ lori nnkan ti o da 
a loju, lẹyin naa, o maa forikanlẹ ni iforikanlẹ ẹẹmeji ṣíwájú ki o to 
salamọ, ti o ba ki marun-un wọn maa ṣe irun rẹ ni nǹkan ti eéjì le pin 
fun un, ti o ba ki i lati pe mẹrin, mejeeji maa jẹ iyẹpẹrẹ fún èṣù".  [O ni 
alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣàlàyé pe dajudaju 
olukirun ti o ba ṣe iyemeji nibi irun rẹ ti ko mọ iye ti o ki, boya mẹta ni 
tabi mẹrin? Ki o gbe onka ti o lekun ti o n ṣe iyemeji nipa rẹ jinna ki o 
ma lo o: mẹta ni o da a loju, o maa ki rakah kẹrin, lẹyin naa o maa 
forikanlẹ ni iforikanlẹ ẹẹmeji ṣíwájú ki o to salamọ. 

Ti o ba ṣe pe nnkan ti o ki jẹ mẹrin ni òtítọ́; o maa di marun-un pẹlu 
alekun rakah kan, ti iforikanlẹ mejeeji ti igbagbe maa jẹ ijirọ fun rakah 
kan, onka naa maa jẹ nǹkan ti eéjì le pin ko nii jẹ nǹkan tí eeji ko le pin: 
Ti o ba wa ki mẹrin pẹlu rakah ti o lekun; o maa jẹ pe o ti ṣe nnkan ti o 
jẹ dandan fun un laisi alekun tabi adinku. 

Iforikanlẹ igbagbe mejeeji jẹ iyẹpẹrẹ fún shaytaan ati ile e jina, ati 
lile e jina si erongba rẹ; torí pé o ti da irun rẹ ru mọ ọn l'oju, ti o si tun 
fẹ ba a jẹ, ati pe irun ọmọ Anabi Ādam pe nígbà tí o ba ti tẹle aṣẹ Ọlọhun 



 
 
 

 

ti ọla Rẹ ga pẹlu iforikanlẹ eleyii ti èṣù yapa nitori rẹ, nígbà tí o kọ lati 
tẹle àṣẹ Ọlọhun pẹlu fifi orikanlẹ fun Ādam. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

(11231)



 
 
 

 

 

قَالَ:    –  ) (  ن� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ 
َ
ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه أ

َ
«خَْ�ُ يَوْمٍ طَلَعَتْ  َ�نْ أ

خْرِجَ منِْهَا، وَلاَ َ�قُو 
ُ
نَ�ةَ، وَ�يِهِ أ

ْ
دْخِلَ ا�

ُ
مُُعَةِ، �ِيهِ خُلِقَ آدَمُ، وَ�يِهِ أ

ْ
مْسُ يَوْمُ ا� اعَةُ  عَليَْهِ ا�ش� مُ ا�س�

مُُعَةِ»
ْ

 ]رواه مسلم [ ] صحيح[.إلاِ� ِ� يَوْمِ ا�
 

(148) – Lati ọdọ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- dajudaju Anabi- ki 
ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: "Eyi ti o loore julọ ninu ọjọ ti 
oorun yọ nibẹ ni ọjọ Jímọ̀, ninu rẹ ni wọn ṣẹda Aadam, ninu rẹ ni wọn 
mu u wọ alujanna, ninu rẹ ni wọn mu u jade kúrò nibẹ, ọjọ́ igbende ko 
lee to afi ni ọjọ Jimọ".  [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe dajudaju eyi ti o 
daa julọ ninu ọjọ ti oorun ran ninu rẹ ni ọjọ Jimọ, Ninu awọn iroyin rẹ 
ti o fi da yatọ ni pe: Dajudaju Ọlọhun ṣẹda Aadam- ki ikẹ Ọlọhun maa 
ba a- ninu rẹ, ninu rẹ ni O mu u wọnu alujanna, ninu rẹ ni O mu u jade 
lati inu rẹ ti O si mu u sọkalẹ sori ilẹ̀, ọjọ igbende ko lee to afi ni ọjọ 
Jimọ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 



 
 
 

 

4. 

5. 

(3711)

 

إذَِا انَْ�َفَ مِنْ    –   ) (  عن ثوَْ�َانَ ر� االله عنه قال: َ�نَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ 
كْراَمِ»صَلاَتِهِ اسْتَغْفَرَ ثلاََثاً، وَقَالَ:  لاََلِ واَلإِْ

ْ
تَ ذَا ا�

ْ
لاَمُ، َ�بَارَ� لاَمُ، وَمنِْكَ ا�س� نتَْ ا�س�

َ
، قَالَ  «ا�ل�هُم� أ

سْتَغْفِرُ االلهَ.
َ
سْتَغْفِرُ االلهَ، أ

َ
: كَيفَْ الاْسْتِغْفَارُ؟ قَالَ: َ�قُولُ: أ وْزَاِ��

َ
 رواه[ ]  صحيح[ا�وَِْ�دُ: َ�قُلتُْ �لأِْ

 ] مسلم
 

(149) – Lati ọdọ Thaoban- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Ojiṣẹ Ọlọhun- 
ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ti o ba ti pari irun o maa n wa aforijin 
lẹẹmẹta, o maa sọ pé: “Allahumo Anta-s- Salaam wa minka-s- Salaam, 
Tabaarakta Zal Jalaali wal Ikroom”, Al-Waleed sọ pé: Mo sọ fun Al-
‘Aozaa’iy: Bawo ni a ṣe maa n wa àforíjìn? O sọ pe: Waa sọ pe: 
Astagfirullah,  Astagfirullah. [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ti o ba ti pari irun o maa 
n sọ pe: Astagfirullah, Astagfirullah, Astagfirullah. 



 
 
 

 

Lẹyin naa o maa gbe Oluwa rẹ tobi pẹlu sisọ pé: “Allahumo Anta-
s- Salaam wa minka-s- Salaam, Tabaarakta Zal Jalaali wal Ikrọọm” 
Ọlọhun ni Ọba Àlàáfíà ti O pe nibi awọn iroyin Rẹ, ti a fọmọ kuro nibi 
gbogbo aleebu ati adinku, ti o si n wa lílà lọdọ Rẹ kuro nibi awọn aburu 
aye ati ọrun ti ko ki n ṣe lọdọ ẹni ti o yatọ si I, Oun- mimọ ni fun Un- 
ni daadaa Rẹ pọ ni aye ati ọrun, Ẹni ti O ni titobi ati daadaa. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(10947)



 
 
 

 

 

�َْ�ِ قَالَ: َ�نَ  َ�نْ    –  )(  ِ� ا�ز�
َ
�َْ�ِ َ�قُولُ ِ� دُبرُِ ُ�� صَلاَةٍ حَِ� �سَُل�مُ:  أ «لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ  ا�ْنُ ا�ز�

ةَ إلاِ�  ءٍ قَدِيرٌ، لاَ حَوْلَ وَلاَ قُو� َمْدُ وَهُوَ َ�َ ُ�� َ�ْ باِاللهِ، لاَ إَِ�َ إلاِ�    وحَْدَهُ لاَ َ�ِ�كَ َ�ُ، َ�ُ ا�مُْلْكُ وََ�ُ ا�ْ
َسَنُ، لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ ُ�لِْصَِ� َ�ُ ا�� َ�عْبدُُ وَلاَ االلهُ،  ينَ وَ�وَْ  إلاِ� إيِ�اهُ، َ�ُ ا��عْمَةُ وََ�ُ الفَْضْلُ وََ�ُ ا��نَاءُ ا�ْ

الَْ�فرُِونَ»    ]  صحيح[.ليَْهِ وَسَل�مَ ُ�هَل�لُ بهِِن� دُبرَُ ُ�� صَلاَةٍ»«َ�نَ رَسُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَ وَقَالَ:    كَرهَِ 

 ] رواه مسلم[
 

(150) – Lati ọdọ Abu Zubayr, o sọ pe: Ibnu Zubayr jẹ ẹniti o maa n sọ 
ni ẹyin ìrun kọọkan nigba ti o ba salamọ pe: “Laa ilaaha illa Allāhu 
wahdahu laa sharīka lahu, lahul mulku wa lahul hamdu wa huwa ala 
kulli shay’in qodīr, laa haola walā quwwata illā biLlāh, lā ilāha illā 
Allāhu, wa lā na‘budu illā iyyāhu, lahu ni‘matu wa lahul fadlu wa lahuu 
thanāhul hasan, lā ilāha illā Allāhu mukhlisiina lahuu dīna wa lao 
karihal kāfirūna”, o wa sọ pe: «Ojiṣẹ Ọlọhun – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun 
maa ba a – jẹ ẹniti maa n fi wọn ṣe gbólóhùn ìmú-Ọlọ́hun-lọ́kan ni 
ẹyin gbogbo irun kọọkan». [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Ojiṣẹ Ọlọhun – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – jẹ ẹniti maa n fi 
asikiri nla yii ṣe gbólóhùn ìmú-Ọlọ́hun-lọ́kan ni ẹyin ti o ba salamọ ni 
gbogbo irun ọran-anyan, itumọ rẹ si ni pe: 

“Lā ilāha illā Allāhu”: Ìyẹn ni pé ko si ẹni ti a maa jọ́sìn fun pẹ̀lú 
ẹ̀tọ́ ayaafi Allāhu. 

“Wahdahu lā sharīka lahu” ìyẹn ni pé: Dajudaju ko si akẹgbẹ fun 
un nibi ìní-ẹ̀tọ́ si ijọsin Rẹ, ati ijẹ Oluwa Rẹ, ati awọn orukọ Rẹ, ati 
awọn iroyin Rẹ. 

“Lahul mulku” ìyẹn ni pé: TiRẹ ni ìjọba ti ko ni ààlà ti o kárí, ti o 
gbòòrò, ìjọba àwọn sánmọ̀ àti ilẹ̀ ati ohun ti n bẹ ni àárín méjèèjì. 

“Wa lahul hamdu” ìyẹn ni pé: Oun ni Ẹnití a n royin pẹlu pipe ti ko 
ni ààlà, Ẹni tí a n yin pẹlu pipe ni ti ifẹ ati gbigbe tobi lori gbogbo ìṣesí, 
nigba idunnu, ati nigba inira. 



 
 
 

 

“Wa huwa ‘alā kulli shay’in qodīr”: Ikapa Rẹ pe ni gbogbo ọna, 
nnkankan o si da A ni agara ri, alamọri kankan o si soro lati ṣe fun Un 
ninu awọn alamọri. 

“Lā haola walā quwwata illā biLlāh” ìyẹn ni pé: Ko si iyipada kuro 
nibi ìṣesí kan sí iṣesi miiran, ati kuro nibi ṣiṣẹ Ọlọhun lọ sí titẹle àṣẹ Rẹ, 
ko si si agbara kankan ayaafi pẹlu Allāhu, Oun ni Olùrànlọ́wọ́, Oun si 
ni a maa n gbára lé. 

“Lā ilāha illā Allāhu, wa lā na‘budu illā iyyāhu”: O jẹ ìkànnípá fun 
itumọ ìní-ẹ̀tọ́ si ijọsin ati íhánnà ẹbọ (mimu orogun mọ Ọlọhun), ati pe 
ko si ẹnití o lẹtọọ si ijọsin ayaafi Oun. 

“Lahu ni‘motu wa lahul fadlu”: Oun ni O n ṣẹda awọn idẹkun ti O 
ni ikapa rẹ, ti O si maa n fi i da ọla lori ẹnití o ba wu U ninu awọn ẹru 
Rẹ. 

“Wa lahu thanāhul hasan”: Lórí pàápàá Rẹ ati awọn iroyin Rẹ ati 
awọn iṣẹ Rẹ ati awọn idẹra Rẹ, ati lori gbogbo ìṣesí. 

“Lā ilāha illā Allāhu, mukhlisiina lahu dīna”: Ìyẹn ni pe ni ẹni ti 
wọn a maa mu Un ni Ọkan ṣoṣo laisi ṣekarini ati ṣekagbọni nibi titẹle 
Ọlọhun. 

“Wa lao karihal kāfirūna”, ìyẹn ni pe: Ni ẹni tí wọn fi ẹsẹ rinlẹ lori 
mimu Ọlọhun ni Ọkan ṣoṣo ati jijọsin fun Un, koda ki awọn alaigbagbọ 
korira rẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(6203)



 
 
 

 

 

� ا�مُْغَِ�ةُ �ْنُ شُعْبَةَ ِ� كِتَابٍ إَِ� مُعَاوِ�َةَ:  َ�نْ    –  )(  َ�َ �َ�ْ
َ
ادٍ َ�تِبِ ا�مُْغَِ�ةِ بنِْ شُعْبَةَ قَالَ: أ وَر�

ن� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�نَ َ�قُولُ ِ� دُبرُِ ُ�� صَلاَةٍ مَكْتوُ�َةٍ: 
َ
«لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ وحَْدَهُ لاَ َ�ِ�كَ  أ

ْ�طَيْتَ، وَلاَ مُعْ 
َ
ءٍ قَدِيرٌ، ا�ل�هُم� لاَ مَانعَِ �مَِا أ مَْدُ، وَهُوَ َ�َ ُ�� َ�ْ

ْ
طِيَ �مَِا مَنَعْتَ،  َ�ُ، َ�ُ ا�مُْلْكُ وََ�ُ ا�

 « َد� َد� منِْكَ ا�ْ  ] متفق عليه [  ] صحيح [.وَلاَ َ�نْفَعُ ذَا ا�ْ
 

(151) – Lati ọdọ Warrood olukọwe Al-Mugiiroh ọmọ Shu’bah, o sọ pe: 
Al-Mugiiroh ọmọ Shu’bah pe àpèkọ fun mi ninu iwe kan si 
Mu’aawiyah pe: Dajudaju Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a-  
maa n sọ lẹyin gbogbo irun ọran-anyan pe: “Laa ilaaha illallohu 
wahdaHu laa shariika laHu, laHul mulku wa laHul hamdu, waHuha ‘ala 
qulli shai’in Qodeer, Allahumo laa maania limaa ‘atoita, wa laa mu’tiya 
limaa mana’ta, wa laa yanfa’u dhal jaddi minKal jaddu”.  [O ni alaafia]  
[Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- maa n sọ lẹyin gbogbo 
irun ọran-anyan pe: “Laa ilaaha illallohu wahdaHu laa shariika laHu, 
laHul mulku wa laHul hamdu, waHuha ‘ala qulli shai’in Qodeer, 
Allahumo laa maania limaa ‘ah'toita, wa laa mu’tiya limaa mana’ta, wa 
laa yanfa’u dhal jaddi minKal jaddu”. 

O n túmọ̀ si pe: Mo n fi rinlẹ mo si n gba gbolohun imu Ọlọhun ni 
ọkan ṣoṣo “Laa ilaaha illallohu” wọlé, ati pe ijọsin ododo mo n fi i rinlẹ 
fun Ọlọhun, mo si n kọ ọ fun ẹni ti o yatọ si i, ati pe ko si ẹni ti a le maa 
jọsin fun pẹlu ẹtọ afi Allahu, mo si n fi ọla gangan ti o pe rinlẹ fun 
Ọlọhun, ati gbogbo ọpẹ awọn ara inu sanmọ ati ilẹ jẹ ẹtọ fun Ọlọhun- 
ti ọla Rẹ ga- nigba ti O ṣe pe Onikapa ni lori gbogbo nnkan, ati pe nnkan 
ti Ọlọhun ba kadara rẹ ninu fifun ati kikọ, ko si oludapada kankan fun 
un, lọdọ Rẹ, ọrọ ko lee ṣe ọlọrọ ni anfaani, bi ko ṣe pe iṣẹ rere ni yoo ṣe 
e ni anfaani. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 
(65102)

 

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه َ�نْ رسَُولِ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  )( 
َ
«مَنْ سَب�حَ االلهَ ِ�  َ�نْ أ

َ�تْ  وَثلاََثَِ�،  ثلاََثاً  االلهَ   َ وََ��� وَثلاََثَِ�،  ثلاََثاً  االلهَ  وََ�ِدَ  وَثلاََثَِ�،  ثلاََثاً  صَلاَةٍ   ��ُ �سِْعَةٌ  دُبرُِ  لكَِ 
ءٍ  وَ�سِْعُونَ، وَقَالَ: َ�مَامَ ا�مِْائَةِ: لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ وحَْدَهُ لاَ َ�ِ�كَ َ�ُ،   َمْدُ وَهُوَ َ�َ ُ�� َ�ْ َ�ُ ا�مُْلْكُ وََ�ُ ا�ْ

 ] رواه مسلم[  ] صحيح [.قدَِيرٌ غُفِرَتْ خَطَايَاهُ وَ�نِْ َ�نتَْ مثِْلَ زَ�دَِ اْ�َحْرِ»
 

(152) – Lati ọdọ Abu Hurayra- ki Ọlọhun yọnu si i - lati ọdọ ojiṣẹ 
Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a-: «Ẹni ti o ba ṣe afọmọ fun 
Ọlọhun (Subhānallāh) ni ẹyin gbogbo irun kọọkan ni igba 
mẹtalelọgbọn, ti o si tun dupẹ fun Ọlọhun (AlhamduliLlāhi) ni igba 
mẹtalelọgbọn, ti o tun wa gbe titobi fun Ọlọhun (Allāhu akbar) ni 
igba mẹtalelọgbọn, ìyẹn jẹ ọgọrun din ẹyọkan, ti o wa sọ ni ipari 
ọgọ́rùn-ún pe: Lā ilaha illā Allāhu wahdahu lā sharīka laHu, laHul 
mulku, wa laHul hamdu, wa Huwa alā kulli shayhin qadīr, wọn o 
fi ori gbogbo ẹṣẹ rẹ jin in kódà ki o to deede fóòmù ori omi okun». 
[O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - ṣe alaye pe dajudaju ẹni ti 
o ba sọ lẹyin ti o ba pari awọn irun ọranyan: 

Ni igba mẹtalelọgbọn pe: “Subhaanollooh”, oun naa ni mimọ 
Ọlọhun kuro nibi àléébù. 

Ati ni igba mẹtalelọgbọn: "AlhamduliLlāhi" oun naa ni yiyin In 
pẹlu awọn iroyin pipe pẹlu inifẹẹ Rẹ ati gbigbe E tobi. 



 
 
 

 

Ati ni igba mẹtalelọgbọn: "Allāhu akbar” oun ni pe Ọlọhun ni O 
tobi ju Oun si ni O gbọnngbọn ju gbogbo nkan lọ. 

ki o mu onka naa pe ọgọ́rùn-ún pẹlu gbolohun: "Lā ilaha illā Allāhu 
wahdahu lā sharīka laHu, laHul mulku, wa laHul hamdu, wa Huwa ala 
kulli shayhin qadeer" itumọ rẹ si ni pe: Ko si ẹni ti ijọsin tọ si pèḷú ẹtọ 
ayaafi Ọlọhun ni Oun nikan ṣoṣo ko si orogun fun Un, ati pe Oun- mimọ 
n bẹ fun Un- nìkan ni O ni ìjọba ti o pe, ti O si lẹtọọ si ẹyin pẹlu ifẹ ati 
igbetobi yatọ si ẹlòmíràn tí ó yatọ si I, ati pe Oun ni Olukapa ti nkankan 
o si le da A ni agara. 

Ẹni ti o ba wa sọ ìyẹn wọn yio pa aṣiṣe rẹ rẹ wọn o si ṣe aforijin rẹ, 
koda ki o pọ bi foomu funfun ti maa n leke omi okun nígbà tí o ba n ru 
soke. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

(10948)



 
 
 

 

 

مَامَةَ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  )( 
ُ
ِ� أ

َ
 آيَةَ  َ�نْ أ

َ
«مَنْ قرَأَ

نْ َ�مُوتَ»
َ
َن�ةِ إلاِ� أ  رواه النسائي[  ]  صحيح [.الْكُرِْ�� ِ� دُبرُِ ُ�� صَلاَةٍ مَكْتُو�َةٍ �مَْ َ�مْنَعْهُ مِنْ دُخُولِ ا�ْ

 ] في الكبرى 
 

(153) – Lati ọdọ Abu Umāmah - ki Ọlọhun yọnu si i - o sọ pe: Ojiṣẹ 
Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - sọ pe: «Ẹni ti o ba ka āyatul 
kursiyyu ni ẹyin irun ọranyan kọọkan, ko si nkan ti yio di i lọwọ wiwọ 
al-jannah ayaafi ki o ku. [O ni alaafia]  []

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - n sọ pe dajudaju ẹni ti o ba 
ka āyatul kursiyyu lẹyin ipari irun ọranyan, ko si nkankan ti o le ma jẹ 
ki o wọ alujanna ayaafi iku; o si wa ninu sūratul Baqorah, gbolohun 
Ọlọhun ti ọla rẹ ti o sọ pe: {Allahu la ilaha illa Huwa al-Hayyu al-
Qayyoomu la ta‘khuthuHu sinatun wala nawmun laHu ma fis samāwāti 
wama fil ardi man dha ladhī yashfa‘u indaHu illa bi-idhniHi ya‘lamu 
mā bayna aydīhim wamā khalfahum wala yuhītūna bishayin min 
‘ilmiHi illa bimā shaa'a wasi‘a kursiyyuHus samāwāti wal-arda wala 
ya’ūduHu hifdhuhumā waHuwal ‘aliyyu alAadhīm} [Al-Baqorah: 255] 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 
(10950)



 
 
 

 

 

عَلَيْهِ وسََل�مَ عَْ�َ    –  )(  مِنَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ  قَالَ: حَفِظْتُ  َ�نْهُمَا   ُ ُ�مَرَ رَِ�َ ا�� ابنِْ  عَنِ 
هْرِ، وَرَْ�عَتَْ�ِ َ�عْدَهَا، وَرَْ�عَتَْ�ِ َ�عْدَ ا�مَغْرِبِ ِ� بَ�تِْهِ، وَرَْ�عَتَ  اءِ  ْ�ِ َ�عْدَ العِشَ رََ�عَاتٍ: رَْ�عَتَْ�ِ َ�بْلَ الظ�

بحِْ، وََ�نتَْ سَاعَةً لاَ يدُْخَلُ َ�َ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ   وسََل�مَ ِ�يهَا،  ِ� بَ�تِْهِ، وَرَْ�عَتَْ�ِ َ�بْلَ صَلاَةِ ا�ص�
، وَِ� لَ  وَطَلَعَ الفَجْرُ صَ�� رَْ�عَتَْ�ِ ا�مُؤذَ�نُ  ذ�نَ 

َ
إذَِا أ ن�هُ َ�نَ 

َ
َ�تِْ� حَفْصَةُ أ ن� ا��ِ�� صَ�� االلهُ  حَد�

َ
فْظٍ: أ

.  ]متفق عليه بجميع رواياته [   ] صحيح [عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�نَ يصَُ�� َ�عْدَ اْ�مُُعَةِ رَْ�عَتَْ�ِ
 

(154) – Lati ọdọ ọmọ Umar- ki Ọlọhun yọnu si awọn mejeeji- o sọ pe: 
Mo ha rakah mẹwaa lati ọdọ Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a-
: Rakah meji ṣíwájú irun Zuhr, ati rakah meji lẹyin rẹ, ati rakah meji 
lẹyin irun Magrib ni ile rẹ, ati rakah meji lẹyin irun Ishai ni ile rẹ, ati 
rakah meji ṣíwájú irun Subhi; o jẹ asiko kan ti wọn ko ki n wọle ti 
Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- nibẹ, Hafsoh sọ fun mi pe ti 
oluperun ba ti pe irun ti alufajari ba si ti yọ, o maa ki rakah meji, o wa 
ninu ẹgbawa kan pé: Dajudaju Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba 
a- maa  n ki rakah meji lẹyin irun jimọh.  [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu 
k  l  l r  ni i p l  gbogbo w n gbawa r ]

Àlàyé:  

Abdullahi ọmọ Umar- ki Ọlọhun yọnu si awọn mejeeji- n ṣàlàyé pe: 
Dajudaju ninu awọn nafila ti oun ha lati ọdọ Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati 
ọla Rẹ maa ba a- jẹ rakah mẹwaa ti wọn pe wọn ni sunanur rawaatib, 
Rakah meji ṣíwájú irun Zuhr, ati rakah meji lẹyin rẹ, Ati rakah meji 
lẹyin irun Magrib ni ile rẹ, Ati rakah meji lẹyin irun Ishai ni ile rẹ, Ati 
rakah meji ṣíwájú irun alufajari, Ni rakah mẹwaa ba pe. Ṣugbọn irun 
Jimọh o maa n ki rakah meji lẹyin rẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 
(3062)



 
 
 

 

 

ن� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:  َ�نْ    –  )( 
َ
لَِ�� ر� االله عنه أ ِ� َ�تَادَةَ ا�س�

َ
«إذَِا دَخَلَ  أ

نْ َ�ْلِسَ» 
َ
عَتَْ�ِ َ�بْلَ أ

ْ
كَعْ رَ� حَدُُ�مُ ا�مَْسْجِدَ فَلَْ�ْ

َ
 ] متفق عليه [  ] صحيح [.أ

 

(155) – Lati ọdọ Abu Qataada as-Sulamiyy – ki Ọlọhun yọnu si i – 
dajudaju ojiṣẹ Ọlọhun – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – sọ pe: «Ti 
ẹnikẹni ninu yin ba wọ masalaasi, ki o yaa ki rakaa meji siwaju ki 
o to jokoo». [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - ṣe ẹni ti o ba wa si masalaasi 
ti o si wọle sibẹ ni eyikeyii asiko, ati fun èyíkéyìí erongba, ni ojukokoro 
lati ki rakaah meji siwaju ki o to jokoo, ati pe awọn mejeeji ni rakaah 
meji kiki masalaasi. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(65091)



 
 
 

 

 

قال:    –  )(  وسلمَ  عليه  االله  ص�  االله  رسول  أن�  عنه  االله  هُرَ�رةَ ر�  أِ�  قلُْتَ  عن  «إذا 
مامُ َ�ْطُبُ، َ�قَدْ لَغَوْتَ»  نصِْتْ، يومَ ا�معةِ، والإِْ

َ
 ]متفق عليه [  ] صحيح[. �صَِاحِبكَِ: أ

 

(156) – Lati ọdọ Abu Hurayra - ki Ọlọhun yọnu si i - dajudaju Ojiṣẹ 
Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - sọ pe: «Ti o ba sọ fun ọrẹ rẹ 
pe: Dakẹ, ni ọjọ jimọ, ti imaamu si n ṣe khutuba lọwọ, o ti sọ ọrọ 
kọrọ». [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - n ṣe alaye wipe dajudaju 
ninu awọn ẹkọ ti o jẹ dandan fun ẹni ti o ba wa gbọ khutuba jimọ ni: 
Didakẹ jẹjẹ fun ẹni ti n ṣe khutuba; lati le ba maa ronu si awọn iṣiti yẹn, 
ati pe dajudaju ẹni ti o ba sọrọ - koda ko jẹ ọrọ diẹ - ti imaamu si n ṣe 
khutuba lọwọ, ti o wa sọ fun ẹni ti o yatọ si i pe: "Dakẹ" ki o si tun 
"tẹti", ọla irun jimọ ti bọ fun un. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

(3107)



 
 
 

 

 

لتُْ ا��ِ�� صَ�� االلهُ    –  ) ( 
َ
عن عمران بن حص� ر� االله عنه قال: َ�نَتْ ِ� بوََاسُِ�، فَسَأ

لاَةِ، َ�قَالَ:   .«صَل� قَائمًِا، فإَنِْ �مَْ �سَْتَطِعْ َ�قَاعِدًا، فإَنِْ �مَْ �سَْتَطِعْ َ�عََ� جَنْبٍ»عَلَيْهِ وسََل�مَ عَنِ ا�ص�
 ]رواه البخاري [  ]  صحيح [

 

(157) – Lati ọdọ ‘Imrān ọmọ Husoyn – ki Ọlọhun yọnu si i– o sọ pe: 
Aisan jẹ̀díjẹ̀dí mu mi, nigba naa ni mo wa bi Anabi – ki ikẹ ati ọla 
Ọlọhun maa ba a – leere nipa irun, ni o wa sọ pe: «Ki irun ni iduro, ti 
oo ba wa ni ikapa, yaa ki i ni ijokoo, ti oo ba tun wa ni ikapa, ki i ni 
ifẹgbẹlelẹ». [O ni alaafia]  [Bukhaariy gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - ṣe alaye wipe dajudaju ipilẹ 
ninu irun ni iduro, ayaafi ni igba ti ko ba si ikapa, nigba naa yio ki i ni 
ẹnití o jokoo, ti ko ba tun ni ikapa kiki irun ni ẹni ti o jokoo, o le ki i ni 
ifẹgbẹlelẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(10951)



 
 
 

 

 

ن� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ: َ�نْ    –  )( 
َ
ِ� هُرَ�ْرَةَ رَِ�َ االلهُ َ�نْهُ: أ

َ
«صَلاَةٌ ِ� َ�سْجِدِي  أ

رَاَمَ» 
ْ

لْفِ صَلاَةٍ �ِيمَا سِواَهُ إلاِ� ا�مَْسْجِدَ ا�
َ
 ] متفق عليه[   ] صحيح [.هَذَا خَْ�ٌ مِنْ أ

 

(158) – Lati ọdọ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i-: Dajudaju Anabi- 
ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pe: “Irun kan ti a ba ki ni mọsalasi 
mi yii loore ju ẹgbèṛún irun lọ ti a ki ni ibi ti o yatọ si i afi irun ti a ki ni 
mọsalasi abeewọ”.  [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣàlàyé ọla ti o n bẹ fun 
irun ti a ki ni mọsalasi rẹ, pe o lọla ni ẹsan ju ẹgbẹrun irun ti a ki lọ ni 
ibi ti o yatọ si i ninu awọn mọsalasi aye, afi irun ti a ba ki ni mọsalasi 
ọwọ ni Makkah, oun lọla ju irun ti a ki ni mọsalasi rẹ- ki ikẹ Ọlọhun ati 
ọla Rẹ maa ba a- lọ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(65090)



 
 
 

 

 

ن�  َ�نْ    –  ) ( 
َ
رَادَ بِنَاءَ ا�مَْسْجِدِ فَكَرهَِ ا��اسُ  َ�مُْودِ بنِْ َ�ِيدٍ ر� االله عنه: أ

َ
انَ أ ُ�ثمَْانَ �ْنَ َ�ف�

نْ يدََعَهُ َ�َ هَيْ�َتِهِ، َ�قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�قُولُ:  
َ
حَب�وا أ

َ
«مَنْ بََ�  ذَ�كَِ، وَأ

نَ�ةِ مثِْلَهُ» 
ْ

 ]متفق عليه[  ] صحيح [.َ�سْجِدًا ِ�ِ بََ� االلهُ َ�ُ ِ� ا�
 

(159) – Lati ọdọ Mahmud ọmọ Labid- ki Ọlọhun yọnu si i-: Dajudaju 
Uthman ọmọ ‘Affan fẹ kọ mọsalasi ni awọn eniyan ba korira ìyẹn, wọn 
nífẹ̀ẹ́ si ki wọn fi i kalẹ bi o ṣe wa, o wa sọ pe: Mo gbọ́ ti ojiṣẹ Ọlọhun- 
ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe: “Ẹni ti o ba kọ mọsalasi kan 
fun Ọlọhun, Ọlọhun maa kọ iru rẹ fun un ninu alujanna”.  [O ni alaafia]  
[Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Uthman ọmọ ‘Affan- ki Ọlọhun yọnu si i- fẹ tun mọsalasi Anabi- 
ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- kọ ni irisi ti o daa ju kikọ akọkọ rẹ 
lọ, ni awọn eniyan ba korira ìyẹn; fun nnkan ti o n bẹ nibẹ ninu yiyi 
kikọ mọsalasi naa pada kuro nibi isẹsi kikọ rẹ ni aye Anabi- ki ikẹ 
Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- mọsalasi jẹ nnkan ti wọn mọ pẹlu amọ̀, ati 
pe òrùlé rẹ wọn mọ ọn latara imọ̀ ọ̀pẹ, ṣugbọn Uthman fẹ kọ ọ pẹlu 
awọn okuta ati ẹfun, Uthman- ki  Ọlọhun yọnu si i- sọ fun wọn nipa rẹ, 
ati pe oun gbọ́ ti Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe: Ẹni 
ti o ba kọ mọsalasi kan lati fi wa iyọnu Rẹ- Ọba ti ọla Rẹ ga- ti ko kii 
ṣe ni ti karimi tabi kagbọmi, Ọlọhun A san-an lẹsan ni eyi ti o daa julọ 
ninu ẹsan ninu iran iṣẹ rẹ, ati pe ẹsan yii oun ni ki Ọlọhun kọ iru rẹ fun 
un ninu alujanna. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 



 
 
 

 

(65089)

 

«مَا َ�قَصَتْ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه عن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    –  )( 
حَدٌ ِ�ِ إلاِ� رََ�عَهُ االلهُ»

َ
 رواه[  ]  صحيح [.صَدَقَةٌ مِنْ مَالٍ، وَمَا زاَدَ االلهُ َ�بْدًا بعَِفْوٍ إلاِ� عِز�ا، وَمَا توََاضَعَ أ

 ] مسلم
 

(160) – Láti ọ̀dọ̀ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- lati ọdọ ojiṣẹ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o sọ pe: “Sàárà kii din dúkìá 
kù, Ọlọhun kii le ẹrú kún pẹ̀lú amojukuro àyàfi ni iyì, ẹnikan ko nii tẹrí 
ba fun Ọlọhun àyàfi ki Ọlọhun gbe e ga”  [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n ṣàlàyé pe saara kii din 
dúkìá ku, bi ko ṣe pe o maa n ti àwọn nǹkan ti o le ba a jẹ́ danu, Ọlọhun 
si maa n fi oore ńlá rọ́pò fun ẹni tí n ṣe saara, o maa wa jẹ alekun ni kii 
ṣe adinku. 

Amojukuro pẹlu ikapa lati gba ẹsan kii le ẹni ti o ba ṣe e kun nǹkan 
kan ayafi ni agbara. 

Ẹnikan ko nii tẹrí ba tori ti Ọlọhun, ti kii ṣe ti ibẹru ẹnikéṇi, tabi ti 
ẹ̀tàn, tabi wiwa anfaani kan lọ́dọ̀ rẹ, àyàfi ki ẹsan rẹ o jẹ gíga ati iyì. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

(5512)



 
 
 

 

 

نفِْقْ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:  –  )( 
َ
«قَالَ االلهُ: أ

نفِْقْ عَلَيْكَ»
ُ
 ]متفق عليه [   ] صحيح[.يَا اْ�نَ آدَمَ أ

 

(161) – Lati ọdọ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- pe ojiṣẹ Ọlọhun- ki 
ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o sọ pé: “Ọlọhun sọ pe: Maa na owó 
irẹ ọmọ Anọbi Adam, Ọlọhun maa fi òmíràn rọ́pò”.  [O ni alaafia]  [Ohun ti 
w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe Ọlọhun sọ pe: Irẹ 
ọmọ Adam, maa ná owó- ninu awọn ìnáwó ti o jẹ dandan ati eyi ti a fẹ́- 
maa gbòòrò arisiki rẹ, maa si fi òmíràn rọ́pò, maa si ba ọ fi alubarika si 
i. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(5805)



 
 
 

 

 

ْ�فَقَ ا�ر�جُلُ  عن أ� �سعود ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –  )( 
َ
«إذَِا أ

هْلِهِ َ�ْ�َسِبهَُا َ�هُوَ َ�ُ صَدَقَةٌ»
َ
 ] متفق عليه[  ]  صحيح [.َ�َ أ

 

(162) – Lati ọdọ Abu Mas’ud- ki Ọlọhun yọnu si i- lati ọdọ Anabi- ki 
ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o sọ pe: “Tí ọmọniyan ba nawo lori 
awọn ara ile rẹ ti o n reti ẹsan rẹ lọdọ Ọlọhun, saara ni o jẹ fun un”.  [O 
ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe ti ọmọniyan ba 
nawo lori awọn ara ile rẹ ti inawo wọn jẹ dandan fun un, gẹgẹ bii iyawo 
rẹ ati awọn obi rẹ mejeeji ati ọmọ rẹ ati awọn ti wọn yatọ si wọn, ti o n 
fi ìyẹn sunmọ Ọlọhun- ti ọla Rẹ ga- ti o n reti ẹsan nnkan ti o n na lọdọ 
Rẹ, dajudaju ẹsan saara n bẹ fun un. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(6460)



 
 
 

 

 

ْ�ظَرَ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  )( 
َ
«مَنْ أ

ظَل�هُ االلهُ يَوْمَ القِْيَامَةِ َ�ْتَ ظِل� عَرْشِهِ يَوْمَ لاَ ظِل� إلاِ� ظِل�هُ» 
َ
وْ وَضَعَ َ�ُ، أ

َ
 رواه [  ]  صحيح [.مُعِْ�ًا، أ

 ]الترمذي وأحمد 
 

(163) – Láti ọ̀dọ̀ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Òjíṣẹ́ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pe: “Ẹni ti o ba lọ 
onigbese lára, tabi ti o ba a din in ku tabi ki o ni ki o ma san an mọ́, 
Ọlọhun maa fi i sábẹ́ ibòji Ìtẹ́-ọlá Rẹ̀ ni Ọjọ́ Àjíǹde, ni ọjọ́ ti ko nii si 
ibòji kankan àyàfi ibòji Rẹ̀”.  [O ni alaafia]  [Tirmiziy ati Ahmad ni w n gba a 
wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé ẹni tí o ba lọ 
onigbese lára, tabi ti o ba a din gbese rẹ ku, ẹsan rẹ ni pe: Ọlọhun maa 
fi i sábẹ́ ibòji Itẹ-ọla Rẹ̀ ni Ọjọ́ Àjíǹde ti oorun maa sunmọ orí àwọn ẹrú 
ti ooru rẹ si maa lágbára, Ẹni kankan ko nii ri ibòji àyàfi ẹni tí Ọlọhun 
ba fi si abẹ ibòji. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 
(4186)



 
 
 

 

 

رجَُلاً  عن جابر ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    –  ) (  االلهُ  «رحَِمَ 
 ]رواه البخاري [  ]  صحيح [.سَمْحًا إذَِا باَعَ، وَ�ذَِا اشَْ�َى، وَ�ذَِا اْ�تََ�»

 

(164) – Lati ọdọ Jabir - ki Ọlọhun yọnu si i - ó ní dajudaju Ojiṣẹ Ọlọhun 
- ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - sọ pé: "Ikẹ Ọlọhun kó maa bá ọkunrin 
kan tí ó maa n ṣe ìròṛùn fúnni nígbà ti ó bá tajà, ati nigba ti ó bá rajà, ati 
nigba ti ó bá fé ̣gba gbèsè".  [O ni alaafia]  [Bukhaariy gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - ṣe adura ikẹ fun gbogbo 
ẹniti ó bá jé ̣oníròṛùn, ti o sì jé ̣ọlóṛẹ nibi ọja rè;̣ kò nii lekoko mọ oluraja 
nibi iye owo ọja, yoo sì maa ba a lo pọ̀ pẹlu ìwà daadaa, tí ó jé ̣oníròṛùn 
ati ọlóṛẹ nigba ti o bá rajà; nítorí náà ko nii ṣe àbòsí ki o wa dín iye owó 
ọjà kù. tí ó jé ̣ oníròṛùn ati ọlóṛẹ nigba ti o bá lọ sin awọn gbese tí 
ẹlomiran jẹ ẹ; ko nii lekoko mọ tálákà tabi aláìní, ṣùgbọ́n kàkà bẹ́ẹ̀, ó 
maa fi pẹ̀lẹ́pẹ̀lẹ́ ati aanu sin gbese lọwọ wọn ni, ó sì maa ló ̣aláìní lara 
titi o fi maa ri gbese san. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(3716)



 
 
 

 

 

«�ن رجلٌ يدَُاينُِ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    –  ) ( 
ا�اسَ، ف�ن يقول لفتاه: إذا أتيتَ مُعِ�ًا فتجاوز عنه، لعل االلهَ يتَجاوزُ عنا، فل� االلهَ فتجاوز  

 ] متفق عليه [  ] صحيح [.عنه» 
 

(165) – Lati ọdọ Abu Hurairah - ki Ọlọhun yọnu si i - ó ní dajudaju 
Ojiṣẹ Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - sọ pé: "Ọkùnrin kan wà 
tó máa ń yá àwọn eniyan ní owo, ó sì máa ń sọ fún ọ̀dọ́kùnrin rẹ̀ pé: Ti 
o bá de ọdọ alaini, ki o ṣamojukuro fun un, bóyá Ọlọ́hun yoo 
ṣamojukuro fún awa naa, ni ọkunrin yii bá pàdé Ọlọ́hun, Ọlọ́hun sì 
ṣamojukuro fun un". [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - n sọ nipa ọkunrin kan tí ó 
máa ń yá awọn eniyan ní owo gbese, tabi kí ó ta ọjà àwìn fún wọn, ó sì 
jé ̣ẹniti o máa ń sọ fún ọmọ-ọdọ rè ̣ tí o maa n lọ gba gbèsè tí awọn 
ènìyàn jẹ ẹ pé: Ti o bá dé ọdọ onigbese ti kò ní owo lati san gbese tó jẹ 
nitori ailagbara rè ̣"ṣamojukuro fun un"; bóyá ki o fun un ni akoko si, 
kí o sì ma sin in lagidi, tabi ki o gba ohun ti o wa ni ọwọ rè ̣naa, koda 
ki owo naa mai tii pe, o ṣe eleyii nitori pé ó ń fé,̣ ó sì n rankan pé kí 
Ọlọhun ṣamojukuro fun oun naa, ki O sì darijin oun, Nígbà ti ọkunrin 
yii kú, Ọlọ́hun dárí jìn in, Ó sì ṣamojukuro fun un nibi àwọn àṣìṣe rè.̣ 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(3753)



 
 
 

 

 

عن خَولة الأنصار�ةِ ر� االله عنها قالت: سمعت ا�� ص� االله عليه وسلم يقول:   – )( 
، فَلهَُمُ ا��ارُ يَوْمَ القِْيَامَةِ»  ]رواه البخاري [  ]  صحيح [.«إنِ� رجَِالاً َ�تَخَو�ضُونَ ِ� مَالِ االلهِ بغَِْ�ِ حَقٍّ

 

(166) – Lati ọdọ Khaolah Al-Ansaariyyah- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ 
pé: Mo gbọ ti Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pé: 
“Dájúdájú àwọn èèyàn kan n wọ inu dúkìá Ọlọhun ni ọ̀nà tí kò tọ́, wọn 
maa wọ iná ni Ọjọ́ Àjíǹde”. [O ni alaafia]  [Bukhaariy gba a wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ nipa awọn eeyan kan 
ti wọn n ṣe ibajẹ ninu dúkìá àwọn Musulumi, ti wọn si n mu u ni ọ̀nà ti 
kò tọ́, eyi ni itumọ kan ti o kari nibi dukia, nibi kiko o jọ lati ibi ti ko ti 
ni ẹtọ, ati nina an sibi ti kii ṣe aaye rẹ ti o tọ, jíjẹ dúkìá àwọn ọmọ orukan 
maa wọ inú ẹ, àti awọn dúkìá ti a fi sọri awọn kan, ati titako agbafipamọ, 
ati mimu ninu dúkìá gbogbogboo ni ọ̀nà tí kò tọ́. 

Lẹ́yìn náà ni Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- wa sọ pé 
ẹsan wọn ni iná ni Ọjọ́ Àjíǹde. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(5331)



 
 
 

 

 

قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  ) (  «مَنْ صَامَ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: 
مَ مِنْ ذَنبْهِِ»  ]متفق عليه [  ]  صحيح[رََ�ضَانَ إيِمَاناً واَحْ�سَِاباً غُفِرَ َ�ُ مَا َ�قَد�

 

(167) – Láti ọ̀dọ̀ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pé: Ojiṣẹ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Ẹni tí ó bá gba aawẹ 
Ramadan ni ti igbagbọ ati ireti ẹsan ni ọdọ Ọlọhun, wọn maa fi orí ẹsẹ 
rẹ ti o ṣáájú jin in”  [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe ẹni tí o ba gba 
aawẹ oṣù Ramadan ni ti igbagbọ ninu Ọlọhun, ati gbigba ìjẹ-ọran-anyan 
aawẹ ni ododo, ati ohun ti Ọlọhun pèsè kalẹ fun awọn alaawẹ bii ẹsan 
ti o pọ̀, ni ẹni tí n gbèrò ojú-rere Ọlọhun ti ọla Rẹ ga, ti kii ṣe ti ṣekarimi 
tabi ṣekagbọmi, wọn maa fi orí àwọn ẹṣẹ rẹ ti o ti kọjá jin in. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

(4196)



 
 
 

 

 

«مَنْ َ�قُمْ َ�لَْةَ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:  – ) ( 
مَ مِنْ ذَنبِْهِ»  ] متفق عليه[  ] صحيح[القَْدْرِ إيِمَاناً واَحْ�سَِاباً غُفِرَ َ�ُ مَا َ�قَد�

 

(168) – Láti ọ̀dọ̀ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pé: Ojiṣẹ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Ẹni tí ó bá dìde ni 
oru Laelatul Kọdri ni ti igbagbọ ati ireti ẹsan ni ọdọ Ọlọhun, wọn maa 
fi orí ẹṣẹ rẹ ti o ṣáájú jin in”. [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ fún wa nipa ọla idide 
ni oru Laelatul Kọdri ti o maa n wa ni mẹ́wàá ikẹyin ninu oṣù Ramadan, 
ati pe ẹni ti o ba gbìyànjú ninu ẹ pẹ̀lú ìrun ati adua ati kika Kuraani ati 
iranti, ni ẹni tí o gba a gbọ́ ati ọla ti n bẹ fun un, ti o si n reti ẹsan Ọlọhun 
pẹlu iṣẹ rẹ, ti kii ṣe ti ṣekarimi tabi ṣekagbọmi, wọn maa fi orí àwọn ẹṣẹ 
rẹ ti o ṣáájú jin in. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(4202)



 
 
 

 

 

«مَنْ حَج�  عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: سمعت ا�� ص� االله عليه وسلم يقول:  – )( 
هُ»  م�

ُ
تْهُ أ  ]متفق عليه [  ] صحيح [.ِ�ِ فلَمَْ يرَْفثُْ وَ�مَْ َ�فْسُقْ رجََعَ كَيَوْمِ وََ�َ

 

(169) – Lati ọdọ Abu Hurairah, ki Ọlọhun yọnu si i, o sọ pe: Mo gbọ 
Anabi, ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a, ti n sọ pe: "Ẹnikẹni ti o ba ṣe Hajj 
nitori ti Ọlọhun, tí kò ba obinrin lopọ, tí kò sì rú ofin Ọlọhun, onitọhun 
yoo pada sile gẹgẹ bi ọjọ ti iya rè ̣bi i."  [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  
l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi, ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a, n ṣe alaye pé ẹnikẹni ti o ba 
ṣe Hajj nitori ti Ọlọhun Ọba Aleke ọla, tí kò sì bá obinrin lopọ, itumọ 
ibalopọ ni ibasun ati awọn ohun ti o ṣiwaju rè ̣ gẹgẹ bii ifẹnukonu ati 
ifarakanra, wọn si maa n túmọ̀ rè ̣si ọrọ buruku, tí kò sì rú ofin Ọlọhun, 
nípa dídá ẹ̀ṣẹ̀ àti ṣíṣe aburú. Ninu rírú ofin Ọlọhun ni ṣiṣe awọn èèwò ̣
gbígbé harami, yoo pada sile lati Hajji rè ̣ní ẹniti Ọlọhun ti darijin, gẹgẹ 
bi wọn ti n bi ọmọde lai ni ẹṣẹ kankan lọrun. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(2758)



 
 
 

 

 

«ما مِنْ أي�امٍ  عن ابن عباس ر� االله عنهما قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –   ) ( 
الحُِ فيها أحب� إ� االلهِ مِن هذه الأيام»  يع� أيامَ الع�، قا�وا: يا رسُولَ االله، ولا ا�هادُ    العمَلُ ا�ص�

يرَجِْعْ من ذ�ك  � س�يلِ االله؟ قال:   بنفسِه وماِ� فلم  «ولا ا�هادُ � س�يلِ االله، إلا رجلٌ خَرَجَ 
 ]رواه البخاري وأبو داود، واللفظ له [ ] صحيح[.��ءٍ»

 

(170) – Lati ọdọ ọmọ Abbaas- ki Ọlọhun yọnu si awọn mejeeji- o sọ 
pe: Òjíṣẹ́ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: «Ko sí ọjọ 
kankan ti iṣẹ oloore inu rẹ jẹ eyi ti Ọlọhun nifẹẹ si julọ ti o to awọn 
ọjọ yii» ìyẹn ni awọn ọjọ mẹwaa akọkọ Dhul Hijjah, wọn sọ pe: Irẹ 
ojiṣẹ Ọlọhun, ati jijagun si oju ọna Ọlọhun náà? O sọ pe: «Ati jijagun 
si oju ọna Ọlọhun, ayaafi arakunrin kan ti o jade pẹlu ẹmi rẹ ati 
dukia rẹ ti ko si ṣẹri pada pẹlu nkankan ninu rẹ».  [O ni alaafia]  
[Bukhaariy ati Abu Daud ni w n gba a wa, ti  si ni gb l h n naa]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - n ṣe alaye wipe dajudaju 
iṣẹ oloore ṣiṣe ninu ọjọ mẹwaa akọkọ ninu oṣu Dhul Hijjah lọla ju awọn 
ọjọ ọdun yooku lọ. 

Ni awọn saabe - ki Ọlọhun yọnu si wọn - wa beere lọwọ Anabi - ki 
ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - nipa jijagun si oju ọna Ọlọhun ninu ọjọ ti 
o yatọ sí àwọn ọjọ mẹwaa yii wipe ṣe oun ni o ni ọlá julọ ni àbí awọn 
iṣẹ oloore ninu awọn ọjọ yii? Latari ohun ti o rinlẹ lọdọ wọn wipe 
jijagun si oju ọna Ọlọhun wa nínú àwọn iṣẹ ti o lọla julọ. 

Nigba naa ni o wa fesi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - pe: Dajudaju 
iṣẹ oloore ṣiṣe ninu awọn ọjọ yii lọla ju jijagun si oju ọna Ọlọhun ninu 
ọjọ ti o yatọ si i lọ, ayaafi arakunrin kan ti o jade ni ẹni ti n jagun ti o si 
n fi ẹmi rẹ ati dukia rẹ wewu ni oju ọna Ọlọhun, ti o wa padanu dukia 
rẹ ti ẹmi rẹ naa si tun bọ sí oju ọna Ọlọhun, Irufẹ iṣẹ yii ni yio lọla ju 
iṣẹ oloore ninu awọn ọjọ ọlọla yii lọ. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

(6255)

 

«إنِ� االلهَ لاَ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  )( 
ْ�مَالُِ�مْ» 

َ
ْ�واَلُِ�مْ، وَلَِ�نْ َ�نْظُرُ إَِ� قلُُو�ُِ�مْ وأَ

َ
 ] رواه مسلم [  ] صحيح [.َ�نْظُرُ إَِ� صُوَرُِ�مْ وأَ

 

(171) – Lati ọdọ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pé: Ojiṣẹ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Dájúdájú Ọlọhun 
ko nii wo àwòrán yin ati dúkìá yin, ṣùgbóṇ O maa wo ọkàn yin ati iṣẹ 
yin”. [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pé Ọlọhun ti ọla Rẹ 
ga ko nii wo àwòrán ẹrú ati ara wọn, boya o rẹwà ni abi o burẹ́wà? Boya 
o tobi ni abi o kéré? Bóyá o ni alaafia ni abi o n ṣe àìsàn? Ko si nii wo 
dúkìá wọn, bóyá o pọ ni abi o kéré? Ọlọhun ti O lágbára ti O gbọnngbọn 
ko nii fi àwọn nǹkan wọ̀nyí bi àwọn ẹrú Rẹ, ko si nii ṣe ìṣirò wọn lórí 
rẹ ati bi wọn ṣe yatọ si ara wọn nínú ẹ, ṣùgbóṇ O maa wo ọkàn wọn ati 
nǹkan ti o wa ninu ẹ bii ipaya ati àmọ̀dájú, ati ododo ati imọkanga, tabi 
gbigbero ṣekarimi ati ṣekagbọmi, O si tun maa wo iṣẹ wọn bóyá o dára 
ni abi ko dára, O maa wa sẹsan lori ẹ. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

(4555)

 

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قال: قال رسَُولُ االله ص� االله عليه وسلم:   –  )( 
َ
«إنِ� االلهَ َ�غَارُ، َ�نْ أ

ِ�َ ا�مُْؤْمِنُ مَا حَر�مَ عَلَيْهِ» 
ْ
نْ يَأ

َ
ةُ االلهِ أ  ] متفق عليه[  ]  صحيح [.وَ�نِ� ا�مُْؤْمِنَ َ�غَارُ، وَغَْ�َ

 

(172) – Lati ọdọ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Ojiṣẹ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: "Dajudaju Ọlọhun 
maa n jowu, ati pe dajudaju olugbagbọ naa maa n jowu, owu jijẹ Ọlọhun 
ni ki olugbagbọ maa ṣe nnkan ti Ọlọhun ṣe ni eewọ fun".  [O ni alaafia]  
[Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe dajudaju Ọlọhun 
maa n jowu, O si maa n binu O si maa n korira, gẹgẹ bi olugbagbọ naa 
ṣe maa n jowu, ti o si maa n binu, ti o si maa n korira, ati pe okunfa 
jijowu Ọlọhun ni ki olugbagbọ ṣe nnkan ti O ṣe ni eewọ ninu iwa ibajẹ 
gẹgẹ bii ṣìná ati ki ọkùnrin maa ba ọkùnrin lò pọ̀, ati ole jija ati ọti 
mimu, ati eyi ti o yàtọ̀ si wọn ninu awọn iwa ibajẹ. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

(3354)

 

قال:    –  ) (  بْعَ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم  ا�س� «اجْتَ�بُِوا 
؟ قَالَ:  ا�مُْو�قَِاتِ» حْرُ، وََ�تْلُ ا��فْسِ ال�ِ� حَر�مَ االلهُ إلاِ�  ، قَا�وُا: ياَ رسَُولَ االلهِ وَمَا هُن� كُ باِاللهِ، واَ�س� ْ «ا���

ا�مُْؤْمنَِ  ا�مُْحْصَنَاتِ  وَقذَْفُ  ا�ز�حْفِ،  يَوْمَ  واَ��وَ��  اْ�َ�يِمِ،  مَالِ  ْ�لُ 
َ
وأَ �َا،  ا�ر� ْ�لُ 

َ
وأَ  ، َق� اتِ  باِ�ْ
 ] متفق عليه[  ] صحيح [.الْغَافلاَِتِ» 

 

(173) – Lati ọdọ Abu Hurairah, ki Ọlọhun yọnu si i, o gba a wa lati ọdọ 
Anabi, ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a, o sọ pe: “Ẹ yẹra fún awọn nkan 
meje tí n pani run” Wóṇ sọ pé: Irẹ Ojiṣẹ Ọlọhun, kí ni awọn nkan naa? 
Ó ní: “Ṣíṣe ẹbọ pẹ̀lú Ọlọhun, pípidán, pípa eniyan tí Ọlọhun ṣe ní eewọ, 
àyàfi pẹlu ẹ̀tọ́, jíjẹ owó èlé, jíjẹ owó ọmọ òrukàn, sísálọ ní ọjó ̣ ogun 
ẹsin, ati jíju òkò ṣina mọ́ awọn obinrin abilékọ, onígbàgbọ́ ododo, àwọn 
tí sìná kò sí lórí ọkàn wọn”.  [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Ojiṣẹ Ọlọhun, ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a, n paṣẹ fún àwọn ijọ 
rè ̣pé kí wóṇ jinna sí awọn iwa ọdaran ati ẹṣẹ meje ti n pani run, nigba 
ti wóṇ wá bi i leere pé kí ni wóṇ? O ṣalaye pé àwọn ni: 

Ikinni: Ṣíṣe ẹbọ pẹlu Ọlọhun, nipasẹ wíwá alafiwe ati alafijọ fun 
Un, èyí ó wù ki o jẹ, mimọ ni fún Ọlọhun, ati ṣiṣe eyikeyii ninu awọn 
ijọsin fún ẹlomiran tó yatọ si Ọlọhun Allah, Ọba Aleke ọla. Àti pé Ojiṣẹ 
Ọlọhun – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – bẹrẹ pẹlu ẹbọ; nitori pe oun 
ló tobi julọ ninu awọn ẹṣẹ. 

Ikeji: Idán ṣíṣe – oun naa ni títa kókó àwọn nkankan, ati pípọfò,̣ ati 
awọn oogùn, ati awọn èéfín ti n rú jáde – yoo lapa lára ẹni tí wóṇ bá ṣe 
idan sí, bii kí o pa ẹni naa, tabi kí ó kó àisàn ba a, tabi kí ó fa ipinya 



 
 
 

 

laarin ọkọ ati aya. Iṣẹ èṣ̣ù ni, ati pé wọn ò lè rí ọpọlọpọ ninu awọn idan 
yi ṣe ayafi nipasẹ ẹbọ ati ìpèsè nkan ti awọn èṃí eṣu buruku nífẹ̀ẹ́ si fun 
wọn. 

Ẹkẹta: Pípa ẹmi ti Ọlọhun ṣe ni eewọ lati pa a ayafi pẹ̀lú nǹkan ti o 
maa sọ ọ́ di ẹ̀tọ́ ti o ba ṣẹria mu ti oludajọ ṣẹria sì maa mu u ṣẹ. 

Ẹkẹrin: Gbígba owo èlé lati lè jé ̣ẹ tabi lilo o ní ọna miiran ninu 
awọn ọna anfaani. 

Ìkarùn-ún: Ìtayọ àlà sí owó ọmọ kékeré tí bàbá rẹ̀ kú nígbà tí kò ì tíì 
bàlágà. 

Ẹkẹfa: Sísá kúrò loju ogun ẹsin pèḷú awọn keferi. 
Ìkeje: Fífi èṣùn àgbèrè kan àwọn obìnrin olómìnira, oluṣọra nibi 

ìranù, àti fífi ẹ̀sùn kan àwọn ọkùnrin bakan naa. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(3331)



 
 
 

 

 

لاَ  «عن أ� ب�رة ر� االله عنه قال: قال ا�� ص� االله عليه وسلم:    –  ) ( 
َ
ْ�َ�ِ  أ

َ
نَ��ئُُ�مْ بأِ

ُ
أ

يْنِ»ثلاََثاً، قَا�وُا: بََ� ياَ رسَُولَ االلهِ، قَالَ:    الْكَبَائرِِ؟» اكُ باِاللهِ، وَُ�قُوقُ ا�وْاَِ�َ َ�ْ وجََلسََ وََ�نَ مُت�كِئًا،   «الإِْ
ورِ»َ�قَالَ:  لاَ وَقَوْلُ ا�ز�

َ
رهَُا حَ�� قُلنَْا: َ�ْتَهُ سَكَتَ.«أ  ]متفق عليه [  ] صحيح[، قَالَ: َ�مَا زَالَ يَُ�ر�

 

(174) – Lati ọdọ Abu Bakra - ki Ọlọhun yọnu si i -  o sọ pe: Anabi - ki 
ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - sọ pe: “Njẹ emi ko wa ni fun yin ni iro 
nipa awọn ti o tobi ju ninu awọn ẹṣẹ ńlá bi?” O sọ bẹẹ ni igba mẹ́ta, 
wọn sọ pe: A fẹ bẹẹ irẹ ojiṣẹ Ọlọhun, o sọ pe: “Mimu orogun pẹ̀lú 
Ọlọhun ati yiyapa aṣẹ awọn obi mejeeji”, o wa jokoo, o si jẹ ẹni ti o 
rọgbọku tẹlẹ, ni o wa sọ pe: “Ẹ gbọ o, ati ọrọ eke”, o sọ pe: Ko wa yẹ 
ni ẹni ti n wi i ni awitunwi titi ti a fi sọ pe: Iba tiẹ si dakẹ.  [O ni alaafia]  
[Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba - n sọ fun awọn saabe rẹ nipa 
awọn ti o tobi ju ninu awọn ẹṣẹ nla, nitori naa o darukọ àwọn mẹta yii: 

1. Imu orogun pọ mọ Ọlọhun: Oun naa ni fifi iran kan ninu awọn 
iran ijọsin fun ẹlòmíràn yatọ si Ọlọhun, ati fifi ẹni ti o yatọ si Ọlọhun 
dọgba pẹlu Ọlọhun nibi ìní-ẹ̀tọ́ si ijọsin Rẹ, ati ijẹ Oluwa Rẹ, ati awọn 
orukọ ati awọn iroyin Rẹ. 

2. Yiyapa aṣẹ awọn obi mejeeji: Oun naa ni gbogbo ipalara ṣiṣe si 
obi mejeeji, yala ninu ọrọ tabi iṣe, ati gbigbe ṣiṣe daadaa si wọn jù silẹ. 

3. Ọrọ eke, ninu rẹ naa ni ẹri eke: Oun naa ni gbogbo ọrọ irọ ti wọn 
n fẹ lati fi tabuku ẹni ti o ba ṣẹlẹ si i, pẹlu gbígba dúkìá rẹ, tabi titayọ 
aala lori ọmọluabi rẹ tabi nkan ti o jọ bẹẹ. 

Ojiṣẹ Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - ti paara ikilọ kuro 
nibi ọrọ eke, lati ṣe itaniji lori ibajẹ rẹ (aidara rẹ) ati oripa aburu rẹ lori 
awujọ, titi ti awọn saabe fi sọ pe: Ko ba tiẹ si dakẹ; ni ti ìkáàánú rẹ, ati 
ikorira ohun ti o n yọ ọ lẹnu. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(2941)

 

عن عبد االله بن عمرو بن العاص ر� االله عنهما عن ا�� ص� االله عليه وسلم    –  )( 
يْنِ، وََ�تْلُ ا��فْسِ، واَْ�مَُِ� الْغَمُوسُ» قال:   ْ�َاكُ باِاللهِ، وَُ�قُوقُ ا�وْاَِ�َ  رواه [  ]  صحيح [.«الْكَبَائرُِ: الإِْ

 ] البخاري
 

(175) – Lati ọdọ Abdullahi ọmọ Amru ọmọ ‘Aas- ki Ọlọhun yọnu si 
awọn mejeeji- lati ọdọ Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o sọ 
pe: “Awọn ẹṣẹ nlanla ni: Mimu orogun pẹlu Ọlọhun, ṣiṣẹ baba ati ìyá, 
pipa ẹmi, ati bibura lori irọ”. [O ni alaafia]  [Bukhaariy gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n ṣàlàyé pe awọn nlanla 
ninu awọn ẹṣẹ, àwọn ni eyi ti wọn ṣe adehun iya fun ẹni ti o ba ṣe e pẹlu 
adehun iya ti o le koko ni aye tabi ni ọrun. 



 
 
 

 

Akọkọ ninu ẹ ni “Mimu orogun pọ mọ Ọlọhun”: Oun ni yiyi 
eyikeyii iran ninu awọn iran ijọsin fun ẹni ti o yatọ si Ọlọhun, ati gbigbe 
ẹni ti o yatọ si Ọlọhun si ipo Ọlọhun nibi nnkan ti o jẹ awọn ẹsa Ọlọhun 
nibi ìní-ẹ̀tọ́ si ijọsin Rẹ, ati nibi jijẹ Oluwa Rẹ ati nibi awọn orukọ Rẹ 
ati awọn iroyin Rẹ. 

Ikeji nibẹ ni “Ṣiṣẹ baba ati iya”: Oun ni gbogbo nnkan ti o le sọ fifi 
suta kan baba ati iya di dandan ni ti ọrọ ni tabi iṣe, ati gbigbe ṣiṣe daadaa 
si wọn ju silẹ. 

Ikẹta nibẹ ni “pipa ẹmi”: Laini ẹtọ, gẹgẹ bii pipa ẹmi ni ti abosi ati 
ni ti itayọ ẹnu-àlà. 

Ikẹrin nibẹ ni “Bibura lori irọ”: Oun ni bibura ni ẹni tí n pa irọ ti o 
si mọ̀ pé irọ́ ni oun n pa, wọn sọ ọ ni orúkọ yẹn; nitori pe o maa n tẹ ẹni 
ti o n pa a ri sinu ẹṣẹ tabi inu ina. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(3044)



 
 
 

 

 

لُ  َ�نْ َ�بْدِ االلهِ بنِ َ�سْعُودٍ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  )(  و�
َ
«أ

مَاءِ»   ]متفق عليه [  ] صحيح[.مَا ُ�قَْ� بَْ�َ ا��اسِ يَوْمَ الْقِيَامَةِ ِ� ا��
 

(176) – Lati ọdọ Abdullahi ọmọ Mas'ud- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: 
Ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: "Akọkọ nnkan 
ti wọn maa ṣe idajọ rẹ laaarin awọn eniyan ni ọjọ igbedide ni nibi awọn 
ẹjẹ".  [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pe dajudaju akọkọ 
nnkan ti wọn maa ṣe idajọ rẹ laaarin awọn eniyan nibi abosi apa kan si 
apakan ni ọjọ igbedide ni: Nibi awọn ẹjẹ, gẹgẹ bii pipa ènìyàn ati awọn 
ọgbẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(2962)



 
 
 

 

 

«مَنْ َ�تَلَ  عن عبد االله بن عمرو ر� االله عنهما عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –  )( 
رْ�َعَِ� َ�مًا»يَرَحْ �مَْ مُعَاهَدًا 

َ
نَ�ةِ، وَ�نِ� رِ�هََا توُجَدُ مِنْ َ�سَِ�ةِ أ

ْ
 ]رواه البخاري [  ] صحيح[.رَاِ�َةَ ا�

 

(177) – Lati ọdọ Abdullahi ọmọ Amr- ki Ọlọhun yọnu si awọn mejeeji- 
lati ọdọ Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o sọ pe: “Ẹni ti o ba 
pa ẹni a gba adehun lọwọ rẹ ko nii gbọ́ oorun alujanna, ati pe dajudaju 
oorun rẹ wọn maa n gbọ́ ọ lati ijinna ogoji ọdun”.  [O ni alaafia]  [Bukhaariy 
gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n ṣàlàyé adehun iya ti o 
le koko to wa lori pe dajudaju ẹni ti o ba pa ẹni ti a gba adehun lọwọ rẹ- 
oun ni ẹni ti o wọ ilẹ̀ Isilaamu ninu awọn alaigbagbọ pẹlu adehun ati 
ifọkanbalẹ- pe ẹni naa ko nii gbọ́ oorun alujanna, ati pe dajudaju oorun 
rẹ maa jẹ ijiina irin ogoji ọdun. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(64637)



 
 
 

 

 

أنه سمع ا�� ص� االله عليه وسلم يقول:    –  )(  مُطْعِم ر� االله عنه  «لاَ  عن جُبَ� بن 
َن�ةَ قَاطِعُ رحَِمٍ»  ]متفق عليه [   ] صحيح [.يدَْخُلُ ا�ْ

 

(178) – Láti ọ̀dọ̀ Jubair ọmọ Mut'him- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe oun 
gbọ ti Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe: “Ẹni tí ba n ja 
okùn ẹbí ko nii wọ alujanna”. [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe ẹni ti o ba gé ẹ̀tọ́ 
ti o jẹ dandan fun awọn ẹbí rẹ ti ko ṣe e fun wọn, tabi ti o fi suta kan 
wọn, tabi ti o ṣe aburu si wọn, o ni ẹtọ si ki o ma wọ alujanna. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

(5367)



 
 
 

 

 

حَب�  عن أ�س بن ما�ك ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:  – )( 
َ
«مَنْ أ

ثرَهِِ، فَليَْصِلْ رَِ�َهُ»
َ
 َ�ُ ِ� أ

َ
نْ يُ�ْسَطَ َ�ُ ِ� رِزْقهِِ، وَ�ُ�ْسَأ

َ
 ]متفق عليه [  ] صحيح[.أ

 

(179) – Láti ọ̀dọ̀ Anas ọmọ Maalik- ki Ọlọhun yọnu si i- pe Anọbi- ki 
ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Ẹni tí ó bá fẹ́ ki wọn gbòòrò 
arisiki fun oun, ti o si fẹ ki ẹmi oun gùn, ki o maa da ẹbí pọ”.  [O ni alaafia] 
 [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n ṣeni lojukokoro lati 
maa da ẹbí pọ pèḷú abẹwo ati apọnle ti ara ati ti owó, ati nǹkan ti o yatọ 
si i, oun si tun ni okùnfà gbígbòòrò arisiki ati ẹmi gígùn. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(5372)



 
 
 

 

 

«لَ�ْسَ  عن عبد االله بن عمرو ر� االله عنهما عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –   ) ( 
ِي إذَِا قُطِعَتْ رَِ�ُهُ وَصَلهََا»   ] رواه البخاري[  ] صحيح [.ا�وْاَصِلُ باِ�مَُْ�فئِِ، وَلَِ�نِ ا�وْاَصِلُ ا��

 

(180) – Lati ọdọ Abdullah ọmọ Amr- ki Ọlọhun yọnu si awọn mejeeji 
- o gba a wa lati ọdọ Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba - ó sọ pé: "Kii 
ṣe ẹniti n fi dáadáa ṣẹ̀san dáadáa ni ó pé perepere nibi siso okùn-ẹbi, 
ṣugbọn oluso okùn-ẹbi gangan ni ẹniti ó jé ̣pé nigba ti awọn eniyan bá 
já okùn-ẹbi rè ̣dànù, ó maa n so o padà". [O ni alaafia]  [Bukhaariy gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - n sọ fún wa pé dajudaju 
eniyan tó pé nibi siso okun-ẹbi ati ṣiṣe daadaa si awọn ibatan rè ̣kii ṣe 
eniyan tí ó ń san daadaa pẹlu daadaa nikan, bi ko ṣe pé ẹniti ó ń so okun-
ẹbi gangan, tó sì pé nibi siso okun-ẹbi ni ẹnití o jé ̣pé bí wóṇ bá já okun-
ẹbi rẹ̀, ó maa so o padà, kódà bí wọ́n bá ṣe aburú si i; dáadáa ni oun maa 
ṣe sí wọn padà. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(3854)



 
 
 

 

 

تدَْرُونَ مَا  عن أ� هر�رة ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    –  )( 
َ
«أ

عْلَمُ، قَالَ:  الْغِيبَةُ؟»
َ
خَاكَ بمَِا يَْ�رَهُ»، قَا�وُا: االلهُ وَرسَُوُ�ُ أ

َ
ِ� مَا  «ذكِْرُكَ أ

َ
يتَْ إِنْ َ�نَ ِ� أ

َ
فَرَأ

َ
، ِ�يلَ: أ

قوُلُ؟ قَالَ:  
َ
 ] رواه مسلم [  ]  صحيح [.«إنِْ َ�نَ �يِهِ مَا َ�قُولُ َ�قَدِ اْ�تَ�تَْهُ، وَ�نِْ �مَْ يَُ�نْ �ِيهِ َ�قَدْ َ�هَت�هُ» أ

 

(181) – Láti ọ̀dọ̀ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- pe ojiṣẹ Ọlọhun- ki 
ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Njẹ ẹ mọ ohun ti n jẹ ọ̀rọ̀-ẹ̀yìn?”, 
wọn sọ pé: Ọlọhun ati ojiṣẹ Rẹ ni wọn ni imọ ju, o sọ pé: “Oun naa ni 
ki o maa sọ nipa ọmọ-ìyá rẹ ohun ti o korira”, wọn sọ pé: Ti ohun ti mo 
n sọ ba n bẹ lara ọmọ-ìyá mi ńkọ́? O sọ pe: “Ti ohun ti o n sọ ba n bẹ 
lara ọmọ-iya rẹ, o ti sọ ọrọ rẹ lẹ́yìn nìyẹn, ṣùgbóṇ ti ko ba si lara rẹ, o ti 
dá àdápa irọ́ mọ ọn nìyẹn”. [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n ṣàlàyé pàápàá ọ̀rọ̀-ẹ̀yìn 
ti o jẹ eewọ, oun naa ni: Sísọ nipa Mùsùlùmí ti ko si ni tòsí ohun ti o 
maa korira, bóyá o jẹ nibi awọn ìròyìn rẹ ti wọn dá mọ ọn tabi ti ìwà, 
gẹgẹ bii: Olojukan ẹlẹtan òpùrọ́, ati awọn nǹkan ti o jọ ọ ninu awọn 
ìròyìn ẹ̀gàn, kódà ki ìròyìn náà o wa lára rẹ. 

Ṣùgbóṇ ti iroyin naa ko ba si lara rẹ, eyi tun buru ju ọ̀rọ̀-ẹ̀yìn lọ, oun 
ni BUHTAAN, itumọ rẹ ni: Adapa irọ mọ ọmọniyan pẹ̀lú nǹkan ti ko 
si lára rẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 



 
 
 

 

4. 

5. 

(5326)

 

«� ُ�سْكِرٍ  عن ابن عمر ر� االله عنهما قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  )( 
  � ْ�هَا  َ�َْ� �مَْ  َ�تُبْ،  �مَْ  يدُْمِنهَُا  وهو  فمات  ا�نيا   � ا�مر  �بِ  ومن  حرام،  ُ�سْكِرٍ  و�  َ�رٌْ، 

 ] رواه مسلم وأخرج البخاري الجملة ا��خيرة منه[ ] صحيح[.الآخرة» 
 

(182) – Lati ọdọ ọmọ Umar - ki Ọlọhun yọnu si awọn mejeeji - o sọ pe: 
Ojiṣẹ Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - sọ pe: «Gbogbo nkan 
ti o ba ti n muni hunrira ọti ni, ati pe gbogbo nkan ti o ba ti n muni 
hunrira eewọ ni, ati pe ẹni ti o ba mu ọti ni aye ti o wa ku ni ẹni ti o 
kúndùn rẹ ti ko tuuba, ko nii mu un ni ọjọ ikẹyin». [O ni alaafia]  []

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a- ṣe alaye pe dajudaju gbogbo 
nkan ti o ba ti le mu  laakaye lọ ni ọti ti n pa eeyan, yala o jẹ mímu tabi 
jijẹ tabi fifin simu tabi eyi ti o yato si i, ati pe dajudaju gbogbo nkan ti 
o le muni maa hunrira ti O si maa pa laakaye ni Ọlọhun Ọba ti O biyi ti 
O gbọnngbọn ti ṣe e ni eewọ ti O si tun kọ kuro nibẹ, kekere rẹ ni ati 
pipọ rẹ, Ati pe gbogbo ẹni ti o ba mu èyíkéyìí ninu awọn iran nkan ti o 
máa ń muni hunrira, ti o tun wa dunni mọ mimu un ti ko si tun tuuba 
ninu rẹ ti o fi ku; onítòḥún ti lẹtọọ si Iya Ọlọhun pẹlu ṣiṣe mimu un ni 
eewọ fun un ninu al-jannah. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 
(58259)

 

اِ�َ    –  )(  ا�ر� وسََل�مَ  عَلَيْهِ  االلهُ  صَ��  االلهِ  رسَُولُ  لَعَنَ  قال:  عنه  االله  ر�  هر�رة  أ�  عن 
 ] رواه الترمذي وأحمد[  ] صحيح [وَا�مُْرْ�َِ�َ ِ� اْ�ُْ�مِ.

 

(183) – Lati ọdọ Abu Huraira, ki Ọlọhun yọnu si i, o sọ pe: Ojiṣẹ 
Ọlọhun – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - ṣẹ́ ibi lé ẹni ti n san abẹtẹlẹ 
ati ẹni ti n gba a nibi idajọ (igbẹjọ). [O ni alaafia]  [Tirmiziy ati Ahmad ni w n 
gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - ṣẹ ibi ilejina si ikẹ Ọlọhun 
ti O biyi ti O gbọnngbọn le ẹni ti n san abẹtẹlẹ ati ẹni ti n gba a. 

Ati pe ninu rẹ naa ni eyiti wọn maa n fun awọn adajọ lati le jẹ ki 
wọn o ṣe abosi nínú ẹjọ ti wọn n da; ki ẹni ti o fun un le baa de ibi nkan 
ti o n fẹ lai ni ẹtọ si i. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(64689)

 

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه عَنِ ا��ِ�� ص� االله عليه وسلم قَالَ:    –  )( 
َ
؛ فإَنِ�  َ�نْ أ ن� «إيِ�اُ�مْ واَلظ�

سُوا، وَلاَ َ�َاسَدُوا، وَلاَ تدََابرَُوا، وَلاَ َ�بَاغَضُوا،  سُوا، وَلاَ َ�َس� َدِيثِ، وَلاَ َ�َس� ْ�ذَبُ ا�ْ
َ
ن� أ وَُ�ونوُا  الظ�

 ] متفق عليه[  ] صحيح [.عِبَادَ االلهِ إخِْواَناً» 
 

(184) – Lati ọdọ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- lati ọdọ Anabi- ki 
ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o sọ pe: "Ẹ sọra fun aba dida; nitori pe 
aba dida jẹ eyi ti o jẹ irọ julọ ninu ọrọ, ẹ ma ṣe maa ọ̀nà láti tu ihoho ara 
yin sita, ki ẹ si ma maa tọpinpin ara yin, ki ẹ si ma maa ṣe keeta ara yín, 
ki ẹ si ma maa kọ ẹyin si ara yin, ki ẹ si ma maa korira ara yín, ki ẹ jẹ 
ẹru Ọlọhun ni ti ọmọ iya". [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n kọ o si n kilọ kuro nibi 
awọn kan ninu nnkan ti o le bi opinya ati ọta laaarin awọn Musulumi, 
Ninu ìyẹn ni: 

(Az zonnu) oun ni ikẹfin ti o maa n ṣẹlẹ̀ ninu ọkan laini ẹri; o si 
ṣàlàyé pe o wa ninu eyi ti o jẹ irọ julọ ninu ọrọ. 



 
 
 

 

Ati kuro nibi (At tahassus): Oun ni wiwadii nipa awọn ihoho awọn 
eniyan pẹlu oju tabi etí. 

Ati (At-tajassus): Oun ni wiwadii nipa nnkan ti o pamọ ninu awọn 
alamọri, ibi tí wóṇ ti maa n sọ ìyẹn ju ni nibi aburú. 

Ati kuro nibi: (Al hasad) oun ni ikorira ṣiṣẹlẹ idẹra fun awọn 
ẹlomiran. 

Ati kuro nibi (At tadaabur) ki awọn kan ninu wọn maa gbúnrí kúrò 
lọ́dọ̀ awọn kan, ko nii salamọ, ko si nii ṣe abẹwo ọmọ-iya rẹ ti o jẹ 
Mùsùlùmí, 

Ati kuro nibi: (At tabaagud) ati ikorira ati jíjìnnà-sini, gẹgẹ bii fifi 
suta kan awọn ẹlomiran, ati lile oju ati aima pade ara ẹni dáadáa. 

Lẹyin naa, o sọ gbolohun ṣókí kan ti o ko nǹkan ti o pọ sínú ti o maa 
tun awọn isẹsi awọn Musulumi ṣe pẹlu ara wọn: (ki ẹ jẹ ẹru Ọlọhun ni 
ti ọmọ iya) Ati pe ìjẹ́ ọmọ iya jẹ asopọ kan ti awọn ajọṣepọ laaarin awọn 
eniyan fi maa n lẹ̀ pọ̀, ti o maa n lekun ifẹ ati irẹpọ láàárín wọn. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

(5332)



 
 
 

 

 

«لاَ يدَْخُلُ  عن حذيفة ر� االله عنه قال: سمعت ا�� ص� االله عليه وسلم يقول:    –  ) ( 
نَ�ةَ َ�ت�اتٌ»

ْ
 ] متفق عليه[  ]  صحيح [.ا�
 

(185) – Láti ọ̀dọ̀ Huzaefah- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Mo gbọ ti 
Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe: “Olófòfóó ko nii wọ 
alujanna”. [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pé olofofoo ti n gbe 
ọ̀rọ̀ kiri láàrin àwọn èèyàn láti da àárín wọn rú, pe iru ẹni bẹẹ ni ẹtọ si 
ìjìyà pe ko nii wọ alujanna. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(5368)



 
 
 

 

 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�قُولُ:  – ) (  ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا��
َ
«ُ��  َ�نْ أ

نْ َ�عْمَلَ ا�ر�جُلُ باِ�ل�يْلِ َ�مَلاً، ُ�م� يصُْبِ 
َ
أ ِ� مُعَاً� إلاِ� ا�مُجَاهرِِ�نَ، وَ�نِ� مِنَ ا�مُجَاهَرَةِ  م�

ُ
حَ وَقدَْ سََ�هَُ  أ

ُ عَلَيْهِ، َ�يَقُولَ: يَا فُلانَُ، عَمِلتُْ ا�َارحَِةَ كَذَا وََ�ذَا، وَقدَْ باَتَ �سَُْ�هُُ رَ��  هُ، وَ�صُْبحُِ يَْ�شِفُ سِْ�َ  ا��
ِ َ�نْهُ»  ]متفق عليه [   ] صحيح[.ا��

 

(186) – Lati ọdọ Abu Hurayra - ki Ọlọhun yọnu si i - o sọ pe: Mo gbọ 
ti ojiṣẹ Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - n sọ pe: «Gbogbo ijọ 
mi ni wọn maa ṣọ kuro nibi aburu ayaafi awọn alaṣehan, ati pe 
dajudaju ninu aṣehan ni ki ọmọnìyàn o ṣe iṣẹ kan ni oru, lẹyin naa 
ki o wa ji ti Ọlọhun si ti bo aṣiri rẹ, ki o wa sọ pe: Irẹ lagbaja, mo 
ṣe nkan bayii bayii ni alẹ ana, ti Ọlọhun si ti bo aṣiri rẹ ni alẹ, yio 
waa ji lati ṣi gaga aṣiri bibo Ọlọhun kuro». [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi 
nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - ṣe alaye pe dajudaju 
Musulumi ẹlẹṣẹ ni o ṣeeṣe ki o ri amojukuro Ọlọhun ati aforijin Rẹ, 
ayaafi ẹni ti o ba n fi ẹṣẹ han ní ti ṣiṣe faari ati jijẹ aṣa, oun o lẹtọọ si 
amojukuro; latari pe yio da ẹṣẹ ni oru, lẹyin naa yio ji ni ẹni ti Ọlọhun 
ti bo aṣiri rẹ, ni yio ba sọ fun ẹlòmíràn pe oun da ẹṣẹ bayii ni ana, ti o si 
sun ti Oluwa rẹ ti bo o ni aṣiri, ni yio ba ji ti yoo waa tu aṣiri bibo Ọlọhun 
lori rẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 



 
 
 

 

4. 

5. 

(3756)

 

ن� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ خَطَبَ ا��اسَ يوَْمَ  عَنِ    –   ) ( 
َ
ابنِْ ُ�مَرَ ر� االله عنهما: أ

ةَ، َ�قَالَ:   َاهلِِي�ةِ وََ�عَاظُمَهَا بآِباَئهَِا، فَا��اسُ  َ�تحِْ مَك�
ْ

ي�ةَ ا� ذْهَبَ َ�نُْ�مْ ُ�ب�
َ
��هَا ا��اسُ، إنِ� االلهَ قدَْ أ

َ
«يَا أ

ٌ َ�َ االلهِ، واَ��اسُ َ�نُو آدَمَ، وخََلَقَ االلهُ آ نْ ترُاَبٍ،  دَمَ مِ رجَُلاَنِ: برٌَّ تَِ�ٌّ كَرِ�مٌ َ�َ االلهِ، وَفَاجِرٌ شَِ�ٌّ هَ��
شُعُ  وجََعَلنَْاُ�مْ  نَْ� 

ُ
وأَ ذَكَرٍ  مِنْ  خَلَقْنَاُ�مْ  إنِ�ا  ا��اسُ  ��هَا 

َ
أ {يَا  االلهُ:  إنِ�  قَالَ  ِ�َعَارَفُوا  وََ�بَائلَِ  و�ًا 

ْ�قَاُ�مْ إنِ� االلهَ عَليِمٌ خَبٌِ�} [ا�جرات: 
َ
ْ�رَمَُ�مْ عِنْدَ االلهِ أ

َ
 رواه الترمذي وابن[ ] صحيح [.]» 13أ

 ] حبان 
 

(187) – Lati ọdọ ọmọ ‘Umar – ki Ọlọhun yọnu si awọn mejeeji: 
Dajudaju Ojiṣẹ Ọlọhun – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – ba awọn 
eeyan sọrọ ni ọjọ ti wọn ṣi Makkah, ni o wa sọ pe: «Mo pe ẹyin eeyan, 
dajudaju Ọlọhun ti gbe kuro fun yin igberaga igba aimọkan ati ṣiṣe 
iyanran wọn pẹlu awọn baba wọn, nitori naa meji ni awọn eeyan: 
eniire olupaya alapọn-ọnle lọdọ Ọlọhun, ati onibajẹ oloriibu ẹni 
yẹpẹrẹ lọdọ Ọlọhun, awọn eeyan, ọmọ Anabi Aadam ni wọn, ti 
Ọlọhun si da Aadam lati ibi erupẹ, Ọlọhun sọ pe: {Ẹ̀yin ènìyàn, 
dájúdájú Àwa ṣẹ̀dá yín láti ara ọkùnrin àti obìnrin. A sì ṣe yín ní 
orílẹ̀-èdè orílẹ̀-èdè àti ìran-ìran nítorí kí ẹ lè dára yín mọ̀. Dájúdájú 
alápọ̀n-ọ́nlé jùlọ nínú yín lọ́dọ̀ Allāhu ni ẹni t’ó bẹ̀rù (Rẹ̀) jùlọ. 
Dájúdájú Allāhu ni Onímọ̀, Alámọ̀tán} [Al-Hujrāt: 13]».  [O ni alaafia] 
 [Tirmiziy ati Ibnu Hibbaan ni w n gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – ba awọn eeyan sọrọ ni ọjọ 
ti wọn ṣi Makkah, o wa sọ pe: Mo pe ẹyin eeyan dajudaju Ọlọhun ti gbe 



 
 
 

 

kuro fun yin igberaga igba aimọkan ati ijọra-ẹni-loju rẹ, ati fifi awọn 
baba ẹni ṣe iyanran, ati pe awọn eeyan iran meji ni wọn: 

Ninu ki o jẹ Mumini eniire olupaya Ọlọhun olutẹle aṣẹ ti n jọ́sìn fun 
Ọlọhun, eleyii alapọn-ọnle ni lọdọ Ọlọhun, koda ki o ma jẹ ẹni ti o ni 
ipo ati iran lọdọ awọn eeyan. 

Tabi ki o jẹ keferi onibajẹ oloriibu, eleyii ẹni yẹpẹrẹ ti ko ni asunsi 
ni lọdọ Ọlọhun, ti ko si ja mọ nkankan, koda ko jẹ abiyi ti o ni ipo ati 
ọla. 

Ati pe gbogbo eeyan pata ọmọ Anabi Aadam ni wọn, ti Ọlọhun si 
da Aadam lati ibi erupẹ, nitori naa ko lẹtọọ fun ẹni ti ipilẹ rẹ jẹ erupẹ ki 
o ṣe igberaga ati ijọra-ẹni-loju, ati pe nkan ti o fi idi iyẹn mulẹ ni 
gbolohun Ọlọhun ti O tobi ti O gbọnngbọn to sọ pe: {Ẹ̀yin ènìyàn, 
dájúdájú Àwa ṣẹ̀dá yín láti ara ọkùnrin àti obìnrin. A sì ṣe yín ní orílẹ̀-
èdè orílẹ̀-èdè àti ìran-ìran nítorí kí ẹ lè dára yín mọ̀. Dájúdájú alápọ̀n-
ọ́nlé jùlọ nínú yín lọ́dọ̀ Allāhu ni ẹni t’ó bẹ̀rù (Rẹ̀) jùlọ. Dájúdájú Allāhu 
ni Onímọ̀, Alámọ̀tán} [Al-Hujrāt: 13]. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 
(65074)

 

ْ�غَضَ ا�ر�جَالِ إَِ�  عن ��شة ر� االله عنها عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:  –  )( 
َ
«إنِ� أ

َصِمُ»  َ�� ا�ْ
َ ْ
 ]متفق عليه [  ] صحيح[.االلهِ الأ

 

(188) – Láti ọ̀dọ̀ Aishah- ki Ọlọhun yọnu si i- lati ọdọ Anọbi- ki ikẹ 
Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o sọ pé: “Dájúdájú èèyàn ti Ọlọhun koriira 
jù ni alátakò ti o le julọ”.  [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pé Ọlọhun ti ọla Rẹ 
ga n koriira ninu awọn èèyàn ẹni ti o le ni àtakò ti o si maa n sáábà ṣe 



 
 
 

 

àtakò, ẹni tí kii tẹrí ba fun òdodo, ti o maa n gbìyànjú láti da a pada pẹlu 
iyàn jíjà rẹ, tabi ki o maa ṣe àtakò lori ododo, ṣùgbóṇ o maa ki aṣeju bọ̀ 
ọ́, o tun maa ṣe àtakò láìní imọ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(5474)

 

«إذَِا  عن أ� بَ�رة ر� االله عنه قال: سمعت رسول االله ص� االله عليه وسلم يقول:  – ) ( 
ا�مُْسْلمَِانِ �سَِيْفَيْهِمَا فَالْقَاتلُِ واَ�مَْقْتُولُ ِ� ا��ارِ» َ�مَا باَلُ  اْ�ََ�  هَذَا القَْاتِلُ،  ، َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ 

 ]متفق عليه [  ] صحيح [.«إنِ�هُ َ�نَ حَرِ�صًا َ�َ َ�تْلِ صَاحِبهِِ» ا�مَْقْتوُلِ؟ قَالَ: 
 

(189) – Láti ọ̀dọ̀ Abu Bakrah- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Mo gbọ ti 
ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pé: “Ti Mùsùlùmí 
méjì ba pàdé ara wọn pèḷú idà, ati ẹni ti o pa eeyan ati ẹni tí wóṇ pa, 
wọn jọ maa wọ iná ni”, mo wa sọ pe: Irẹ ojiṣẹ Ọlọhun, a gbọ ti ẹni tí o 
pa èèyàn, ẹni tí wọ́n pa wa nkọ? O sọ pé: “Oun naa fẹ́ pa ẹni keji rẹ ni”. 
[O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe ti Mùsùlùmí meji 
ba pade ara wọn pèḷú idà, ti ìkíni kejì wọn n gbero lati pa ìkejì rẹ; ẹni tí 
ó pa èèyàn maa wọ iná; tori pe oun ni o pa ikeji rẹ tààrà, Ọ̀rọ̀ ẹni tí wọ́n 



 
 
 

 

pa wa ru àwọn saabe lójú pe: Báwo ni o ṣe maa wọ ina? Anọbi- ki ikẹ 
Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- wa sọ pé torí pé oun naa fẹ́ pa ìkejì rẹ ni, 
ko si si nǹkan ti o kọ̀ fun un lati ma pa a ju pe ọwọ́ ẹni tí o pa a yá ju tiẹ̀ 
lọ ni. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

(4304)



 
 
 

 

 

«مَنْ َ�َلَ  عن أ� �و� الأشعري ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:  –  )( 
لاَحَ فَلَ�ْسَ مِن�ا»  ] متفق عليه[  ]  صحيح [.عَليَْنَا ا�س�

 

(190) – Lati ọdọ Abu Musa Al-Ash’ariy- ki Ọlọhun yọnu si i- lati ọdọ 
Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o sọ pe: «Ẹni ti o ba kọ oju 
ija si wa pẹlu ohun ìjà, ko kii ṣe ara wa».  [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu 
k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – n kilọ fun ẹni ti o ba da oju 
ija kọ awọn Musulumi pẹlu nnkan ìjà, lati le dẹru ba wọn ati lati fi tipa 
gba nkan wọn, nitori naa ẹni ti o ba ṣe ìyẹn lai lẹtọọ, o ti da ọran nla ati 
ẹṣẹ nla kan ninu awọn iya ẹṣẹ, ti o si lẹtọọ si adehun iya ti o le. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

(2997)



 
 
 

 

 

ْ�وَاتَ،  عن ��شة ر� االله عنها قالت: قال ا�� ص� االله عليه وسلم:  – )( 
َ ْ
«لاَ �سَُب�وا الأ

ُ�وا» فْضَواْ إَِ� مَا قَد�
َ
 ]رواه البخاري [  ]  صحيح [.فإَِ��هُمْ قدَْ أ

 

(191) – Láti ọ̀dọ̀ Aishah- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pé: Anọbi- ki ikẹ 
Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Ẹ ma bu àwọn òkú; torí pé wọn lọ 
ba nǹkan ti wọn ti síwájú” [O ni alaafia]  [Bukhaariy gba a wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n ṣàlàyé pe ki a ma maa 
bú àwọn òkú, ati pe eyi wa ninu awọn iwa buruku; torí pé wọn ti de ibi 
ti nǹkan ti wọn ti síwájú wa ninu iṣẹ rere tabi buruku, gẹgẹ bi o ṣe jẹ́ pé 
èébú yii ko lee dé ọdọ wọn, o kan maa kó sùtá ba àwọn alààyè ni. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

(5364)



 
 
 

 

 

«لاَ  عن أ� أيوب الأنصاري ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    –  )( 
خَاهُ فَوْقَ ثلاََثِ َ�َالٍ، يلَتَْقِيَانِ، َ�يُعْرضُِ هَذَا وَ�ُعْرضُِ هَذَا، وخََْ�هُُمَ 

َ
نْ َ�هْجُرَ أ

َ
  َ�ِل� �رِجَُلٍ أ

ُ
ِي َ�بْدَأ ا ا��

لاَمِ»  ] متفق عليه[  ]  صحيح [.باِ�س�
 

(192) – Lati ọdọ Abu Ayyub Al-Ansaariy- ki Ọlọhun yọnu si i- pe ojiṣẹ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Kò tọ́ fun ọmọniyan 
ki o yan ọmọ-ìyá rẹ lódì tayọ ọjọ́ mẹ́ta, àwọn méjèèjì maa pàdé, eléyìí 
maa wa gbúnrí, èyí naa maa gbúnrí, ẹni tí ó ni oore ju ninu awọn mejeeji 
ni ẹni tí ó bá kọ́kọ́ sálámọ̀”.  [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- kọ ki Mùsùlùmí yan ọmọ-
ìyá rẹ ti o jẹ Mùsùlùmí lodi kọjá ọjọ́ mẹ́ta, ti wọn maa pade ara wọn, ti 
wọn ko nii kí ara wọn, wọn ko si nii ba ara wọn sọ̀rọ̀. 

Ẹni tí ó ni ọlá ju ninu awọn mejeeji ti wọn n jà yii ni ẹni tí o ba n 
gbìyànjú lati mu odì kúrò, ti o maa wa kọ́kọ́ salamọ, ohun tí a gba lero 
pèḷú HAJRU nibi ni odì nítorí ìpín ti ẹmi, ṣùgbóṇ odì nítorí tí Ọlọhun, 
gẹgẹ bii yiyan àwọn ẹlẹṣẹ lódì, ati awọn oni adadaalẹ, ati awọn ọrẹ 
burúkú, eléyìí ko ni asiko, bi ko ṣe pe o nii ṣe pèḷú anfaani nibi odì, ti o 
si maa kúrò pèḷú kikuro rẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(5365)



 
 
 

 

 

«مَنْ يَضْمَنْ  عن سهل بن سعد ر� االله عنه عن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    –  )( 
نَ�ةَ»

ْ
ضْمَنْ َ�ُ ا�

َ
ْييَْهِ وَمَا بَْ�َ رجِْلَيْهِ أ  ] رواه البخاري[  ] صحيح[.ِ� مَا بَْ�َ �َ

 

(193) – Lati ọdọ Sahl ọmọ Sahd - ki Ọlọhun yọnu si i - ó gba a wa lati 
ọdọ Ojiṣẹ Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – pé ó sọ pé: "Ẹnikẹ́ni 
tí ó bá fi dámilójú pé oun yóò ṣó ̣nkan tí n bẹ láàrín eegun ẹnu rẹ méjèèjì 
àti nkan tí n bẹ láàrín ẹsẹ̀ rẹ méjèèjì, èmi yóò fi dá a lójú pé yoo wọ 
Alujanna". [O ni alaafia]  [Bukhaariy gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - n sọrọ nipa awọn nkan meji 
tó ṣe pé tí Musulumi bá dúnní mó ̣wọn, dajudaju yóò wọ Alujanna. 

Ikinni: Ṣíṣó ̣ẹnu kuro nibi sísọ nkan tí ó maa fa ibinu Ọlọhun Ọba, 
Èkejì: Ṣíṣó ̣abé ̣kuro nibi ìṣekúṣe; 
nítorí pé awọn oríkèé ara meji wọnyi, èṣ̣è ̣máa n waye latara wọn 

lọpọlọpọ ìgbà. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(3475)



 
 
 

 

 

ُ َ�نْهُ    –  ) (  ِ� سَعِيدٍ ا�دُْريِ� رَِ�َ ا��
َ
وََ�نَ غَزَا مَعَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ ثِنَْ�ْ  - َ�نْ أ

ةَ غَزْوَةً  عْجَبْنَِ�، قَالَ:    -عَْ�َ
َ
رْ�َعًا مِنَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ، فَأ

َ
ةُ  قَالَ: سَمِعْتُ أ

َ
«لاَ �سَُافرِِ ا�مَرأْ

ضَْ�، وَلاَ صَ 
َ
: الفِطْرِ واَلأ وْ ذُو َ�ْرَمٍ، وَلاَ صَوْمَ ِ� يَوْمَْ�ِ

َ
لاَةَ َ�عْدَ  َ�سَِ�ةَ يَوْمَْ�ِ إلاِ� وَمَعَهَا زَوجُْهَا أ

�شَُد� ا العَْ�ِ حَ�� َ�غْرُبَ، وَلاَ  مْسُ، وَلاَ َ�عْدَ  بْحِ حَ�� َ�طْلُعَ ا�ش�  إَِ� ثلاََثةَِ َ�سَاجِدَ:  �ر�حَالُ إلاِ� ا�ص�
قَْ�، وََ�سْجِدِي هَذَا» 

َ
 ]متفق عليه [  ]  صحيح[.َ�سْجِدِ ا�َراَمِ، وََ�سْجِدِ الأ

 

(194) – Lati ọdọ Sa‘eed Al-Khuduriy - ki Ọlọhun yọnu si i - o jẹ ẹni ti 
o kopa ninu ogun mejila pẹlu Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - o 
sọ pe: Mo gbọ nkan mẹẹrin ni ẹnu Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba 
a - o si jọ mi l'oju, o sọ pe: «Obinrin ko gbọdọ ṣe irin-ajo ti o to ọjọ 
meji ayaafi ki ọkọ rẹ tabi eleewọ rẹ o wa pẹlu rẹ, ko si si aawẹ ni ọjọ 
meji: Itunu awẹ ati ileya, ko si tun si irun lẹyin asunbaa titi ti oorun 
o fi yọ, ko si si lẹyin Asri naa titi ti yio fi wọ, wọn o si tun gbọdọ di 
ẹru irin-ajo ayaafi lati lọ si masalasi mẹta: Masalasi abeewọ, ati 
masalasi aqsa, ati masalasi mi yii».  [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  
l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - kọ kuro nibi awọn alamọri 
mẹẹrin kan: 

Alakọkọọ rẹ: Kikọ fun obinrin kuro nibi ṣiṣe irin-ajo ọjọ meji lai si 
pẹlu ọkọ rẹ tabi ẹnikan ninu awọn eleewọ rẹ oun naa ni ẹni ti wọn ṣe 
fifẹ ẹ (ọmọbinrin naa) ni eewọ fun un ni ṣiṣe leewọ gbere ninu awọn 
alasunmọ-ọn, gẹgẹ bii ọmọ ati baba, ọmọkùnrin ọmọ-iya rẹ ọkunrin ati 
ọmọkùnrin ọmọ-iya rẹ obinrin, ati ọmọ-iya baba rẹ l'ọkunrin ati ọmọ-
iya iya rẹ l'ọkunrin, ati awọn to jọ bẹ́ẹ̀. 

Ẹlẹẹkeji rẹ: Kikọ kuro nibi gbigba aawẹ ọjọ ọdun itunu ati ọjọ ọdun 
ileya, ki baa ṣe pe musulumi gba mejeeji ni gbigba ti ẹ̀jẹ́, tabi aṣegbọrẹ, 
tabi itanran. 

Ẹlẹẹkẹta rẹ: Kikọ kuro nibi kiki irun naafila lẹyin irun Asri titi ti 
oorun o fi wọ, ati lẹyin yiyọ aarọ titi ti oorun o fi yọ. 



 
 
 

 

Ẹẹkẹrin rẹ: Kikọ kuro nibi ṣiṣe irin-ajo lọ si aaye kan ninu awọn 
aaye ati nini adisọkan ọla rẹ ati nini adisọkan pe adipele ẹsan wa nibẹ 
yatọ si awọn masalasi mẹta, nitori naa a ko gbọdọ di ẹru irin-ajo lọ si 
ibi ti o yatọ si wọn lati lọ kirun nibẹ, torí pé dajudaju adipele o ni maa 
ba ẹsan ayaafi ni awọn masalasi mẹta yii, masalasi abeewọ (kahbah), 
ati masalasi Anabi, ati masalasi aqsa. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 



 
 
 

 

7. 

8. 

9. 

10. 

11. 

(10603)

 

تُ  عن أسامة بن ز�د ر� االله عنهما عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –  )( 
ْ
«مَا ترََ�

َ�� َ�َ ا�ر�جَالِ مِنَ ال��سَاءِ»
َ
 ]متفق عليه[  ] صحيح[.َ�عْدِي فتِْنَةً أ

 

(195) – Láti ọ̀dọ̀ Usaamah ọmọ Zayd- ki Ọlọhun yọnu si àwọn mejeeji- 
lati ọdọ Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o sọ pe: “Mi o fi 
fitina kan kan sílẹ̀ lẹyin mi ti o ni àwọn ọkùnrin lara ju àwọn obìnrin 
lọ”. [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe oun ko fi àdánwò 
kan kan silẹ lẹ́yìn oun ti o ni àwọn ọkùnrin lára ju àwọn obìnrin lọ, ti o 
ba jẹ ọkan ninu awọn araale rẹ ni, o le ṣẹlẹ̀ lati ọdọ rẹ nibi iyapa sharia 
lati tẹle e, ti o ba si jẹ àjòjì si i, o le ṣẹlẹ̀ pẹlu iropọ mọ́ ọn ati dida wà 
pèḷú rẹ, ati aburu ti o le ti ibẹ jáde. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(5830)

 

ِ� سَعِيدٍ اْ�دُْريِ� ر� االله عنه عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  ) ( 
َ
ْ�يَا  َ�نْ أ «إنِ� ا��

ْ�يَا واَ��قُوا ال��  ةٌ، وَ�نِ� االلهَ ُ�سْتَخْلِفُُ�مْ �يِهَا، َ�ينَْظُرُ كَيْفَ َ�عْمَلُونَ، فَا��قُوا ا�� سَاءَ، فإَنِ�  حُلْوَةٌ خَِ�َ
لَ فتِْنَةِ بَِ� إِْ�َا�يِلَ َ�نتَْ ِ� ال��سَاءِ» و�

َ
 ] رواه مسلم[  ] صحيح [.أ

 

(196) – Lati ọdọ Abu Sa'eed Al-Khudriy- ki Ọlọhun yọnu si i- lati ọdọ 
Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o sọ pe: "Dajudaju aye jẹ 
nnkan ti o dun ti o si tutu, ati pe dajudaju Ọlọhun n fi yin ṣe arole nibẹ, 
ti yoo maa wo nnkan ti ẹ ń ṣe, ẹ bẹru aye ki ẹ si bẹru obinrin, dajudaju 
akọkọ fitina awọn ọmọ Ísíréḷì jẹ lara obinrin". [O ni alaafia]  [Muslim gba a 
wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n ṣàlàyé pe dajudaju aye 
dun nibi itọwo, o si tutu nibi riri, ti ọmọniyan maa gba ẹtanjẹ pẹlu rẹ ti 
yoo si tẹ̀rì sinu rẹ ti yoo si sọ ọ di eyi ti o tobi julọ ninu ironu rẹ. Ati pe 
dajudaju Ọlọhun- mimọ ni fun Un- fi awọn kan ninu wa role fun awọn 
kan ni igbesi aye yìí, ki O le maa wo bi a ṣe maa ṣiṣẹ, njẹ a maa tẹle E, 
tabi a maa yapa Rẹ? Lẹyin naa, o sọ pe: Ẹ ṣọ́ra ki igbadun aye ati ọṣọ 
rẹ ma tan yin jẹ, ti o wa maa mu yin gbe nnkan ti Ọlọhun pa yin láṣẹ rẹ 
ju silẹ, ati kiko si nnkan ti O kọ kuro fun yin nibẹ. Ati pe ninu nnkan ti 
o jẹ dandan julọ lati ṣọ́ra kuro ninu rẹ ninu awọn wahala aye ni wahala 
obinrin, ati pe o jẹ akọkọ wahala ti awọn ọmọ Ísíréḷì ko síbẹ̀. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

(3053)



 
 
 

 

 

» عن أ� �و� ر� االله عنه أن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –  )(  .«لا نَِ�احَ إلاِّ بوَِ��
 ]رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد [  ]  صحيح [

 

(197) – Lati ọdọ Abu Musa- ki Ọlọhun yọnu si i- dajudaju Anabi- ki 
ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Ko si igbeyawo kan afi pẹlu 
alaṣẹ obinrin”. [O ni alaafia]  [Abu Daud ati Tirmiziy ati Ibnu Maajah ati Ahmad ni 
w n gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n ṣàlàyé pe dajudaju 
obìnrin, fifẹ rẹ ko lẹtọọ afi pẹlu alaṣẹ ti yoo ta koko igbeyawo náà. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(58066)



 
 
 

 

 

حَق�  عن عقبة بن ��ر ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  ) ( 
َ
«أ

نْ توُفُوا بهِِ مَا اسْتَحْللَْتمُْ بهِِ الفُْرُوجَ»
َ
وطِ أ ُ  ]متفق عليه [   ] صحيح[.ا���

 

(198) – Lati ọdọ ‘Uqbah ọmọ ‘Aamir- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: 
Ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: ”Eyi ti o lẹtọọ 
julọ ninu awọn majẹmu lati mu ṣẹ ni nnkan ti ẹ fi sọ awọn abẹ di ẹtọ”. 
[O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n ṣàlàyé pe dajudaju eyi 
ti o lẹtọọ julọ ninu awọn majẹmu lati mú ṣẹ ni nnkan ti o jẹ okunfa nibi 
sisọ igbadun pẹlu obinrin di ẹtọ, awọn ni awọn majẹmu ti o lẹtọọ ti 
iyawo maa n beere fun wọn nibi siso yigi. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(6021)



 
 
 

 

 

ْ�يَا  عن عبد االله بن عمرو ر� االله عنهما أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    –  )(  «ا��
اِ�َةُ»  ةُ ا�ص�

َ
ْ�يَا ا�مَْرأْ  ]رواه مسلم [ ] صحيح[.مَتَاعٌ، وخََْ�ُ مَتَاعِ ا��

 

(199) – Láti ọ̀dọ̀ Abdullah ọmọ Amr- ki Ọlọhun yọnu si àwọn mejeeji- 
pe ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Ayé ìgbádùn 
ni, eyi ti o loore ju ninu ìgbádùn ayé ni obìnrin rere”  [O ni alaafia]  [Muslim 
gba a wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pé ayé pèḷú nǹkan ti 
n bẹ ninu ẹ jẹ nǹkan ti eeyan maa n gbádùn fun ìgbà díẹ̀, lẹ́yìn naa ni o 
maa kúrò, ati pe ìgbádùn rẹ ti o ni ọlá jù ni obìnrin rere, eyi ti o ṣe pe ti 
o ba wo o yoo dun un ninu, ti o ba pa a láṣẹ yoo tẹle e, ti ko ba si ni tòsí 
o maa ṣọ́ ọ ninu ẹ̀mí ara rẹ ati dúkìá rẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(5794)



 
 
 

 

 

ا    –  ) (  ، فَلمَ� ��هُمْ َ�نوُا عِنْدَ حُذَْ�فَةَ، فَاسْ�َسَْ� فَسَقَاهُ َ�وُِ��
َ
ِ� َ�َْ� أ

َ
عَن َ�بْدِ ا�ر�ْ�َنِ بنِْ أ

تَْ�ِ   ةٍ وَلاَ َ�ر� �� َ�هَيْتُهُ غَْ�َ َ�ر�
َ
ن�هُ َ�قُولُ: �مَْ -وضََعَ القَدَحَ ِ� يدَِهِ رَمَاهُ بِهِ، وَقَالَ: �وَْلاَ أ

َ
ْ�عَلْ هَذَا  كَأ

َ
،  -أ

�ُوا ِ� آ�يَِةِ  وَلَكِ�� سَمِعْتُ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�قُولُ:   يبَاجَ، وَلاَ �َْ�َ «لاَ تلَْ�َسُوا ا�رَِ�رَ وَلاَ ا��
ْ�يَا وََ�َ  ُ�لُوا ِ� صِحَافهَِا، فإَِ��هَا �هَُمْ ِ� ا��

ْ
ةِ، وَلاَ تأَ هَبِ واَلفِض�  ]متفق عليه [   ]  صحيح [.ا ِ� الآخِرَةِ» ا��

 

(200) – Lati ọdọ Abdur Rahmān ọmọ Abu Laylā o ni pe awọn wa ni 
ọdọ Hudhayfah, ni o ba beere fun omi, ni abọná kan ba fun un ni omi, 
nígbà tí o wa gbe ife omi yẹn fun un, o lẹ ẹ pada mọ ọn, o wa sọ pe: Ti 
kii ba ṣe pe mo ti kọ ọ fun un ni nkan ti kii ṣe ẹẹkan ti kii ṣe ẹẹmeji - bi 
ẹni ti n sọ pe: Mio ba ti ṣe nǹkan ti mo ṣe yii -, ṣugbọn mo gbọ ti Anabi 
- ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - n sọ pe: Ẹ ko gbọdọ wọ aṣọ alaari, ẹ 
ko si gbọdọ mu ninu igba wura ati fadaka, ẹ ko si gbọdọ jẹ ninu abọ tí 
wóṇ fi mejeeji ṣe, nitori pe awọn (keferi) ni wọn ni i laye, tiwa 
(musulumi) si ni ni ọjọ ikẹyin. [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a- kọ fun awọn ọkunrin kuro 
nibi wíwọ asọ alaari pẹlu gbogbo iran rẹ. O si kọ fun awọn obinrin ati 
ọkunrin kuro nibi jijẹ ati mimu ninu awọn igba ati abọ wura ati fadaka. 
O si sọ pe ẹsa lo jẹ fun awọn mumini ni ọjọ igbedide; nítorí pé wọn jina 
si i ni aye lati tẹle aṣẹ Ọlọhun, Amọ awọn keferi ko nii jẹ ti wọn ni ọjọ 
ikẹyin; nitori pe wọn ti kanju lo awọn nkan igbadun wọn ni ile-aye pẹlu 
lilo ti wọn lo o, ati ìyapa aṣẹ Ọlọhun wọn. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 



 
 
 

 

4. 

(2985)

 

ن� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�َ� عَنِ القَْزَعِ.  –   ) ( 
َ
عن ابن عمر ر� االله عنهما: أ

 ] متفق عليه[  ]  صحيح [
 

(201) – Lati ọdọ ọmọ ‘Umar – ki Ọlọhun yọnu si awọn mejeeji -: 
Dajudaju Ojiṣẹ Ọlọhun – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – kọ nkan ti n 
jẹ al-Qaza‘ (ki èèyàn fá orí apakan ki o dá apakan sí).  [O ni alaafia]  [Ohun 
ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – kọ fifa apakan irun ori ati 
fifi apakan silẹ. 

Ati pe kikọ naa ko gbogbo ọmọde ọkunrin ati agbalagba ọkunrin 
sinu, ṣugbọn ọmọbinrin ko tọ fun un ki o fa irun ori rẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 
(8914)



 
 
 

 

 

واَربَِ  عن ابن عمر ر� االله عنهما عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –  ) (  «أحْفُوا ا�ش�
ْ�فُوا ا�ل�َ�» 

َ
 ]متفق عليه [  ] صحيح [.وأ

 

(202) – Lati ọdọ ọmọ Umar- ki Ọlọhun yọnu si awọn mejeeji- lati ọdọ 
Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o sọ pe: “Ẹ ge awọn tubọmu 
ki ẹ si da awọn irungbọn  si”. [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n pàṣẹ pẹlu mimu kuro 
lara tubọmu ati pe wọn ko gbọdọ fi i kalẹ bi ko ṣe pe ki wọn ge kuro 
nibẹ, ki wọn si ge e gan. 

Ni ti idakeji, o n pàṣẹ pẹlu dida irungbọn si ati fifi i kalẹ ni nnkan ti 
o maa pọ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 
(3279)



 
 
 

 

 

ن� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  ) ( 
َ
ِ� سَعِيدٍ اْ�دُْرِي� ر� االله عنه أ

َ
«لاَ َ�نْظُرُ  عَن أ

ةِ، وَلاَ ُ�فِْ� ا�ر�جُلُ إَِ� ا�ر�جُلِ ِ� 
َ
ةُ إَِ� عَوْرَةِ ا�مَْرأْ

َ
ثوَْبٍ واَحِدٍ، وَلاَ   ا�ر�جُلُ إَِ� عَوْرَةِ ا�ر�جُلِ، وَلاَ ا�مَْرأْ

ةِ ِ� ا��وْبِ ا�وْاَحِدِ» 
َ
ةُ إَِ� ا�مَْرأْ

َ
 ]رواه مسلم [ ] صحيح[.ُ�فِْ� ا�مَْرأْ

 

(203) – Lati ọdọ Abu Sa‘eed Al-Khuduriy - ki Ọlọhun yọnu si i - 
dajudaju ojiṣẹ Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - sọ pe: 
«Ọkunrin o gbọdọ maa wo ihoho ọkunrin, obinrin naa o si gbọdọ 
maa wo ihoho obinrin, ọkunrin o si gbọdọ maa wa ni ihoho pẹlu 
ọkunrin ninu asọ kan, obinrin naa o si gbọdọ maa wa ni ihoho pẹlu 
obinrin ninu asọ kan». [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - kọ ki ọkunrin o maa wo 
ihoho ọkunrin, tabi ki obinrin o maa wo ihoho obinrin. 

Ati pe nkan ti n jẹ ‘Aorah ni: Gbogbo nkan ti wọn maa n tiju latara 
rẹ ti o ba hàn (nkan ti wọn o ki n fẹ ki o han), ati pe ihoho ọkunrin ni 
nkan ti o wa laarin idodo rẹ ati orunkun rẹ, Ati pe gbogbo ara obinrin 
pata ni ihoho fun awọn ọkunrin ajoji, ṣugbọn fun awọn obinrin ati awọn 
eleewọ rẹ, o le fi han nkan ti o saaba maa n han nigba ti o ba n ṣiṣẹ ni 
inu ile. 

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - tun kọ kuro nibi ki ọkùnrin 
ati ọkùnrin o wa ni ihoho ninu asọ kan tabi lábẹ́ aṣọ ibora kan, ati nibi 
ki obinrin ati obinrin o wa ni ihoho ninu aṣọ kan tabi lábẹ́ aṣọ ibora kan; 
nítorí pé ìyẹn le maa fa ki ọkọọkan ninu wọn o maa fi ọwọ pa ihoho 
ẹnìkejì rẹ, ati pe fifi ọwọ kan an (ihoho) nkan ti wọn kọ ni gẹgẹ bii wiwo 
o naa ni, koda kikọ rẹ (fifi ọwọ pa ihoho) tun le jù; latari pe ìyẹn le tini 
lọ sibi awọn ibajẹ ti o tobi. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 



 
 
 

 

2. 

3. 

4. 

5. 

(8904)

 

وسََل�مَ    –  )(  عَلَيْهِ  االلهُ  �مَْ يَُ�نِ ا��ِ�� صَ��  عن عبد االله بن عمرو ر� االله عنهما قال: 
شًا، وََ�نَ َ�قُولُ:  خْلاَقًا» فَاحِشًا وَلاَ مُتَفَح�

َ
حْسَنَُ�مْ أ

َ
 ] متفق عليه[  ] صحيح [.«إنِ� مِنْ خِيَارُِ�مْ أ

 

(204) – Lati ọdọ Abdullahi ọmọ Amr- ki Ọlọhun yọnu si àwọn mejeeji- 
o sọ pe: Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- kii se ọlọ́rọ̀ burúkú, 
kii sii mọ̀ọ́mọ̀ sọ ọrọ burúkú, o maa n sọ pe: “Dájúdájú ninu awọn ti 
wọn loore ju ninu yin ni àwọn tí ìwà wọn dára julọ”. [O ni alaafia]  [Ohun 
ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Ko si ninu ìwà Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ki o maa 
sọ̀rọ̀ buruku, tabi wu iwa burúkú, kii sii mọ̀ọ́mọ̀ ṣe e, o si jẹ oníwà ńlá. 

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- maa n sọ pe: Dajudaju 
ẹni tí ó ni ọlá jù ninu yin ni ọdọ Ọlọhun ni ẹni tí ìwà rẹ dara ju, pẹlu ṣíṣe 
dáadáa, ati ìtújúká, ati ki èèyàn ma fi suta kan ẹlòmíràn, ati fifi ara da 
suta lati ọdọ ẹlòmíràn, ati rírò pẹ̀lú àwọn èèyàn pèḷú dáadáa. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(5803)

 

«إن�  عن ��شة ر� االله عنها قالت: سمعت رسول االله ص� االله عليه وسلم يقول:    –  ) ( 
ائمِِ القَائمِِ»  ]رواه أبو داود وأحمد [  ]  صحيح بشواهده [.ا�مُؤْمِنَ �دُركُِ ِ�ُسْنِ خُلقُِهِ دَرجََةَ ا�ص�

 

(205) – Láti ọ̀dọ̀ Aishah- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Mo gbọ ti ojiṣẹ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe: “Dájúdájú pẹ̀lú iwa 
dáadáa, mumini maa de ipo aláàwẹ̀ ti n dide fun ìjọsìn ni oru”.  [O ni alaafia 
p l  w n r  r ]  [Abu Daud ati Ahmad ni w n gba a wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣàlàyé pe iwa rere maa 
mu ẹni tí n wù ú de ipo ẹni tí n dunni mọ́ aawẹ ni ọsan ati idide fun 
ìjọsìn ni oru, ohun ti o ko nǹkan ti n jẹ iwa rere sinu ni: Ṣíṣe dáadáa, ati 
ọrọ rere, ati ìtújúká, ati ki èèyàn ma fi suta kan ẹlòmíràn, ati fifi ara da 
suta lati ọdọ àwọn èèyàn. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 



 
 
 

 

3. 

(5799)

 

وسلم:    –  )(  عليه  االله  ص�  االله  رسول  قال  قال:  عنه  االله  ر�  هر�رة  أ�  ْ�مَلُ  عن 
َ
«أ

حْسَنُهُمْ خُلقًُا، وخََْ�ُُ�مْ خَْ�ُُ�مْ لِ�سَِائهِِمْ»
َ
 رواه أبو داود والترمذي [  ]  حسن [.ا�مُْؤْمنَِِ� إيِمَاناً أ

 ]وأحمد 
 

(206) – Lati ọdọ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Òjíṣẹ́ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Mumini ti o pe jù ni 
igbagbọ ni ẹni tí ìwà rẹ dara ju, ẹni tí ó loore ju ninu yin ni ẹni tí o dara 
ju fun awọn obinrin wọn”.  [O daa]  [Abu Daud ati Tirmiziy ati Ahmad ni w n 
gba a wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pé èèyàn ti o pe julọ 
ni igbagbọ ni ẹni tí ìwà rẹ dáa, bíi títú ojú ká, ati ṣíṣe dáadáa, ati ọ̀rọ̀ 
rere, ati ki èèyàn má fi sùtá kan ẹlòmíràn. 

Mumini ti o loore julọ ni àwọn ti wọn loore julọ fun awọn obinrin 
wọn, gẹgẹ bii ìyàwó rẹ, ati awọn ọmọbìnrin rẹ, ati awọn arábìnrin rẹ, 
ati awọn mọlẹbi rẹ lóbìnrin; torí pé àwọn ni wọn ni ẹtọ si iwa dáadáa ju 
ninu awọn èèyàn. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(5792)



 
 
 

 

 

ْ�َ�ِ مَا    –  )( 
َ
عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: سُئِلَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�نْ أ

لُُقِ»يدُْخِلُ ا��اسَ اْ�نَ�ةَ، َ�قَالَ:  
ْ

ْ�َ�ِ مَا يدُْخِلُ ا��اسَ ا��ارَ َ�قَالَ:  «َ�قْوَى االلهِ وحَُسْنُ ا�
َ
، وسَُئِلَ َ�نْ أ

 ] رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد[  ] حسن صحيح [.«الفَْمُ واَلْفَرْجُ»
 

(207) – Láti ọ̀dọ̀ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pé: Wọn bi 
ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- leere nipa nǹkan ti o 
maa mu awọn èèyàn wọ alujanna julọ, o sọ pe: “Ìpayà Ọlọhun ati iwa 
dáadáa”, wọn tun bi i leere nipa nnkan ti o maa mu awọn èèyàn wọ ina 
julọ, o sọ pe: “Ẹnu ati Abẹ”.  [O daa, o si ni alaafia]  [Tirmiziy ati Ibnu Maajah 
ati Ahmad ni w n gba a wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣàlàyé pe eyi ti o tobi ju 
ninu awọn okùnfà ti yoo mu èèyàn wọ alujanna méjì ni, àwọn naa ni: 

Ipaya Ọlọhun ati iwa dáadáa. 
Ìpayà Ọlọhun: Oun ni ki o fi aabo si aarin rẹ ati iya Ọlọhun, pèḷú 

ṣíṣe àwọn nǹkan ti O pàṣẹ lati ṣe, ati jíjìnnà si awọn nǹkan ti O kọ̀. 
Iwa dáadáa: O maa jẹ pẹlu títú ojú ká, ati ṣíṣe dáadáa, ati ki èèyàn 

ma jẹ ki suta kan ẹlòmíràn. 
Eyi ti o tobi ju ninu awọn okùnfà ti yoo mu awọn èèyàn wọ ina meji 

ni, àwọn naa ni: 
Ahọn ati Abẹ́. 
Lara àwọn ẹṣẹ ahóṇ ni: Irọ́, ọ̀rọ̀-ẹ̀yìn, òfófó, ati awọn mìíràn. 
Lara àwọn ẹṣẹ abẹ́ ni: Ṣìná, ati ibalopọ láàrin ọkùnrin si ọkùnrin, ati 

awọn mìíràn. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 



 
 
 

 

2. 

3. 

(5476)

 

حْسَنَ    –  )( 
َ
عَلَيْهِ وسََل�مَ أ عن أ�س بن ما�ك ر� االله عنه قال: َ�نَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ 

 ] متفق عليه[  ] صحيح [ا��اسِ خُلُقًا.
 

(208) – Lati ọdọ Anas ọmọ Mālik – ki Allāh yọnu si i – o sọ pe: Ojiṣẹ 
Ọlọhun – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – jẹ ẹniti o dara julọ ni iwa. [O 
ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – jẹ ẹniti o pe julọ ni iwa, o 
si tun gba iwájú nibi gbogbo iwa ati nkan daadaa, nibi ọrọ to daa, ati 
ṣiṣe daadaa, ati titu oju ka, ati mimu suta kuro ati nini atemọra rẹ lati 
ọdọ ẹlòmíràn. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(6180)



 
 
 

 

 

م� ا�مُْؤْمِنَِ�،  -عندما دخل � ��شة ر� االله عنها-قال سعد بن هشام بن ��ر    –  )( 
ُ
: ياَ أ
 القُْرْآنَ؟ قُلتُْ: بََ�، 

ُ
�سَْتَ َ�قْرَأ

َ
نِْ�ئِيِ� َ�نْ خُلقُِ رسَُولِ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ، قَالَتْ: أ

َ
إِن�    أ

قَالَتْ: فَ
 ] رواه مسلم في جملة حديثٍ طويلٍ [  ] صحيح [ االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�نَ القُْرْآنَ.خُلقَُ نَِ�� االلهِ صَ�� 

 

(209) – Sa‘d ọmọ Hishām ọmọ ‘Āmir sọ – nigba ti o wọlé tọ ‘Āisha – 
ki Ọlọhun yọnu si i pé-: Irẹ iya awa mu’mini, fun mi ni iro nipa iwa 
Ojiṣẹ Ọlọhun – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – o sọ pe: Ṣe iwọ o ki n 
ka Alukurāni ni? Mo sọ pe: Mo maa n ka a, o sọ pe: Dajudaju iwa Anabi 
Ọlọhun – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – ni Kuraani.  [O ni alaafia]  
[Muslim ni o gba a wa nibi akoj p  hadiisi kan ti o gun]

Àlàyé:  

Wọn bi iya awa mu’mini ‘Āisha – ki Ọlọhun yọnu si i – leere nipa 
iwa Anabi – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a -, o si fún wọn ní esi pẹlu 
gbólóhùn ṣókí kan ti o ko nkan ti o pọ sinu, o si tun ṣẹri onibeere sibi 
Kuraani Alapọn-ọnle eleyii ti o ko gbogbo iroyin ti o pe sinu, nígbà náà 
ni o wa sọ pe: O jẹ - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - ẹni tí maa n wuwa 
pẹlu awọn iwa Alukurāni. Alukurāni o nii pàṣẹ pẹlu nkankan ayaafi ki 
o ṣe é, ko si nii kọ kuro nibi nkankan ayaafi ki o jina si i, nitori naa iwa 
rẹ ni ṣiṣe iṣẹ pẹlu rẹ (Alukurāni), ati diduro nibi awọn aala rẹ, ati lilo 
ẹkọ pẹlu awọn ẹkọ rẹ, ati ṣiṣe ariwoye pẹlu awọn àkàwé rẹ àti awọn itan 
rẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 



 
 
 

 

4. 

(8265)

 

عن شداد بن أوس ر� االله عنه قال: ثِ�تَْانِ حَفِظْتُهُمَا َ�نْ رسَُولِ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ   –  ) ( 
حْسِ وسََل�مَ قَالَ: 

َ
حْسِنُوا القِْتْلَةَ، وَ�ذَِا ذََ�تُْمْ فَأ

َ
ءٍ، فَإذَِا َ�تلَْتمُْ فَأ نُوا  «إنِ� االلهَ كَتَبَ الإِْحْسَانَ َ�َ ُ�� َ�ْ

ُ�ِحْ ذَ�يِحَتَهُ»
حَدُُ�مْ شَفْرَتهَُ، فلَْ

َ
بْحَ، وَْ�ُحِد� أ  ] رواه مسلم[  ]  صحيح [.ا��

 

(210) – Lati ọdọ Shaddaad ọmọ Aos- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Mo 
há nǹkan méjì lẹ́nu ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ti 
o sọ pe: “Dájúdájú Ọlọhun ti ṣe dáadáa ni ọranyan nibi gbogbo nǹkan, 
ti ẹ ba ti fẹ pa nǹkan ki ẹ pa a dáadáa, ti ẹ ba ti fẹ du nǹkan, ki ẹ du u 
dáadáa, ki ẹni kọọkan yin pọ́n ọ̀bẹ rẹ ki ó mú, ki o si tètè ko ìsinmi ba 
nǹkan ti o fẹ dú”.  [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pé Ọlọhun ti ọla Rẹ 
ga ṣe daadaa ni ọranyan le wa lori nibi gbogbo nǹkan. Dáadáa ni: Ìpayà 
Ọlọhun ni gbogbo ìgbà, níbi ìjọsìn fun Un, ati ṣíṣe oore, ati ki èèyàn má 
ṣe àwọn ẹ̀dá ni suta, ninu ìyẹn naa ni ṣíṣe dáadáa nibi pípa ati didu. 

Ṣíṣe dáadáa nibi pipa nigba ti a ba fẹ gba ẹsan: Pẹ̀lú sisẹṣa ọna ti o 
rọrun ju ti o si yára ju lati gba ẹ̀mí ẹni ti a fẹ pa. 

Ṣíṣe dáadáa nibi dídú nígbà tí a ba n dú nǹkan: Pẹ̀lú ṣíṣe pẹ̀lẹ́ pẹ̀lú 
ẹran-ọ̀sìn pẹlu pípọ́n irinṣẹ naa, ki a si ma pọ́n ọn ni iwájú nǹkan ti a fẹ 
du ti o si n wò ó, ki a si ma dú u ni ibi tí ẹran-ọ̀sìn mìíràn wa ti o n wò 
ó. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 



 
 
 

 

3. 

4. 

5. 
(4319)

 

«إنِ�  عن عبد االله بن عمرو ر� االله عنهما قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  )( 
، وَِ�تَْا يدََيْهِ يمٌَِ�، ا  ِينَ َ�عْدِ�وُنَ  ا�مُْقْسِطَِ� عِنْدَ االلهِ َ�َ مَنَابرَِ مِنْ نوُرٍ، َ�نْ يمَِِ� ا�ر�ْ�َنِ عَز� وجََل� ��

هْليِهِمْ وَمَا وَ�وُا»
َ
 ]رواه مسلم [  ] صحيح[.ِ� حُكْمِهِمْ وأَ

 

(211) – Lati ọdọ Abdullahi ọmọ Amru - ki Ọlọhun yọnu si awọn 
mejeeji- o sọ pe: Ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ 
pé: “Dájúdájú àwọn onideede maa wa lori minbari latara imọlẹ ni ọdọ 
Ọlọhun, ni ọwọ ọtun Ajọkẹ-aye ti O lágbára ti O gbọnngbọn, ọ̀tún si ni 
ọwọ Rẹ̀ méjèèjì, àwọn ti wọn n ṣe deede nibi ìdájọ́ wọn, ati lọ́dọ̀ àwọn 
ará ilé wọn, ati nibi ohun ti n bẹ lábẹ́ àṣẹ wọn”. [O ni alaafia]  [Muslim gba 
a wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe àwọn ti wọn n 
dajọ pẹ̀lú deede ati òdodo láàrin àwọn èèyàn ti wọn n bẹ lábẹ́ àṣẹ wọn 
ati idajọ wọn, ati ara ile wọn, wóṇ maa jókòó lori aga ti o ga ti wọn da 
latara imọlẹ, láti ṣe apọnle wọn ni ọjọ́ igbende. Ọwọ́ ọ̀tún Ọlọhun ni 
àwọn minbari yii maa wà, ọ̀tún si ni ọwọ Rẹ méjèèjì. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 



 
 
 

 

3. 

4. 

5. 

(4935)

 

رَ  عن أ� سعيد ا�دري ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    –  )(  «لاَ َ�َ
ُ عَليَْهِ» ، وَمَنْ شَاق� شَق� ا�� ُ  ] رواه الدارقطني[  ] صحيح بشواهده[.وَلاَ ِ�َارَ، مَنْ ضَار� َ��هُ ا��

 

(212) – Láti ọ̀dọ̀ Abu Saheed Al-Khudriy- ki Ọlọhun yọnu si i- pe ojiṣẹ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Ma ṣe maa ni eeyan 
lara, ma ṣe maa gba ẹsan ìnira, ẹni tí ó bá fi ara ni èèyàn, Ọlọhun yoo fi 
ara ni in, ẹni tí ó bá ko ìpalára ba èèyàn, Ọlọhun yoo ko ìpalára ba a”. 
[O ni alaafia p l  w n r  r ]  [Daarukutniy ni o gba a wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣàlàyé pe dandan ni ki 
eeyan ti aburu dànù kuro lọ́dọ̀ ara ẹni ati kúrò lọ́dọ̀ ẹlòmíràn, iru inira 
yòówù ko ri ki o jẹ, ko ni ẹtọ fun ẹnikéṇi ki o fi suta kan ara rẹ tabi 
ẹlòmíràn láìsí iyatọ. 

Ko si ni ẹtọ fun un ki o fi oró yaró; tori pe a kìí mu inira kúrò pèḷú 
ìnira ayafi ti a ba fẹ gba ẹsan láìní kọjá ààlà. 

Lẹyin naa ni Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- wa ṣàlàyé 
àdéhùn ìyà ìpalára fun ẹni tí ba n ko ìpalára ba àwọn èèyàn, ati ìnira fun 
ẹni tí ba n ko ìnira ba àwọn èèyàn. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 



 
 
 

 

2. 

3. 

4. 

5. 

(4711)

 

ِ� ُ�وَ� ر� االله عنه عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:  –  )( 
َ
لَِ�سِ  َ�نْ أ

ْ
«إِ��مَا مَثَلُ ا�

وَ�مِ�  ُ�ْذِيَكَ،  نْ 
َ
أ ا  إمِ� ا�مِْسْكِ:  الْكِ�ِ، فَحَا�ِلُ  وَنَافخِِ  ا�مِْسْكِ  كَحَا�ِلِ  وْءِ  ا�س� لَِ�سِ 

ْ
الحِِ واَ� نْ  ا�ص�

َ
أ ا 

نْ 
َ
أ ا  إمِ� الْكِ�ِ:  وَنَافخُِ  طَي�بَةً،  رِ�ًا  مِنْهُ  َ�دَِ  نْ 

َ
أ ا  وَ�مِ� منِْهُ،  رِ�ًا    تَ�تَْاعَ  َ�دَِ  نْ 

َ
أ ا  وَ�مِ� �يَِابكََ،  ُ�ْرِقَ 

 ]متفق عليه [  ] صحيح[.خَبِ�ثَةً»
 

(213) – Lati ọdọ Abu Musa- ki Ọlọhun yọnu si i- lati ọdọ Anabi- ki ikẹ 
Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o sọ pe: Dajudaju àpèjúwe olubajokoo rere 
ati olubajokoo burúkú da gẹgẹ bi ẹni ti o gbe almisiki ati eni ti o n fẹ 
ina alagbẹdẹ ẹni ti o gbe almisiki: Ninu ki o fun ọ nínú ẹ, tabi ninu ki o 
ra ọjà lọwọ rẹ, tabi ki o ri oorun ti o daa latara rẹ, ati pe ẹni ti o n fẹ iná 
alagbẹdẹ: Ninu ki o jo aṣọ rẹ, tabi ki o ri oorun ti o buru".  [O ni alaafia]  
[Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- fi apejuwe lelẹ fun iran 
meji ninu awọn eniyan: 

Iran akọkọ: Alabajokoo ati ọrẹ rere ti o maa tọka lọ sọ́dọ̀ Ọlọhun ati 
nnkan ti O yọnu si, ti o maa n ṣe iranlọwọ lori itẹle, Ati pe apejuwe rẹ 



 
 
 

 

da gẹgẹ bii ẹni ti o n ta almisiki, ninu ki o fun ẹ, tabi ki o ra a lọwọ rẹ, 
tabi ki o si gbooorun daadaa lati ọdọ rẹ. 

Iran keji: Alabajokoo ati ọrẹ burúkú; ti o maa n ṣẹ́rí àwọn ènìyàn 
kúrò lójú ọ̀nà (ẹ̀sìn) Allāhu, ti o si maa n ṣe ikunlọwọ lori dida awọn 
ẹṣẹ, ti waa maa  ri iṣẹ buburu lọdọ rẹ, ti yoo maa ko eebu ba ẹ nitori 
mimu u lọrẹ ati iba iru rẹ jokoo, Iru rẹ da gẹgẹ bii alagbẹdẹ ti o n fẹ ina 
rẹ: ninu ki o jo aṣọ rẹ latara ẹta parapara ina rẹ ti o n fo tẹle ara wọn, 
tabi ki o ri oorun buruku latara asunmọ rẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(3127)

 

وصِِْ�، قَالَ:    –   ) ( 
َ
ن� رجَُلاً قَالَ �لِن�ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ: أ

َ
عن أ� هر�رة ر� االله عنه: أ

 ]رواه البخاري [  ] صحيح [فَردَ�دَ ِ�رَارًا قَالَ: «لاَ َ�غْضَبْ».  «لاَ َ�غْضَبْ»
 

(214) – Lati ọdọ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i-: Arákùnrin kan sọ 
fun Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- pé: Sọ àsọtẹ́lẹ̀ fun mi, o 
sọ pé: “Ma ṣe maa binu”, o wa pààrà rẹ ni ọpọlọpọ ìgbà, o tun sọ pé:  
“Ma ṣe maa bínú”.  [O ni alaafia]  [Bukhaariy gba a wa]

Àlàyé:  

Ọ̀kan ninu awọn saabe- ki iyọnu Ọlọhun maa ba wọn- wá láti ọ̀dọ̀ 
Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ki o tọka òun si nǹkan kan tí 
o maa ṣe e ni anfaani, o wa pa a láṣẹ ki o ma maa bínú, itumọ ìyẹn ni 
pe ki o jìnnà si awọn okùnfà ti o le mu u binu, ki o si ko ara rẹ ni ìjánu 
ti ìbínú bá ṣẹlẹ̀, ki o ma tẹ síwájú nibi ibinu rẹ pẹlu pípa, tàbí lílù, tabi 
èébú, ati bẹẹ bẹẹ lọ. 



 
 
 

 

Arákùnrin naa paara wíwá àsọtẹ́lẹ̀ naa ni ọpọlọpọ ìgbà, Anọbi- ki 
ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ko sọ fun un nibi àsọtẹ́lẹ̀ naa ju pe “ma 
ṣe maa binu”. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 
(4709)

 

دِيدُ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    –  ) (  «لَ�ْسَ ا�ش�
ِي َ�مْلِكُ َ�فْسَهُ عِنْدَ الْغَضَبِ» دِيدُ ا�� َعَةِ، إِ��مَا ا�ش�  ]متفق عليه [  ] صحيح[.باِ���

 

(215) – Láti ọ̀dọ̀ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- pe ojiṣẹ Ọlọhun- ki 
ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Alágbára kọ ni ẹni tí ó bá le dá 
èèyàn mọ́lẹ̀, ṣùgbóṇ alágbára gangan ni ẹni tí ó bá le kápá ẹ̀mí rẹ nígbà 
ìbínú”. [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n ṣàlàyé pe agbára gidi 
kii ṣe agbára ti ara, tabi ẹni ti o ba maa dá alágbára mìíràn mọ́lẹ̀. 
Alágbára gangan ni ẹni tí o ba ja ẹ̀mí rẹ lógun tí ó sì borí rẹ nígbà tí 
ìbínú rẹ bá n le; torí pé eyi n tọka si ikapa rẹ lori ẹmi ara rẹ ati ibori èṣù. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

(5351)

 

عَلَيْهِ وسََل�مَ رجَُلاً    –   ) (  عن عبد االله بن عمر ر� االله عنهما قال: سَمِعَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ 
خَاهُ ِ� اْ�يََاءِ، َ�قَالَ: 

َ
يمَانِ» يعَِظُ أ يََاءُ مِنَ الإِْ

ْ
 ]متفق عليه [  ] صحيح[.«ا�

 

(216) – Lati ọdọ Abdullahi ọmọ Umar- ki Ọlọhun yọnu si àwọn 
mejeeji- o sọ pé: Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- gbọ ti 
arákùnrin kan n ṣe wáàsí fun ọmọ-iya rẹ nipa ìtìjú, o wa sọ pé: “Itiju wa 
ninu igbagbọ”. [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- gbọ ti arákùnrin kan n 
gba ọmọ-ìyá rẹ ni imọran pe ki o fi àpọ̀jù itiju silẹ! O wa ṣàlàyé fun un 
pe ìtìjú wa ninu ìgbàgbọ́, ko si lee mu nǹkan kan wa ayafi oore. 

Ìtìjú jẹ iwa kan ti o maa n mu èèyàn ṣe dáadáa, ti o si maa n mu 
èèyàn fi ohun buruku silẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 



 
 
 

 

2. 

3. 

(5478)

 

«إذَِا  عن ا�مِقدام بن معدي كرب ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –  ) ( 
ن�هُ ُ�بِ�هُ»

َ
خَاهُ فَليُْخِْ�هُْ أ

َ
حَب� ا�ر�جُلُ أ

َ
 رواه أبو داود والترمذي والنسائي في السنن الكبرى[   ]  صحيح[.أ

 ]وأحمد 
 

(217) – Lati ọdọ Al-Miqdam ọmọ Maadi Karib, ki Ọlọhun yọnu si i, o 
gba a wa lati ọdọ Anabi, ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a, o sọ pe: “Bí 
ọkùnrin kan bá nífẹ̀ẹ́ arákùnrin rẹ̀, kí ó sọ fún un pé òun nífẹ̀ẹ́ rẹ̀”. [O ni 
alaafia]  [Abu Daud ati Tirmiziy ati Nasaa'iy gba a wa ninu As Sunanul Kubr , ati 
Ahmad]

Àlàyé:  

Anabi, ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a, n ṣe alaye ọkan lara awọn 
okunfa ti o lè fun ajọṣepọ ati ifẹ lagbara laarin awọn onigbagbọ ododo, 
òun naa ni pe ti ẹnikẹni ba nífẹ̀ẹ́ arakunrin rè,̣ ki o sọ fun un pe oun nífẹ̀ẹ́ 
rè.̣ 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 



 
 
 

 

(3017)

 

قال:    –  )(  االله عنهما عن ا�� ص� االله عليه وسلم  بن عبد االله ر�  «ُ��  عن جابر 
 ]رواه البخاري من حديث جابر، ورواه مسلم من حديث حذيفة [  ]  صحيح [.مَعْرُوفٍ صَدَقَةٌ»

 

(218) – Láti ọ̀dọ̀ Jaabir ọmọ Abdullahi- ki Ọlọhun yọnu si àwọn 
mejeeji- lati ọdọ Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o sọ pe: 
“Gbogbo dáadáa sàárà ni”.  [O ni alaafia]  [Bukhaariy gba a wa ninu hadiisi 
Jaabir, Muslim gba a wa n n  hadiisi Huzaifah]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe gbogbo dáadáa 
ati àǹfààní fun ẹlòmíràn, bóyá ọrọ ni tabi iṣẹ, o maa jẹ sàárà, ẹ̀san si n 
bẹ nibẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 
(5346)



 
 
 

 

 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  )(  ُ َ�نْهُ قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا�� ِ� هُرَ�ْرَةَ رَِ�َ ا��
َ
«ُ�� سُلاََ�  َ�نْ أ

مْسُ َ�عْدِلُ بَْ�َ الاِْ�نَْ�ِ صَدَقَةٌ، وَ�ُعُِ� ا�ر�  جُلَ َ�َ  مِنَ ا��اسِ عَلَيْهِ صَدَقَةٌ، ُ�� يَوْمٍ َ�طْلُعُ �ِيهِ ا�ش�
ي�بَةُ صَ  وْ يَرَْ�عُ عَليَْهَا مَتَاعَهُ صَدَقَةٌ، واَ�َ�مَِةُ الط�

َ
دَقَةٌ، وَُ�� خُطْوَةٍ َ�ْطُوهَا إَِ�  دَاب�تهِِ َ�يَحْمِلُ عَليَْهَا أ

رِ�قِ صَدَقَةٌ» ذَى عَنِ الط�
َ
لاَةِ صَدَقَةٌ، وَ�مُِيطُ الأ  ]متفق عليه [  ]  صحيح [.ا�ص�

 

(219) – Lati ọdọ Abu Hurayra - ki Ọlọhun yọnu si i - o sọ pe: Ojiṣẹ 
Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - sọ pe: Gbogbo ibi ti àwọn 
eegun ti pàdé pọ ni ara ọmọniyan ni saara jẹ dandan le e lori nibẹ, 
gbogbo ọjọ ti oorun ba ti n yọ ti o ba n ṣe deede laarin eeyan meji saara 
ni, ati pe ki o ran ẹnikan lọwọ l'ori nkan ọ̀gùn rẹ, boya ki o gbe e gun 
un tabi ki o gbe ẹru rẹ fun un lori rẹ saara ni, ati pe ọrọ daadaa saara ni, 
ati gbogbo igbesẹ ti o ba n gbe lọ sí ibi irun saara ni, ki o si tun maa mu 
nkan ti o le ṣe eeyan ni ṣuta kuro l'ọna saara ni» [O ni alaafia]  [Ohun ti w n 
fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - ṣe alaye pe dajudaju o jẹ 
dandan l'ori gbogbo musulumi ti o ni iwọ ni ọrùn ni ojoojumọ pẹlu onka 
gbogbo ibi tí àwọn eegun ti pàdé pọ ni ara rẹ lati maa ṣe saara, ti yio ṣe 
e fun Ọlọhun lati fi dupẹ alaafia, ati pe o ṣe awọn ibi ipadepọ àwọn 
eegun rẹ ni nkan ti o jẹ ki o rọrun fun un lati ka a kò ati lati nà án, Ati 
pe dajudaju saara yẹn yio maa jẹ ṣiṣe pẹlu gbogbo iṣẹ daadaa patapata, 
ko si mọ nibi ifunni ni owo nikan, ninu rẹ naa sì ni: Deede rẹ ati atunse 
rẹ laarin awọn onija meji saara ni, Ati pe saara n bẹ nibi iranlọwọ rẹ fun 
ẹni ti o kagara nibi nkan ọ̀gùn rẹ ti waa wa gbe e gun un tabi ki o na 
ọwọ ẹru rẹ fún un, Ati pe ọrọ ti o daa bii iranti ati adua ati salamọ ati 
eyi ti o yatọ si i saara ni, Ati pe gbogbo igbesẹ kọọkan ti o ba n gbe lọ 
s'ibi irun saara ni, Ati pe mimu nkan ti o le ṣeni ni ṣuta kuro l'ọna saara 
ni. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

(4568)



 
 
 

 

 

ُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –   ) (  قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� ا�� سْلَِ�� ر� االله عنه قَالَ: 
َ
الأ ِ� برَْزَةَ 

َ
«لاَ  َ�نْ أ

ْ�نَاهُ، وََ�نْ عِلمِْهِ �يِمَ َ�عَلَ، وََ�نْ 
َ
لَ َ�نْ ُ�مُرهِِ �ِيمَا أ

َ
 مَاِ�ِ مِنْ  تزَُولُ قدََمَا َ�بْدٍ يَوْمَ القِيَامَةِ حَ�� �سُْأ

بلاَْهُ» 
َ
ْ�فَقَهُ، وََ�نْ جِسْمِهِ �يِمَ أ

َ
ْ�نَ اكْ�َسَبَهُ وَ�يِمَ أ

َ
 ] رواه الترمذي[ ] صحيح[.أ

 

(220) – Lati ọdọ Abu Barzata Al-aslamiy - ki Ọlọhun yọnu si i - o sọ 
pe: Ojiṣẹ Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - sọ pe: «Ẹsẹ mejeeji 
ẹru kan ko nii yẹ ni ọjọ igbedide titi ti wọn o fi bi i nipa ọjọ ori rẹ 
nibo ni o pari rẹ si, ati nipa imọ rẹ kini o fi ṣe, ati nipa dukia rẹ nibo 
ni o ti ko o jọ ati pe nibo ni o na an si, ati nipa ara rẹ nibo ni o lo o 
si». [O ni alaafia]  [Tirmiziy ni o gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - funni niroo pe dajudaju 
ẹnikẹni ninu awọn eeyan ko nii tayọ aaye iṣiro iṣẹ ni ọjọ igbedide lọ si 
alijanna tabi ina titi ti wọn o fi bi i nipa awọn alamọri kan: 

Alakọkọọ: Iṣẹmi rẹ nibo ni o pari rẹ sí? 
Ẹlẹẹkeji: Imọ rẹ njẹ o wa a nitori ti Ọlọhun? Ati pe njẹ o fi ṣiṣẹ ṣe? 

Ati pe njẹ o mu un de ọdọ ẹni ti o lẹtọọ si i? 
Ẹlẹẹkẹta: Dukia rẹ nibo ni o ti ko o jọ ṣe nibi ẹtọ ni abi níbi eewọ? 

Ati pe nibo ni o na an si, ṣe ibi nkan ti o yọ Ọlọhun ninu ni abi ibi ti o 
bi I ninu? 

Ẹlẹẹkẹrin: Ara rẹ ati agbara rẹ ati alaafia rẹ ati ọdọ rẹ nibo ni o lo o 
si? 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(4950)



 
 
 

 

 

ِ� هُرَ�ْرَةَ قَالَ: قَالَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:  –  ) ( 
َ
رَْ�لَةِ واَ�مِسْكِِ�،  َ�نْ أ

َ
اِ� َ�َ الأ «ا�س�

ائمِِ ا��هَارَ» وِ القَائمِِ ا�ل�يْلَ ا�ص�
َ
ِ، أ  ] متفق عليه[   ] صحيح [.َ��مُْجَاهدِِ ِ� سَ�ِيلِ ا��

 

(221) – Lati ọdọ Abu Huraira, o sọ pe: Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ 
maa ba a- sọ pé: "Oluran awọn opo ati alaini lọwọ, da gẹgẹ bii 
olugbinyanju soju ọna Ọlọhun, tabi ẹni ti o n fi oru rẹ dide ti o si n fi 
ọsan rẹ gba awẹ".  [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe dajudaju ẹni ti o 
ba n ṣe anfaani fun obinrin ti ọkọ rẹ ku, ti ko ni ẹni kankan ti o maa 
moju to awọn alamọri rẹ, ati alaini ti o ni bukaata, ti o si n na owo fun 
wọn ni ẹni ti o n wa ẹsan lọdọ Ọlọhun- ti ọla Rẹ ga- nibi ẹsan, o da gẹgẹ 
bii olujagun loju ọna Ọlọhun, tabi ẹni ti o n ki irun ni oru ti ko ki n rẹ ẹ,  
ati alaawẹ ti ko ki n túnu. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(3135)



 
 
 

 

 

«مَنْ َ�نَ يؤُْمِنُ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه عن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    –  ) ( 
وْ ِ�صَْمُتْ، وَمَنْ َ�نَ يؤُْمِنُ باِاللهِ واَْ�َوْمِ الآْخِرِ فَليُْكْرِ 

َ
مْ جَارَهُ، وَمَنْ باِاللهِ واَْ�َوْمِ الآْخِرِ فَليَْقُلْ خَْ�اً أ

 ]متفق عليه [   ] صحيح[.َ�نَ يؤُْمِنُ باِاللهِ واَْ�َوْمِ الآْخِرِ فلَْيُكْرمِْ ضَيْفَهُ»
 

(222) – Láti ọ̀dọ̀ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- láti ọ̀dọ̀ ojiṣẹ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o sọ pé: “Ẹni tí ó bá gba 
Ọlọhun gbọ ati Ọjọ́ Ìkẹyìn, ki o maa sọ dáadáa tabi ki o dakẹ, ẹni tí ó 
bá gba Ọlọhun gbọ ati Ọjọ́ Ìkẹ́yìn, ki o yaa maa ṣe apọnle aládùúgbò rẹ, 
ẹni tí ó bá gba Ọlọhun gbọ ati Ọjọ́ Ìkẹyìn, ki o maa ṣe apọnle àlejò rẹ”.  
[O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣàlàyé pe ti ẹrú ti o gba 
Ọlọhun gbọ ati Ọjọ́ Ìkẹ́yìn ti o maa padà si ti wọn si maa san an ni ẹsan 
iṣẹ rẹ nibẹ, igbagbọ rẹ maa ṣe e ni ojúkòkòrò lori ṣíṣe àwọn nǹkan yii: 

Akọkọ: Ọ̀rọ̀ dáadáa: Bii gbólóhùn SUBHAANALLAH ati LAA 
ILAAHA ILLALLOOH, ati pipaṣẹ dáadáa, ati kikọ ibajẹ, ati ṣíṣe àtúnṣe 
láàárín àwọn èèyàn, ti ko ba wa ṣe e, ki o yaa dakẹ, ki o si ma fi suta 
kan èèyàn, ki o si ṣọ ahóṇ rẹ. 

Ìkejì: Ṣíṣe apọnle aládùúgbò: Pẹ̀lú ṣíṣe dáadáa si wọn, ati ki èèyàn 
si ma fi suta kan an. 

Ikẹta: Ṣíṣe apọnle àlejò ti n bọ láti ṣe abẹwo rẹ: Pẹ̀lú ọ̀rọ̀ dáadáa, ati 
fífún un ní oúnjẹ, ati bẹẹ bẹẹ lọ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 



 
 
 

 

4. 

5. 

(5437)

 

قال � ا�� ص� االله عليه وسلم:    –  )(  قال:  مِنَ  عن أ� ذر ر� االله عنه  َ�قِْرَن�  «لاَ 
خَاكَ بوِجَْهٍ طَلْقٍ»

َ
نْ تلََْ� أ

َ
 ]رواه مسلم [  ]  صحيح [.ا�مَْعْرُوفِ شَ�ْئًا، وَ�وَْ أ

 

(223) – Lati ọdọ Abu Dharr- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Anọbi- ki ikẹ 
Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ fun mi pe: “Ma ṣe fi oju kere nǹkan kan 
nínú dáadáa, koda ki o pàdé ọmọ-iya rẹ ki o si tújú ka si i”. [O ni alaafia] 
 [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣe wa ni ojúkòkòrò lori 
ṣíṣe dáadáa, ki èèyàn si ma fi oju kéré rẹ kódà ki o kéré, ninu ìyẹn ni 
tituju ka pẹ̀lú ẹ̀rín músẹ́ nígbà tí a ba pade. O tọ́ fun Mùsùlùmí ki o ṣe 
ojúkòkòrò rẹ; tori ifi ara ro ọmọ-ìyá ti o jẹ Mùsùlùmí wa ninu ẹ, ati 
mimu ìdùnnú wọ inu rẹ̀. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 



 
 
 

 

(5348)

 

«مَنْ  عن جر�ر بن عبد االله ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  ) ( 
«  ]متفق عليه[   ] صحيح [.لاَ يرَحَْمِ ا��اسَ لاَ يرََْ�ْهُ االلهُ عَز� وجََل�

 

(224) – Láti ọ̀dọ̀ Jariir ọmọ Abdullahi- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: 
Òjíṣẹ́ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Ọlọhun ti O 
lágbára ti O gbọnngbọn ko nii ṣàánú ẹni tí kii ba ṣàánú àwọn èèyàn”. [O 
ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n ṣàlàyé pe ẹni ti kii ba 
ṣàánú àwọn èèyàn, Ọlọhun ko nii ṣàánú rẹ, aanu ẹrú fún ẹ̀dá Ọlọhun jẹ 
ọkan ninu awọn okùnfà ti o tobi ju lati ri aanu Ọlọhun ti ọla Rẹ ga gbà. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(5439)



 
 
 

 

 

«ا�ر�اِ�ُونَ  عن عبد االله بن عمرو ر� االله عنهما أن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:   –  )( 
ا�سّماء» يَرْْ�ُْ�م مَن �  أهلَ الأرضِ  ا�ر��نُ، ارَ�ُوا  أبو داود والترمذي [  ]  صحيح [.يرََْ�ُهمُ   رواه 

 ]وأحمد 
 

(225) – Lati ọdọ Abdullāh ọmọ ‘Amri – ki Ọlọhun yọnu si awọn 
mejeeji – dajudaju Anabi – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – sọ pe: 
«Awọn olùṣe ikẹ, Ọlọhun Ajọkẹ aye maa kẹ wọn, ẹ maa kẹ awọn ti 
n bẹ lori ilẹ, Ọba ti n bẹ ni sanmọ a kẹ ẹyin naa».  [O ni alaafia]  [Abu 
Daud ati Tirmiziy ati Ahmad ni w n gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – n ṣe alaye pe dajudaju 
awọn ti wọn maa n kẹ awọn ti wọn yatọ si wọn, Ọba Ajọkẹ aye naa o 
kẹ wọn pẹlu ikẹ Rẹ ti o kari gbogbo nkan; ní ti ẹ̀san t’ó ṣe wẹ́kú (iṣẹ́ 
wọn). 

Lẹyin naa ni o wa pa aṣẹ - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – pẹlu kikẹ 
gbogbo nkan ti o wa lori ilẹ ni eeyan tabi ẹranko tabi ẹyẹ tabi nkan ti o 
yatọ si i ninu awọn iran ẹda, ati pe ẹsan iyẹn naa ni ki Ọlọhun kẹ wọn 
lati oke awọn sanmọ Rẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(8289)



 
 
 

 

 

ُ َ�نْهُمَا عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  ) (  ِ بنِْ َ�مْرٍو رَِ�َ ا�� «ا�مُسْلمُِ  َ�نْ َ�بْدِ ا��
ُ َ�نْهُ»  ] متفق عليه[   ]  صحيح[.مَنْ سَلمَِ ا�مُسْلمُِونَ مِنْ �سَِانهِِ وَ�دَِهِ، واَ�مُهَاجِرُ مَنْ هَجَرَ مَا َ�َ� ا��

 

(226) – Lati ọdọ Abdullāh ọmọ Amru - ki Ọlọhun yọnu si awọn mejeeji 
- lati ọdọ Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - o sọ pe: «Musulumi 
ni ẹni ti awọn musulumi la nibi ahọn rẹ ati ọwọ rẹ, ati pe Al-
muhaajiru ni ẹni ti o yan nkan ti Ọlọhun kọ lodi». [O ni alaafia]  [Ohun 
ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - sọ pe dajudaju musulumi ti 
Isilaamu rẹ pe oun ni ẹni ti awọn musulumi la nibi ahọn rẹ, ko nii bu 
wọn, ko si nii ṣepe fun wọn, ko si nii sọ ọrọ wọn lẹyin, ko si nii maa fi 
ahọn rẹ tan èyíkéyìí ninu awọn iran ṣuta ka laarin wọn, Ti wọn si tun la 
ni ọwọ rẹ, ko si nii tayọ ẹnu-ala si wọn, ko si nii gba awọn dukia wọn 
ni ọna aitọ, ati nkan ti o jọ ìyẹn, Ati pe Al-muhaajiru ni ẹni ti o gbe nkan 
ti Ọlọhun ti ọla Rẹ ga ṣe leewọ jusilẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 



 
 
 

 

6. 

(10101)

 

«حَق�  عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: سمعت رسول االله ص� االله عليه وسلم يقول:    –  ) ( 
عْ  نََائزِِ، وَ�جَِابةَُ ا��

ْ
بَاعُ ا� لاَمِ، وَِ�يَادَةُ ا�مَْرِ�ضِ، واَ�� وَةِ، وَ�شَْمِيتُ  ا�مُْسْلمِِ َ�َ ا�مُْسْلِمِ َ�ْسٌ: رَد� ا�س�

 ]متفق عليه [  ] صحيح[.الْعَاطِسِ» 
 

(227) – Lati ọdọ Abu Hurairah - ki Ọlọhun yọnu si i - ó sọ pé: Mo gbọ 
Ojiṣẹ Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - tí ń sọ pé: "Etọ Musulumi 
lori Musulumi miiran márùn-ún ni: Dídá salamọ pada, bibẹ alaarẹ wò, 
titẹle ìsìnkú, didahun ipepe, ṣiṣadura fun ẹniti ó bá sín".  [O ni alaafia]  
[Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - n ṣe alaye diẹ ninu awọn 
ẹtọ Musulumi lori Musulumi ẹgbé ̣ rè,̣ Àkọ́kọ́ nínú àwọn ẹ̀tọ́ wọ̀nyí ni 
dídá salamọ padà si ẹniti ó bá salamọ si ọ. 

Ẹtọ keji: ṣiṣe abẹwo si alaaarẹ. 
Ẹtọ kẹta: Títẹ̀lé ìsìnkú láti ilé rẹ̀ titi de àyè ikirun si oku lara, titi de 

ibi saare rè,̣ titi tí wóṇ ó fi sin in. 
Ẹtọ kẹrin: Dídáhùn ipepe bí ó bá pè é síbi àpèjẹ ìgbéyàwó àti awọn 

ǹkan mìíràn. 
Ẹtọ karùn-ún: Ṣiṣadura fun ẹniti ó bá sín, iyẹn ni pe kí ó sọ fun un 

nigba ti ó bá ti sọ pe ALHAMDULILLAH lẹyin sínsín: 
YARHAMUKALLAH, lẹyin naa ni ẹniti ó sín ó sọ pe: 
YAHDIKUMULLAHU WA YUSLIHU BAALAKUM. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 



 
 
 

 

(3706)

 

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    – )( 
َ
«لاَ تدَْخُلُونَ  َ�نْ أ

ءٍ إذَِا َ�عَلتْمُُوهُ َ�َابَ  دُل�ُ�مْ َ�َ َ�ْ
َ
وَلاَ أ

َ
نَ�ةَ حَ�� تؤُْمنُِوا، وَلاَ تؤُْمنُِوا حَ�� َ�َاب�وا، أ

ْ
لاَمَ  ا� فْشُوا ا�س�

َ
�تُْمْ؟ أ

 ]رواه مسلم [  ] صحيح[.بَ�نَُْ�مْ»
 

(228) – Lati ọdọ Abu Hurayra - ki Ọlọhun yọnu si i - o sọ pe: Ojiṣẹ 
Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - sọ pe: «Ẹ ko lee wọ alujanna 
titi ti ẹ fi  maa gbagbọ, ati pe e ko lee gbagbọ titi ti ẹ fi máa nífẹ̀ẹ́ 
ara yin, ẹ wa jẹ ki n juwe yin si nkankan ti o jẹ pe ti ẹ ba ṣe e ẹ máa 
nífẹ̀ẹ́ ara yin? Ẹ maa tan salamọ ka laarin ara yin».  [O ni alaafia]  
[Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - ṣe alaye pe dajudaju 
ẹnikankan o lee wọ alujanna ayaafi muumini, ati pe igbagbọ o lee pe ati 
pe ìṣesí awujọ musulumi o lee daa titi ti wọn o fi nífẹ̀ẹ́ ara wọn. Lẹyin 
naa ni Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - wa juwe lọ sibi eyiti o 
lọla julọ ninu awọn alamọri eyiti o ṣe pe pẹlu rẹ ni ifẹ fi maa n kari, oun 
naa ni fifọn salamọ ka laarin awọn musulumi, eleyii ti Ọlọhun ṣe ni kiki 
fun awọn ẹru Rẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 



 
 
 

 

4. 

5. 

6. 

7. 

(3361)

 

لَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  ) ( 
َ
ن� رجَُلاً سَأ

َ
ُ َ�نْهُمَا: أ ِ بنِْ َ�مْرٍو رَِ�َ ا�� َ�نْ َ�بْدِ ا��

؟ قَالَ:   ي� الإسِْلاَمِ خَْ�ٌ
َ
�مَْ َ�عْرفِْ» أ مَنْ عَرَفتَْ وَمَنْ  لاَمَ َ�َ   ا�س�

ُ
وََ�قْرأَ عَامَ،    ]  صحيح [.«ُ�طْعِمُ الط�

 ] متفق عليه[
 

(229) – Lati ọdọ Abdullāh ọmọ ‘Amru - ki Ọlọhun yọnu si awọn 
mejeeji -: Dajudaju arakunrin kan bi Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa 
ba a - leere pe: Isilaamu wo lo fi n loore julọ? O sọ pe: «Ki o maa funni 
ni ounjẹ, ki o si tun maa salamọ si ẹni ti o mọ ati ẹni ti o ko mọ». [O 
ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Wọn bi Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - leere pe: Awọn iwa 
Isilaamu wo lo fi n lọla julọ? Ni o wa darukọ awọn iwa meji: 

Alakọkọọ: Pipọ ni imaa fun awọn alaini ni ounjẹ, ti saara ati ẹbun 
ati igbalejo ati ikolẹnujọ sì tun wọ inu rẹ, ati pe ọla ifunni l'ounjẹ tun 
kanpa ni awọn asiko ebi ati ọwọn gogo. 

Ẹlẹẹkeji ni: Sisalamọ si gbogbo musulumi, o mọ ọn ni tabi o ko tiẹ 
mọ ọn. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

(5808)



 
 
 

 

 

ن� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  ) ( 
َ
ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه أ

َ
دُل�ُ�مْ َ�َ  َ�نْ أ

َ
لاَ أ

َ
«أ

رجََاتِ؟»  ا�� بهِِ  وَ�رََْ�عُ  َطَايَا،  ا�ْ بهِِ  االلهُ  َ�مْحُو  قَالَ:    مَا  االلهِ  رسَُولَ  ياَ  بََ�  َ�َ  قَا�وُا  ا�وُْضُوءِ  «إسِْبَاغُ 
�َاطُ» لاَةِ، فذََلُِ�مُ ا�ر� لاَةِ َ�عْدَ ا�ص� ُطَا إَِ� ا�مَْسَاجِدِ، واَنتْظَِارُ ا�ص� ةُ ا�ْ  رواه[  ]  صحيح [.ا�مََْ�رهِِ، وََ�ْ�َ

 ] مسلم
 

(230) – Lati ọdọ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- dajudaju ojiṣẹ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: "Ṣé ki n tọka yin si 
nnkan ti Ọlọhun fi maa n pa awọn àṣìṣe rẹ, ti O si fi maa n gbe awọn 
ipo ga?" Wọn sọ pe bẹẹni irẹ ojiṣẹ Ọlọhun, o sọ pe: "Ṣíṣe aluwala ni 
pípé lori ìnira, ati gbigbe igbẹsẹ pupọ lọ si mọsalasi, ati rireti irun lẹyin 
irun, ìyẹn ni ida ààbò bo ẹnu ààlà ìlú". [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- bi awọn saabe rẹ leere pe 
ṣe wọn fẹ ki oun tọka wọn si awọn iṣẹ ti o maa jẹ okunfa aforijin awọn 
ẹṣẹ, ati iparẹ rẹ kuro ninu awọn iwe awọn mọlaika ti wọn n kọ iṣẹ, ati 
gíga awọn ipò ninu alujanna? 

Awọn saabe sọ pe: Bẹẹni a fẹ ìyẹn. O sọ pe: 
Akọkọ: Kikari ati pipe aluwala lori inira; gẹgẹ bii otutu, ati kíkéré 

omi, ati inira ara, ati omi gbigbona. 
Ikeji: Ọ̀pọ̀lọpọ̀ igbesẹ- oun ni nnkan ti o wa laaarin ẹsẹ mejeeji- lọ 

si awọn mọsalasi latara jijina ilé, ati ọ̀pọ̀lọpọ̀ pipaara. 
Ikẹta: Rireti asiko irun, ati sisopọ ọkan mọ ọn, ati ìgbáradì fun un, 

ati jijokoo sinu mọsalasi fun ireti janmọọn, ti o ba ti ki i ki o maa reti 
irun miiran ni aaye ti o ti kirun. 

Lẹyin naa, Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣàlàyé pe 
dajudaju awọn àlámọ̀rí yii gan-an ni dida ààbò bo ẹnu ààlà ìlú; nitori pe 
o maa n kọdi awọn oju ọna èṣù lọ sọ́dọ̀ ẹmi, o si maa n bori ifẹ inu, ti o 
maa kọ fun un kuro nibi gbigba awọn royiroyi wọle, ti ijọ Ọlọhun fi 
maa bori awọn ọmọ ogun èṣù pẹlu rẹ; ìyẹn ni ijagun soju ọna Ọlọhun ti 
o tobi julọ, o waa wa ni ipo dida ààbò bo ẹnu ààlà ìlú ọ̀tá. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

(3574)



 
 
 

 

 

وسََل�مَ:    –  ) (  عَلَيْهِ  االلهُ  االلهِ صَ��  رسَُولُ  قَالَ  قَالَ:  عنه  االله  هُرَ�ْرَةَ ر�   �ِ
َ
أ «ا�مُْؤْمِنُ  َ�نْ 

، احْرصِْ َ�َ مَا َ�نْفَعُكَ، واَسْ  ُ�� خَْ�ٌ عِيفِ، وَِ�  مِنَ ا�مُْؤْمِنِ ا�ض� حَب� إَِ� االلهِ 
َ
، خَْ�ٌ وأَ تَعِنْ  القَْويِ�

�� َ�عَلتُْ َ�نَ كَذَا وََ�ذَا، وَلَِ�نْ 
َ
ءٌ، فلاََ َ�قُلْ �وَْ أ صَابكََ َ�ْ

َ
 قُلْ قدََرُ االلهِ وَمَا  باِاللهِ وَلاَ َ�عْجَزْ، وَ�نِْ أ

يْطَانِ»  ]رواه مسلم [  ]  صحيح [.شَاءَ َ�عَلَ، فإَنِ� (�وَْ) َ�فْتَحُ َ�مَلَ ا�ش�
 

(231) – Lati ọdọ Abu Hurayra - ki Ọlọhun yọnu si i - o sọ pe: Ojiṣẹ 
Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - sọ pe: «Mumini alagbara ni 
oore o si tun jẹ ẹni ti Ọlọhun nífẹ̀ẹ́ si ju Mumini ọlẹ lọ, ọkọọkan wọn 
si ni oore wa lara rẹ, maa ṣe ojukokoro lori nkan ti yio ṣe ọ ni 
anfaani, ki o si tun wa iranlọwọ pẹlu Ọlọhun, má si kagara, ati pe 
ti nkankan ba ṣẹlẹ si ọ, o ko wa gbọdọ sọ pe kani mo ṣe báyìí nkan 
báyìí báyìí ni ko ba jẹ, ṣugbọn sọ pe kọdarullāh wa maa sha'a fa‘al 
"akọsilẹ Ọlọhun ni, nkan ti O si fẹ ni O ṣe", tori pe (lao) "kani" o 
maa ṣina iṣẹ satani» [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - n ṣe alaye pe dajudaju 
Mumini, daadaa ni gbogbo ẹ, ṣugbọn Mumuni ti o ni agbara ninu 
igbagbọ rẹ ati ipinnu rẹ ati dukia rẹ ati eyiti o yatọ si i ninu awọn ọna 
agbara ni oore ti Ọlọhun ti O biyi ti O gbọn-un-gbọn si tun nífẹ̀ẹ́ si i ju 
Mumini ti o jẹ ọlẹ lọ. Lẹyin naa ni o sọ asọtẹlẹ- ki ikẹ ati ọla Ọlọhun 
maa ba a -  fun Mumini pẹlu ṣiṣe awọn igbiyanju nibi nkan ti yio ṣe e 
ni anfaani ninu awọn alamọri aye ati ọjọ ìkẹyìn, pẹlu fifara ti Ọlọhun ti 
O mọ ti ọla Rẹ si tun ga, ati wiwa iranlọwọ pẹlu Rẹ, ati gbigbe ara le E. 
Lẹyin naa o tun kọ - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - kuro nibi ikagara 
ati ojuriro ati imaa ṣe ọlẹ nibi ṣiṣe nkan ti o maa ṣe anfaani ni aye ati 
ọrun. Ti Mumuni ba gbiyanju nibi iṣẹ, ti o si tun ṣe awọn okunfa, lẹni 
ti o n wa ikunlọwọ Ọlọhun, ti o si tun wa oore lati ọdọ Ọlọhun, ko wa 
sí nkankan fun un lẹyin rẹ ayaafi ki o fa gbogbo alamọri rẹ le Ọlọhun 
lọwọ, ki o si tun lọ mọ pe dajudaju èyí tí Ọlọhun ba sẹsa ni oore. Nitori 
naa ti adanwo ba ṣẹlẹ si i lẹyin ìyẹn, ko gbọdọ sọ pe: Ka ni mo ṣe bayii, 



 
 
 

 

nkan bayii bayii ni ko ba jẹ"; Ati pe dajudaju gbolohun (kani) maa n 
ṣina iṣẹ satani" nibi titako kadara, ati kika abamọ lori nkan ti o ti bọ, 
ṣugbọn o maa sọ lẹni ti o jupa jusẹ silẹ ti o si tun yọnu pe: "Kọddarọ 
Allāhu, wa maa Sha'a fa‘ala“, Ati pe nkan ti o ṣẹlẹ yẹn wa ni ibamu si 
nkan ti Ọlọhun gba lero, ati pe Aṣeyiowu-U ni In, ko si si ẹni ti o le da 
akọsilẹ rẹ pada, ati pe ko si ẹni ti o le dá idajọ rẹ pada. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. «kani»

(5493)



 
 
 

 

 

االله ص� االله عليه وسلم:    –  ) (  قال رسول  قال:  ابن عمر ر� االله عنهما  زاَلَ  عن  «مَا 
ثهُُ»  ن�هُ سَيُوَر�

َ
َارِ، حَ�� ظَنَنْتُ أ

ْ
 ] متفق عليه[  ] صحيح [.يوُصِيِ� جِْ�ِ�لُ باِ�

 

(232) – Lati ọdọ Ibnu Umar- ki Ọlọhun yọnu si àwọn mejeeji- o sọ pé: 
Ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Jibril kò yẹ̀ kò 
gbò ni ẹni tí n sọ àsọtẹ́lẹ̀ fun mi nipa aládùúgbò, titi ti mo fi lérò pé yoo 
mu u jogún”. [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe Jibril ko yẹ ni ẹni 
tí n pààrà fun un ti o si n pa a láṣẹ láti ni akolekan aládùúgbò ti ilé rẹ 
sunmọ, Mùsùlùmí ni tabi Kèfèrí, mọlẹbi ni tabi ẹni tí kii ṣe mọ̀lẹ́bí, pẹlu 
ṣiṣọ iwọ̀ rẹ, ki eeyan ma si fi suta kan an, ki èèyàn si maa ṣe daadaa si 
i, ki èèyàn si maa ṣe suuru lori suta rẹ, titi ti Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati 
ọla Rẹ maa ba a- fi lérò pe imisi maa sọ̀kalẹ̀ pé ki a maa fun un ninu 
dúkìá aládùúgbò rẹ ti o ba fi silẹ lẹ́yìn iku rẹ latara bi o ṣe bàbàrà iwọ̀ 
rẹ, ati bi Jibril ṣe n pààrà rẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

(4965)



 
 
 

 

 

«مَنْ رَد� َ�نْ عِرْضِ  عن أ� ا�رداء ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –  )( 
خِيهِ رَد� االلهُ َ�نْ وجَْهِهِ ا��ارَ يَوْمَ الْقِيَامَةِ»

َ
 ]رواه الترمذي وأحمد [ ] صحيح[.أ

 

(233) – Láti ọ̀dọ̀ Abu Ad-Dardaa- ki Ọlọhun yọnu si i- láti ọ̀dọ̀ Anọbi- 
ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o sọ pé: “Ẹni ti o ba dáàbò bo iyì 
ọmọ-ìyá rẹ, Ọlọhun maa dáàbò bo ojú rẹ kuro nibi iná ni Ọjọ́ Àjíǹde”.  
[O ni alaafia]  [Tirmiziy ati Ahmad ni w n gba a wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pé ẹni tí ó bá dáàbò 
bo iyì ọmọ-iya rẹ ti o jẹ Mùsùlùmí lẹ́yìn ti ko jẹ ki wọn bu u tabi ṣe 
aburú si i, Ọlọhun maa dáàbò bo oun naa kuro nibi ìyà ni Ọjọ́ Àjíǹde. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(5514)



 
 
 

 

 

عن ��شة ر� االله عنها زوج ا�� ص� االله عليه وسلم عن ا�� ص� االله عليه    –  )( 
ءٍ إلاِ� شَانَهُ»وسلم قال:   عُ مِنْ َ�ْ ءٍ إلاِ� زاَنَهُ، وَلاَ يُْ�َ  رواه[  ]  صحيح [.«إنِ� ا�ر�ْ�قَ لاَ يَُ�ونُ ِ� َ�ْ

 ] مسلم
 

(234) – Láti ọ̀dọ̀ Aishah- ki Ọlọhun yọnu si i- ìyàwó Anọbi- ki ikẹ 
Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- láti ọ̀dọ̀ Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ 
maa ba a- o sọ pe: “Dájúdájú ẹ̀lẹ̀ ko nii wa ninu nǹkan ayafi ki o ko ọ̀ṣọ́ 
ba a, wọn ko si nii yọ ọ kuro ninu nǹkan ayafi ki o ko àléébù ba a”.  [O 
ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n ṣàlàyé pe ẹ̀lẹ̀ ninu ọrọ 
ati ìṣe maa n lé àlámòṛí kún ni ẹwà ati pipe ati dídára, ohun ti o yẹ julọ 
ni ki ẹni ti ba n fi ẹ̀lẹ̀ ṣe nnkan o ri bukaata rẹ gbọ́. 

Àìsí ẹ̀lẹ̀ maa n ko àléébù ba àlámòṛí ni, ko si nii jẹ ki èèyàn o ri 
bukaata rẹ gbọ, ti o ba wa ri bukaata naa gbọ, o maa jẹ pẹlu inira ni. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(5796)



 
 
 

 

 

وا وَلاَ  عن أ�س بن ما�ك ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –  )(  ُ ��َ�»
رُوا» وا وَلاَ ُ�نفَ� ُ وا، وَ�َ�� ُ  ]متفق عليه [  ] صحيح[.ُ�عَ��

 

(235) – Lati ọdọ Anas ọmọ Maalik- ki Ọlọhun yọnu si i- lati ọdọ Anọbi- 
ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o sọ pe: “Ẹ maa ṣe idẹkun fun awọn 
èèyàn, ẹ ma ṣe fi ara ni wọn, ẹ maa fun awọn èèyàn ni ìró ìdùnnú, ẹ ma 
ṣe lé wọn sá”. [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n pàṣẹ ki a maa ṣe idẹkun 
fun awọn èèyàn, ki a si ma fi ara ni wọn nibi gbogbo àlámòṛí ẹsin ati 
ayé, ìyẹn nibi ààlà nǹkan ti Ọlọhun ṣe ni ẹtọ ti O si ṣe ni ofin. 

O n ṣeni lojukokoro lati maa fun wọn ni iro ìdùnnú nipa oore, ki a 
si ma le wọn sa kuro nibẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 
(5866)



 
 
 

 

 

َ�قَالَ:    –   ) (  ُ�مَرَ  عِنْدَ  كُن�ا    ]  صحيح[.«نهُِينَا عَنِ ا��َ��فِ» عن أ�س ر� االله عنه قال: 

 ] رواه البخاري[
 

(236) – Lati ọdọ Anas – ki Ọlọhun yọnu si i – o sọ pe: A wa ni ọdọ 
‘Umar, o wa sọ pe: «Wọn kọ fun wa kuro nibi ifipaṣe-nnkan»  [O ni 
alaafia]  [Bukhaariy gba a wa]

Àlàyé:  

‘Umar – ki Ọlọhun yọnu si i– n sọ wipe dajudaju Ojiṣẹ Ọlọhun – ki 
ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – kọ fun wọn kuro nibi imaa ṣe nkan ti ìnira 
wa nibẹ lai ni bukaata si i, yala o jẹ ọrọ ni abi iṣe. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 
(8945)



 
 
 

 

 

قال:    –  )(  وسلم  عليه  أن رسول االله ص� االله  االله عنهما  ابن عمر ر�  َ�لَ  عن 
َ
أ «إذَِا 

 َ وَ� �شِِمَاِ�ِ،  ُ�لُ 
ْ
يَأ يْطَانَ  ا�ش� فَإنِ�  �يِمَِينهِِ،  بْ  فلَْ�َْ�َ َ�بَِ  وَ�ذَِا  �يِمَِينِهِ،  ُ�لْ 

ْ
فَليَْأ حَدُُ�مْ 

َ
بُ  أ َ�ْ

 ]رواه مسلم [ ] صحيح[.�شِِمَاِ�ِ»
 

(237) – Lati ọdọ Ibnu Umar- ki Ọlọhun yọnu si awọn mejeeji- dajudaju 
ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pe: “Ti ẹnikẹni ninu 
yẹn ba fẹ jẹun ki o yaa jẹun pẹlu ọwọ ọtun rẹ, ti o ba si fẹ mu ki o yaa 
mu pẹlu ọwọ ọtun rẹ, dajudaju Shaitan maa n jẹun pẹlu ọwọ osi rẹ, o si 
maa n mu pẹlu ọwọ osi rẹ”.  [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n pàṣẹ pe ki Musulumi 
maa jẹ ki o si maa mu pẹlu ọwọ rẹ ọtun, o si kọ kuro nibi jijẹ ati mimu 
pẹlu ọwọ osi; ìyẹn rí bẹ́ẹ̀ nítorí pe Shaitan maa n jẹ o si maa n mu pẹlu 
rẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

(58122)



 
 
 

 

 

عن عُمر بن أ� سلمة ر� االله عنه قال: كُنْتُ غُلاَمًا ِ� حَجْرِ رسَُولِ االلهِ صَ�� االلهُ    – )( 
حْفَةِ، َ�قَالَ ِ� رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:   «يَا غُلاَمُ، عَلَيْهِ وسََل�مَ، وََ�نتَْ يدَِي تطَِ�شُ ِ� ا�ص�

ا يلَِيكَ»  ]متفق عليه [  ] صحيح[َ�مَا زَالَتْ تِلكَْ طِعْمَِ� َ�عْدُ. سَم� االلهَ، وَُ�ْ �يِمَِينكَِ، وَُ�ْ �مِ�
 

(238) – Lati ọdọ Umar ọmọ Abu Salama- ki Ọlọhun yọnu si i - o sọ pe: 
Mo jẹ ọmọdekunrin ni abẹ itọju Ojiṣẹ Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun 
maa ba a - ati pe ọwọ mi o si duro si oju kan ninu abọ, ni Ojiṣẹ Ọlọhun 
- ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - wa sọ fun mi pé: «Irẹ ọmọdekunrin 
yii, darukọ Ọlọhun, ki o si jẹun pẹlu ọwọ ọtun rẹ, ki o si tun jẹ ninu 
nkan ti o sunmọ ọ» 
Ìyẹn o wa yẹ ni ìṣesí ounjẹ mii lẹyin igba naa.  [O ni alaafia]  [Ohun ti w n 
fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Umar ọmọ Abu Salamah- ki Ọlọhun yọnu si awọn mejeeji -, ọmọ 
iyawo anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - ti n ṣe ummu salamah - 
ki Ọlọhun yọnu si i - o si wa ni abẹ itọju rẹ ati amojuto rẹ -, n sọ pé òun 
jẹ ẹni ti o maa n gbe ọwọ rẹ kaakiri ẹgbẹẹgbẹ abọ ni asiko ounjẹ, nitori 
naa Anabi - kí ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - wa kọ ọ ni awọn ẹkọ mẹta 
ninu awọn ẹkọ jijẹ: 

Alakọkọọ rẹ ni: Gbólóhùn "BismilLah" ni ibẹrẹ ounjẹ. 
Ati pe ẹlẹẹkeji ni: jíjẹ ounjẹ pẹlu ọwọ ọtun. 
Ati pe ẹlẹẹkẹta rẹ ni: Jijẹ nibi ẹgbẹ ti o ba sunmọ ọn ninu oúnjẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 



 
 
 

 

3. 

4. 

5. 

(58120)

 

«إنِ� االلهَ  عن أ�س بن ما�ك ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  )( 
�َةَ َ�يَحْمَدَهُ عَليَْهَا»  ْ بَ ا��� وْ �َْ�َ

َ
ْ�لَةَ َ�يَحْمَدَهُ عَليَْهَا، أ

َ ْ
ُ�لَ الأ

ْ
نْ يَأ

َ
  ]  صحيح[.�ََ�َْ� عَنِ الْعَبْدِ أ

 ] رواه مسلم[
 

(239) – Lati ọdọ Anas ọmọ Maalik- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Òjíṣẹ́ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Dájúdájú Ọlọhun 
maa n yọnu si ẹrú ti o ba jẹun ti o wa dúpẹ́ lori rẹ, tabi ti o mu ti o wa 
dupẹ lórí rẹ” [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n ṣàlàyé pe idupẹ ẹrú fun 
Olúwa rẹ lórí ọla Rẹ ati awọn idẹra Rẹ wa ninu awọn alamọri ti maa n 
fa iyọnu Ọlọhun; ti o ba jẹun, o maa sọ pé: ALHAMDULILLAAH, ti o 
ba mu, o maa sọ pé: ALHAMDULILLAAH. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 



 
 
 

 

2. 

3. 

(5798)

 

َ�لَ عِنْدَ رسَُولِ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ    –  ) ( 
َ
ن� رجَُلاً أ

َ
ْ�وَعِ ر� االله عنه: أ

َ
َ�نْ سَلمََةَ بنِْ الأْ

سْتطَِيعُ، قَالَ:  «ُ�ْ �يِمَِينكَِ»وسََل�مَ �شِِمَاِ�ِ، َ�قَالَ:  
َ
، قَالَ:  «لاَ اسْتَطَعْتَ»، قَالَ: لاَ أ ، مَا مَنَعَهُ إِلا� الكِْْ�ُ

 ] رواه مسلم[  ]  صحيح [َ�مَا رََ�عَهَا إَِ� ِ�يهِ.
 

(240) – Lati ọdọ Salamah ọmọ Al-hakwa'u- ki Ọlọhun yọnu si i-: 
Dajudaju arakunrin kan jẹun lọdọ ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla 
Rẹ maa ba a- pẹlu ọwọ osi rẹ, o sọ pe: "Jẹun pẹlu ọwọ ọtun rẹ", o sọ pe: 
Mi ko ni ikapa, o sọ pe: "O ò sì nii ní ikapa", nnkan ko kọdi rẹ afi 
igberaga, o sọ pe: Ko si lee gbe e si ẹnu rẹ mọ.  [O ni alaafia]  [Muslim gba 
a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ri arakunrin kan ti o n 
jẹun pẹlu ọwọ rẹ osi, o wa pa a láṣẹ lati jẹun pẹlu ọwọ rẹ ọtun, 
Arakunrin naa wa da a lohun ni ti igberaga ati irọ pe oun ko ni ikapa! 
Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣẹbi le e pe ki wọn ṣe jijẹ 
pẹlu ọwọ ọtun leewọ fun un, Ọlọhun ba gba adura Anabi Rẹ pe ki ọwọ 
ọtun rẹ rọ, ko si lee gbe e si ẹnu rẹ lẹyin ìyẹn pẹlu oúnjẹ tabi nǹkan 
mimu. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 



 
 
 

 

2. 

3. 

4. 

(3372)

 

عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: �ن رسولُ االله ص� االله عليه وسلم إذا َ�طَس    –  )( 
يدََه   ثو�َهُ -وضَعَ  وخَفَضَ    -أو  فيهِ،  والترمذي[  ]  صحيح[بها صوتَهُ.  -أو غض� -�  داود  أبو   رواه 

 ]وأحمد 
 

(241) – Lati ọdọ Abu Hurayra– ki Ọlọhun yọnu si i– o sọ pe: Ojiṣẹ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ti o ba sin, o maa n gbe ọwọ 
rẹ- tabi aṣọ rẹ- si ẹnu rẹ, ti o maa fi rẹ ohun rẹ nilẹ.  [O ni alaafia]  [Abu 
Daud ati Tirmiziy ati Ahmad ni w n gba a wa]

Àlàyé:  

Ti Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ba sin, o maa n: 
Akọkọ: O maa gbe ọwọ rẹ, tabi aṣọ rẹ sori ẹnu rẹ; ki nnkan kan ma 

baa jade lati ẹnu rẹ tabi imu rẹ ti o le ko suta ba alabajokoo rẹ. 
Ikeji: O maa n rẹ ohun rẹ nilẹ, ko si nii gbe e soke. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 



 
 
 

 

3. 

(3317)

 

ُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  ) (  ِ صَ�� ا�� َ  عَنِ ابنِْ َ�ب�اسٍ ر� االله عنهما قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا�� «إنِ� ا��
نْ تؤَُْ� عَزاَئمُِهُ»

َ
نْ تؤَُْ� رخَُصُهُ، كَمَا ُ�بِ� أ

َ
 ]رواه ابن حبان [ ]  صحيح [.ُ�بِ� أ

 

(242) – Lati ọdọ Ibnu Abbas- ki Ọlọhun yọnu si awọn mejeeji- o sọ pe: 
Ojisẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Dajudaju 
Ọlọhun maa n fẹ́ lati mu awọn ofin idẹkun Rẹ wa, gẹgẹ bi O ṣe nífẹ̀ẹ́ 
lati mu awọn eyi ti o jẹ dandan wa”.  [O ni alaafia]  [Ibnu Hibbaan ni o gba a 
wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pé: Dajudaju Ọlọhun 
maa n nífẹ̀ẹ́ sí mímú awọn ofin idẹkun Rẹ ti O ṣe wọn lofin wa, ninu 
awọn nnkan ti O ṣe wọn ni fifuyẹ nibi awọn idajọ ati ijọsin, ati ṣíṣe 
irọrun nibẹ fun awọn ẹni ti a la iwọ Ọlọhun bọ lọrun fun idi kan- gẹgẹ 
bii dindin irun ku ati dida a pọ ni ori irin ajo-, Gẹgẹ bi O ṣe nífẹ̀ẹ́ si 
mimu awọn ofin ti wọn jẹ dandan wa, ninu awọn alamọri ti wọn jẹ 
dandan; nitori pe aṣẹ Ọlọhun nibi awọn ìdẹkùn ati awọn nnkan ti wọn 
jẹ dandan jẹ ọ̀kan. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 
(65017)



 
 
 

 

 

«مَنْ يرُدِِ االلهُ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    – )( 
 ] رواه البخاري[  ] صحيح [.بهِِ خَْ�اً يصُِبْ منِْهُ» 

 

(243) – Láti ọ̀dọ̀ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pé: Ojiṣẹ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Ẹni tí Ọlọhun ba fẹ 
oore fún, O maa fi àdánwò kàn án”.  [O ni alaafia]  [Bukhaariy gba a wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe ti Ọlọhun ba fẹ 
oore fun ọkan ninu awọn ẹru Rẹ ti wọn jẹ mumini, o maa fi àdánwò kan 
wọn ninu ẹmi wọn ati dúkìá wọn ati ẹbi wọn, torí ìsádi Ọlọhun ti o maa 
ṣẹlẹ̀ si mumini ninu ẹ pẹ̀lú adua ati pipa awọn iṣẹ buruku ré ̣ati agbega 
ní ipò. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(4204)



 
 
 

 

 

ا��ِ�� ص� االله عليه    –  ) (  هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنهما عَنِ   �ِ
َ
أ اْ�دُْريِ� وََ�نْ  سَعِيدٍ   �ِ

َ
أ َ�نْ 

وْكَةِ  وسلم قَالَ:   ذًى وَلاَ غَمٍّ حَ�� ا�ش�
َ
«مَا يصُِيبُ ا�مُْسْلمَِ مِنْ نصََبٍ وَلاَ وَصَبٍ وَلاَ هَمٍّ وَلاَ حُزْنٍ وَلاَ أ

رَ االلهُ بهَِا مِنْ خَطَايَاهُ»  ]متفق عليه[  ]  صحيح [.�شَُاكُهَا إلاِ� َ�ف�
 

(244) – Lati ọdọ Abu Sa'eed Al-Khudriy ati lati ọdọ Abu Huraira- ki 
Ọlọhun yọnu si awọn mejeeji- lati ọdọ Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ 
maa ba a- o sọ pe: "Nnkan kan ko nii ṣẹlẹ̀ si Musulumi ninu wahala ati 
aisan ati ironu ati ibanujẹ ati suta ati ironu ati ki ẹgun gun un afi ki 
Ọlọhun ba a fi pa awọn aṣiṣe rẹ rẹ".  [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  
l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n ṣàlàyé pe dajudaju 
ohunkóhun tí ó bá ṣẹlẹ̀ sí Mùsùlùmí, bii aisan ati ironu ati  ibanujẹ ati 
ajalu ati ile koko ati ipaya ati ebi- koda ki o jẹ ẹgun ni o gun un ti o wa 
n ko inira ba a-, ìyẹn maa jẹ ipa ẹṣẹ rẹ fun awọn ẹṣẹ rẹ ati awọn aṣiṣe 
rẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(3701)



 
 
 

 

 

عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  )(  االلهِ صَ�� االلهُ  رسَُولُ  قَالَ  قَالَ:  ْ�رِ  َ�نْ صُهَيْبٍ ر� االله عنه 
َ
لأِ «عَجَبًا 

صَاَ�تْهُ َ��اءُ شَكَرَ، فَ 
َ
حَدٍ إلاِ� �لِمُْؤْمِنِ، إنِْ أ

َ
، وَلَ�ْسَ ذَاكَ لأِ ْ�رَهُ ُ��هُ خَْ�ٌ

َ
َ�نَ خَْ�اً َ�ُ، وَ�نِْ  ا�مُْؤْمِنِ، إنِ� أ

، فََ�نَ خَْ�اً َ�ُ» صَاَ�تْهُ َ��اءُ صََ�َ
َ
 ] رواه مسلم[  ]  صحيح [.أ

 

(245) – Lati ọdọ Suhayb - ki Ọlọhun yọnu si i - o sọ pe: Ojiṣẹ Ọlọhun 
- ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - sọ pe: «Eemọ ni alamọri mumini, 
dajudaju gbogbo alamọri rẹ oore ni, iyẹn o si si fun ẹnikankan 
ayaafi mumini, ti idunu ba ṣẹlẹ si i yio dupẹ, ti yio si jẹ oore fun un, 
ti inira ba si tun ṣẹlẹ si i yio ṣe suuru, ti yio si tun jẹ oore fun un». 
[O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - n ṣe eemọ nipa ọrọ mumini 
ati awọn iṣesi rẹ ni ti daadaa; ìyẹn ni pe gbogbo ìṣesí rẹ patapata ni oore, 
ti ìyẹn o si si fun ẹnikankan ayaafi mumini; Ti daadaa ba ṣẹlẹ si i yio 
dupẹ fun Ọlọhun lori rẹ; ti yio si gba ẹsan pẹlu ọpẹ dida, Ti inira ba si 
tun ṣẹlẹ si i yio ṣe suuru ti yio si tun retí ẹsan lọdọ Ọlọhun, ti yio si tun 
gba ẹsan suuru, nitori naa inu ẹsan ni o wa ni gbogbo ìṣesí rẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 



 
 
 

 

(3298)

 

«إذَِا  عن أ� �و� الأشعري ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:  – )( 
وْ سَافرََ كُتبَِ َ�ُ مثِْلُ مَا َ�نَ َ�عْمَلُ مُقِيمًا صَحِيحًا»

َ
 ] رواه البخاري[  ] صحيح [.َ�رضَِ الْعَبْدُ أ

 

(246) – Lati ọdọ Abu Musa Al-ash’ari - ki Ọlọhun yọnu si i - ó sọ pé: 
Ojiṣẹ Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - sọ pé: "Tí ẹrú Ọlọhun 
kan bá ṣàìsàn tabi ó rin irin-ajo, wọn yoo kọ laada silẹ fun un fún iṣẹ tí 
n ṣe nigba tí ó wà nílé tó sì lalaafia". [O ni alaafia]  [Bukhaariy gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - n sọrọ nipa oore-ọfẹ Ọlọhun 
ati ikẹ Rè ̣lori musulumi, tí ó fi jé ̣pé tí ó bá wà ninu àṣà musulumi pé ó 
máa ń ṣiṣé ̣rere kan ní ẹni tó ní alaafia, tí kò sì rinrin ajo, musulumi naa 
wáá ní awawi kan latara pé ó ṣaisan, kò wá lè ṣe iṣẹ rere naa, tabi pé ó 
ṣairoju pẹlu irin-ajo, tabi èyíkéyìí ninu awọn awawi; dajudaju wọn maa 
kọ laada iṣẹ rere naa silẹ fun un ní pípé, bí ẹni pé ó ṣiṣẹ naa ni awọn 
asiko tó ni alaafia, tí kò sì wà ní irin-ajo. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(3553)



 
 
 

 

 

ن� رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  )( 
َ
ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه أ

َ
ْ�مَالِ  َ�نْ أ

َ ْ
«باَدِرُوا باِلأ

وْ ُ�مِْ� ُ�ؤْمِنًا وَ�صُْبحُِ �َ 
َ
فرًِا، يَ�يِعُ  فتِنًَا كَقِطَعِ ا�ل�يْلِ ا�مُْظْلمِِ، يصُْبحُِ ا�ر�جُلُ ُ�ؤْمنًِا وَ�مُِْ� َ�فرِاً، أ

ْ�يَا»  ]رواه مسلم [  ] صحيح [.ديِنَهُ بعَِرَضٍ مِنَ ا��
 

(247) – Lati ọdọ Abu Hurayra - ki Ọlọhun yọnu si i - dajudaju ojiṣẹ 
Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - sọ pe: Ẹ yára si awọn iṣẹ 
daadaa siwaju ki awọn fitina kan ti yio da bii oru ti o ṣokunkun gan o 
to de, ti ọmọniyan o ji ni mumini ti yio si di alẹ ni keferi, tabi ki o di alẹ 
ni mumini ki o si ji ni keferi, ti yio ta ẹsin rẹ tori adun aye ti ko nii pẹ 
tan. [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - n ṣe mumini ni ojukokoro 
pẹlu yiyara ati pipọ ni ṣíṣe awọn iṣẹ oloore siwaju nínira rẹ ati kiko 
airoju kuro nibẹ latari dide awọn fitina ati iruju ti yio dena rẹ, ti yio si 
ṣẹri àwọn kúrò nibẹ, ati pe okunkun kan ni ti o da bi okunkun oru, ti 
ododo ati irọ maa dapọ nibẹ, ti yio si le fun awọn eeyan lati ṣe iyatọ 
laarin mejeeji, ati pe latari lile rẹ (fitina) ọmọniyan o nii mọ nǹkan ti o 
fẹ ṣe, débi pe yio ji ni mumini ti yio si di alẹ ni keferi, tabi ki o di alẹ ni 
mumini ki o si ji ni keferi, yio fi ẹsin rẹ silẹ fun adun aye ti yio tan. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 



 
 
 

 

4. 

5. 

6. 

(3138)

 

«مَنْ يرُدِِ االلهُ  عن معاو�ة ر� االله عنه قال: سمعت ا�� ص� االله عليه وسلم يقول:    –  ) ( 
ةُ قَائمَِةً   م�

ُ ْ
نَا قَاسِمٌ، واَاللهُ ُ�عْطِي، وَلَنْ تزَاَلَ هَذِهِ الأ

َ
ينِ، وَ�ِ��مَا أ هْهُ ِ� ا�� ْ�رِ االلهِ، لاَ  بهِِ خَْ�اً ُ�فَق�

َ
َ�َ أ

ْ�رُ االلهِ»
َ
ِ�َ أ

ْ
هُمْ مَنْ خَالَفَهُمْ، حَ�� يَأ  ]متفق عليه[  ]  صحيح [.يَُ��

 

(248) – Láti ọ̀dọ̀ Muaawiyah- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Mo gbọ ti 
Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pé: “Ẹni tí Ọlọhun ba fẹ́ 
oore fun, yoo fun un ni agbọye ninu ẹsin, olùpín ni mi, Ọlọhun ni n 
fúnni, ìjọ yii ko nii dẹkun lati maa duro lori àṣẹ Ọlọhun, ti ẹni tí ó bá 
yapa wọn ko si nii ko ìpalára ba wọn, titi ti àṣẹ Ọlọhun yoo fi dé”. [O ni 
alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pé ẹni tí Ọlọhun ba 
fẹ oore fun, O maa fun un ni agbọye ninu ẹsin Rẹ, oun- ki ikẹ Ọlọhun 
ati ọla Rẹ maa ba a- si ni olupin, o maa n pin ohun ti Ọlọhun ba fun un 
ninu arisiki ati imọ ati awọn nǹkan mìíràn, ati pe ẹni ti n fúnni gan ni 
Ọlọhun, ṣùgbóṇ àwọn tí wóṇ o kii ṣe olohun jẹ okùnfà ti ko lee ṣe 
anfaani kankan ayafi pẹ̀lú iyọnda Ọlọhun, ìjọ yii ko nii dẹkun lati maa 
duro lori àṣẹ Ọlọhun, ti ẹni tí ó bá yapa wọn ko si nii ko ìpalára ba wọn, 
titi ti ayé fi maa parẹ” 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

(5518)

 

ُ عَلَيْهِ وسََل�مَ قَالَ:    –  )(  ن� ا��ِ�� صَ�� ا��
َ
ِ ر� االله عنهما أ «لاَ َ�عَل�مُوا  َ�نْ جَابِرِ بنِْ َ�بْدِ ا��

ُوا بهِِ ا�مَْجَا�سَِ، َ�مَنْ َ�عَ  ��َ فَهَاءَ، وَلاَ �َ لَ ذَ�كَِ، فَا��ارُ  الْعِلمَْ ِ�بَُاهُوا بهِِ الْعُلَمَاءَ، وَلاَ ِ�مَُارُوا بهِِ ا�س�
 ]رواه ابن ماجه [ ] صحيح[.ا��ارُ»

 

(249) – Láti ọ̀dọ̀ Jaabir ọmọ Abdullahi- ki Ọlọhun yọnu si àwọn 
mejeeji- pe Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Ẹ ma kọ́ 
imọ lati le maa fi ba àwọn onimimọ ṣe iyanran, tabi lati le baa maa fi ja 
àwọn omugọ níyàn, ẹ si ma ṣẹsa lati wa ni iwájú ni àwọn àpéjọ pèḷú ẹ, 
ẹni tí ó bá ṣe iyẹn, iná ni, iná ni”.  [O ni alaafia]  [Ibnu Maajah ni o gba a wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- kilọ kúrò nibi wiwa imọ 
lati maa fi ba àwọn onimimọ ṣe iyanran, ati lati le fi hàn pé onimimọ bii 
tiyín ni èmi náà, tabi lati fi ba àwọn omugọ ati awọn ti làákàyè wọn lẹ 
sọ̀rọ̀ lati ba wọn jiyàn, tabi ki o kọ imọ lati wa ni iwájú ni àpéjọ, ti wọn 
si maa ti i saaju ẹlòmíràn nibẹ. Ẹni tí ó bá ṣe iyẹn; o ni ẹtọ si iná pẹlu 
ṣekarimi rẹ ati àìní imọkanga nibi wiwa imọ naa nítorí Ọlọhun. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 
(65047)

 

«خَْ�ُُ�مْ مَنْ َ�عَل�مَ  عن عثمان ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –  )( 
 ]رواه البخاري [  ] صحيح [.القُْرْآنَ وَعَل�مَهُ»

 

(250) – Lati ọdọ Uthman- ki Ọlọhun yọnu si i- láti ọ̀dọ̀ Anọbi- ki ikẹ 
Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o sọ pe: “Ẹni tí ó loore ju ninu yin ni ẹni tí 
ó kọ́ Kuraani ti o si tun kọ́ ẹlòmíràn”. [O ni alaafia]  [Bukhaariy gba a wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ fún wa pe ẹni ti o ni 
ọlá ju ninu awọn Mùsùlùmí ti o si tun ga ju ni ipo ni ọdọ Ọlọhun ni: Ẹni 
ti o ba kọ́ Kuraani, ni kika ati hiha, ati kike e ni pẹlẹpẹlẹ, ati agbọye rẹ, 
ati itumọ rẹ, ti o tun wa kọ́ ẹlòmíràn ni ohun ti n bẹ lọdọ rẹ ninu imọ 
Kuraani pẹlu lílò ó. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 



 
 
 

 

3. 

(5913)

 

صْحَابِ ا��ِ��   – )( 
َ
َ�نَا مَنْ َ�نَ ُ�قْرُِ�نَا مِنْ أ لَ� ر�ه االله قَالَ: حَد� ِ� َ�بْدِ ا�ر�ْ�َنِ ا�س�

َ
َ�نْ أ

آيَ  عَْ�َ  وسََل�مَ  عَلَيْهِ  االلهُ  صَ��  االلهِ  رسَُولِ  مِنْ  ئوُنَ  َ�قَْ�ِ َ�نوُا  هُمْ  ��
َ
أ وسََل�مَ  عَلَيْهِ  االلهُ  فَلاَ  صَ��  اتٍ، 

 
ْ
خْرَى حَ�� َ�عْلمَُوا مَا ِ� هَذِهِ مِنَ العِْلمِْ وَالعَْمَلِ، قَا�وُا: َ�عَلِمْنَا العِْلمَْ يأَ

ُ
وَالعَْمَلَ. خُذُونَ ِ� العَْْ�ِ الأْ

 ] رواه أحمد[ ] حسن[
 

(251) – Lati ọdọ Abu Abdir-Rahmaan As-Sulamiy- ki Ọlọhun kẹ́ ẹ- o 
sọ pe: Awọn ti wọn maa n kọ́ wa bi a ṣe maa ka Kuraani ninu awọn 
saabe Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ fun wa pe àwọn maa 
n gba aaya mẹ́wàá lọ́dọ̀ ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba 
a- àwọn ko nii gba mẹ́wàá miiran titi ti àwọn fi maa mọ imọ ati iṣẹ ti o 
wa ninu ẹ, wọn sọ pé: A wa kọ́ imọ ati iṣẹ.  [O daa]  [Ahmad ni o gba a wa]

Àlàyé:  

Awọn saabe- ki Ọlọhun yọnu si wọn- maa n gba aaya mẹ́wàá lọ́dọ̀ 
ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ninu Kuraani, wọn ko 
si nii bọ si ibòmíràn titi ti wọn fi maa kọ́ imọ ti o wa ninu awọn aaya 
mẹ́wàá yii ti wọn si maa lò ó, o maa waa ja si pe wọn kọ imọ ati iṣẹ 
papọ nìyẹn. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 
(65058)



 
 
 

 

 

«مَنْ  عن عبد االله بن �سعود ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  )( 
قُولُ {ا�م} حَرْفٌ، وَلَ�ِ 

َ
مْثَا�هَِا، لاَ أ

َ
َسَنَةُ بعَِْ�ِ أ  حَرْفًا مِنْ كتَِابِ االلهِ فلََهُ بهِِ حَسَنَةٌ، واَ�ْ

َ
لفٌِ}  قرَأَ

َ
نْ {أ

 ] رواه الترمذي[ ] حسن[.حَرْفٌ، وَ{لاَمٌ} حَرْفٌ، وَ{ميِمٌ} حَرْفٌ»
 

(252) – Lati ọdọ Abdullāh ọmọ Mas‘ūd – ki Ọlọhun yọnu si i – o sọ pe: 
Ojiṣẹ Ọlọhun – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – sọ pe: «Ẹni ti o ba ka 
harafi kan ninu tira Ọlọhun, o maa fi gba ẹsan daada kan, ati pe 
ẹsan kan yio maa ni ilọpo mẹwaa iru rẹ, mi o sọ wipe “alif lām mīm” 
harafi kan ni o, amọ alifu harafi kan ni, lāmu naa harafi kan ni, 
mīmu naa harafi kan ni». [O daa]  [Tirmiziy ni o gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – sọ wípé dajudaju gbogbo 
Musulumi kọọkan ti o ba n ka harafi kan ninu tira Ọlọhun ni ẹsan 
kọọkan a máa bẹ fun un, ti wọn yio si ṣe adipele ẹsan naa fun un ni ilọpo 
mẹwaa iru rẹ. 

Lẹyin naa ni o wa ṣalaye pẹlu gbolohun rẹ ti o sọ pe: (Mi o sọ wipe 
“alif lām mīm” harafi kan ni o, amọ alif harafi kan ni, lām naa harafi 
kan ni, mīm naa harafi kan ni): Nítorí naa yio jẹ harafi mẹta ti o ko ẹsan 
ọgbọn sinu. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 



 
 
 

 

4. 

(6275)

 

عن عبد االله بن عمرو ر� االله عنهما قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  ) ( 
آية   آخرِ  عندَ  ��ِ�كََ  فإن  اُ�نيا،   � ترت�ل  كُنْتَ  كما  ورت�ل  وارتقَِ،  اقرأَ  القرآن:  �صاحبِ  «يقالُ 

 ]رواه أبو داود والترمذي والنسائي في الكبرى وأحمد [ ] حسن[.تقرؤها»
 

(253) – Lati ọdọ Abdullahi ọmọ Amr- ki Ọlọhun yọnu si àwọn mejeeji- 
o sọ pe: Òjíṣẹ́ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Wọn 
maa sọ fun onikuraani pe: Máa kà, máa gòkè, maa ké gẹgẹ bi o ṣe maa 
n ké e ni aye, dájúdájú ibùgbé rẹ wa nibi igbẹyin aaya ti o n ka”. [O daa] 
 [Abu Daud ati Tirmiziy ati Nasaa'iy ni w n gba a wa n n  al Kubr , ati Ahmad]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé wọn maa sọ fun ẹni 
ti n ka Kuraani, ti n lo ohun ti o wa ninu rẹ, ti n dunni mọ́ ọn ni kíkà ati 
híhá, ti o ba ti wọ alujanna- pé: Maa ka Kuraani, ki o si maa gòkè pèḷú 
ìyẹn nibi awọn ipò alujanna, ki o si maa ke e gẹ́gẹ́ bí o ṣe maa n ke e ni 
aye pèḷú pẹ̀lẹ́ pẹ̀lẹ́ ati ifarabalẹ; tori pe ibùgbé rẹ n bẹ nibi opin aaya ti 
o maa kà. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(65054)



 
 
 

 

 

ِ� هُرَ�ْرَةَ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:  َ�نْ    –  ) ( 
َ
حَدُُ�مْ  أ

َ
ُ�بِ� أ

َ
«أ

نْ َ�دَِ �يِهِ ثلاََثَ خَلفَِاتٍ عِظَامٍ سِمَانٍ؟»
َ
هْلِهِ أ

َ
 بهِِن�  قُلنَْا: َ�عَمْ. قَالَ:  إذَِا رجََعَ إَِ� أ

ُ
«َ�ثَلاَثُ آيَاتٍ َ�قْرأَ

حَدُُ�مْ ِ� صَلاَتهِِ خَْ�ٌ َ�ُ مِنْ ثلاََثِ خَلِفَاتٍ عِظَامٍ سِمَانٍ»
َ
 ]رواه مسلم [ ] صحيح[. أ

 

(254) – Láti ọ̀dọ̀ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Òjíṣẹ́ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Ǹjẹ́ ẹnikẹ́ni nínú yín 
yóò fẹ́, nígbà tí ó bá padà sí ọ̀dọ̀ àwọn ará ilé rẹ̀, láti rí ràkúnmí aboyún 
mẹ́ta ti wọn tobi ti wọn sanra ni ọdọ wọn?” A sọ pé: Bẹ́ẹ̀ ni. Ó sọ pé: 
“Àwọn aaya mẹ́ta tí ọ̀kan nínú yín máa ń ka lori irun rẹ ni oore fun un 
ju ràkúnmí aboyún mẹ́ta ti wọn tobi ti wọn sanra lọ”.  [O ni alaafia]  [Muslim 
gba a wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n ṣàlàyé pe ẹ̀san kika 
aaya mẹ́ta lori irun; o ni oore ju ki èèyàn o ri ràkúnmí aboyún mẹ́ta ti 
wọn tobi ti wọn sanra ni ilé rẹ lọ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(65053)



 
 
 

 

 

«َ�عَاهَدُوا عن أ� �و� الأشعري ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:  – )( 
بلِِ ِ� ُ�قُلِهَا»  شَد� َ�فَل�تًا مِنَ الإِْ

َ
دٍ �يِدَِهِ �هَُوَ أ ِي َ�فْسُ ُ�مَ�  ]متفق عليه [  ] صحيح [.هَذَا القُْرْآنَ، فَواَ��

 

(255) – Lati ọdọ Abu Musa Al-Ash’ariy- ki Ọlọhun yọnu si i- lati ọdọ 
Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o sọ pe: “Ẹ maa ka Kuraani 
yii ni ìgbà gbogbo, mo fi Ẹni tí ẹmi Muhammad n bẹ lọ́wọ́ Rẹ bura, o 
yara sá lọ ju ràkúnmí ninu okùn ti wọn fi dè é lọ”. [O ni alaafia]  [Ohun ti 
w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- pàṣẹ ki a maa ka Kuraani 
nígbà gbogbo, ki a si maa tẹra mọ́ kika a ki èèyàn ma baa gbagbe rẹ 
lẹyin híhá a, o wa tẹnu mọ́ ọn pèḷú ìbúra pe Kuraani yára kuro ninu àyà 
ju rakunmi ti a so lọ, oun naa ni eyi ti a fi okùn dè ni aarin ẹsẹ, ti eeyan 
ba n ka a nígbà gbogbo, o maa di i mu, ti o ba si tu u sílẹ̀, o maa lọ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(5907)



 
 
 

 

 

قال:    –  )(  َ�ْعَلُوا  عن أ� هر�رة ر� االله عنه: أن رسول االله ص� االله عليه وسلم  «لاَ 
 �يِهِ سُورَةُ اْ�َقَرَةِ»

ُ
ِي ُ�قْرأَ يْطَانَ َ�نْفِرُ مِنَ اْ�يَْتِ ا��  ]رواه مسلم [  ] صحيح [.ُ�يُوتَُ�مْ مَقَابرَِ، إنِ� ا�ش�

 

(256) – Lati ọdọ Abu Hurayra – ki Ọlọhun yọnu si i– dajudaju Ojiṣẹ 
Ọlọhun – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – sọ pe: “Ẹ ko gbọdọ sọ awọn 
ile yin di awọn iboji, dajudaju eṣu maa n sa kuro nibi ile ti wọn maa n 
ka Suratul Bakọra nibẹ”. [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- kọ kuro nibi ki a ma maa 
kirun ni ile, ti yoo fi wa da gẹgẹ bii awọn iboji ti wọn ko kii n kirun 
nibẹ. 

Lẹyin naa Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pe dajudaju 
eṣu maa n sa kuro nibi ile ti wọn maa n ka Suratul Bakọra nibẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(6208)



 
 
 

 

 

عَلَيْهِ وسََل�مَ:  َ�نْ    –  )(  قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ  قَالَ:  كَعْبٍ ر� االله عنه  بنِْ   ��َ
ُ
باَ  أ

َ
أ «يَا 

ْ�ظَمُ؟»
َ
أ مَعَكَ  االلهِ  كتَِابِ  مِنْ  آيَةٍ  ي� 

َ
أ تدَْريِ 

َ
أ باَ    ا�مُْنْذِرِ، 

َ
أ «ياَ  قَالَ:  عْلَمُ. 

َ
أ وَرسَُوُ�ُ  االلهُ  قُلتُْ:  قَالَ: 

الَْ�� الْ  هُوَ  إِلا  إَِ�َ  قُلتُْ: {االلهُ لا  ْ�ظَمُ؟» قَالَ: 
َ
ي� آيةٍَ مِنْ كِتَابِ االلهِ مَعَكَ أ

َ
تدَْريِ أ

َ
قَي�ومُ}  ا�مُْنْذِرِ، أ
باَ ا�مُْنْذِرِ»]. قَالَ: فََ�َبَ ِ� صَدْرِي، وَقَالَ:  255[ا�قرة:  

َ
 رواه [   ]  صحيح [.«واَاللهِ ِ�هَْنكَِ الْعِلْمُ، أ

 ] مسلم
 

(257) – Lati ọdọ Ubay ọmọ Kahb- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Òjíṣẹ́ 
Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Irẹ Abu Al-Munzir, 
ǹjẹ́ o mọ aaya wo ninu tira Ọlọhun ti o wa pẹlu rẹ ni o tobi julọ?”, o sọ 
pe: Mo sọ pé: Ọlọhun ati ojiṣẹ Rẹ ni wọn ni imọ julọ. O sọ pe: “Irẹ Abu 
Al-Munzir, ǹjẹ́ o mọ aaya wo ninu tira Ọlọhun ti o wa pẹlu rẹ ni o tobi 
julọ?”, o sọ pe: Mo sọ pé: {Allāhu, kò sí ọlọ́hun kan tí ìjọ́sìn tọ́ sí àfi 
Òun, Alààyè, Alámòjúútó-ẹ̀dá} [Al-Baqarah: 255]. O sọ pe: O wa fi 
ọwọ́ lu mi láyà, o wa sọ pé: “Mo fi Ọlọhun búra, o kú oriire imọ naa, ki 
Ọlọhun ṣe e ni irọrun fun ẹ, irẹ Abu Al-Mundhir”.  [O ni alaafia]  [Muslim 
gba a wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- bi Ubay ọmọ Kahb léèrè 
nipa aaya ti o tobi ju ninu tira Ọlọhun, o wa ṣe iyèméjì nibi dáhùn, lẹ́yìn 
náà ni o wa sọ pé: Oun ni aayatul Kursiyy: {Allāhu, kò sí ọlọ́hun kan tí 
ìjọ́sìn tọ́ sí àfi Òun, Alààyè, Alámòjúútó-ẹ̀dá}, Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati 
ọla Rẹ maa ba a- wa ṣe atilẹyin fun un, Anọbi wa lu u ni àyà lati tọka si 
pe o kún fun imọ ati ọgbọ́n, o wa ṣe adua fun un pe ki o maa dunnu pẹ̀lú 
imọ yii ki o si rọrùn fún un. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 



 
 
 

 

(65059)

 

 باِلآَْ�تَْ�ِ  عن أ� �سعود ر� االله عنه قال: قال ا�� ص� االله عليه وسلم:   –   ) ( 
َ
«مَنْ قَرأَ

 ] متفق عليه [  ] صحيح[.مِنْ آخِرِ سُورَةِ اْ�َقَرَةِ ِ� َ�لَْةٍ كَفَتَاهُ»
 

(258) – Lati ọdọ Abu Mas‘ūd – ki Ọlọhun yọnu si i– o sọ pe: Anabi – 
ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – sọ pe: «Ẹni ti o ba ka aayah meji ti o 
gbẹyin Sūratul Bakọra ni oru kan, wọn ti to fún un».  [O ni alaafia]  
[Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – sọ wipe dajudaju ẹni tí o 
ba ka aayah meji ti o gbẹyin Sūratul Bakọra ni alẹ, dajudaju Ọlọhun a 
to o kuro nibi aburu ati nkan ti ko dáa, wọn tun sọ pe: Yio gbe e nibi 
didide loru (irun oru),  wọn tun sọ pe: Yio gbe e nibi awọn iranti yòókù, 
wọn tun sọ pe: Dajudaju mejeji ni odiwọn ti o kere ju ti o le to ninu kika 
Kuraani nibi idide oru (irun oru), wọn si tun sọ nkan ti o yatọ si ìyẹn, 
ati pe o sunmọ pe gbogbo nkan ti wọn sọ yẹn naa ni o daa ti gbolohun 
yẹn naa si ko o sinu. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 
(6274)



 
 
 

 

 

عن ا�عمان بن �شَِ� ر� االله عنه قال: سمعت ا��� ص� االله عليه وسلم يقول:    –  )( 
َ�ءُ هُوَ الْعِبَادَةُ» :  «ا��

َ
ِينَ �سَْتَكِْ�ُونَ َ�نْ عِبَادَِ�  ، ُ�م� قَرَأ سْتَجِبْ لَُ�مْ إنِ� ا��

َ
«{وَقَالَ رَ��ُ�مُ ادْعُوِ� أ

 ]رواه أبو داود والترمذي وابن ماجه وأحمد [  ]  صحيح [.]»60سَيدَْخُلُونَ جَهَن�مَ دَاخِرِ�نَ} [�فر:  
 

(259) – Láti ọ̀dọ̀ An-Nuhmaan ọmọ Basheer- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ 
pé: Mo gbọ ti Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pé: “Adua 
naa ni ìjọsìn”, lẹyin naa ni o wa ka: “{Olúwa yín sọ pé: “Ẹ pè Mí, kí N̄g 
jẹ́pè yín. Dájúdájú àwọn t’ó ń ṣègbéraga nípa jíjọ́sìn fún Mi, wọn yóò 
wọ inú iná Jahanamọ ní ẹni yẹpẹrẹ} [Gaafir: 60]”.  [O ni alaafia]  [Abu Daud 
ati Tirmiziy ati Ibnu Maajah ati Ahmad ni w n gba a wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé adua naa ni ìjọsìn, 
ohun ti o jẹ dandan naa ni ki gbogbo ẹ jẹ ti Ọlọhun nìkan, yálà o jẹ adua 
ibeere ati wiwa nǹkan ni, bii ki o tọrọ lọ́dọ̀ Ọlọhun ohun ti o maa ṣe e 
ni anfaani, ati titi ohun ti o maa ko inira ba a ni ayé ati ọ̀run lọ, tabi o jẹ 
adua ìjọsìn, oun ni gbogbo nnkan ti Ọlọhun nífẹ̀ẹ́ si ti o si yọnu si ninu 
awọn ọ̀rọ̀ ati awọn iṣẹ ti o han ati eyi ti o pamọ, àwọn ìjọsìn ti ọkàn tabi 
ara tabi dúkìá. 

Lẹyin naa ni Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- wa mu ẹri 
wa lori ìyẹn, nibi ti o ti sọ pe: Ọlọhun ti ọla Rẹ ga sọ pe: {Ẹ pè Mí, kí 
N̄g jẹ́pè yín. Dájúdájú àwọn t’ó ń ṣègbéraga nípa jíjọ́sìn fún Mi, wọn 
yóò wọ inú iná Jahanamọ ní ẹni yẹpẹrẹ} 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 



 
 
 

 

(5496)

 

عن ��شة ر� االله عنها قالت: َ�نَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ يذَْكُرُ االلهَ َ�َ ُ��    –  ) ( 
حْيَانِهِ.

َ
 ] رواه مسلم[  ]  صحيح [أ

 

(260) – Lati ọdọ ‘Āisha – ki Ọlọhun yọnu si i– o sọ pe: Anabi – ki ikẹ 
ati ọla Ọlọhun maa ba a – jẹ ẹni ti maa n ranti Ọlọhun ti ọla Rẹ ga ni 
gbogbo igba. [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

‘Āisha iya gbogbo mu’mini – ki Ọlọhun yọnu si i – n sọ pe dajudaju 
Anabi – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – jẹ ẹni ti ojukokoro rẹ pọ gidi 
gan lori riranti Ọlọhun ti ọla Rẹ ga, ati pe dajudaju o jẹ ẹni ti maa n ranti 
Ọlọhun ti ọla Rẹ ga ni gbogbo igba ati aaye ati ìṣesí. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(8402)



 
 
 

 

 

ْ�رَمَ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –  )( 
َ
ءٌ أ «لَ�ْسَ َ�ْ

َ�ءِ»   ]رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد [  ] حسن [.َ�َ االلهِ َ�عَاَ� مِنَ ا��
 

(261) – Lati ọdọ Abu Hurairah, ki Ọlọhun yọnu si i, o gba a wa lati ọdọ 
Anabi, ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a, o sọ pe: “Ko si nǹkan kan ti o ni 
apọnle ni ọdọ Ọlọhun - ti ọla Rẹ ga - ju adua lọ” [O daa]  [Tirmiziy ati Ibnu 
Maajah ati Ahmad ni w n gba a wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣàlàyé pe ko si nnkan kan 
ninu awọn ijọsin ti o ni ọlá ni ọdọ Ọlọhun ju adua lọ; torí pé ó n bẹ ninu 
ẹ jijẹwọ ọ̀rọ̀ Ọlọhun ti ọla Rẹ ga, ati jijẹwọ ikagara ẹrú ati ìní bukaata 
rẹ si I. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

(5509)



 
 
 

 

 

ِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ    –  )(  ِ بنِْ َ�مْرِو بنِْ العَْاصِ ر� االله عنهما قَالَ: قَالَ رسَُولُ ا�� َ�نْ َ�بْدِ ا��
دَ الإِْ وسََل�مَ:   نْ ُ�دَ�

َ
َ أ �وُا ا��

َ
لَِقُ، فَاسْأ

ْ
حَدُِ�مْ كَمَا َ�لَْقُ ا��وْبُ ا�

َ
يمَانَ َ�َخْلَقُ ِ� جَوْفِ أ يمَانَ  «إنِ� الإِْ

 ]رواه الحاكم والطبراني [  ] صحيح [.ِ� قُلُو�ُِ�مْ» 
 

(262) – Lati ọdọ Abdullahi ọmọ Amru ọmọ ‘Aas- ki Ọlọhun yọnu si 
awọn mejeeji- o sọ pe: Ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba 
a- sọ pé: “Dajudaju igbagbọ maa n gbó ninu ikun ẹni kọọkan yin gẹgẹ 
bí aṣọ ṣe maa n gbó, ki ẹ ya maa beere lọdọ Ọlọhun lati sọ igbagbọ di 
tuntun ninu awọn ọkan yin”.  [O ni alaafia]  [Al Haakim ati At T bar niy ni w n 
gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe dajudaju igbagbọ 
maa n gbo ni ọkan Musulumi o si maa n lẹ gẹgẹ bi aṣọ tuntun ti o maa 
n gbo ti wọn ba ti lo o fun ìgbà pípẹ́; Ati pe ìyẹn maa n ṣẹlẹ̀ pẹlu okunfa 
adinku nibi ijọsin, tabi dida awọn ẹṣẹ ati titẹri sinu awọn adun. Anabi- 
ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n tọ́ wa sọna lati maa pe Ọlọhun- ti 
ọla Rẹ ga- lati maa sọ igbagbọ wa di tuntun, pẹlu ṣíṣe awọn ọran-anyan 
ati pipọ ni iranti ati wiwa aforijin. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(65020)



 
 
 

 

 

قرَْبُ مَا يَُ�ونُ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    –  ) ( 
َ
«أ

َ�ءَ»  ْ�ِ�ُوا ا��
َ
 ] رواه مسلم[ ] صحيح[.الْعَبْدُ مِنْ رَ��هِ وَهُوَ سَاجِدٌ، فَأ

 

(263) – Láti ọ̀dọ̀ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- pe ojiṣẹ Ọlọhun- ki 
ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Iṣesi ti ẹrú maa n sunmọ Oluwa 
rẹ ju nibẹ ni ìgbà ti o ba wa ni iforikanlẹ, ki ẹ yaa maa ṣe adua ni 
ọ̀pọ̀lọpọ̀”. [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ṣàlàyé pe iṣesi ti ẹrú maa 
n sunmọ Oluwa rẹ ju nibẹ ni ìgbà ti o ba wa ni iforikanlẹ; ìyẹn ni pe ẹni 
ti n kirun maa fi ibi ti o ga ju ti o si niyi ju ninu ara rẹ lé ilẹ̀ ni ti ìtẹríba 
ati irẹlẹ fun Ọlọhun ti O lágbára ti O gbọnngbọn, ti o si wa ni iforikanlẹ. 

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ti wa pàṣẹ ṣíṣe adua ni 
ọ̀pọ̀lọpọ̀ ni iforikanlẹ, o maa wa kójọ ninu ìyẹn irẹlẹ fun Ọlọhun pẹlu 
ọ̀rọ̀ ati ìṣe. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(5382)



 
 
 

 

 

ْ�َ�ُ دَُ�ءِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  ) ( 
َ
�سٍَ ر� االله عنه قَالَ: َ�نَ أ

َ
«ا�ل�هُم� رَ��نَا  َ�نْ أ

ْ�يَا حَسَنَةً، وَِ� الآخِرَةِ حَسَنَةً، وَقنَِا عَذَابَ ا��ارِ»  ] متفق عليه[  ]  صحيح [.آتنَِا ِ� ا��
 

(264) – Lati ọdọ Anas- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Adura ti Anabi 
maa n ṣe loorekoore ju ni:(( “Ọlọ́hun, Oluwa wa, fun wa ni oore ni aye, 
ati rere ni ìgbèỵìn, ki O si daabo bo wa nibi iya ina”.))  [O ni alaafia]  [Ohun 
ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anabi, ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – maa n ṣe adua lọpọlọpọ pẹ̀lú 
àwọn adua ṣókí tí o ko nǹkan ti o pọ sinu, ninu rẹ ni: «Olúwa wa, fún 
wa ní oore ní ayé àti oore ní ọ̀run, kí O sì ṣọ́ wa níbi ìyà Iná» Ó ko 
oore ayé sínú, bíi ìpèsè arisiki ti o rọrun ti o gbooro, ti o jẹ  alaali,  ati 
ìyàwó ti o daa, ati ọmọ itutu ojú, ati ìsinmi, ati ìmọ̀ tí ó wúlò, ati iṣẹ́ 
rere, àti ohun tí ó jọ ìyẹn ninu awọn ohun ti èèyàn n fẹ ati ohun ti wọn 
ṣe ni ẹtọ, ati daadaa alukiyaamọ bii lila nibi awọn iya sàréè, ati ibuduro 
ni ọjọ igbende, ati iná, ati riri iyọnu Ọlọhun, ati nini idẹra gbere, ati 
isunmọ Oluwa Ajọkẹ-aye. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(5502)



 
 
 

 

 

ُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:  –  ) (  ردَْاءِ ر� االله عنه قَالَ: قَالَ ا��ِ�� صَ�� ا�� ِ� ا��
َ
نَ��ئُُ�مْ ِ�َْ�ِ  َ�نْ أ

ُ
لاَ أ

َ
«أ

هَبِ واَ� رْفَعِهَا ِ� دَرجََاتُِ�مْ وخََْ�ٌ لَُ�مْ مِنْ إِْ�فَاقِ ا��
َ
زَْ�هَا عِنْدَ َ�ليِكُِ�مْ، وأَ

َ
ْ�مَالُِ�مْ، وأَ

َ
وَرِقِ،  أ

ْ�نَ 
َ
�ُوا أ ِ�ْ

ْ�نَاَ�هُمْ وَ�َ
َ
�ُوا أ ِ�ْ

ُ�مْ َ�تَ نْ تلَْقَواْ عَدُو�
َ
«ذكِْرُ  قَا�وُا: بََ�. قَالَ:    اقَُ�مْ؟»وخََْ�ٌ لَُ�مْ مِنْ أ

 ] رواه الترمذي وابن ماجه وأحمد[ ] صحيح[.االلهِ َ�عَاَ�» 
 

(265) – Lati ọdọ Abu Dardaa- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: Anabi- ki 
ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: "Ṣé ki n fun yin ni iro nipa eyi ti 
o daa julọ ninu awọn iṣẹ yín, ati eyi ti o mọ julọ ninu rẹ lọdọ Oluwa yin, 
ati eyi ti o ga julọ ninu rẹ ninu awọn ipo yin ti o si loore julọ fun yin ju 
nina wura ati fadaka lọ, ti o si loore julọ fun yin ju ki ẹ pade ọta yin ki 
ẹ si ge awọn ọrun wọn ki wọn si ge ọrun yin lọ? Wọn sọ pé: Bẹẹni. O 
sọ pe: "Iranti Ọlọhun- ti ọla Rẹ ga-". [O ni alaafia]  [Tirmiziy ati Ibnu Maajah 
ati Ahmad ni w n gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- beere lọwọ awọn saabe 
rẹ pé: . 

Njẹ ẹ fẹ ki n fun yin ni iro ki n si kọ yin ni eyi ti o daa julọ ninu 
awọn iṣẹ yin ati eyi ti o niyi julọ ninu rẹ ati eyi ti o ga julọ ninu rẹ ati 
eyi ti o mọ julọ ninu rẹ lọdọ Ọlọhun Ọba Olukapa- Alagbara ti O 
gbọnngbọn-? . 

Ti o ga julọ ninu rẹ ninu awọn ipò yin ninu alujanna? 
Ti o loore julọ fun yin ju ṣíṣe saara pẹlu wura ati fadaka lọ? 
Ati eyi ti o daa julọ fun yin ju ki ẹ pade ọta yin fun ogun lọ, ki ẹ si 

ge awọn ọrun wọn ki wọn si ge ọrun yin lọ? 
Awọn saabe sọ pe: Bẹẹni a fẹ ìyẹn. 
Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: Iranti Ọlọhun- ti 

ọla Rẹ ga- ni gbogbo asiko ati lori gbogbo isẹsi. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 



 
 
 

 

(3575)

 

وَى إَِ� فِرَاشِهِ ُ��  َ�نْ    –  ) ( 
َ
ن� ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�نَ إذَِا أ

َ
َ��شَِةَ ر� االله عنها: أ

عُوذُ بِرَب� الفَْلَ 
َ
حَدٌ}، وَ{قُلْ أ

َ
 ِ�يهِمَا: {قُلْ هُوَ االلهُ أ

َ
يْهِ، ُ�م� َ�فَثَ ِ�يهِمَا َ�قَرَأ عُ َ�ْلَةٍ َ�َعَ كَف�

َ
وذُ  قِ}، وَ{قُلْ أ

 ْ�
َ
أ وَمَا  وَوجَْهِهِ  سِهِ 

ْ
رَأ  َ�َ بِهِمَا   

ُ
َ�بْدَأ جَسَدِهِ،  مِنْ  اسْتطََاعَ  مَا  بِهِمَا  َ�مْسَحُ  ُ�م�  ا��اسِ}،  مِنْ  بِرَب�  بَلَ 

اتٍ.  ] رواه البخاري[  ] صحيح [جَسَدِهِ، َ�فْعَلُ ذَ�كَِ ثلاََثَ َ�ر�
 

(266) – Lati ọdọ Aishah- ki Ọlọhun yọnu si i-: Pe Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun 
ati ọla Rẹ maa ba a- ti o ba ti fẹ sùn ni gbogbo alẹ́, o maa pa atẹlẹwọ rẹ 
méjèèjì pọ̀, lẹyin naa o maa fẹnu fẹ atẹ́gùn túẹ́túẹ́ sinu méjèèjì, o maa 
wa ka sínú méjèèjì: {Qul Uwal Loohu Ahad}, ati {Qul Ahuuzu bi 
Robbil falaq}, ati {Qul Ahuuzu bi Robbin naas}, lẹyin naa o maa fi 
méjèèjì pa ibi ti o ba ṣeé pa ni ara rẹ, o maa bẹ̀rẹ̀ lati orí rẹ ati oju rẹ, ati 
ẹ̀yà ti iwájú ninu ara rẹ, o maa ṣe bẹ́ẹ̀ ni ẹẹmẹta.  [O ni alaafia]  [Bukhaariy 
gba a wa]

Àlàyé:  

Nínú ìtọ́sọ́nà Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ti o ba ti fẹ 
sùn ni pe o maa pa atẹlẹwọ rẹ méjèèjì pọ̀, o si maa gbe wọn sókè- gẹgẹ 
bi ẹni tí n ṣe adua- o maa wa rọra fẹnu fẹ́ atẹ́gùn si i pẹ̀lú itọ́ díẹ̀, o maa 
ka àwọn suura mẹtẹẹta naa: {Qul Uwal Loohu Ahad} ati {Qul Ahuuzu 
bi Robbil falaq} ati {Qul Ahuuzu bi Robbin naas}, lẹ́yìn náà ni o maa 
fi atẹlẹwọ rẹ méjèèjì pa ibi ti o ba ṣee pa ni ara rẹ; o maa bẹ̀rẹ̀ lati orí rẹ, 
ati ojú rẹ, ati ẹya iwaju ara rẹ, o maa pààrà rẹ ni ẹẹmẹta. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

(65060)

 

ُ َ�نْهُ عَنِ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:    –  )(  وسٍْ رَِ�َ ا��
َ
ادِ بنِْ أ «سَي�دُ الاِسْتغِْفَارِ َ�نْ شَد�

نَا َ�َ َ�هْدِكَ وَوَعْدِ 
َ
نَا َ�بْدُكَ، وأَ

َ
نتَْ، خَلقَْتَِ� وأَ

َ
نتَْ رَ�� لاَ إَِ�َ إلاِ� أ

َ
نْ َ�قُولَ: ا�ل�هُم� أ

َ
كَ مَا اسْتَطَعْتُ،  أ

 َ بوُءُ �
َ
، وأَ � بوُءُ �كََ بنِعِْمَتكَِ َ�َ

َ
عُوذُ بكَِ مِنْ َ�� مَا صَنَعْتُ، أ

َ
نوُبَ  أ كَ بذَِنِْ� فَاغْفِرْ ِ�، فَإنِ�هُ لاَ َ�غْفِرُ ا��

نتَْ»
َ
هْلِ ا�نَ�ةِ،  «وَمَنْ قَا�هََا مِنَ ا��هَارِ ُ�وقنًِا بهَِا، َ�مَاتَ مِنْ يَوْمِهِ َ�بْ قَالَ:  إلاِ� أ

َ
، َ�هُوَ مِنْ أ نْ ُ�مِْ�َ

َ
لَ أ

هْلِ ا�نَ�ةِ»
َ
أ َ�هُوَ مِنْ  نْ يصُْبحَِ، 

َ
 رواه[  ]  صحيح[.وَمَنْ قَا�هََا مِنَ ا�ل�يْلِ وَهُوَ ُ�وقنٌِ بهَِا، َ�مَاتَ َ�بْلَ أ

 ] البخاري
 

(267) – Lati ọdọ Shaddad bin Aws, ki Ọlọhun yọnu si i, lati ọdọ anabi, 
ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a –: “Olori iwaforijin ni ki o sọ pe: 
Allahummọ anta Rọbbii laa ilaaha illaa anta, khalaqtanii, wa anaa 
abduka wa anaa alaa ahdika wawahdika mastatahtu, auuzu bika min 
sharri maa sanahtu, abuuhu laka binihmatika alayya, wa abuuhu 
bizambii, fagfir lii, fa innahuu laa yagfiruz zunuuba illaa anta", o sọ pe: 
Ẹni ti o ba sọ ọ ni aarọ ti o si ni amọdaju pẹlu ẹ, ti o wa kú, ni ọjọ naa 
ki o to di irọlẹ, o maa wa ninu awọn ọmọ alujanna, ẹni tí ó bá sọ ọ ni 
alẹ ti o si ni amọdaju pẹ̀lú ẹ, ti o wa kú ki ilẹ o to mọ́, o maa wa ninu 
awọn ọmọ alujanna". [O ni alaafia]  [Bukhaariy gba a wa]

Àlàyé:  

Ojiṣẹ Ọlọhun, ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – sọ wipe: Awọn 
gbolohun kan wa fun wíwá idarijin, ati pe eyi ti o dara ju ti o si tobi ju 
ninu wọn ni ki ẹru maa sọ pe: "Allahummọ anta Robbii laa ilaaha illaa 
anta, khalaktanii, wa anaa abduka wa anaa alaa ahdika wa wahdika 
mastatahtu, auuzu bika min sharri maa sonahtu, abuuhu laka 



 
 
 

 

binihmatika alayya wa abuuhu bizambii fagfir lii fa innahuu laa 
yagfiruz zunuuba illaa anta" Ẹru maa fi taohid rinlẹ fun Ọlọhun ni 
akọkọ, ati pe Ọlọhun ni O da a, Oun si ni yoo maa jọ́sìn fun ti ko si 
orogun fun Un, ati pe oun wa lori ohun ti o ṣe adehun rẹ fun Ọlọhun bii 
ini igbagbọ si I ati itẹle E ni ibamu si ikapa rẹ; torí pé ko si bi ẹrú ṣe le 
sin Ọlọhun tó, ko le ni ikapa lati ṣe gbogbo nnkan ti Ọlọhun pa a láṣẹ 
ki o ṣe, bẹ́ẹ̀ si ni ko lee kapa lati dúpẹ́ ìdèṛa Rẹ bi o ṣe yẹ, o si maa sadi 
Ọlọhun, o si tun maa dirọ mọ ọn, torí pé Oun ni Ẹni tí a maa n sadi kuro 
nibi aburu ti ẹrú ba ṣe, Ó maa fi rinlẹ ó sì maa jẹ́wọ́ ìbùkún rẹ̀ fún un, ó 
sì maa padà sọ́dọ̀ ara rẹ̀ nípa fifirinlẹ àti jíjẹ́wọ́ ẹ̀ṣẹ̀ àti àìgbọràn rẹ̀, Lẹ́yìn 
ẹ̀bẹ̀ ipada si ọdọ Ọlọ́run yìí, ó maa bẹ Olúwa rẹ̀ pé kí O forijìn òun nípa 
bíbo àwọn ẹ̀ṣẹ̀ rẹ̀ mọ́lẹ̀, kí O sì dáàbò bò òun kuro nibi àwọn ẹ̀ṣẹ̀ wọn 
pẹ̀lú àforíjìn, oore àti àánú Rẹ̀, nítorí pé kò sẹ́ni tó máa ń dárí ẹ̀ṣẹ̀ jìn, 
àfi Òun, Ọba ti O lágbára ti O gbọnngbọn. Lẹyin naa, ojiṣẹ Ọlọhun- ki 
ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pe o wa ninu awọn asikiri àárọ̀ ati 
alẹ, ẹni tí ó bá sọ ọ pèḷú amọdaju ati ìrántí àwọn ìtumọ̀ rẹ̀, ati ini igbagbọ 
si i ni aarọ ọjọ́ naa, laarin yiyọ oorun si yiyẹ àtàrí rẹ, oun naa ni àsìkò 
ọsan, ti o wa ku, o maa wọ alujanna, Ẹnikẹ́ni tí ó bá sọ ọ́ ní alẹ́, láti ìwọ̀ 
oòrùn títí di àfẹ̀mọ́jú, tí ó sì kú kí ilẹ o to mọ́, yóò wọ alujanna. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(5503)



 
 
 

 

 

عَن عبدِ االلهِ بن خُبَيب ر� االله عنه أنه قال: خَرجَْنَا ِ� َ�ْلَةٍ مَطَِ�ةٍ وَظُلمَْةٍ شَدِيدَةٍ،   – )( 
دْرَْ�تُهُ، َ�قَالَ:  

َ
قُلْ شَ�ئًْا، ُ�م� قَالَ:  «قُلْ»َ�طْلُبُ رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ؛ يصَُ�� َ�َا، قَالَ: فَأ

َ
، فَلَمْ أ

قُولُ؟ قَالَ: 
َ
قُلْ شَ�ئًْا، قَالَ: «قُلْ»، َ�قُلتُْ: مَا أ

َ
حَدٌ} واَ�مُْعَو�ذَتَْ�ِ حَِ� ُ�مِْ�  «قُلْ»، فَلَمْ أ

َ
«{قُلْ هُوَ االلهُ أ

ءٍ»   ]رواه أبو داود والترمذي والنسائي [  ] صحيح [.وَتصُْبحُِ ثلاََثَ َ�ر�اتٍ، تَْ�فِيكَ مِنْ ُ�� َ�ْ
 

(268) – Lati ọdọ Abdullāh ọmọ Khubayb - ki Ọlọhun yọnu si i - o sọ 
pe: A jade ni alẹ ọjọ kan ti ojo n rọ ti o si ṣokunkun gidigidi, ti a n wa 
Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a; lati kirun fun wa, o sọ pe: Ni a 
ba ri i, ni o wa sọ pe: «Sọ», mi o si sọ nkankan, lẹyin naa o sọ pe: «Sọ», 
mi ò si sọ nkankan, o sọ pe: «Sọ», ni mo ba sọ pe: Kini maa sọ? O sọ 
pe: «{Qul Uwal Laahu ahad} ati Al-mu‘awwidhatayn (Falaqi ati 
Naasi) nigba ti o ba di irọlẹ ati ti o ba di afẹmọjumọ ni igba mẹta, 
yio to ọ nibi gbogbo nkan». [O ni alaafia]  [Abu Daud ati Tirmiziy ati Nasaa'iy 
ni w n gba a wa]

Àlàyé:  

Saabe abiyi tii ṣe Abdullāh ọmọ Khubayb - ki Ọlọhun yọnu si i - n 
funni niroo pe: Awọn jade ni alẹ kan ti ojo pọ gan ti okunkun naa si 
dudu kirikiri, lati lọ wa Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a-; ki o le 
ki irun fun wọn, ti wọn si ri i, Ni Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba 
a - wa sọ pe: "Qul" iyẹn ni pe: ka, ko si ka nkankan, Ni Anabi - ki ikẹ 
ati ọla Ọlọhun maa ba a - wa tun ọrọ rẹ wi fun un, ni Abdullāh wa sọ 
pe: Kini ki n ka irẹ Ojiṣẹ Ọlọhun? Ni Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa 
ba a - wa sọ pe: Ka suuratul Ikhlaas {Qul Uwal Laahu ahad}, ati Al-
Mu‘awwidhatayn {Qul a‘uudhu bi robbil falaq}, ati {Qul a‘uudhu bi 
robbin naas}, ni asiko irọlẹ, ati asiko aarọ, ni ẹẹmẹta yio maa sọ ọ kuro 
nibi gbogbo aburu, ti yio si la ọ kuro nibi gbogbo ibajẹ. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 
(6082)

 

حَب�  عن سَمُرَة بن جندبٍ ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:  –  )( 
َ
«أ

، لاَ يَُ��  ُ�َ�ْ
َ
مَْدُ ِ�ِ، وَلاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ، واَاللهُ أ

ْ
رْ�َعٌ: سُبْحَانَ االلهِ، واَ�

َ
مِ إَِ� االلهِ أ تَ» الَْ�َ

ْ
ي�هِن� بدََأ

َ
.كَ بأِ

 ] رواه مسلم[  ]  صحيح [
 

(269) – Láti ọ̀dọ̀ Samurah ọmọ Jundub- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pé: 
Ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: Ọ̀rọ̀ ti Ọlọhun 
nífẹ̀ẹ́ si julọ mẹrin ni: SUBHAANALLAH, ati ALHAMDULILLAAH, 
ati LAA ILAAHA ILLALLOOH, ati ALLAHU AKBAR, èyíkéyìí ti o 
ba wù ọ ni o le fi bẹ̀rẹ̀ nínú wọn”. [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n ṣàlàyé pe ọ̀rọ̀ ti Ọlọhun 
nífẹ̀ẹ́ si julọ mẹ́rin ni: 

SUBHAANALLAH: O n túmọ̀ sí fifọ Ọlọhun mọ́ kuro nibi gbogbo 
adinku. 

ALHAMDULILLAAH: Oun ni fífi pípé ròyìn Ọlọhun pẹlu ìfẹ́ Rẹ̀ 
ati gbigbe E tobi. 

LAA ILAAHA ILLALLOOH: Ìtumọ̀ rẹ ni: Ko si ẹni ti a le maa 
jọ́sìn fun ni ododo ayafi Ọlọhun. 

ALLAHU AKBAR: Ìtumọ̀ rẹ ni: O gbọnngbọn, O si tobi, O si ni 
agbara ju gbogbo nnkan lọ. 

Ati pe ọla rẹ ati rírí ẹsan rẹ, ko beere fun títò ó tẹle ara wọn ti a ba 
n pe wọn jáde lẹ́nu. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

(5475)

 

«مَنْ قَالَ: لاَ إَِ�َ إلاِ�  عن أ� أيوب ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –  )( 
ءٍ قدَِيرٌ، عَْ�َ �ِراَرٍ َ�نَ كَمَ  ْ�َ ��ُ مَْدُ وَهُوَ َ�َ 

ْ
ا�مُْلْكُ وََ�ُ ا� لاَ َ�ِ�كَ َ�ُ، َ�ُ  ْ�تَقَ  االلهُ وحَْدَهُ 

َ
أ نْ 

ْ�فُسٍ مِنْ وََ�ِ إسِْمَاِ�يلَ»
َ
رْ�َعَةَ أ

َ
 ]متفق عليه [  ] صحيح[.أ

 

(270) – Lati ọdọ Abu Ayyuub- ki Ọlọhun yọnu si i- láti ọ̀dọ̀ Anọbi- ki 
ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- o sọ pé: “Ẹni tí ó bá sọ pé: LAA 
ILAAHA ILLALLOOH WAHDAHUU LAA SHARIIKA LAHUU, 
LAHUL MULKU WALAHUL HAMDU, WA UWA ALAA KULLI 
SHAY'HIN KỌDIIR, ni ẹẹmẹwaao da gẹgẹ bii ẹni ti o sọ ẹrú mẹrin 
ninu ọmọ Ismail di olómìnira”. [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé ẹni tí o ba sọ pe: 
“LAA ILAAHA ILLALLOOH WAHDAHUU LAA SHARIIKA 
LAHUU, LAHUL MULKU WALAHUL HAMDU, WA UWA ALAA 
KULLI SHAY’HIN KỌDIIR”, itumọ rẹ ni pe: Ko si ẹni ti a maa jọ́sìn 
fun ni ododo ayafi Ọlọhun nikan ṣoṣo tí ko ni orogun, Oun nikan si ni 
O ni ìjọba ti o pe, ti O si ni ẹtọ si ẹyìn pẹ̀lú ìfẹ́ ati gbigbetobi, yatọ si 
ẹlomiran, Olukapa si ni, nkan kan ko lee ko agara ba A. Ẹni tí ó bá pààrà 
asikiri nla yii ni ẹẹmẹwaa ni ojúmọ́, o maa gba irú ẹ̀san ti ẹni tí ó bá sọ 
ẹrú mẹ́rin di olominira ninu àwọn ọmọ Ismail ọmọ Ibrahim, ki ikẹ ati 
ọla maa ba àwọn méjèèjì- bá gbà, wọ́n dìídì dárúkọ àwọn ọmọ Ismail, 
ki ọla maa ba a; tori pe àwọn ni wọn jẹ abiyi ju àwọn mìíràn lọ. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

(5517)

 

«َ�مَِتَانِ خَفِيفَتَانِ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه عن ا�� ص� االله عليه وسلم قال:    –  )( 
.ِ�مَْدِهِ»َ�َ ا�ل�سَانِ، ثقَِيلَتَانِ ِ� ا�مِْ�اَنِ، حَبِ�بتََانِ إَِ� ا�ر�ْ�َنِ: سُبْحَانَ االلهِ الْعَظِيمِ، سُبْحَانَ االلهِ وَ 

 ] متفق عليه[  ]  صحيح [
 

(271) – Lati ọdọ Abu Hurairah, ki Ọlọhun yọnu si i, o gba a wa lati ọdọ 
Anabi, ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a, o sọ pe: “Gbólóhùn meji kan ti 
wọn fúyẹ́ lori ahóṇ, ti wọn wúwo ninu òṣùwòṇ, ti Ajọkẹ-aye nífẹ̀ẹ́ si 
méjèèjì ni: SUBHAANALLOOHIL AZEEM, SUBHAANALLOOHI 
WA BIHAMDIHII”. [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ nipa gbólóhùn méjì 
kan ti ọmọniyan maa n pe ni gbogbo iṣesi láìsí inira nibẹ, ẹ̀san méjèèjì 
si tobi ninu òṣùwòṇ, ati pe Oluwa wa Ajọkẹ-aye ti ọla Rẹ ga si nífẹ̀ẹ́ si 
méjèèjì: 

SUBHAANALLOOHIL AZEEM, SUBHAANALLOOHI WA 
BIHAMDIHII; fun nǹkan ti méjèèjì ko sinu bii iroyin Ọlọhun pẹlu 
titobi ati pípé, ati fifọ Ọ mọ kuro nibi àléébù. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 



 
 
 

 

2. 

(5507)

 

«مَنْ قَالَ: سُبْحَانَ  عن أ� هر�رة ر� االله عنه أن رسول االله ص� االله عليه وسلم قال:    –  )( 
تْ خَطَايَاهُ وَ�نِْ َ�نتَْ مثِْلَ زَ�دَِ اْ�َحْرِ» ةٍ، حُط�  ]متفق عليه [   ] صحيح[.االلهِ وَِ�مَْدِهِ، ِ� يَوْمٍ مِائَةَ َ�ر�

 

(272) – Lati ọdọ Abu Huraira- ki Ọlọhun yọnu si i- pe ojiṣẹ Ọlọhun- ki 
ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Ẹni ti o ba sọ pe: 
SUBHAANALLOOHI WA BIHAMDIHII, ni ìgbà ọgóṛùn-ún ni 
ojúmọ́, wọn maa pa àwọn ẹṣẹ rẹ rẹ kódà ki o da gẹgẹ bii ìfòfó agbami 
odò”. [O ni alaafia]  [Ohun ti w n fi nu k  l  l r  ni]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pé ẹni tí o ba sọ pe 
SUBHAANALLOOHI WA BIHAMDIHII, ni ìgbà ọgóṛùn-ún ni 
ojúmọ́, wọn maa pa ẹṣẹ rẹ rẹ, wọn si maa fi ori jin in, kódà ki ẹṣẹ rẹ pọ 
bii ifofo funfun ti o maa n wa lókè agbami odò nigba ti ìgbì rẹ ba n bì 
ati ti o ba ru sókè 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

(5516)



 
 
 

 

 

وسلم:    –  )(  عليه  رسول االله ص� االله  قال  قال:  ما�كٍ الأشعري� ر� االله عنه  أ�  عن 
َ�مْلآَنِ   مَْدُ ِ�ِ 

ْ
 ا�مِْ�اَنَ، وَسُبْحَانَ االلهِ واَ�

ُ
َ�مْلأَ مَْدُ ِ�ِ 

ْ
يمَانِ، واَ� هُورُ شَطْرُ الإِْ  -«الط�

ُ
وْ َ�مْلأَ

َ
مَا    - أ

ْ�ُ ضِيَاءٌ، واَلقُْرْآنُ حُج�  دَقَةُ برُْهَانٌ، واَ�ص� لاَةُ نوُرٌ، واَ�ص� رْضِ، واَ�ص�
َ ْ
مَاواَتِ واَلأ وْ عَلَيْكَ،  بَْ�َ ا�س�

َ
ةٌ �كََ أ

وْ ُ�و�قُِهَا»
َ
 ] رواه مسلم [ ]  صحيح [.ُ�� ا��اسِ َ�غْدُو، َ�بَايعٌِ َ�فْسَهُ َ�مُعْتقُِهَا أ

 

(273) – Lati ọdọ Abu Maalik Al-Ash’ari- ki Ọlọhun yọnu si i- o sọ pe: 
Ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pé: “Imọra ni idaji 
igbagbọ, ati pe sisọ gbolohun ALHAMDULILLAH maa n kun òṣùwòṇ, 
ati pe sisọ gbolohun ALHAMDULILLAH ati gbolohun 
SUBHAANALLAH, mejeeji maa n kun- tabi o n kun- nnkan ti o n bẹ 
laaarin sanmọ ati ilẹ, ati pe irun jẹ imọlẹ, saara jẹ awijare, suuru jẹ 
imọlẹ, Kuraani maa jẹ ẹri fun ẹ tabi ki o tako ẹ, gbogbo eniyan yoo maa 
jáde lọ ní aarọ ni ẹni ti o n ta ẹmi ara rẹ, ninu ki o la a kúrò ninu iná, 
tabi ki o ko ìparun ba a”.  [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pé: Dajudaju 
imọra ti ìta maa jẹ pẹlu aluwala ati iwẹ, ati pe o jẹ majẹmu fun irun. Ati 
pe sisọ gbolohun: “ALHAMDULILLAH, o n kun òṣùwòṇ”, oun ni ẹyin 
fun Un- mimọ ni fun Un-, ati ìròyìn rẹ pẹlu ìròyìn pipe, wọn maa wọn 
ọn ni ọjọ́ igbende alukiyaamọ, o maa waa kún òṣùwòṇ iṣẹ. Ati pe sisọ 
gbolohun: “Subhaanallah ati Alhamdulillah” oun ni ṣíṣe afọmọ Rẹ kuro 
nibi gbogbo adinku ati riroyin Rẹ pẹlu pipe ti o pe ti o tọ si titobi Rẹ 
pẹlu nini ifẹ Rẹ ati gbigbe E tobi, yoo kun nnkan ti o wa laaarin sanmọ 
ati ilẹ. Ati pe “irun jẹ imọlẹ” fun ẹru ni ọkan rẹ, ati ni oju rẹ, ati ninu 
sàréè rẹ, ati nibi igbedide rẹ. Ati pe “Saara ṣíṣe jẹ awijare” ati ẹri lori 
ododo igbagbọ olugbagbọ, ati iyapa rẹ si ṣọbẹ-ṣelu ti kii ṣe saara;  nitori 
pe ko ni igbagbọ si ohun ti wọn ṣe adehun rẹ lórí saara ṣíṣe. Ati pe 
“Suuru ṣíṣe jẹ imọlẹ” -oun ni kiko ẹ̀mí ro nibi ìgbónára ati ibinu- imọlẹ 
kan ni ti igbona ati jijo nkan maa n waye pẹlu rẹ, gẹgẹ bii imọlẹ oòrùn; 
nitori pe nnkan ti o nira ni, o si n bukaata si jija ẹ̀mí naa logun ati dide 



 
 
 

 

e kuro nibi nnkan ti o n fẹ; ẹni ti o ba ni i ko nii yẹ ko nii gbo ni ẹni ti 
yoo maa mọna ti yoo si maa tẹsiwaju lori nnkan ti o tọna. Oun ni ṣíṣe 
suuru lori itẹle ti Ọlọhun, ati kuro nibi ẹṣẹ, ati suuru ṣíṣe lori awọn ajalu 
ati awọn oniran-anran àwọn nnkan ti eeyan korira ni ayé. Ati pe 
“Kuraani jẹ awijare fun ẹ” pẹlu kika a ati ṣíṣe ìṣẹ́ pẹlu rẹ, tabi “awijare 
tako ẹ” pẹlu gbigbe e ju silẹ lai fi ṣe iṣẹ́ tabi kika a. Lẹyin naa Anabi- ki 
ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- sọ pe dajudaju gbogbo eniyan n 
gbiyanju ti wọn n fọnka ti wọn si n dide lati oju orun wọn ti wọn n jade 
lati inu awọn ile wọn tori awọn ìṣẹ́ wọn ni oríṣiríṣi, O wa ninu wọn ẹni 
ti o n duro deedee lori itẹle ti Ọlọhun ti yoo tu ẹ̀mí rẹ kuro ninu ina, o 
si wa ninu wọn ẹni ti yoo yẹ kuro nibi ìyẹn ti yoo si ko si inu awọn ẹṣẹ 
ti yoo si pa a run pẹlu wiwọ ina. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

(65004)



 
 
 

 

 

قُولَ:  عن أ� هر�رة ر� االله عنه قال: قال رسول االله ص� االله عليه وسلم:    –  ) ( 
َ
نْ أ

َ
«لأَ

ا طَلَعَتْ عَليَْهِ ا�ش�  حَب� إَِ�� �مِ�
َ
، أ ُ�َ�ْ

َ
مَْدُ ِ�ِ، وَلاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ، واَاللهُ أ

ْ
]  صحيح[.مْسُ» سُبْحَانَ االلهِ، واَ�

 ] رواه مسلم [ 
 

(274) – Lati ọdọ Abu Hurairah, ki Ọlọhun yọnu si i, o sọ pe: Ojiṣẹ 
Ọlọhun, ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a, sọ pe: “Ki n sọ pe: 
Subhaanallah, wal  hamdulillah, wa laa ilaaha illallohu, wallohu akbar, 
jẹ nnkan ti mọ nifẹẹ sí ju nnkan ti oorun ran le lori lọ”.  [O ni alaafia]  
[Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe dajudaju riranti 
Ọlọhun- ti ọla Rẹ ga- pẹlu awọn gbolohun ti wọn tobi yii loore ju aye 
ati nnkan ti o wa ninu rẹ lọ, awọn naa ni: 

“Subhaanallah”: Afọmọ ni fun Ọlọhun kuro nibi awọn adinku. 
“Alhamdulillah”: Ẹyin ni fun Un pẹlu awọn iroyin pipe pẹlu nini ifẹ 

Rẹ ati gbigbe E tobi. 
“Laa ilaaha illallohu”: ko si ẹni ti a le maa jọsin fun pẹlu ẹtọ afi 

Ọlọhun. 
“Allahu Akbar”: Ẹni ti O tobi julọ ti O gbọnngbọn ju gbogbo nnkan 

lọ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 
(6211)



 
 
 

 

 

فضَْلُ  عن جابر ر� االله عنه قال: سمعت رسول االله ص� االله عليه وسلم يقول:    –  )( 
َ
«أ

مَْدُ ِ�ِ»
ْ

َ�ءِ: ا� فضَْلُ ا��
َ
كْرِ: لاَ إَِ�َ إلاِ� االلهُ، وأَ  رواه الترمذي والنسائي في الكبرى وابن [  ] حسن[.ا��

 ]ماجه 
 

(275) – Lati ọdọ Jabir - ki Ọlọhun yọnu si i - ó sọ pé: Mo gbọ Ojiṣẹ 
Ọlọhun - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - tí n sọ pé: "Eyi tó lóḷá jùlọ 
ninu awọn iranti Ọlọhun ni gbolohun: LAA ILAAHA ILLALLOOH, 
eyi tó sì lóḷá jùlọ ninu awọn adura ni gbolohun: ALHAMDULILLAH". 
[O daa]  [Tirmiziy ati Nasaa'iy ni w n gba a wa ninu al Kubr , ati Ibnu Maajah]

Àlàyé:  

Anabi - ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a - n sọ fún wa pé iranti Ọlọhun 
tó lóḷá jùlọ ni: "LAA ILAAHA ILLALLOOH" itumọ rè ̣ ni pé kò sí 
nkankan tí a gbọdò ̣ jọsin fun pẹlu ododo ayafi Ọlọhun Allah, ati pé 
adura tó lóḷá jùlọ ni ALHAMDULILLAH; iyẹn ni pé a n fi rinlè ̣ pé 
dajudaju Allahu ni Oluṣedẹra fún wa, Oun ni O sì lẹtọọ si iroyin tó pé, 
tó sì dara julọ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

(3567)



 
 
 

 

 

لمَِي�ةَ قَالتْ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�قُولُ:   – )(  ةَ بِنْتَ حَكِيمٍ ا�س�
عن خَوْلَ

ءٌ حَ��  اتِ مِنْ َ�� مَا خَلَقَ، �مَْ يَُ��هُ َ�ْ عُوذُ بَِ�لمَِاتِ االلهِ ا��ام�
َ
 يرََْ�ِلَ  «مَنْ نزََلَ َ�ْ�ِلاً ُ�م� قَالَ: أ

 ] رواه مسلم [ ] صحيح[.مِنْ َ�ْ�ِِ�ِ ذَ�كَِ» 
 

(276) – Láti ọ̀dọ̀ Khaolat ọmọbìnrin Hakiim As-Sulamiyyah, o sọ pe: 
Mo gbọ ti ojiṣẹ Ọlọhun- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n sọ pe: 
“Ẹni ti o ba sọkalẹ si ààyè kan, ti o wa sọ pé: AUUZU BIKALIMAATIL 
LAAHIT-TAMMAATI MIN SHARRI MAA KHỌLAK, nǹkan kan ko 
nii ni in lara titi ti yoo fi kuro ni aaye rẹ yẹn”. [O ni alaafia]  [Muslim gba a 
wa]

Àlàyé:  

Anọbi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- n tọ ìjọ rẹ sọ́nà lọ sibi 
ìdìrọ̀mọ́ ati ìsádi ti o maa ṣe àǹfààní ti gbogbo nnkan ti a n ṣọ́ra fun ti 
èèyàn n bẹ̀rù maa lọ pèḷú rẹ nígbà tí ó bá sọ̀kalẹ̀ si ààyè kan lórí ilẹ̀, 
boya o wa ni ìrìn-àjò ni, tabi ìjáde ìgbafẹ́, tabi ohun ti o yatọ si ìyẹn: 
Pẹ̀lú pe ki o dìrọ̀ mọ́ ki o si sádi àwọn gbólóhùn Ọlọhun ti o pe nibi ọla 
rẹ ati ibukun rẹ ati àǹfààní rẹ, eyi ti o la kuro nibi gbogbo àléébù, níbi 
aburu gbogbo ẹ̀dá ti o ni aburu lára, ọkàn rẹ maa wa balẹ ni ààyè yẹn 
nibi gbogbo nnkan ti o ba le ṣe e ni suta lópin ìgbà tí o ba ṣi wa nibẹ. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 



 
 
 

 

5. 

6. 

(5932)

 

وْ َ�نْ  َ�نْ    –  ) ( 
َ
ِ� ُ�َيْدٍ أ

َ
سَيْدٍ قَالَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ:  أ

ُ
ِ� أ

َ
«إذَِا دَخَلَ  أ

إِ��   ا�ل�هُم�  فَليْقَُلِ:  وَ�ذَِا خَرَجَ  رَْ�تَكَِ،  بْواَبَ 
َ
أ  �ِ اْ�تَحْ  ا�ل�هُم�  فلَيَْقُلِ:  ا�مَْسْجِدَ  حَدُُ�مُ 

َ
مِنْ  أ �كَُ 

َ
سْأ

َ
أ

 ]رواه مسلم [ ] صحيح[.فضَْلِكَ»
 

(277) – Lati ọdọ Abu Humayd tabi lati ọdọ Abu Usayd, o sọ pe: Ojiṣẹ 
Ọlọhun – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – sọ pe: «Ti ẹnikẹni ninu yin 
ba fẹ wọ masalaasi ki o yaa sọ pe: Allāhummo iftah li abwaaba 
rahmotika, ti o ba si tun jade ki o sọ pe: Allāhummo inni as’aluka 
min fadlika». [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi – ki ikẹ ati ọla Ọlọhun maa ba a – tọka awọn ijọ rẹ sibi adua 
ti wọn maa ṣe nigba ti wọn ba fẹ wọ masalaasi: (Allāhummo iftah li 
abwaaba rahmotika), nigba naa ni yio beere lọwọ Ọlọhun ti ọla Rẹ ga 
ki O ṣe ni irọrun fun un awọn okunfa ikẹ Rẹ, ati pe ti o ba fẹ jade ki o 
sọ pe: (Allāhummo inni as’aluka min fadlika), nigba naa yio waa bẹ 
Ọlọhun ninu ọla Rẹ ati alekun daadaa Rẹ ninu jijẹ-mimu halaali. 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 



 
 
 

 

3. 

(65092)

 

ن�هُ سَمِعَ ا��ِ�� صَ�� االلهُ عَلَيْهِ وسََل�مَ َ�قُولُ:    –  )( 
َ
«إذَِا  َ�نْ جَابِرِ بنِْ َ�بْدِ االلهِ ر� االله عنهما أ

يْطَانُ: لاَ مَبيِتَ لَُ�مْ، وَلاَ  عَشَاءَ،  دَخَلَ ا�ر�جُلُ بَ�تَْهُ، فذََكَرَ االلهَ عِنْدَ دُخُوِ�ِ وَعِنْدَ طَعَامِهِ، قَالَ ا�ش�
يَ  �مَْ  وَ�ذَِا  ا�مَْبيِتَ،  تمُُ 

ْ
دْرَ�

َ
أ يْطَانُ:  ا�ش� قَالَ  دُخُوِ�ِ،  عِنْدَ  االلهَ  يَذْكُرِ  فلَمَْ  دَخَلَ،  عِنْدَ  وَ�ذَِا  االلهَ  ذْكُرِ 

تمُُ ا�مَْبيِتَ واَلْعَشَاءَ»
ْ
دْرَ�

َ
 ] رواه مسلم[  ]  صحيح [.طَعَامِهِ، قَالَ: أ

 

(278) – Lati ọdọ Jabir ọmọ Abdullahi- ki Ọlọhun yọnu si awọn mejeeji- 
pe o gbọ Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- ti o n sọ pé: "Ti 
ọkùnrin ba wọ inu ile rẹ, ti o wa ranti Ọlọhun nigba ìwọlé rẹ ati nibi 
oúnjẹ rẹ, Shaitan maa sọ pé: Ko si ibusun fun yin ko si si oúnjẹ alẹ naa, 
ti o ba wa wọle, ti ko ṣe iranti Ọlọhun nigba ìwọlé rẹ, Shaitan maa sọ 
pé: Ẹ ti ri ibùsùn, ti ko ba ti dárúkọ Ọlọhun nibi oúnjẹ rẹ, o maa sọ pe: 
Ẹ ti ri ibusun ati oúnjẹ alẹ". [O ni alaafia]  [Muslim gba a wa]

Àlàyé:  

Anabi- ki ikẹ Ọlọhun ati ọla Rẹ maa ba a- pàṣẹ pẹlu riranti Ọlọhun 
nigba wiwọ inu ile ati ṣíwájú jijẹ oúnjẹ, ti o ba ranti Ọlọhun pẹlu sisọ 
pe: (Bismillah) nigba ti o ba wọ inu ile rẹ ati ìbẹ̀rẹ̀ jijẹ oúnjẹ rẹ, Shaitan 
maa sọ fun awọn oluranlọwọ rẹ pé: Ko si ipin fun yin lati sun tabi lati 
jẹun alẹ ninu ile yii ti ẹni ti o ni i ti wa iṣọra kuro lọdọ yin pẹlu riranti 
Ọlọhun- ti ọla Rẹ ga-. Ṣugbọn ti ọkùnrin ba wọ ile rẹ ti ko ranti Ọlọhun 
nigba ìwọlé rẹ tabi nigba jijẹ oúnjẹ rẹ, Shaitan maa sọ fun awọn 
oluranlọwọ rẹ pe wọn ti ri ibusun ati oúnjẹ alẹ ninu ile yii. 



 
 
 

 

Lára àwọn àǹfààní hadiisi naa: 

1. 

2. 

3. 

4. 

(3037)






































